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ÖZ 

KAŞGAR ve YARKEND AĞZI SÖZLÜĞÜ 
Hazırlayan Fikret Yıldırım 

Haziran, 2007 

Bu çalışmada, Yeni Uygurca üzerine hazırlanan ilk sözlüklerden sayılan Robert B. 
Shaw’un 1880’de Kalküta’da yayımlanan A Sketch of the Turki Language as Spoken in 
Eastern Turkistan (Kashghar and Yarkand) (1880) adlı eseri ele alınarak Yeni Uygurca 
madde başı sözcüklerin İngilizce karşılıkları Türkçeye çevrilmiştir. Böylece, Yeni 
Uygurca sözlük çalışmaları içinde önemli bir yeri olan bu sözlüğün Türkiye’deki 
Türkoloji çalışmalarında kullanımının yaygınlaştırılması amaçlanmıştır. Ayrıca XIX. yy. 
sonu Uygur yazı dili ile günümüz Uygur yazı dili arasındaki sözcük düzeyindeki 
değişmeleri gözlemleyebilmek için Shaw’un sözlüğündeki Yeni Uygurca madde başı 
sözcükler Uygur Tiliniñ İzahlik Lugiti (1999) / Yeni Uygurcanın Açıklamalı Sözlüğü ile 
karşılaştırılmıştır. Bunun yanı sıra sözcüklerin kökenlerine dair açıklamalar da 
verilmiştir. A Sketch of the Turki Language as Spoken in Eastern Turkistan (Kashghar 
and Yarkand) (1880) adlı eser sözcüklerin kısa karşılıklarının verildiği klasik bir sözlük 
olmayıp kimi zaman ansiklopedik bilgiler de içerir. Bu yönüyle Kaşgar ve Yarkend’in 
tarihine, etnografik yapısına ve kültürüne ışık tutmaktadır. Yani sözlük bizlere yalnızca 
dil verisi sunmamaktadır. Shaw’un sözcükleri verirken bazen basit düzeyde 
çözümlemesi, kökenleri ile ilgili bilgiler vermesi de onun Türkoloji’ye çok da uzak 
olmadığını göstermektedir. Özellikle bazen göndermelerde bulunduğu kendisine ait Yeni 
Uygurca dilbilgisi kitabının yetkinliği bunu kanıtlamaktadır. Biz de bu sözlüğü tez 
çalışması olarak ele alarak Shaw’un bu değerli çalışmasını gün ışığına çıkarmaya 
çalıştık.   

Anahtar Kelimeler : Yeni Uygurca, Kaşgar, Yarkend, Etimoloji, Robert Barkley 
Shaw, Ağız Sözlüğü. 
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ABSTRACT 

KASHGHAR and YARKAND DIALECT DICTIONARY 
Prepared by Fikret Yıldırım 

June, 2007 

In this study, I dealt with Robert B. Shaw’s dictionary -A Sketch of the Turki Language 
as spoken in Eastern Turkistan (Kashghar and Yarkand) (Calcutta, 1880)- which is 
accepted as the first Modern Uyghur dictionary. Firstly, English equivalent of the 
Modern Uyghur entries were translated into Turkish. In this way, it is aimed to make 
prevalent the use of this significant Modern Uyghur dictionary in the Turcological 
studies in Turkey. Moreover, in order to see some changes on word level between the 
late XIX. century Uyghur literary language and contemporary Uyghur literary language, 
the Modern Uyghur entries of Shaw’s dictionary with the entries of Uygur Tiliniñ 
İzahlik Lugiti (1999) / Explanatory Dictionary of Modern Uyghur were compared. 
Lastly, etymological explanations about the Modern Uyghur words were given. A Sketch 
of the Turki Language as Spoken in Eastern Turkistan (Kashghar and Yarkand) (1880) 
is not just a dictionary -in the classical sense- which gives short explanations of the 
entries. It also gives encyclopedic information which throws a light on historical, 
etnografical and cultural aspects of Kashghar and Yarkand. Namely, this dictionary does 
not only give linguistic data. Shaw sometimes analyses Modern Uyghur entries and 
makes etymological explanations. This shows that he is in no distance from Turcology. 
Especially competence of his linguistic book on Modern Uyhur which he sometimes 
gives references from is a proof for this situation. We try to bring a light to this 
significant work by studying as a master thesis.  

Keywords : Modern Uyghur, Kashghar, Yarkand, Etymology, Robert Barkley 
Shaw, Dialect Dictionary. 

 



 

  5 
 
 
 

ÖNSÖZ 

Kaşgar ve Yarkend Ağzı Sözlüğü adını taşıyan tezimin kaynağını Robert Barkley Shaw 
tarafından hazırlanmış olan A Sketch of the Turki Language as Spoken in Eastern 
Turkistan (Kashghar and Yarkand) / Doğu Türkistan’da Konuşulan Yeni Uygurcanın 
Bir Taslağı (Kaşgar ve Yarkend) adlı sözlük oluşturmaktadır. Shaw’un sözlüğünü Yeni 
Uygurca alanında hazırlanmış ilk sözlük kabul edebiliriz. Fakat bu çalışmayı önemli 
kılan yalnızca ilk olması değil Shaw’un eserini tarihi, dilbilgisel, etimolojik vb. değerli 
bilgilerle de doldurmuş olmasıdır. Elbette her ilk olanın sahip olabileceği kusurlar -en 
azından sistem açısından- Shaw’un sözlüğünde bulunmaktadır. Fakat bunların yine de 
Shaw’un bu çalışmasını gölgede bırakacak düzeyde olmadığını söyleyebiliriz. 

Bu çalışmada esas olarak sözlükteki Yeni Uygurca sözcüklerin İngilizce karşılıkları 
özenli bir biçimde Türkçeye çevrilmiştir. Kimi zaman yaklaşık iki buçuk sayfayı bulan 
İngilizce karşılıkların Türkçeye çevrilmesi Shaw’un kullandığı uzun cümleler, kullanım 
dışı deyimler, Shaw’un kendine has tekniği vb. nedenlerle çok da kolay olmamıştır. 
Sözlük çevirisinin özellikle anlaşılır, yalın ve akıcı olması gerektiği için elimizden gelen 
özen Shaw’un sözlüğüne bağlı kalınarak gösterilmiştir. Çalışmanın ikinci aşaması 
karşılaştırma yöntemine dayalıdır. Shaw’un sözlüğünün yazımından günümüze bir 
asırdan fazla süre geçmiş olması nedeniyle Shaw’un sözlüğünde geçen çoğu sözcük ile 
günümüz Yeni Uygurcasındaki sözcükler arasında fonetik farklar oluşmuştur. Kimi 
sözcükler de kullanım dışı kalmıştır. Bu değişimi göstermek için Shaw’un sözlüğü ile 
Uygur Tiliniñ İzahlik Lugiti (1999) / Yeni Uygurcanın Açıklamalı Sözlüğü 
karşılaştırılmıştır. Üçüncü aşamada sözcüklerin kökenleri üzerinde durulmuştur. Kök 
düzeyinde (birleşik sözcüklerde ekler de verilmiştir) kelimelerin kökeni ve hangi dilden 
olduğu gösterilmiştir. Son olarak, kullanım kolaylığı sağlamak için Shaw’un madde başı 
sözcüklerin yazımında kullandığı transkripsiyon sistemi Türkiye’de kullanılan 
transkripsiyon sistemine uyarlanarak madde başları ayrı olarak tekrar verilmiştir. 

Çalışmam sırasında bana her zaman yol gösteren ve tezimi özenle inceleyen danışmanım 
sayın hocam Prof. Dr. Zühal Ölmez’e, bu alandaki kaynakları edinmemi sağlayan ve 
bilgisi ile tezimin şekillenmesinde önemli katkısı olan değerli hocam Prof. Dr. Mehmet 
Ölmez’e ve beni sabırla destekleyen sevgili eşim Mihrican’a sonsuz teşekkürlerimi 
sunarım.  

 

İstanbul; Haziran, 2007.                                                                               Fikret Yıldırım  
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1. GİRİŞ 

Sözlük çalışmaları, Yeni Uygurca üzerine yapılan çalışmalarda önemli bir yer 

tutmaktadır. Günümüzde, Eski Türkçe ile olan yakın bağlantısı nedeniyle Türkologlar’ın 

özel ilgisini çeken Yeni Uygurca, XIX. yy. sonlarında araştırmacıların çeşitli sosyal ve 

politik amaçları nedeniyle ilgi odağı olmuştur. Bunun sonucunda ise bugün Çin’e bağlı 

olan Uygur Özerk Bölgesi’nde konuşulan ağızlara dayalı çeşitli sözlükler hazırlanmıştır. 

Yeni Uygurcanın ilk sözlüğü diyebileceğimiz, Kaşgar ve Yarkend ağızlarının 

sözvarlığını içeren A Sketch of the Turki Language as Spoken in Eastern Turkistan 

(Kashghar and Yarkand) (1880) adlı eserin ortaya çıkmasında da bürokratik koşullar ve 

Shaw’un sağlık sorunlarının olduğunu söylemek gerekir. Shaw’un 1879’da ölümü 

üzerine çıkan üç sayfalık makalenin1  ulaşabildiğim ilk sayfasında Shaw ile ilgili şu 

bilgiler yer alıyor: İlk eğitimini Avrupa’nın çeşitli ülkelerinde -Fransa, Almanya, İtalya- 

alan Shaw, Hindistan hükümetinin çay yetiştiriciliğinin gelişmesi için göstermiş olduğu 

talep üzerine, sağlık sorunlarına da iyi geleceğini düşünerek Hindistan’a gider. Burada 

araştırma gezilerine katılan Shaw, Doğu Türkistan’a yaptığı gezilerden dolayı “Royal 

Geographical Society” tarafından altın madalya ile ödüllendirilir.  

Sözlüğün yazarına kısaca değindikten sonra sözlükle ilgili çeşitli açıklamalara geçmek 

istiyorum. Sözlüğün ek kısmını oluşturan J. Scully tarafından hazırlanan Appendix to 

Vocabulary: Turki Names of Birds / Turki Names of Plants (209-226) adlı sözlük 

bölümü çalışmamda ele alınmamıştır. Sözlük 208. sayfaya kadar çalışılmıştır. Yeni 

Uygurca-İngilizce olan sözlükte ilk göze çarpan nokta, Shaw’un basit anlamda 

sözcüklerin karşılıklarını vermekle yetinmeyip çeşitli deyimler, atasözleri ve örnek 

cümlelerle açıklamaları genişletmiş olmasıdır. Shaw’un yeri geldiğinde Uygurlar’la ilgili 

                                                 
1    “Obituary: Robert Barkley Shaw”, Proceedings of the Royal Geographical Society and Monthly 
Record of Geography, New Monthly Series, Vol. 1, No. 8 (Aug., 1879):523-525. 
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verdiği kültürel, tarihi, coğrafi, etnoğrafik vb. bilgiler de göz ardı edilemeyecek 

değerdedir. Örneğin tangah maddesinde (s. 69) Türkistan’da kullanılan bir para birimini 

yarım sayfada anlatır. Shaw sözlüğünde, Uygurca ile ilgili uzunca dilbilgisel açıklamalar 

da vermektedir. Bu açıklamalar sırasında sözlüğünün ilk kısmını oluşturan dilbilgisi 

kitabına -A Sketch of the Turki Language as Spoken in Eastern Turkistan (Kashghar and 

Yarkand), Part I. (1878)- da göndermelerde bulunmaktadır. Sözcüklerin kökenlerine 

dair bilgiler de veren Shaw’un bazen sözcüklerin kaynak dilini ya da köklerini (ya da 

gövdelerini) gösterirken yanıldığını görmekteyiz. Kendi köken çalışmamızda mümkün 

olduğunca bu yanlışlar giderilmeye çalışıldı. Birden fazla köken bilgisinin olabilirliği 

görüldüğünde ya da bağlacı ile bunlar ayrı ayrı verildi.  

İngilizceden Türkçeye çeviri sırasında metne mümkün olduğunca bağlı kalındı. Fakat, 

Shaw’un bir madde başı açıklamasını başka bir madde başına gönderme sırasında 

kullandığı “bir önceki”, “bir sonraki”, “den den” vb. ifadeleri kullanmak yerine 

doğrudan ilgili madde başı sözcüğü yazma yoluna gidildi. Ayrıca Shaw’un İngilizce 

dışında başka bir dil (Fransızca, Latince, Almanca, Hindu dili vb.) ile yaptığı 

açıklamaları aynen verip gerektiğinde açıklamanın hangi dilde olduğu ve Türkçe 

karşılığı da verildi. Bunun yanı sıra Türkçeye çeviri sırasında herhangi bir karışıklığa 

neden olmamak için bazen dilbilgisi açıklamaları (bir iki kelimelik karşılıklar) İngilizce 

olarak bırakıldı ve yanına Türkçe çevirisi verildi.  

Sözlük çalışması sırasında ya yazardan ya da basımdan kaynaklanan hatalar nedeniyle 

sözlüğün kullanımının zorlaştığı söylenebilir. Özellikle Shaw’un Latin ya da Arap harfli 

yazım ile yaptığı göndermelerde, gönderme yapılan sözcüğü bulmak yazım hataları 

nedeniyle zorlaşmaktadır. Gönderme yapılan sözcükle gönderide bulduğumuz madde 

başı sözcük arasında fark olduğunda Shaw’un gönderdiği madde başı sözcüğün yazımı 

esas alınmıştır. Örn.: e. birl. átágh-la’sh-máq /Shaw átágh-lash-mák/ ile aynı anlamda 


	���ق]��� átáq-la’sh-máq 2]. Burada italik yazılan sözcük madde başı olan sözcüktür. İki 

yan çizgi arasındaki kısım ise Shaw’un gönderme sırasındaki sözcük yazımıdır. Bu 

özensizlik kimi zaman Latin ve Arap harfli yazımı aynı olan iki farklı anlamlı sözcüğe 

gönderme şeklinde de görülebiliyor. Bu durumda çalışmada, gereken sözcüklerin sağ üst 

köşesine rakam yazarak eşleşme tarafımızca sağlanmıştır (Bkz. ق��
�ا qarâl-’maq, 

s.151). Shaw, bir madde başı sözcüğün Latince biçimini vermediğinde eğer o madde 
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başıyla ilgili (gönderi yapılmış vb.) başka bir madde başı varsa ondan yararlanarak 

Latince biçim yazılmaya çalışıldı. Gönderme vb. de yoksa olabilecek doğru biçim 

tarafımızca yazıldı. Bu yazımlar köşeli parantez içinde verildi. Ayrıca elimizdeki sözlük 

metninde kef � ile gef گ ayrımının zor olduğu sözcük sonu (genelde mastar ekinin son 

harfi) kef � ile verildi.  

Sözcüklerin Arapça yazımında öncelikle Latin harfli okunuş esas alınarak düzeltiler 

yapılmıştır. Eksik yazıldığını düşündüğümüz kısımlar {} arasında gösterilmiştir. Örn. 

[ م�ك}�{اُر��  ürik-la-mak 7]. Shaw’un girişteki açıklamasından yola çıkarak ünlülerdeki 

eksiklik ya da fazlalık özellikle Arap harfli yazım için bazı belirgin istisnalar - 

[ �قر��م}ا{  arghumáq 6] (burada baştaki elif konmamış), [ ر�
���ق)ا(�  àq-ar-’t-máq 11] 

burada parantez içindeki elif fazla yazılmıştır- dışında gösterilmemiştir. Arapça yazımda 

yanlış yazıldığını düşündüğümüz kısımlar  {←} biçiminde gösterilmiştir. Örn. [م�ق  

}ق  áziq-máq 8]. Bunun yanı sıra, Arapça yazımın doğru olduğunu �زي { ك ←

düşündüğümüz yerlerde, Latin harfli yazımda düzeltiler yapılmıştır. Eksik harf < > 

içinde gösterilmiştir. Örn. [اوزا�م�ك uz<a>-la-mak 22]. Latin harfli yanlış yazım ise <→> 

biçiminde gösterilmiştir. Örn. [ق���و� áwu-’t-ma <k→q> 18].  

Shaw’un Yeni Uygurca sözcüklerdeki ünlü gösterimi, ünsüzlerin gösterimine göre daha 

sorunludur. Sözlükte aksanlı-aksansız ünlüler için toplam 26 adet yazıbirim (grapheme) 

tarafımızca tespit edildi (Bkz. Alfabe Tablosu). Buna rağmen Shaw’un sözcüklerdeki 

ünlü gösteriminde yetersiz kaldığı görülmektedir. Örn.: اوآ�ز ukuz (s. 26) yazımıyla 

verilen sözcüğün günümüz Yeni Uygurcasındaki biçimi öküz (İL 1237a), Eski Türkçede 

ise öküz (?ököz) (ED 120a.)’dür. Bu özensizlik düz ünlülerin gösterimi için de geçerlidir. 

Hazırladığımız çalışmanın madde başı, Shaw’un ünlüler için kullandığı harflerde 

tutarlılık olmaması nedeniyle basit düzeyde Shaw’un ünlü harfler üzerinde kullandığı 

işaretler göz ardı edilerek oluşturulmuştur. Ayrıca, Shaw’un madde başı sözcüklerinde 

yapılacak düzelti geniş bir çalışma gerektirdiği için şimdilik bu kısımla ilgili bir 

değişiklik yapılmamıştır. Ama, Shaw’un madde başı sözcüklerini doğru okumada ilk 

aşamada, çalışmada vereceğimiz günümüz Yeni Uygurcasındaki biçimler ve köken 

biçimlerinin okura az çok yardımcı olabileceğini söyleyebiliriz. Yine çalışmamızın 

madde başında, Shaw’un he % ile bitirdiği sözcüklerde Latince yazımda sondaki h 
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yazılmadı. Örn.: &'آ�ر kürpah (s. 170) sözcüğü madde başında kürpa biçiminde verildi. 

Bu arada Shaw’un madde başını açıklamak için örnek olarak yazdığı Uygurca sözcük ya 

da cümlelerde ünsüzler için kendi transkripsiyonumuz kullanıldı. Ünlülerin yazımında 

ise Shaw’un yazımı esas alınıp bir değişiklik yapılmadı. Çoğu zaman Shaw’un ünlüler 

üzerinde kullandığı -Shaw’un dilbilgisi kitabındaki açıklamasına göre genişlik ya da 

uzunluk ifade eden, Bkz. Dilb. s.13- aksanlar doğruluklarının şüpheli olması nedeniyle 

gösterilmedi.  

İL’te bulduğumuz sözcükler ile Shaw’un madde başı sözcükleri arasında gözlenen 

değişim “=” işareti ile gösterilmiştir. Fakat Shaw’un sorunlu sözcük yazımı nedeniyle 

özellikle kapalı e ve yuvarlak ünlü içeren sözcükleri karşılaştırmada bu işaret 

kullanılmamıştır. Bunun dışında, Shaw’un “Sözlük Kullanımı İçin Yönlendirici Notlar” 

kısmında verdiği noktasız ye harfi için çalışmada font sıkıntısı nedeniyle ٹ harfi 

kullanılmıştır.  

Son olarak, okurun çalışmayı kolayca takip edebilmesi için tezde yapılan dört aşamalı 

çalışmanın kısa bir sıralaması aşağıda tablo biçiminde verilmiştir.  

Tablo 1: Tez Açıklama Tablosu 

1. 2. 3. 4. 
abadçiliq ==  aavvaattççiilliiqq  İİLL  

5599aa  
a. İkamet edilen ya da ekili 
yer, Far. YUy. [ -.-,+�*�د   
ábád-chi-liq 1]. 

iikkii  ddiillllii  FFaarr..  aabbaadd  
SStteeiinnggaassss  33bb..  ++  
YYUUyy..  ++ççiilliiqq    

 

1. Shaw’un sözlüğündeki madde başı sözcükler kendi transkripsiyon sistemimize göre 

yazıldı. Çalışmamızda oluşturduğumuz madde başı 14 punto ve koyu yazıldı. 

2. Shaw’un sözlüğündeki madde başı sözcüklerin İL (Uygur Tiliniñ İzahliq Lugiti, 1999) 

ile karşılaştırılması yapıldı. Bu kısım (varsa Shaw’un sözlüğü içinde yapılan 

karşılaştırmalar vb. de dahil) 13 punto ile ve gölgeli yazıldı. 

3. Shaw’a ait olan asıl kısımdır. Burada çeviri verildikten sonra Shaw’un madde başı 

sözcüğü (Latin harfli ve Arap harfli) sözlükteki sayfa numarası ile birlikte köşeli 

parantez içinde yazıldı. Bu kısım 12 punto ile verildi. 
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4. Köken çalışmasının yapıldığı bölümdür. 10 punto (gölgeli) ile gösterilen iki dilli ve 

blş.’nin yazımları hariç 11 punto ile ve gölgeli yazıldı. 
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Tablo 2: Alfabe Tablosu2 

Alfabe Shaw’un  
Transkripsiyonu 

Transkripsiyon 

�,  َ, (ortada ya da sonda � 
 (∅ ,ا,

à, á, a, â, ’, ă, ě a (çoğunlukla bu ses için), 
e 

  � :ortada ya da sonda) , ا
 (% , & :sonda ) ,(∅ ,ا,

a, ă, e, i, (à, á sözcük 

başı dışında) 

a, e, i 

�اُ , ِ  ,ا�  ,- :ortada) اِ� , 
∅) , (sonda: 3) 

i, î, í, ì, e, ê, é i, e, è 

 ortada ya da) ,ُ  , او ,اُو ,اُ

sonda: �, ∅ (özellikle 

vav’ı okuturken)) 

u, ú, ù, ǔ, û, o, ó, ò, 
ü, ö, ŏ, ô 

u, ü, o, ö, v* 

 b b ب

 t t ت
 j c ج

 ch ç چ

 h h ح

 kh h خ

 d d د

 r r ر

 z z ز

 s s س

 sh ş ش
 z z ض

 t t ط

 gh g غ

 f f ف
                                                 
2    Fikret Yıldırım, “19. ve 20. Yüzyıllarda Yeni Uygurcanın Yazımında Kullanılan İmla”, Orta 
Asya’dan Anadolu’ya Alfabeler Sempozyumu, Eskişehir Anadolu Üniversitesi, 29-30 Mayıs 2007. 
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 q k ق

 k/g k/g  گ/�

BC ng ŋ 

 l l ل
 m m م

 n n ن

 w, (ortada ya da sonda و
yuvarlak ünlüler için) 

v (ortada ya da sonda u, ü, 
o, ö) 

 h h ه

 ,y, (ortada ya da sonda: i ي
ï) 

y 

 

* Aşçı [آ�ول�* bakául 45] / baqavul İL 115a (saraylarda han ya da padişah için yemek 
hazırlamakla görevli mevki sahipleri) 

Kürk kaftan, “postin”. juba yerine [ا�H jûa 90]. ~ cuva İL 398b, Far. cuba Steingass 
356a. (/Ar. cubbat’tan/ zırh yelek, göğüslük zırh; herhangi bir tür demir zırh, üst paltosu, 
pelerin, manto) 

Alfabe ile İlgili Notlar:  

1) Shaw sözlüğünün başında (alfabenin bir harfini başlık olarak kullanmadan) ünlü ile 
başlayan sözcükleri verir. 

 

2) BC sesi ile başlayan bir sözcük olmadığından BC’yi ayrı bir madde harfi olarak 
göstermez. 

 

 ve � (kaf-ı nuni (sağır kef)) harflerini beraber bir madde (kaf-ı Farisi (ince g)) گ (3
harfi olarak almıştır. (madde harfi başlığını gösterirken aralarına yatay çizgi 

koymuştur → �/گ  
 

 harfinin altında yalnızca “İng. isn’t there, doesn’t it “değil mi” yapısına karşılık و (4  
gelen bir ek” anlamıyla u’yu vermektedir. 
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2. A SKETCH OF THE TURKI LANGUAGE AS SPOKEN IN EASTERN 

TURKISTAN (KASHGHAR AND YARKAND) ADLI SÖZLÜĞÜN İNCELENMESİ 

DOĞU TÜRKİSTAN’DA KONUŞULAN YENİ UYGURCA’NIN BİR TASLAĞI 

(KAŞGAR VE YARKEND) 

KAŞGAR’DA SON DÖNEM ÖZEL GÖREVDEKİ SİYASİ TEMSİLCİ ve 

 

KRALİYET COĞRAFİ TOPLULUĞUNDAN ALTIN MADALYA SAHİBİ 
 

ROBERT BARKLEY SHAW, KRALİYET COĞRAFİ TOPLULUĞUNUN 
AKADEMİ ÜYESİ, 

_________________________ 

 

BÖLÜM II 

SÖZLÜK 

 

Yeni Uygurca - İngilizce 

_________________________ 

 

(KAŞGAR’DA SON DÖNEM ÖZEL GÖREVDEKİ)  
 

H. M. BENGAL ORDUSUNDA CERRAH BAY J. SCULLY  

TARAFINDAN KUŞLAR VE  

BİTKİLERİN İSİMLERİNİN LİSTESİ İLE BİRLİKTE 

 

Asiatic Society of Bengal Dergisi’nin I. Bölümü İçin Ekstra Sayı 

__________________ 

CALCUTTA: 

J. W. THOMAS TARAFINDAN BAPTIST MISSION MATBAASINDA 

BASILMIŞTIR. 
1880. 
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SÖZLÜK KULLANIMI İÇİN 

YÖNLENDİRİCİ NOTLAR 

Çoğu sözcükte و ,ا ve ي harfleri yazarın hayal gücüne göre ya araya eklenmiş ya da 

atlanmıştır. Eğer bir sözcük, bir yazım biçimiyle bulunmazsa, o sözcüğün başka bir 

yazım şekline bakınız. Bu nedenle  KLM = K-LM = O-� ،K-آ�M = رام�ق�� ،O� = ام�ق، آ-.��ك�� =

Q�.آ biçiminde yazılmış sözcükler görebiliriz.  

Bir sözcük و (ortada) harfi ile bulunmazsa او biçimini deneyin ve aynısı tersi için de 

geçerlidir. Örn.: رم�ق�M =و رم� ق�M   

Yine bir sözcük başta ف harfi ile bulunmadığı zaman پ harfi ile başlayan biçimine 

bakınız (örn.: ق�ST = ق�S-'). Aynı durum ب ve ج ,پ ve گ ,چ ve �, غ (sonda) ve ق için de 

geçerlidir. Yazmalarda �* sıklıkla ٹ' şeklinde yazılmış olarak bulunur, örn.: �T�-' yerine ٹ'�T�  

-la-mak, -la’tmak, -la’nmak ve –la’shmak ile biten çoğu eylem diğer sözcüklerden (sık 

sık Farsça ya da Arapça), kurulu olduğu sürece araştırmaya açık olduğu düşüncesiyle 

burada yer almayacaktır. -la-mak basit eylem anlamını (genellikle geçişli çatılı 

eylemleri), la’t-mak ettirgen çatıyı, la’n-mak dönüşlü çatıyı (veya basit anlamda geçişsiz 

çatılı eylemleri) ya da edilgen çatıyı, la’sh-mak işteş çatıyı ya da birlikteliği gösterir. 

Örn.: köz-la-mak = görmek (köz “göz”); piçàq-la-màq = bıçaklamak; gazab-la’t-màq = 

kızdırmak (kızgın duruma getirmek); sust-la’n-mak = hareketsiz olmak ya da 

hareketsizlenmek; rù-ba-rù-la’sh-mak = gitmek ya da gelmek ya da karşıt olmak ya da 

birbiri ile karşılaşmak (Far. rù-ba-rù “yüz yüze” sözcüğünden). 

Çoğu Farsça sözcüklerde sadece kısa a olarak telaffuz edilen tipik soluklu son % , (ya da 

daha doğrusu son ünsüzün fatha’sından sonra görülmeyen soluklu son %)- bazı Uygur 

müstensihler tarafından bir başka ünsüzden önce dahi kısa a ünlüsünü göstermek için 

kullanıldı. Bu, Uygurlar’ın kısa ünlü sesleri bile göstermek için bazı görülebilir harfleri 
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kullanmaları eğiliminden kaynaklanır. Bu eğilim, (bizim batılı tarzımızdan sonra) uzun 

ve kısa ünlü için bir ve aynı harfi kullanma boyutuna dahi götürüldü: Krş. all “hepsi” ve 

an “bir” Bkz. Dilb. s. 15, altta). Örn.: ر��V.-
  ya da V.-
�ر&  Arapça yöntemlere uygun bir 

şekilde yazılırsa �ْ.َVَ.ْ-
ِ olur.; BX� نY*  yerine BX-C %Y*, 3X� م Y
 ya da 3X-م Y
 yerine 3X-م %Y
 gibi 

biçimler elbette açık yazım yanlışlarıdır. Eğer bu durum yazma okumalarında 

anımsanırsa bazı bilmecelerin korunduğu görülür. 

Zamma işareti (  ُ ) çoğunlukla î sesine yaklaşan ü sesini göstermek için kullanılır. Bu 

nedenle Z�ِد “inanç, din” yerine Z�ُد bulunur. Uygurlar’ın işitme duyularına göre ü sesi 

hemen hemen î sesine yakın görünür, (din yerine dyün). Bu yüzden uygulamada و ve ي 

dahi bazen yer değiştirir, örn.: ا��ون irün = Zا��� irin. Son ü, Uygurlarca hemen hemen 

İngilizcedeki son y gibi telaffuz edilir, İng. “very” sözcüğünde olduğu gibi; örn.: ütrü 

sözcüğü, ütry3 şeklinde telaffuz edilir. 

                                                 
3    telf. ütri   
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ASIATIC SOCIETY OF BENGAL DERGİSİ 

BÖLÜM I.- TARİH, EDEBİYAT VB. 

__________________________________ 

Bölüm I (1878) için 

EKSTRA SAYI 

________________________________ 

Siyasi Temsilci R. B. Shaw tarafından Doğu Türkistan Dilinin (Yeni Uygurca) Sözlüğü. 

(Kaşgar’da Son Dönem Özel Görevdeki) H. M. Bengal Ordusunda Cerrah Bay J. Scully 

tarafından Kuşlar ve Bitkilerin İki Yeni Uygurca Sözlüğü İle Birlikte.4 

abadçiliq ==  aavvaattççiilliiqq  İİLL  5599aa  a. İkamet edilen ya da ekili yer, Far. YUy. [ -.-,+�*�د   

ábád-chi-liq 1]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  aabbaadd  SStteeiinnggaassss  33bb..  ++  YYUUyy..  ++ççiilliiqq    

abadliq ==  aavvaattlliiqq  İİLL  5599aa  a. ve s. İkamet edilen yer; ikamet edilen, ekili olan, Far. 

YUy. [,-  ábád-liq 1]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  aabbaadd  SStteeiinnggaassss  33bb..  ++  YYUUyy..  ++lliiqq �*�د 

abdan İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[انY*اناوY*او  oobbddáánn  1166]]  oobbddaann  İİLL  11116655aa  s. İyi [انY*� ábdan 1]. FFaarr..  aabbaaddaann  

SStteeiinnggaassss  66aa..  

abgar eebbggaarr  İİLL  6677bb  ((kkööttüü  dduurruummddaa,,  ççaarreessiizz))  s. Meşgul, vazifeli [ر�[*� ábgar 1]. FFaarr..  

aabb--kkaarr  SStteeiinnggaassss  99bb..  ((ssuu  ttaaşşııyyııccııssıı))  

abuz İİLL  øø,,  s. Alim, çok okumuş, bilgili [ا*�ز abuz 1]. AArr..  hhaaffiiflfl  SStteeiinnggaassss  440088bb..  ((ssaakkllaayyaann  

yyaa  ddaa  kkoorruuyyaann  kkiimmssee))  

abuşqa ==  aavvuuşşqqaa  İİLL  6600aa  s. Yaşlı, yılca ileri [�\��*ا abushqa 1]. EETT  aabbuuşşkkaa  EEDD  1166bb..  →→  

aavvííççğğaa::  EEDD  66bb..  

ap İİLL  øø,,  áq /Shaw àq/ “beyaz” sözcüğüne önden eklenen kuvvetlendirme eki [اپ ap 1]. 

EETT  11  aapp//eepp  EEDD  33aa..  

                                                 
4    Shaw’un sözlüğünün ek kısmında yer alan Turki Names of Birds / Turki Names of Plants (209-226) 
kısımları çalışmada ele alınmamıştır. 
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apa aappaa  İİLL  22bb  ((aannnnee))  a. Abla [�'� ápa 1]. EETT  aabbaa:://11  aappaa:://eebbee:://eeppee::  EEDD  55aa..  

apartmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Alıp götürtmek (apár-máq’tan) [ م�ق�ا'�ر  apár’t-máq 1]. --  KKrrşş..  

EETT  aall--  EEDD  112244bb..  ++ııpp  ++  EETT  bbaarr--  EEDD  335544aa..  

aparmaq aappaarrmmaaqq  İİLL  22bb  e. geçl. Alıp götürmek (alip-barma<k→q>’ın kısaltılmış 

biçimi) [ا'�رم�ق apár-máq 1]. --  KKrrşş..  EETT  aall--  EEDD  112244bb..  ++ııpp  ++  EETT  bbaarr--  EEDD  335544aa..  

aptab ==  aappttaapp  İİLL  33aa  a. Güneş, (Far. aftab yerine) [ �ب��'  àptáb 1]. FFaarr..  aaffttaabb  SStteeiinnggaassss  

7799aa..  

aptaba ==  aappttoovvaa  İİLL  33bb  a. El yıkamada kullanılan disk şeklindeki leğen (Far. aftaba 

yerine) [ '��&*�  àptába 1]. FFaarr..  aaffttaabbaa  SStteeiinnggaassss  7799bb..      

Aptabaçi / Abtabaçi İİLL  øø,,  a. Leğen taşıyan kimse: Hoqand hükümdar sarayında 

yüksek bir mevki sahibinin unvanı (Ruslar, Autobaşi biçiminde kullanır) [ '��&*�+3  

Aptába-chi ya da Abtaba-chi 1]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  aaffttaabbaa  SStteeiinnggaassss  7799bb..  ++  YYUUyy..  ++ççii    

apqut aappqquutt  İİLL  44aa  a. Çizmenin arka kısmından topuğun üstü [ا'\�ت apqut 1].   

at aatt  IIII  İİLL  44bb,,  KKrrşş..  [[  1100  ط�ط�]]  a. Ad [ت� àt 2]. EETT  11  aa::tt  ((aa::dd))  EEDD  3322bb..  

at aatt  II  İİLL  44bb  a. At [ت� át 2]. EETT  22  aatt  EEDD  3333aa..  

[at] İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ارتارت  aarrtt  55]]  (Bkz.) ارت yerine ] ت ا2.[  EETT  aarrtt  ((??aa::rrdd))  EEDD  220000bb..  

ata aattaa  İİLL  44bb  a. Baba [��ا atá 2]. EETT  aattaa::  EEDD  4400aa..    

atabeg İİLL  øø,,  BBkkzz..  aattaa  İİLL  44bb  ++  bbeegg  İİLL  112299aa  a. Atabey, bir aile veya kabilenin ilk 

atası, cet (bir Fars hükümdar sülalesinin adı) [�-*��ا atá-beg 2]. --  KKrrşş..  EETT  aattaa::  EEDD  4400aa..  

((aattaa::  mmaaddddeessii  iiççiinnddee  aattaa  bbeegg//bbèègg  oollaarraakk  ggeeççmmeekktteeddiirr))  

atadaş İİLL  øø,,  s. Aynı babadan olan [داش��ا atá-dash 2]. --  KKrrşş..  EETT  aattaa::  EEDD  4400aa..    

ataşmaq aattaaşşmmaaqq  II  İİLL  55aa  e. işt. Birlikte ad koymak; atamak, tayin etmek, herhangi 

bir kimseye hak kazandırmak, yetki vermek [ق������ át-a’sh-máq 2]. --  KKrrşş..  EETT  aattaa::--  

((aa::ddaa::--))  EEDD  4422aa..    

atagggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��ق����  ááttááqq  22]]  İİLL  aattaaqq  55aa  a. Şöhret, ün, yüksek ad, soyad, unvan; aynı 

zamanda lakap, takma ad [غ��� átágh 2]. --  KKrrşş..  EETT  aattaa::--  ((aa::ddaa::--))  EEDD  4422aa..  

atagggglaşmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق���	

	���ق������  ááttááqq--llaa’’sshh--mmááqq  22]]  e. birl. Ad koymak için bir 

araya gelmek [ق���	���� átágh-la’sh-máq 2]. --  KKrrşş..  EETT  aattaa::--  ((aa::ddaa::--))  EEDD  4422aa..  
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atagggglamaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق	

	م�ق������  ááttááqq--llaa--mmááqq  22]]  e. geçl. Ad, soyad ya da lakap vermek 

�	م�ق]��� átágh-la-máq 2]. --  KKrrşş..  EETT  aattaa::--  ((aa::ddaa::--))  EEDD  4422aa..  

ataggggliq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[,-.
���,-.
���  ááttááqq--lliiqq  22]]  aattaaqqlliiqq  İİLL  55aa  s. Adlı, adında, soyadlı [,-.���� 

átágh-liq 2]. --  KKrrşş..  EETT  aattaa::--  ((aa::ddaa::--))  EEDD  4422aa..  

ataq aattaaqq  İİLL  55aa,,  KKrrşş..  [[غ��غ����  ááttáágghh  22]]  a. átágh ile aynı anlamda [ق��� átáq 2]. --  KKrrşş..  EETT  

aattaa::--  ((aa::ddaa::--))  EEDD  4422aa..  

ataqlaşmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق���	��	���ق������  ááttáágghh--llaa’’sshh--mmááqq  22]]  e. birl. átágh-la’sh-máq 

/Shaw átágh-lash-mák/ ile aynı anlamda [ق���	
��� átáq-la’sh-máq 2]. --  KKrrşş..  EETT  aattaa::--  

((aa::ddaa::--))  EEDD  4422aa..  

ataqlamaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق	��	م�ق������  ááttáágghh--llaa--mmááqq  22]]  e. geçl. átágh-la-máq ile aynı 

anlamda [م�ق	
��� átáq-la-máq 2]. --  KKrrşş..  EETT  aattaa::--  ((aa::ddaa::--))  EEDD  4422aa..  

ataqliq aattaaqqlliiqq  İİLL  55aa,,  KKrrşş..  [[,-.����,-.����  ááttáágghh--lliiqq  22]]  s. átágh-liq ile aynı anlamda [,-.
��� 

átáq-liq 2]. --  KKrrşş..  EETT  aattaa::--  ((aa::ddaa::--))  EEDD  4422aa..  

ataliq ==  aattiilliiqq  İİLL  88bb  a. Babanın yerini tutan kimse, koruyucu, özel hoca. Türkistan’da 

yüksek bir memur unvanı [,-  ..atá-liq 2]. EETT  aattaallııkk  EEDD  5599aa ا��

atamaq ==  aattiimmaaqq  İİLL  88bb  e. geçl. Ad vermek, ad koymak [م�ق��� át-a-máq 2]. EETT  aattaa::--  

((aa::ddaa::--))  EEDD  4422aa..  

atanmaq aattaannmmaaqq  İİLL  55bb  e. edl. Adlandırılmak, ad verilmek, meşhur olmak, ünlü 

olmak [ق��C��� át-a’n-máq 2]. EETT  aa::ttaann--  ((aa::ddaann--))  EEDD  6611aa..      

atbaş çay İİLL  øø,,  BBkkzz..  aatt  II  İİLL  44bb  ++  bbaaşş  İİLL  110099aa  ++  ççaayy  İİLL  442244aa  a. Kalıp çay gibi 

sıkıştırılmış olan (fakat büyük silindirlerin içine) bir çeşit çay [ ي+����aش   átbásh-chái 

2]. iikkii  ddiillllii  EETT  22  aatt  EEDD  3333aa..  ++  EETT  bbaaşş//bbaa::şş  EEDD  337755aa..  ++  ÇÇiinn..  ççaayy  ((BBkkzz..  ççaayy  ((<<  ÇÇiinn..))  JJaarrrriinngg  

6644..))  

atturmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[\�رم�ق�رم�ق��\��  áátt--qquurr--mmááqq  22]]  aattqquurrmmaaqq  İİLL  66bb,,  [[\�زم�ق�زم�ق��\��  áátt--

<<kk→→qq>>uuzz--mmààqq  22]]  aattqquuzzmmaaqq  İİLL  66bb  e. ettir. Attırmak, pamuk dövdürmek, pamuk 

attırmak (át-máq’tan) [رم�ق�b�� át-tur-máq 2]. EETT  aattttuurr--  EEDD  6677aa..    

atdaş aattddaaşş  İİLL  66aa,,  KKrrşş..  [[اداشاداش  aaddáásshh  44]]  aaddaaşş  İİLL  1144aa  a. ve s. Adaş, aynı ada sahip olan 

  ..EETT  aaddaaşş//aaddddaaşş  EEDD  7722aa .[� át-dásh 2�Yاش]
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atquçi aattqquuççii  İİLL  66bb  a. (át-máq’tan) Atıcı, vurucu; ya da özl. pamuk atan ya da döven 

kimse [ �\��3+  át-qu-chi 2]. --  KKrrşş..  EETT  aatt--  EEDD  3366aa..  

atqurmaq aattqquurrmmaaqq  İİLL  66bb,,  KKrrşş..  [[رم�ق�b��رم�ق�b��  áátt--ttuurr--mmááqq  22]],,  [[\�زم�ق�زم�ق��\��  áátt--<<kk→→qq>>uuzz--

mmààqq  22]]  aattqquuzzmmaaqq  İİLL  66bb  e. ettir. át-tur-máq ile aynı anlamda (fakat át-tur-máq 

sözcüğünün “pamuk dövmek, pamuk atmak” özel anlamının dışında yalnızca 

“attırmak” anlamına sahiptir) [رم�ق�\�� át-qur-máq 2]. --  KKrrşş..  EETT  aattttuurr--  EEDD  6677aa..    

atquzmaq aattqquuzzmmaaqq  İİLL  66bb,,  KKrrşş..  [[رم�ق�b��رم�ق�b��  áátt--ttuurr--mmááqq  22]],,  [[\�رم�ق�رم�ق��\��  áátt--qquurr--mmááqq  22]]  

aattqquurrmmaaqq  İİLL  66bb  e. ettir. át-qur-máq /Shaw at-qur-maq/ ile aynı anlamda [زم�ق�\�� át-

<k→q>uz-màq 2]. --  KKrrşş..  EETT  aattttuurr--  EEDD  6677aa..  

atqulaq aattqquullaaqq  İİLL  66bb  a. Kav, kuru ve yanıcı madde olarak kullanılan bir tür ot 

  ..bbllşş..  EETT  22  aatt  EEDD  3333aa..  ++  EETT  kkuullkkaakk  EEDD  662211aa .[át-qu-làq 2 ��\��ق]

atlamaq ==  aattlliimmaaqq  İİLL  77aa  e. geçl. Karşıdan karşıya atlamak, karşıdan karşıya atlayarak 

geçmek [م�ق	�� át-la-máq 2]. --  KKrrşş..  EETT  aatt--  EEDD  3366aa..  

atlandurmaq aattllaanndduurrmmaaqq  İİLL  77aa  e. ettir. Bacaklarını ayırarak kendisini bir şeye 

bindirtmek, yani üstüne bastırıp geçirtmek [ �	YCورم�ق�  át-la’n-dur-máq 2]. EETT  

aattllaanndduurr--  EEDD  5599bb..  

atlanmaq ==  aattllaannmmaaqq  İİLL  77aa  e. geçs. ya da dön. Ata binmiş gibi bacakları birbirinden 

ayrı olmak, bacaklarını ayırarak bir şeye binmek, atın sırtına oturmak ya da çıkmak, 

at ya da başka bir hayvana binmek [ق��C	�� át-la’n-màq 2]. EETT  aattllaann--  EEDD  5588aa..  

atligggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  [[,-.��,-.��  áátt--lliiqq  33]]  aattlliiqq  II  İİLL  77aa,,  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  aattlliiqq  IIII  

İİLL  77aa  1. a. Atlı, at binici, süvari; 2. s. Adlı, isimlendirilmiş [c-.�� át-ligh 3]. ((mmaaddddee  11  

iiççiinn))  EETT  22  aattllıığğ  EEDD  5555aa..;;  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  11  aa::ttllıığğ  ((aa::ddllıığğ))  EEDD  5544bb..  

atliq aattlliiqq  II  vvee  IIII  İİLL  77aa,,  KKrrşş..  [[c-.��c-.��  áátt--lliigghh  33]]  át-ligh /Shaw at-ligh/ ile aynı anlamda 

[,-.�� át-liq 3]. EETT  22  aattllıığğ  EEDD  5555aa..  vvee  11  aa::ttllıığğ  ((aa::ddllıığğ))  EEDD  5544bb..  

atmaq aattmmaaqq  İİLL  77bb  e. geçl. Atmak, fırlatmak, ileriye doğru sürmek, ileriye doğru 

atmak, ateş etmek; aynı zamanda eğirmek, bükmek [ق���� át-máq 3]. EETT  aatt--  EEDD  3366aa..  

atmiş aattmmiişş  İİLL  77bb,,  KKrrşş..  [[d-�b�d-�b�  áálltt--mmiisshh  1122]]  sy. Altmış (ált-mish /Shaw alt-miş/ 

yerine) [d-��� át-mish 3]. EETT  aallttmmıışş  EEDD  113300bb..  
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atiz èèttiizz  İİLL  11228811aa  a. Yatak ya da sulama için ayrılmış olan toprak parçası [K-�� átiz 3]. 

EETT  aattıızz  EEDD  7733bb..    

atişmaq èèttiişşmmaaqq  İİLL  11228811aa  e. işt. Birbirine atmak vb. [ق��e-�� át-ish-màq 3]. EETT  aattıışş--  

EEDD  7722bb..  

atilmaq èèttiillmmaaqq  İİLL  11228811bb  e. edl. Atılmak ya da ateş edilmek; (silah) patlamak, ateş 

almak [ق��.-�� át-il-màq 3]. EETT  aattııll--  EEDD  5566aa..  

aç aaçç  İİLL  1100aa  s. Aç, “tok”un zıddı [ چ�  ách 3]. EETT  11  aa::çç  ((aa::cc))  EEDD  1177aa..  

iç iiçç  İİLL  11331122bb  a. İç, iç taraf [اچ ich 3]. EETT  iiçç  EEDD  1177aa..  

açarçiliq aaççaarrççiilliiqq  İİLL  1100bb  a. Kıtlık, açlık (? ach-ár’dan, ách-máq /Shaw àch-màq/’ın 

sürekliliği) [ �.-,+ر+��  áchár-chi-liq 3]. --  KKrrşş..  EETT  22  aa::çç--  ((aa::cc--))  EEDD  1199aa..    

acratmaq aaccrraattmmaaqq  İİLL  99aa  e. ettir. Bölmek, ayırmak [ق���ا�Hا ajra-’t-máq 3]. EETT  aaddıırrtt--  

EEDD  6688bb..  

acraşmaq aaccrraaşşmmaaqq  İİLL  99aa  e. işt. Birbirinden ayrılmak [ا���ق�Hا ajra-’sh-máq 3]. EETT  

aaddrrıışş--  EEDD  6699aa..  

acralmaq aaccrraallmmaaqq  İİLL  99bb  e. edl. Bölünmek, ayrılmak [ق��  ajra-’l-máq 3]. EETT ا�Hا

aaddrrııll--  EEDD  6688bb..  

acramaq ==  aaccrriimmaaqq  İİLL  99bb  e. geçs. Bölünmek, ayrılmak [ام�ق�Hا ajra-máq 3]. EETT  aaddıırr--  

EEDD  6666bb..  ((aayyıırrmmaakk))  

acriq İİLL  øø,,  a. Ayrık otu (bu otun kökleri yeraltından gider) [,��Hا ajriq 3]. EETT  aaddrrııkk  EEDD  

6655aa..  

acu ==  èèyyiiqq  İİLL  11330044bb  a. Siyah ayı [�Hا aju 3]. EETT  11  aaddıığğ  EEDD  4455bb..  

açqu ==  aaççqquuçç  İİLL  1111bb  a. Anahtar yani açacak (ách-máq /Shaw àch-màq/’dan) [ �+�
  ách-

qu 3]. --  KKrrşş..  EETT  aaçç--  EEDD  1188bb..  

açliq aaççlliiqq  İİLL  1111bb  a. Açlık (ách’tan) [ �,-.+  ách-liq 3]. EETT  aa::ççllııkk  ((aa::ccllııkk))  EEDD  2266aa..  

açmaq aaççmmaaqq  II  İİLL  1122aa  e. geçl. Açmak [ م�ق+�  ách-máq 3]. EETT  aaçç--  EEDD  1188bb..  

açmaq aaççmmaaqq  IIII  İİLL  1122aa  e. geçl. Aç olmak [ م�ق+�  ách-máq 3]. EETT  aa::çç--  ((aa::cc--))  EEDD  1199aa..  

açuq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[,-+�,-+�  áácchhiiqq  yyaa  ddaa  ق�+�ق�+�  áácchhuuqq  33]]  èèççiiqq  İİLL  11228833aa,,  [[او+�قاو+�ق  uucchhuuqq  1199]]  

ooççuuqq  İİLL  11117711bb  eyl. s. Açık [ وق+�  àchuq 3]. EETT  aaççuukk  EEDD  2222bb..  
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açitmaq èèççiittmmaaqq  İİLL  11228822bb  e. ettir. Acıtmak ya da ekşitmek (Bkz. achi-ma<k→q>) 

[ ��b-+ق←ك {ا {  ach-it-ma<k→q> 3]. EETT  aaççııtt--  ((??aaccııtt--))  EEDD  2211aa..  

açişmaq èèççiişşmmaaqq  II  İİLL  11228822bb  e. işt. Birbirini açmak ya da birbiri ile açılmak [ ��e-+ا,  

ách-ish-màq 3]. EETT  11  aaççıışş--  EEDD  3311bb..  

açişmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte ekşi duruma getirilmek (Bkz. achi-ma<k→q>) [ ��e-+ا} �

} ق←  ach-ish-ma<k→q> 3]. EETT  22  aaççıışş--  ((??aaccıışş))  EEDD  3311bb..  

açigggg ==  aaççççiiqq  İİLL  1100bb  s. Ekşi, acı, öfkeli [c-+ا achigh 3]. EETT  11  aaççıığğ  ((??aaccıığğ))  EEDD  2211bb..  

açigggg taş İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ش��شا+-, ��ا+-,   aacchhiiqq--ttaasshh  33]]  a. Şap [ش�� c-+ا achigh-tásh 3]. bbllşş..  EETT  11  

aaççıığğ  ((??aaccıığğ))  EEDD  2211bb..  ++  EETT  22  ttaa::şş  ((??dd--))  EEDD  555577aa..  

açigggglatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Öfkelendirmek [ق���	f-+ا achigh-la’t-máq 3]. --  KKrrşş..  EETT  11  aaççıığğ  

((??aaccıığğ))  EEDD  2211bb..    

açiq / açuq ==  èèççiiqq  İİLL  11228833aa,,  KKrrşş..  [[ق�H�ق�H�  ààcchhuuqq  33]],,  [[او+�قاو+�ق  uucchhuuqq  1199]]  ooççuuqq  İİLL  

11117711bb  s. Açık [,-+� áchiq ya da ق�+� áchuq 3]. EETT  aaççuukk  EEDD  2222bb..  

açiqliq ==  eeççiiqqlliigg  İİLL  11228833aa  //  ooççuuqqlluuqq  İİLL  11117722aa  a. Açıklık, samimiyet, iyi huy [ ,-+�

,- áchiq-liq 3]. EETT  22  aaççıığğllıığğ  EEDD  2233bb..  

açiq taş İİLL  øø,,  BBkkzz..  aaççççiiqq  İİLL  1100bb  ++  ttaaşş  II  İİLL  225588aa,,  KKrrşş..  [[ش�� c-+شا�� c-+ا  aacchhiigghh--ttáásshh  33]]  a. 

Şap [ش��ا+-,  achiq-tash 3]. bbllşş..  EETT  11  aaççıığğ  ((??aaccıığğ))  EEDD  2211bb..  ++  EETT  22  ttaa::şş  ((??dd--))  EEDD  555577aa..  

açiqmaq ==  aaççmmaaqq  IIII  İİLL  1122aa  e. geçs. Acıkmak [ \��ق�+-  áchiq-màq 3]. EETT  aaççııkk--  ((aa::ccııkk--))  

EEDD  2233aa..  

açilmaq èèççiillmmaaqq  İİLL  11228833aa  e. edl. Açılmak [ق��.-+� ách-il-máq 4]. EETT  aaççııll--  EEDD  2266bb..  

açimaq èèççiimmaaqq  İİLL  11228833bb  e. geçs. Ekşi olmak; acımak (yara için) [ } ق←ك {ا+-��  achi-

ma<k→q> 4]. EETT  aaççıı::--  ((??aaccıı::--))  EEDD  2200bb..  

ahhhhta aahhttaa  İİLL  1122bb,,  KKrrşş..  [[�b
 .ááqqttaa  1111]]  s. Hadım edilmiş, kısırlaştırılmış [�bg� ákhta 4]  ا
�bا

MMooğğ..  aaggttaa  LLeess..  1155bb..  ((iiğğddiişş  eeddiillmmiişş  bbeeyyggiirr;;  hhaaddıımm  eeddiillmmiişş,,  kkııssıırrllaaşşttıırrııllmmıışş))  

ahhhhtaçi İİLL  øø,,  a. Hadım eden, kısırlaştıran kimse, Far. YUy. [3+�bg� ákhta-chi 4]. iikkii  ddiillllii  

FFaarr..  aahhttaa,,  aahhttaa  SStteeiinnggaassss  2244bb..  ++  YYUUyy..  ++ççii  
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ahhhhtartmaq ==  aahhttuurrttmmaaqq  İİLL  1122bb,,  KKrrşş..  [[ق���ر�b

�bر���ق��  ááqqttaarr--’’tt--mmááqq  1111]]  e. ettir. 

Araştırtmak ya da aratmak [ق���ر�bg� ákhtar-t-máq 4]. --  KKrrşş..  EETT  aağğttaarr--  ((aahhttaarr--))  EEDD  8811bb..  

((ddöönnmmeekk,,  ddöönnddüürrmmeekk,,  ççeevviirrmmeekk,,  yyuuvvaarrllaannmmaakk,,  yyuuvvaarrllaammaakk))  

ahhhhtarişmaq ==  aahhttuurruuşşmmaaqq  İİLL  1122bb  e. işt. Birbirini araştırmak [ق��eر��bg� ákhtar-ish-

máq 4]. --  KKrrşş..  EETT  aağğttaarr--  ((aahhttaarr--))  EEDD  8811bb..  ((ddöönnmmeekk,,  ddöönnddüürrmmeekk,,  ççeevviirrmmeekk,,  yyuuvvaarrllaannmmaakk,,  

yyuuvvaarrllaammaakk))  

ahhhhtarmaq ==  aahhttuurrmmaaqq  İİLL  1122bb,,  KKrrşş..  [[رم�ق�b

�bرم�ق��  ááqqttaarr--mmààqq  1111]]  e. geçl. Araştırmak, 

aramak, [ �bg�}م�ق}ر  ákhtar-máq 4]. EETT  aağğttaarr--  ((aahhttaarr--))  EEDD  8811bb..  ((ddöönnmmeekk,,  ddöönnddüürrmmeekk,,  

ççeevviirrmmeekk,,  yyuuvvaarrllaannmmaakk,,  yyuuvvaarrllaammaakk))  

ahhhhşam aahhşşaamm  İİLL  1133aa  ((aakkşşaamm;;  ggeeçç,,  ggeeccee  vvaakkttii))  bel. Geçen gece, dün akşam [م�eg� 

ákhsham 4]. EETT  aahhşşaamm  EEDD  9966bb..  

ahhhhşamliq aahhşşaammlliiqq  İİLL  1133aa  ((ss..  BBiirr  aakkşşaamm  oollaann,,  bbiirr  aakkşşaamm  ddeevvaamm  eeddeenn))  a. Bu 

günün akşamı, bu akşam [,-  ..�eg� ákhsham-liq 4]. --  KKrrşş..  EETT  aahhşşaamm  EEDD  9966bbم 

ahhhhlat ==  eehhlleett  İİLL  7744aa  a. Süprüntü, çöp [ g	تا  akhlát 4]. AArr..  aahhllaatt  SStteeiinnggaassss  2266aa..  

((KKaarrıışşıımmllaarr,,  ççeeşşiittlleerr))  

ahhhhurmaq İİLL  øø,,  e. geçl. Bağırmak, yüksek sesle çağırmak [رم�ق�g� akhur-máq 4].   

adaş aaddaaşş  İİLL  1144aa,,  KKrrşş..  [[اشY��اشY��  áátt--ddáásshh  22]]..  aattddaaşş  İİLL  66aa  a. Adaş, (daha özel anlamıyla) 

arkadaş, yoldaş (اشY�� /Shaw اشY�ا / yerine) [اداش adásh 4]. EETT  aaddaaşş//aaddddaaşş  EEDD  7722aa..  

adaşmaq aaddaaşşmmaaqq  İİLL  1144aa  e. geçs. Yolunu şaşırmak, yolunu kaybetmek [ادا���ق 

adash-máq 4]. EETT  aaddıışş--  EEDD  7722bb..  

adra qalsun İİLL  øø,,  (eylemin parçası5) İhtimal dışı olsun, tanrı uzak tutsun {lanet, 

beddua}, Kaz. [ن�V�
  ..adra-qálsun 4]. bbllşş..  EETT  aaddrrıı::  EEDD  6633bb..  vvee  EETT  kkaall--  EEDD  661155bb �درا 

adamçiliq İİLL  øø,,  a. İnsanlık, şefkat, şefkatlilik, Far. YUy. [ 3 3Sق← ك {�دم{  ádam-chi-

li<k→q> 4]. iikkii  ddiillllii  AArr..  SStteeiinnggaassss  aaddaamm  2299aa..  ++  YYUUyy..  ++ççiilliiqq  

adir èèddiirr  İİLL  11228844aa  a. Engebeli, bozuk arazi [اد�� adir 4]. MMooğğ..  aaddaarr  44  LLeess..  1100bb..    

adim aaddiimm  İİLL  1177aa  a. Adım [iد�� ádim 4]. --  KKrrşş..  EETT  aatt--  EEDD  3366aa..  

                                                 
5    eylemin parçası: (doğrusu) birleşik eylem 
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adimlaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Adımlaşmak, birbirine karşı adım atmak [ق���	د��� ádim-la-

’sh-máq 4]. --  KKrrşş..  EETT  aatt--  EEDD  3366aa..  

adimlamaq İİLL  øø,,  e. geçs. Adımlamak, adım atmak [م�ق	د��� ádim-la-máq 4]. --  KKrrşş..  EETT  

aatt--  EEDD  3366aa..  

ar (er) eerr  İİLL  7766aa,,  BBkkzz..  [[ا��ا��  eerr  3311]]  a. ve s. Erkek, erkeğe ait, eril (Bkz. ا��) [ار ăr [ěr] 

4]. EETT  eerr  EEDD  119922aa..  

ara aarraa  II  İİLL  1177aa  a. Orta, orta yer, ara (sık sık +da eki ile belirteç olarak kullanılır). 

Deyimler: Araga tüşmak “karışmak, araya girmek”; araga salmaq “iki şeyin arasına 

koymak”; araga kirmak “karışmak, müdahale etmek, araya girmek” [را� ára 4]. EETT  

aarraa::  ((??aa::rraa::))  EEDD  119966aa..  

araba İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�*ر*��ر�  áárrbbaa  55]]  a. Atlı yük arabası (genellikle iki tekerlekli ve iki şaftlı 

olan) [&*را� áraba 4] AArr..  ‘‘aarraabbaa  SStteeiinnggaassss  884411aa..  

araçalamaq ==  aarriiççiillaammaaqq  İİLL  2233aa  ((bbiirrbbiirriiyyllee  ççeekkiişşeenn  yyaa  ddaa  mmüüccaaddeellee  eeddeennlleerrii  

aayyıırrmmaakk;;  aarraassıınnddaann  ggeeççiipp  yyüürrüümmeekk))  e. Ayırmak [ارا+��م�ق àra-cha-la-máq 4]. --  KKrrşş..  

EETT  aarraa::  ((??aa::rraa::))  EEDD  119966aa..    

arada aarriiddaa  İİLL  2233aa  bel. ve snt. Ortada, arada, ortasında, arasında [%راد� ára-da 4]. --  KKrrşş..  

EETT  aarraa::  ((??aa::rraa::))  EEDD  119966aa..  

aral aarraall  İİLL  1188aa  a. Ada (ára “ara, orta”nın edilgen biçimi olup olmadığı şüphelidir) 

  ::MMooğğ..  aarraall  LLeess..  4488bb..  //  **SShhaaww’’aa  ggöörree  oollaassıı  ççöözzüümmlleemmee  iiççiinn  KKrrşş..  **EETT  aarraa .[árál 4 �رال]

((??aa::rraa::))  EEDD  119966aa..    

aralatmaq ==  aarriillaattmmaaqq  İİLL  2233bb  e. ettir. Ziyaret ettirmek, yoklatmak ya da 

denetlettirmek (Bkz. ára-la-má<k→q> /Shaw ara-la-màq/) [ق���را�� ára-la-t-màq 4]. 

--  KKrrşş..  EETT  aarraa::llaa::--  EEDD  223311aa..  

aralaş ==  aarriillaaşş  İİLL  2233bb  bel. Ortaya doğru, birbirine karıştırmış olarak, şaşkınca [را�ش� 

ára-lash 4]. --  KKrrşş..  EETT  aarraa::  ((??aa::rraa::))  EEDD  119966aa..  

aralaşturmaq ==  aarriillaaşşttuurrmmaaqq  İİLL  2233bb  e. ettir. Karıştırmak [رم�ق�bرا��� ára-lash-tur-

máq 5]. --  KKrrşş..  EETT  aarraa::  ((??aa::rraa::))  EEDD  119966aa..  

aralaşmaq ==  aarriillaaşşmmaaqq  İİLL  2244aa  e. geçs. Birbirine karışmak [را����ق� ára-lash-máq 5]. 

--  KKrrşş..  EETT  aarraa::  ((??aa::rraa::))  EEDD  119966aa..  
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aralamaq ==  aarriilliimmaaqq  İİLL  2244aa,,  KKrrşş..  [[ق���ق�را����را��  áárraa--llaa--tt--mmààqq  44]]  e. geçl. Denetlemek 

  ..EETT  aarraa::llaa::--  EEDD  223311aa .[ára-la-má<k→q> 5 �را�م�ق]

araliq ==  aarriilliiqq  IIII  İİLL  2244aa  a. Rüşvet, hediye (ara-ga “araya” giren kimseye verilen) 

[,-  ára-liq 5]. EETT  aarraallııkk  EEDD  223300bb..  ((oorrttaa,,  aarraa)) �را

aram almaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  aarraamm  İİLL  1188aa  ++  aallmmaaqq  İİLL  5500aa  e. Dinlenmek, yatmak, Far. 

YUy. [ق��  ..árám-álmáq 5]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  aarraamm  SStteeiinnggaassss  3322bb..  ++  EETT  aall--  EEDD  112244bb �رام �

aramadan İİLL  øø,,  a. Yaprakları çay yapımında kullanılan uzun ağaç [انYرام� àràmadàn 

5].   

aran aayyrraann  İİLL  6633aa  a. Yayık ayranı [ران� árán 5]. EETT  aayyrraa::nn  EEDD  227766aa..  

aran aarraann  İİLL  1188bb  bel. İstemeyerek, gönülsüzce, zorla [اران ărăn (telf. eren) 5]. --  KKrrşş..  

EETT  eerriinn--  ((??èèrriinn--))  EEDD  223355aa..    

arpa aarrppaa  İİLL  1188bb  a. Arpa [�'ر� árpa (çoğunlukla telf. ápá 5]. EETT  aarrppaa::  EEDD  119988bb..  

arba İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[&*را*&�را�  áárraabbaa  44]]  a. Atlı yük arabası, dört tekerlekli yük arabası (Bkz. 

áraba) [�*ر� ârba 5]. AArr..  ‘‘aarraabbaa  SStteeiinnggaassss  884411aa..  

arbatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Büyü yaptırmak (yaraları vb. yi tedavi etmek amacıyla) 

[ اق}م{�ر*�ت  àrba’-t-máq 5]. --  KKrrşş..  EETT  aarrvvaa::--  EEDD  119999aa..  

arbaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Bir hastalığın zannedilen nedenlerine karşı büyülü sözler 

söylemek, birlikte büyülü sözler söylemek [ر*����ق� àrba’-sh-máq 5]. --  KKrrşş..  EETT  aarrvvaa::--  

EEDD  119999aa..  

arbaq İİLL  øø,,  a. Yılan ısırıklarının iyileşmesi ya da havaların güzel olması için söylenen 

büyülü söz [ار*�ق àrbá’q 5]. --  KKrrşş..  EETT  aarrvvaa::--  EEDD  119999aa..  

arbaqçi İİLL  øø,,  a. Yaraların iyileşmesi ya da havaların güzel olması için büyülü sözler 

söyleyen kimse [3S
  ..arbáq-chi 5]. --  KKrrşş..  EETT  aarrvvaa::--  EEDD  119999aa ار*�

arbamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Isırıkların iyileşmesi ya da havaların güzel olması için büyülü 

sözler söylemek [ار*�م�ق arba-máq 5]. KKrrşş..  EETT  aarrvvaa::--  EEDD  119999aa..  

art İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[22  تتاا ]]  a. Alçak geçit, su ayrım yeri ya da boşaltma havzası, suyun 

yükselme yeri. Sık sık birleştirmelerde kullanılır, örn.: Kizil-art, Muz-art vb. ve sık 

sık at şeklinde telaffuz edilir ve yazılır [ارت art 5]. EETT  aarrtt  ((??aa::rrdd))  EEDD  220000bb..  
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artmaq aarrttmmaaqq  IIII  İİLL  1199aa  e. geçl. Yüklemek (at, atlı yük arabası vb. ye) [ق���ر� árt-

màq 5]. EETT  11  aarrtt--  ((aarrdd--))  EEDD  220011bb..  

artmaq aarrttmmaaqq  II  İİLL  1199aa  e. geçs. Artmak, geçmek, aşmak [ق���ر� árt-máq 5]. EETT  22  aarrtt--  

EEDD  220011bb..  

artturmaq aarrttttuurrmmaaqq  II  vvee  IIII  İİLL  1199aa  e. ettir. 1. Yükletmek; 2. Arttırmak [رم�ق�b�ر� 

árt-tur-máq 5]. ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  EETT  aarrttuurr--  EEDD  220099bb..  vvee  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  EETT  22  aarrttuurr--  EEDD  221100aa..      

artuggggraq İİLL  øø,,  s. Daha çok, daha fazla (ártugh /Shaw artugh/ “çok, fazla” sözcüğünün 

üstünlük derecesi) [اق��  ..ártugh-ráq 5].  EETT  aarrttuukkrraakk  EEDD  221111bb �ر��

artuq aarrttuuqq  İİLL  1199aa  s. Fazla, çok (árt-máq /Shaw ártmáq/’dan) [غ��ر� ártugh ya da 

  ..ártuq 5]. EETT  aarrttuukk  ((??aarrttookk))  EEDD  220044bb �ر��ق

artuqluq aarrttuuqqlluuqq  İİLL  1199bb  a. Nicelik, büyük miktar (çokluk) [ق�.
  ártuq-luq 5]. EETT �ر��

aarrttuukklluukk  EEDD  221111bb..  

artiş ==  aarrttuuçç  İİLL  1199aa  KKrrşş..  [[�+ر+��ر�  áárrcchhaa  66]]  aarrççaa  İİLL  2200aa  a. Boylu ardıç “Juniperus 

excelsa”, Hk. [d-�ر� ártísh 5]. EETT  aarrttuuçç  ((??aarrdduuçç))  EEDD  220044aa..  

artişmaq aarrttiişşmmaaqq  IIII  İİLL  1199bb  e. birl. Yüklemede birbirine yardım etmek (árt-máq 

/Shaw artmáq/’dan) [ق��e-�ر� árt-ish-màq 5]. EETT  aarrttıışş--  ((aarrddıışş--))  EEDD  221100bb..  

artilmaq aarrttiillmmaaqq  İİLL  1199bb,,  KKrrşş..  [[ق��X-�ق�ر��X-�ر�  aarrtt--iinn--mmááqq  66]]  e. edl. Yüklenmek, yüklü 

olmak (yük, ağırlık için söylenir); (insanın) atın sırtına oturmadan, ona bağlı olarak 

götürülmek [-.��ق�ر� art-il-máq 6]. EETT  aarrttııll--  ((aarrddııll--))  EEDD  220099aa..  

artinmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[-.��ق�-.��ق�ر�ر�  aarrtt--iill--mmááqq  66]]  aarrttiillmmaaqq  İİLL  1199bb  e. dön. art-il-máq ile 

aynı anlamda [ق��X-�ر� art-in-máq 6]. EETT  aarrttıınn--  ((aarrddıınn--))  EEDD  220099bb..  

arça aarrççaa  İİLL  2200aa,,  BBkkzz..  [[d-�ر�d-�ر�  áárrttíísshh  55]]  a. Boylu ardıç (Bkz. ártísh) [�+ر� árcha 6]. EETT  

aarrççaa  EEDD  220000bb..  

arçitmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Temizletmek vb., (Bkz. árchi-mak /Shaw archi-mak/ ) 

[ ��b-+ق←�{�ر{  árchi-t-ma<k→q> 6]. --  KKrrşş..  EETT  aarrııtt--  EEDD  220077bb..  

arçişmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte temizlemek (Bkz. árchi-mak /Shaw archi-mak/) 

[ ��e-+ق←ك{�ر {  árchi-sh-ma<k→q> 6]. --  KKrrşş..  EETT  aarrııttıışş--  EEDD  221133aa..  

arçimaq İİLL  øø,,  e. geçl. Temizlemek, engellerden kurtarmak, kabuğunu soymak (meyve 

için) [ } ق←ك{�ر+-��  árchi-ma<k→q> 6]. --  KKrrşş..  EETT  aarrııtt--  EEDD  220077bb..  
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arzançiliq ==  eerrzzaannççiilliiqq  İİLL  7777aa  a. Ucuzluk, bolluk, Far. YUy. [,- 3SCارزا arzán-chi-

liq 6]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  aarrzzaann  SStteeiinnggaassss  3366aa..  ++  YYUUyy..  ++ççiilliiqq  

arzanliq İİLL  øø,,  a. Ucuzluk, bolluk, Far. YUy. [,-.Cارزا arzán-liq 6]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  aarrzzaann  

SStteeiinnggaassss  3366aa..  ++  YYUUyy..  ++lliiqq  

arzitmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Sevindirmek, memnun etmek [ق��bارز� arzi-t-máq 6]. bbllşş..  FFaarr..  

aarrzzuu  SStteeiinnggaassss  3366bb..  ++  ??  YYUUyy..  

arzişmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birbirinden memnun olmak, birbirinden razı olmak [ق��eارز� 

arzi-sh-máq 6]. bbllşş..  FFaarr..  aarrzzuu  SStteeiinnggaassss  3366bb..  ++  ??  YYUUyy..  

arzimaq ==  eerrzziimmeekk  İİLL  7777bb  ((uuyygguunn  ggeellmmeekk,,  uuyyuummlluu  oollmmaakk))  e. geçs. Memnun 

olmak, razı olmak (kişiye getirilen ga “yaklaşma-verme” durum eki ile kullanılır) 

  ..bbllşş..  FFaarr..  aarrzzuu  SStteeiinnggaassss  3366bb..  ++  ??  YYUUyy .[arzi-máq 6 ارز���ق]

arslan aarrssllaann  İİLL  2211aa  a. Aslan [ن	Mار arslàn 6]. EETT  aarrssllaa::nn  EEDD  223388aa..  

argggga İİLL  øø,,  a. Çare, yardım, hareket yöntemi [��  ..argha 6]. MMooğğ..  aarrggaa  LLeess..  5511aa ار

arggggasez İİLL  øø,,  s. Çaresiz, talihsiz [K-M��  argha-sêz 6]. --  MMooğğ..  aarrggaa  LLeess..  5511aa..  ++  YYUUyy..  ++ssıızz ار

arggggamçi İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[Z-S��  aagghhrraammcchhii  ا��ام3Sا��امyyeerriinnee  3S  ار��3Sار��aarrgghhaammcchhiinn  66]],,  [[3S  ار��Z-Sار

1100]]  a. İp, halat (arghamchin yerine) [3S��  arghamchi 6]. MMooğğ..  aarrggaammççii  LLeess..  5522  aa ار

arggggamçin İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[3S��  aagghhrraammcchhii  ا��ام3Sا��امyyeerriinnee  3S  ار��3Sار��aarrgghhaammcchhii  66]],,  [[3S  ار��3Sار

1100]]  a. İp, halat [Z-S��  ..arghamchin 6]. MMooğğ..  aarrggaammççii  LLeess..  5522aa ار

arggggumaq ==  aarrġġiimmaaqq  İİLL  2211bb  a. Büyük at, savaşta kullanılan at, süvari atı [ ر��م�ق}ا{  

arghumáq 6]. MMooğğ..  aarrggaammaagg  LLeess..  5522aa..  

arqa aarrqqaa  İİLL  2211bb  a. Arka, geri [�
  ..árqa 6]. EETT  aarrkkaa::  EEDD  221155bb �ر

arqasida İİLL  øø,,  snt. Geri, sonra (harf. arkasında) [%Y-M�
  ::árqa-sí-da 6]. --  KKrrşş..  EETT  aarrkkaa �ر

EEDD  221155bb..  

arqagggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق�
 áárrqqààoo  66]]  a. Atkı, argaç  �ر
�و�ر
�و]]  ,,áárrqqááqq  66]]  aarrqqaaqq  İİLL  2222aa  �ر
�ق�ر

(kumaş), mekiğin yanında yerleştirilmiş olan çapraz iplikler [غ�
  árqágh 6]. EETT �ر

aarrkkaa::ğğ  EEDD  221166aa..  

arqaq aarrqqaaqq  İİLL  2222aa,,  KKrrşş..  [[غ�
 áárrqqààoo  66]]  a. árqágh ile aynı  �ر
�و�ر
�و]]  ,,[[áárrqqáágghh  66  �ر
�غ�ر

anlamda [ق�
  ..árqáq 6]. EETT  aarrkkaa::ğğ  EEDD  221166aa �ر
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arqalamaq İİLL  øø,,  e.6 1. Sırtında taşımak; 2. Desteklemek [م�ق��
  -- .[árqa-la-máq 6 �ر

KKrrşş..  EETT  aarrkkaa::  EEDD  221155bb..  

arqalanmaq İİLL  øø,,  e. edl. dön.7 Desteklenmek vb. [ق��C��
  árqa-la’n-máq 6]. EETT �ر

aarrkkaallaann--  EEDD  222200aa..  

arqan aarrqqaann  İİLL  2222aa  a. İp, halat, Kaz. [ن�
   .[árqan 6 �ر

arqao İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق�
 .áárrqqáágghh  66]]  a. Atkı, argaç, Kaz  �ر
�غ�ر
�غ]]  ,,áárrqqááqq  66]]  aarrqqaaqq  İİLL  2222aa  �ر
�ق�ر

  ..árqào 6]. EETT  aarrkkaa::ğğ  EEDD  221166aa �ر
�و]

arka ==  eerrkkee  İİLL  7788aa  a. Çok sevilen, gözde çocuk [رآ�� ărka (telf. ěrka) 6]. MMooğğ..  eerrkkee  LLeess..  

332288bb..  

ar (er) eerr  İİLL  7766aa  a. Erkek olan kimse, er kişi [3e-ارآ ăr (er) kishi 6]. --  KKrrşş..  EETT  11  eerr  EEDD  

119922aa..  ++  EETT  kkiişşii::  EEDD  775522bb..  

arkak eerrkkeekk  İİLL  7788aa  a. Erkek (hayvanlar ve insanoğlu için) [ارآ�ك ărkak 7]. EETT  èèrrkkeekk  

EEDD  222233bb..  

armaq İİLL  øø,,  e. geçl. Ayırmak, bölmek [رم�ق� ár-máq 7]. EETT  aaddıırr--  EEDD  6666bb..  

armanliq İİLL  øø,,  s. İstekli, arzu eden, çok arzulu olma sorununa sahip olan, Far. YUy. 

[,-.Cرم�� ármán-liq 7]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  SStteeiinnggaassss  3399aa..  aarrmmaann  ++  YYUUyy..  ++lliiqq  

arman İİLL  øø,,  a. Bir tür uzun ot, yabani ot, zararlı ot [Zارم ărman 7].   

arütmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��bقار���bار�  aarriitt--mmááqq  77]]  e. ettir. Temizlemek, ovarak temizlemek; 

(meyve, sebze, ağaç vb. nin kabuğunu soymak) [ق���ارو arü’-t-máq 7]. EETT  aarrııtt--  EEDD  

220077bb..  

arugggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[اروقاروق  aarruuqq  77]]  aarruuqq  İİLL  11117766aa,,  [[اوروقاوروق  üürruuqq  2211]]  oorruuqq  II  İİLL  11117766aa,,  

-eyl. s. Zayıf, sıska, işe uygun durumda olmayan (aru  ((mmaaddddee  22))  [[áárriiqq  77  �ر�,�ر�,]]

máq’tan) [اروغ arugh 7]. EETT  aarruukk  ((aa::rrookk))  EEDD  221144aa..  

aruq aarruuqq  İİLL  11117766aa,,  KKrrşş..  [[اروغاروغ  aarruugghh  77]],,  [[اوروقاوروق  üürruuqq  2211]]  oorruuqq  II  İİLL  11117766aa,,  [[,ر�,�ر��  

áárriiqq  77]]  ((mmaaddddee  22))  s. Zayıf, sıska, işe uygun durumda olmayan (aru-máq’tan) [اروق 

aruq 7]. EETT  aarruukk  ((aa::rrookk))  EEDD  221144aa..  

                                                 
6    e. : eylemin geçişli olduğu belirtilmemiştir. 
7    Shaw sözcüğün türü için (v. p.)’yi kullanmıştır. Ama p.’nin neyin kısaltması olduğu bulunamadığı için 
eylem dönüşlülük çatısı ile verilmiştir. 
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aruqçiliq İİLL  øø,,  a. Zayıflık, sağlıksızlık [,- 3S
  aruq-chi-liq 7]. --  KKrrşş..  EETT  aarruukklluukk  EEDD ارو

221188bb..  

aruqliq ==  oorruuqqlluuqq  II  İİLL  11117766aa  a. Zayıflık, sağlıksızlık [,-  aruq-liq 7]. EETT  aarruukklluukk اروق 

EEDD  221188bb..  

arumaq İİLL  øø,,  e. geçs. Yorulmak, yorgun olmak [روم�ق� aru-máq 7]. EETT  11  aa::rr--  EEDD  119933aa..    

arünmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ار�.��قار�.��ق  aarrii’’ll--mmááqq  77]]  e. edl. Temizlenmek, arınmak [ق��Cرو� 

árü’n-máq 7]. KKrrşş..  EETT  aarrıınn--  EEDD  223355aa..  

ari İİLL  øø,,  a. Yaban arısı [اري ari 7]. EETT  aarrıı::  EEDD  119966bb..  

ari İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ري�Cري�C  nnaarrii  118855]]  nnèèrrii  11111166bb  1. bağ. Dahası, ayrıca, gerçekte; 2. snt. Arı, 

temiz ötesinde (Bkz. nari) [ري� ári 7]. ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  EETT  11  aarrıığğ  EEDD  221133bb..  

aritmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ق���قارو���ارو  aarrüü’’--tt--mmááqq  77]]  e. geçl. Temizlemek (Bkz. arü’t-máq 

/Shaw arü-tmàq/), temizletmek [ق��bار� arit-máq 7]. EETT  aarrııtt--  EEDD  220077bb..  

arimaq İİLL  øø,,  e. geçs. Temiz olmak [ار���ق ari-máq 7]. EETT  aarrıı::--  EEDD  220077bb..  

arigggg ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  èèrriiġġ  İİLL  11228855bb,,  KKrrşş..  ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  [[,ار�,ار�  ăărriiqq  ((tteellff..  eerriiqq))  77]]  

((mmaaddddee  22)),,  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  [[,ر�,�ر��  áárriiqq  77]]  ((mmaaddddee  11))  èèrriiqq  İİLL  11228866aa  1. s. Temiz, arı 

(ari-máq /Shaw arimàq/’dan); 2. a. Yapay su yolu, kanal [cار� arigh 7]. ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  

EETT  11  aarrıığğ  EEDD  221133bb..;;  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  EETT  aarrııkk  EEDD  221144aa..  

arigggglatmaq ==  èèrriiġġddaattmmaaqq  İİLL  11228855bb  e. Temizletmek [ق���	fار� arigh-la’t-máq 7]. --  

KKrrşş..  EETT  aarrıığğllaa::--  EEDD  221199bb..  

arigggglaşmaq ==  èèrriiġġddaaşşmmaaqq  İİLL  11228855bb  e. işt. Birlikte temizlemek ya da birbirini 

temizlemek [ق���	fار� arigh-la’sh-máq 7]. --  KKrrşş..  EETT  aarrıığğllaa::--  EEDD  221199bb..  

arigggglamaq ==  èèrriiġġddiimmaaqq  İİLL  11228866aa,,  KKrrşş..  [[ ر�\	م�قر�\	م�ق��   aarriiqq--llaa--mmááqq  77]]  e. geçl. 

Temizlemek [م�ق	fار� arigh-la-máq 7]. EETT  aarrıığğllaa::--  EEDD  221199bb..  

ariq İİLL  øø,,  KKrrşş..  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  [[cار�cار�  aarriigghh  77]]  ((mmaaddddee  11))  èèrriiġġ  İİLL  11228855bb  1. a. Tam, 

bütün; 2. s. Temiz [,ار� ăriq (telf. eriq) 7]. --  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  KKrrşş..  EETT  11  aarrıığğ  EEDD  221133bb..  

ariq ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  èèrriiqq  İİLL  11228866aa,,  KKrrşş..  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  [[cار�cار�  aarriigghh  77]]  ((mmaaddddee  22)),,  

((mmaaddddee  22  iiççiinn))  [[اروقاروق  aarruuqq  77]]  aarruuqq  İİLL  11117766aa,,  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  [[اوروقاوروق  üürruuqq  2211]]  

oorruuqq  II  İİLL  11117766aa,,  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  [[اروغاروغ  aarruugghh  77]]  1. a. Su yolu, küçük kanal; 2. 
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Zayıf [,ر�� áriq 7]. ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  EETT  aarrııkk  EEDD  221144aa..;;  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  EETT  aarruukk  ((aa::rrookk))  EEDD  

221144aa..  

ariqlamaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق	fم�قار�	fار�  aarriigghh--llaa--mmááqq  77]]  èèrriiġġddiimmaaqq  İİLL  11228866aa  e. 1. (arigh-

la-máq /Shaw arigh-la-màq/ ile aynı anlamda); 2. Zayıflamak, işe uygun olmayacak 

duruma gelmek [ �\	م�قار  ariq-la-máq 7]. ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  EETT  aarrıığğllaa::--  EEDD  221199bb..;;  ((mmaaddddee  22  

iiççiinn))  EETT  aarruukkllaa::--  EEDD  221199bb..  

ariqliq İİLL  øø,,  a. 1., Temizlik, arılık; 2. Zayıflık [,-  ariq-liq 7]. ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  EETT �ر�, 

aarrıığğllııkk  EEDD  221188bb..  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  EETT  aarruukklluukk  EEDD  221188bb..  

ürik İİLL  øø,,  a. Dışına ayrılmış, ayıklanmış şey ya da büyüklüğüne göre seçilmiş şey [اُر�� 

ürik 7]. KKrrşş..  MMooğğ..  iirrggee--  LLeess..  441144bb..  

üriklamak İİLL  øø,,  e. geçl. Dışına ayırmak, ayıklamak ya da büyüklüğüne göre seçmek 

[ م�ك}�{اُر��  ürik-la-mak 7]. KKrrşş..  MMooğğ..  iirrggee--  LLeess..  441144bb..  

arilmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��Cق�رو��Cرو�  áárrüü’’nn--mmááqq  77]]  e. edl. Temizlenmek, arınmak [ار�.��ق ari’l-

máq 7]. --  KKrrşş..  EETT  aarrıınn--  EEDD  223355aa..  

arilmaq İİLL  øø,,  e. edl. Ayrılmış, bölünmüş olmak (ár-máq /Shaw àr-màq/’dan) [ر�.��ق� 

ár-il-màq 7]. --  KKrrşş..  EETT  aaddrrııll--  EEDD  6688bb..    

orim ==  öörrüümm  İİLL  11223300aa  ((ddaall  ddaall  oollaann  şşeeyylleerriinn  bbiirrbbiirriinnee  eekklleenniipp  öörrüüllmmeessii  iillee  oolluuşşaann  

hheerr  bbiirr  bbööllüükk;;  öörrüülleenn  nneessnneelleerriinn  mmiikkttaarrıınnıı  bbiillddiirriirr;;  UUyygguurr  ggeelleenneeğğiinnddee  ‘‘ddüüğğüünn’’))  

a. Göreve başlama töreni, herhangi bir işe başlarken yapılan alışılagelmiş tören [iاُر� 

ŏrim 7]. EETT  oorruumm  EEDD  223311bb..  ((hhaassaatt  zzaammaannıı))  

ürimçik İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�-Sا�����-Sا����  iirriimmcchhiikk  3344]]  iirriimmççiikk  İİLL  11332222aa  a. Peynir [�-Sاُر�� 

ürimchik 7].   

üz / iz iizz  İİLL  11332222aa  s. Ayak izi, iz [اُز üz ya da iz 7]. EETT  ii::zz  ((??ıı::zz))  EEDD  227777aa..  

az aazz  İİLL  2244bb  s. ve bel. Az, küçük; çok olmayan [ز� áz 7]. EETT  11  aa::zz  EEDD  227777aa..  

azada aazzaaddee  İİLL  2255aa  ((ggeenniişş;;  hhüürr,,  sseerrbbeesstt))  s. Temizce giyinmiş, temiz, süslü, 

görünüşüne dikkat eden, Far. [%زاد� ázáda 8]. FFaarr..  aazzaaddaa  SStteeiinnggaassss  4422bb..      

azar birmak İİLL  øø,,  BBkkzz..  aazzaarr  İİLL  2255bb  ++  İİLL  bbeerrmmeekk  112266bb  blş. e. Azarlamak, kötüye 

kullanmak, paylamak, Far. YUy. [زار *-�م�ك� ázár bir-mak 8]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  aazzaarr  

SStteeiinnggaassss  4433bb..  ++  EETT  bbèè::rr--  EEDD  335544bb..  
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azaq İİLL  øø,,  s. (aynı zamanda ad olarak da kullanılır) Alçak, alçak yer, daha alçak [زاق� 

ázáq 8]. KKrrşş..  EETT  11  aa::zz  EEDD  227777aa..  ++aaqq  ((BBkkzz..  OOTTWWFF  II,,  4400))  

azaytmaq aazzaayyttmmaaqq  İİLL  2255bb  e. ettir. Azaltmak, eksiltmek [ق��bزا�� áz-aï’t-máq 8]. --  

KKrrşş..  EETT  11  aa::zz  EEDD  227777aa..  

azaymaq aazzaayymmaaqq  İİLL  2255bb  e. geçs. Azalmak, eksilmek, daha az hale gelmek [زا���ق� 

áz-áï-máq 8]. --  KKrrşş..  EETT  11  aa::zz  EEDD  227777aa..  

izdamak ==  iizzddiimmeekk  İİLL  11332244bb  e. geçl. Aramak (iz’den) [ازدام�ك izda-mak 8]. EETT  iissttee::--  

EEDD  224433aa..  

azdurmak eezzddüürrmmeekk  İİLL  8800aa  e. geçl. ettir. Bir şeyi birine kırdırmak ya da yırttırmak 

  KKrrşş..  EETT  eezz--  EEDD  227799bb..  ((ttıırrmmaallaammaakk))  -- .[az-dur-mak 8 ازدورم�ك]

azdurmaq aazzdduurrmmaaqq  İİLL  2255bb,,  KKrrşş..  [[رم�ق��--áázziiqq  �ز�\�bرم�ق�ز�\�bرم�ق]]  ,,[[aazz--gghhuu’’rr--mmááqq  88  �ز��رم�ق�ز

ttuurr--mmááqq  88]]  èèzziiqqttuurrmmaaqq  İİLL  11228866bb  e. geçl. ettir. Yolunu kaybettirmek, yolunu 

şaşırttırmak [ازدورم�ق az-dur-má<k→q> 8]. --  KKrrşş..  EETT  aazzğğuurr--  EEDD  228833bb..  

azraq İİLL  øø,,  s. ve bel. Daha küçük, daha az; aşağı bir derecede [زراق� áz-ráq 8]. EETT  

aazzrraakk  EEDD  228899bb..  

azggggaq aazzġġaaqq  İİLL  2266aa  a. Yolunu sık sık kaybeden kimse [ق��  áz-gháq 8]. --  KKrrşş..  EETT �ز

aazzğğaa::nn  EEDD  228833bb..  

azggggal ==  aazzggaall  İİLL  2266aa,,  KKrrşş..  [[ازم�ازم�  áázzmmaa  88]]  aazzmmaa  IIII  İİLL  2266bb  a. İstikrarsız su yolu, selin 

toprağı yarmasıyla oluşan derin su yolu (su kendi yatağı dışına çıktığı zaman 

görülür) [ل��  ..áz-ghál 8]. bbllşş..  FFaarr..  aazz  SStteeiinnggaassss  4400bb..  ((--ddeenn;;  --((nn))iinn;;  iiççiinn;;  yyaannıınnddaa))  ++  FFaarr �ز

ggaall  SStteeiinnggaassss  887799aa..  ((yyuuvvaarrllaannmmaa,,  ççaammuurr  iiççiinnddee  yyuuvvaarrllaannmmaa;;  ssıığğıırrllaarrıınn  kkoonnuulldduuğğuu  mmaağğaarraa,,  

ooyyuukk,,  iinn,,  ttiillkkii  ddeelliiğğii))  ((KKrrşş..  FFaarr..  şşiiggaall  SStteeiinnggaassss  775566bb..))  

azggggan aazzġġaann  İİLL  2266aa  a. Dikenli çalı ya da ağaç [ن��  ..áz-ghan 8]. EETT  aazzğğaa::nn  EEDD  228833bb �ز

((yyaabbaann  ggüüllüü))  

azggggana aazzġġiinnee  İİLL  2266aa  s. ve bel. Minicik, ufacık, küçük [&X�  ::áz-ghana 8]. EETT  aazzkkııññaa �ز

EEDD  228844bb..  
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azggggurmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ازدورم�قازدورم�ق  aazz--dduurr--mmáá<<kk→→qq>>  88]]  aazzdduurrmmaaqq  İİLL  2255bb,,  [[رم�ق�b\رم�ق�ز��b\ز��  

áázziiqq--ttuurr--mmááqq  88]]  èèzziiqqttuurrmmaaqq  İİLL  11228866bb  e. geçl. 8  Yolunu kaybettirmek, yolunu 

şaşırttırmak [رم�ق��  ..az-ghu’r-máq 8]. EETT  aazzğğuurr--  EEDD  228833bb �ز

azgggguşmaq İİLL  øø,,  e. birl. Birlikte yolunu kaybetmek [ ��م�ق��ز  az-ghu’sh-máq 8]. --  KKrrşş..  

EETT  aa::zz--  EEDD  227799aa..  

azggggun aazzġġuunn  İİLL  2266aa  ((  YYoollddaann  ççııkkaann,,  ddooğğrruu  yyoollddaann  aayyrrııllaann  kkiişşii  yyaa  ddaa  ccaannllıı))  a. 

İnsanların yolunu kaybetmesine neden olan birtakım etkiler (Taklamakan çölünde 

görülen yöresel bir batıl inanç) [ ��ن�ز  az-ghun 8]. EETT  aazzğğuunn  EEDD  228833bb..  

azalda eezzeellddee  İİLL  7799bb  bel. Ezelden, başlangıcı olmayan geçmiş zamandan Ar. YUy. 

  iikkii  ddiillllii  AArr..  aazzaall  SStteeiinnggaassss  4444bb..  ++  YYUUyy..  ++ddaa .[azal-da 8 ازل د%]

azma aazzmmaa  IIII  İİLL  2266bb,,  BBkkzz..  [[ل�� áázz--gghhááll  88]]  aazzggaall  İİLL  2266aa  a. (Bkz. áz-ghál /Shaw  �ز��ل�ز

âzghal/) [ازم� ázma 8]. KKrrşş..  EETT  aa::zz--  EEDD  227799aa..  

azmaq aazzmmaaqq  İİLL  2266bb  e. Yolunu kaybetmek, yolunu şaşırmak [ازم�ق az-máq 8]. EETT  aa::zz--  

EEDD  227799aa..  

azmallamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Arzulamak, istemek [ �م�قل�زم�  ázmal-la-máq 8]. iikkii  ddiillllii  

FFaarr..  aarrzzuummaanndd  SStteeiinnggaassss  3366bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq  

azu İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[زوق�زوق�  áázzuuqq  88]]  èèzziiqq  İİLL  11228866bb,,  [[زوغ�زوغ�  áázzuugghh  88]]  a. Azı dişi, öğütücü diş, 

fildişi, Kaz. [زو� ázu 8]. EETT  aazzıığğ  EEDD  228833aa..  

azugggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[زوق�زوق�  áázzuuqq  88]]  èèzziiqq  İİLL  11228866bb,,  [[زو�زو�  áázzuu  88]]  a. Azı dişi, öğütücü diş, 

fildişi, Kaz. [زوغ� ázugh 8]. EETT  aazzıığğ  EEDD  228833aa..  

azuq ==  èèzziiqq  İİLL  11228866bb,,  KKrrşş..  [[زوغ�زوغ�  áázzuugghh  88]],,  [[زو�زو�  áázzuu  88]]  a. Azı dişi, öğütücü diş, 

fildişi, Kaz. [زوق� ázuq 8]. EETT  aazzıığğ  EEDD  228833aa..  

azuq İİLL  øø,,  a. Gündelik yiyecek [زوق� ázuq 8]. EETT  11  aazzuukk  EEDD  228833aa..  ((yyoollccuulluukk  iiççiinn  

hhaazzıırrllaannaann  yyiiyyeecceekk))  

aziqturmaq èèzziiqqttuurrmmaaqq  İİLL  11228866bb,,  KKrrşş..  [[ازدورم�قازدورم�ق  aazz--dduurr--mmáá<<kk→→qq>>  88]]  aazzdduurrmmaaqq  

İİLL  2255bb,,  [[رم�ق�� �ز�\�bرم�ق] aazz--gghhuu’’rr--mmááqq  88]]  e. geçl. ettir. Yolunu kaybettirmek  �ز��رم�ق�ز

áziq-tur-máq 8]. --  KKrrşş..  EETT  aa::zz--  EEDD  227799aa..  

                                                 
8    geçişli eylem: (doğrusu) ettirgen eylem 
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aziqişmaq èèzziiqqiişşmmaaqq  İİLL  11228866bb  e. birl. Birlikte yolunu kaybetmek, yolunu şaşırmak 

  ..KKrrşş..  EETT  aa::zz--  EEDD  227799aa  -- .[áziq-ish-máq 8 �ز�\��eق]

aziqmaq èèzziiqqmmaaqq  İİLL  11228866bb  e. Yolunu kaybetmek, yolunu şaşırmak [ق م�ق{   {ك← 

  ..áziq-máq 8]. --  KKrrşş..  EETT  aa::zz--  EEDD  227799aa�زي

asanraq İİLL  øø,,  s. Daha kolay, Far. YUy. [اق�C�M� ásán-ráq 8]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  aassaann  SStteeiinnggaassss  

4477aa..  ++  YYUUyy..  ++rraaqq  

asanliq aassaannlliiqq  İİLL  2288aa  a. Kolaylık, rahat, huzur, Far. YUy. [,-.C�M� ásán-liq 8]. iikkii  ddiillllii  

FFaarr..  aassaann  SStteeiinnggaassss  4477aa..  ++  YYUUyy..  ++lliiqq  

asta aassttaa  İİLL  2288bb  bel. Yavaşça, sessizce (Ar. ahista yerine) [�bM� ásta 9]. FFaarr..  aahhiissttaa  

SStteeiinnggaassss  112244bb..  

usta uussttaa  İİLL  11220099aa  a. Usta, bir zanaatı gereği gibi öğrenmiş olan ve kendi başına 

yapabilen kimse (Ar. ustad yerine) [�bMُا ustá 9]. FFaarr..  uussttaadd  SStteeiinnggaassss  4499aa..  

astaraq İİLL  øø,,  bel. Daha yavaşça, Far. YUy. [راق�bM� ásta-ráq 9]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  aahhiissttaa  

SStteeiinnggaassss  112244bb..  ++  YYUUyy..  ++rraaqq  

astana aassttaannee  İİLL  2299aa  ((eeşşiitt;;  bbaaşşkkeenntt))  a. Bazı ünlü kimselerin görkemli mezarı, (harf. 

eşik, Far.) [�C�bM� ástána 9]. FFaarr..  aassiittaannaa  SStteeiinnggaassss  4499bb..    

astin aassttiinn  İİLL  3300aa  s. Alçak, aşağı [Z-bM� ástin 9]. EETT  aassttıınn  EEDD  224422bb..  

astinda İİLL  øø,,  snt. -den aşağı, aşağıda, -den aşağıda [%YX-bM� ástin-da 9]. --  KKrrşş..  EETT  aassttıınn  

EEDD  224422bb..  

üstin ==  üüssttüünn  İİLL  11225511aa  s. Yüksek, üste konulmuş olan [Z-bMُا üstin 9]. EETT  üüssttüünn  EEDD  

224422bb..  

üstinda İİLL  øø,,  snt. Yukarısında, üstünde, üzerinde [%د Z-bMُا üstin-da 9]. --  KKrrşş..  EETT  üüssttüünn  

EEDD  224422bb..  

asratmaq aassrraattmmaaqq  İİLL  3300aa  e. ettir. Baktırmak, ilgilendirmek [ق���ا�M� ásra’t-màq 9]. --  

KKrrşş..  MMooğğ..  aassaarraa--  LLeess..  5566bb..  

asralmaq aassrraallmmaaqq  İİLL  3300aa  e. edl. Bakılmak, ilgilenilmek [ق��  -- .[�M� ásra’l-máq 9ا

KKrrşş..  MMooğğ..  aassaarraa--  LLeess..  5566bb..  

asramaq ==  aassrriimmaaqq  İİLL  3300aa  e. geçl. Bakmak, ilgilenmek [ام�ق�M� ásra-máq 9]. MMooğğ..  

aassaarraa--  LLeess..  5566bb..  
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asmaq aassmmaaqq  IIII  İİLL  3311aa  e. geçl. Asmak, geçici olarak durdurmak ya da iptal etmek 

  ..EETT  aass--  ((??aa::ss--))  EEDD  224400bb .[��M� ás-máq 9ق]

üsmak üüssmmeekk  İİLL  11225522aa,,  KKrrşş..  [[ك��Mكاو��Mاو  üüss--mmaakk  2233]]  e. geçl. Boynuzlar ile vurmak, tos 

vurmak, boynuz atmak [ك��Mُا üs-mak 9]. EETT  ssüüss--  EEDD  885555bb..  

üsüşmak üüssüüşşmmeekk  İİLL  11225522aa  e. işt. Tos vuruşmak (Çinli daha aşağı tabakada olan 

insanlara savaşta yapmaları istendiği gibi) boynuzlar ile birbirine vurmak (hayvanlar 

için) [ك����Mُا üs-üsh-mak 9]. EETT  ssüüssüüşş--  EEDD  885566bb..  

issigggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[,-Mّا,-Mّا  iissssiiqq  99]]  iissssiiqq  İİLL  11333311bb  s. Sıcak, ılık, hafif sıcak [c-Mّا issigh 9]. 

EETT  iissiigg  EEDD  224466aa..  

issiq iissssiiqq  İİLL  11333311bb,,  KKrrşş..  [[c-Mّاc-Mّا  iissssiigghh  99]]  s. Sıcak, ılık, hafif sıcak [,-Mّا issiq 9]. EETT  

iissiigg  EEDD  224466aa..  

aş aaşş  II  İİLL  3311bb  a. Yemek, yiyecek, aş (genelde pilav için). Aynı zamanda derilerin 

ıslatılmasında kullanılan sıvı, Far. [ش� ásh 9]. EETT  aa::şş  EEDD  225533bb..  //  SShhaaww’’aa  ggöörree  FFaarr..  aaşş  

SStteeiinnggaassss  6622aa..    

aşa İİLL  øø,,  s. Daha fazla, daha çok, olağanüstü [��� áshá 9]. --  KKrrşş..  EETT  11  aa::şş--  EEDD  225555aa..  

aşatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Yedirmek, beslemek [ق������ ásha-t-máq 9]. --  KKrrşş..  EETT  aaşşaa::--  EEDD  

225566bb..  

aşaraq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[اق����اق������  áásshhuugghh--rraaqq  1100]]  s.(áshá’nın üstünlük derecesi) Daha fazla, 

daha çok [راق��� ásha-ráq 9]. --  KKrrşş..  EETT  11  aa::şş--  EEDD  225555aa..  

aşamaq İİLL  øø,,  e. Yemek, bir öğün yemek yemek, Kaz. [م�ق��� ásha-máq 9]. EETT  aaşşaa::--  EEDD  

225566bb..  

aşpaz  aaşşppeezz  İİLL  3311bb  a. Aşçı, Far. [ز�k�� ásh-paz 9]. iikkii  ddiillllii  EETT  aa::şş  EEDD  225533bb..  ++  FFaarr..  ++ppaazz  //  

SShhaaww’’aa  ggöörree  FFaarr..  aaşş--ppaazz  SStteeiinnggaassss  6622bb..    

üşta üüşşttee  İİLL  11225522aa  s. Beyazlatılmış, ağartılmış, beyaz renkli yapılmış [�b�ُا üshta 9].  

FFaarr..  uuşşttaa  yyaa  ddaa  iişşttaa  SStteeiinnggaassss  6622bb..  

üştaçi İİLL  øø,,  a. Çamaşır suyu [3+�b�ُا üshta-chi 9]. iikkii  ddiillllii  KKrrşş..  FFaarr..  uuşşttaa  yyaa  ddaa  iişşttaa  

SStteeiinnggaassss  6622bb..  ++  YYUUyy..  ++ççii    

üştan İİLL  øø,,  a. Geniş pantolon, don [ن�b�ُا üshtán 9]. bbllşş..  EETT  iiçç  EEDD  1177aa..  ((iiçç))  ++  EETT  ttoo::nn  ((dd--))  

EEDD  551122bb..  ((ggiiyyssii,,  eellbbiissee))  
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aşdaş İİLL  øø,,  a. Yemek arkadaşı, aynı tabaktan yemek yiyen kimse [اشY�� ásh-dásh 9]. --  

KKrrşş..  EETT  11  aa::şş  EEDD  225533bb..  ++ddaaşş  

aşsiz İİLL  øø,,  s. Yiyeceği olmayan, yoksul [K-V�� ásh-siz 9]. EETT  aaşşssıızz  EEDD  225533bb..  

üşqar İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ر�\eرا��\eا�  iisshh--qqáárr  3366]]  iişşggaarr  İİLL  11334400aa  a. Potas, kalya taşı [اُ�\�ر üshqar 

9]. FFaarr..  aaşşhhaarr  SStteeiinnggaassss  6644aa..  

İşk agggga İİLL  øø,,  BBkkzz..  iişşiikk  İİLL  11334422aa  ++  aaggaa  İİLL  3333bb  ((aağğaabbeeyy))  BBkkzz..  [[�eا��eا�  iisshhiikk  3355]]  iişşiikk  

İİLL  11334422aa  a. Kapı Efendisi, Kapı Ağası (bir unvan) (Bkz. �eا� /Shaw Qeا�/) [&��Lا� 

Ishk-àgha 9]. bbllşş..  EETT  èèşşiikk  EEDD  226600aa..  ((kkaappıı  eeşşiiğğii))  ++  eekkee::  EEDD  110000bb..  ((yyaaşşççaa  kküüççüükk  hhaallaa  vvee  aabbllaa))  

aşlatmaq aaşşllaattmmaaqq  İİLL  3322bb  e. ettir. Tabaklatmak [ق���	�� ásh-la-t-maq 10]. EETT  aaşşllaatt--  

EEDD  226633aa..  ((ttaammiirr  eettttiirrmmeekk))  

işlatmak iişşlleettmmeekk  İİLL  11334411aa  e. ettir. Çalıştırmak, iş yaptırmak [ �ا�	���  ish-la-tmak 

10]. EETT  iişşlleett--  EEDD  226633aa..  

aşlamaq aaşşlliimmaaqq  İİLL  3322bb  e. geçl. Tabaklamak [م�ق	�� ásh-la-máq 10]. EETT  aaşşllaa::--  EEDD  

226622bb..  ((ttaammiirr  eettmmeekk))  

işlamak iişşlliimmeekk  İİLL  11334411aa  e. geçl. Çalışmak, iş yapmak, çabalamak, etmek, yapmak 

[ ���	م�  ish-la-mak 10]. EETT  iişşllee::--  EEDD  226622bb..  

aşliq aaşşlliiqq  İİLL  3322bb  a. Yiyecek, zahire, erzak [,-.�� ásh-liq 10]. EETT  aaşşllııkk  EEDD  226611bb..  

aşmaq aaşşmmaaqq  İİLL  3322bb  1. e. geçl. Aşmak, geçmek, üstün gelmek (geçit); 2. e. geçs. 

Artmak ya da geçmek, fazla gelmek [ق���� áshmaq 10]. EETT  11  aa::şş--  EEDD  225555aa..  

aşurmaq aaşşuurrmmaaqq  İİLL  3333aa,,  KKrrşş..  [[او��رم�قاو��رم�ق  uusshh--uurr--mmààqq  2244]]  e. ettir. Aşırmak 2. 

Fazlalaştırmak [رم�ق��� ásh-ur-maq 10]. EETT  aaşşuurr--  EEDD  226655aa..  

aşuggggraq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[راق���راق���  áásshhaa--rrááqq  99]]  s. Daha fazla, daha çok [اق����� áshugh-raq 

10]. --  KKrrşş..  EETT  11  aa::şş--  EEDD  225555aa..  

aşuq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[,-��,-��  áásshhiiqq  1100]],,  [[او��قاو��ق  uusshhuuqq  2244]]  ooşşuuqq  IIII  İİLL  11118800aa  a. Koyunun aşık 

kemikleri (oyun oynamak için) [ق��� áshuq 10]. EETT  aaşşuukk  EEDD  225599aa..  

aşuq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[او��قاو��ق  uusshhuuqq  2244]]  ooşşuuqq  II  İİLL  11118800aa  s. Fazla, çok, aşırı [ق��� áshuq 

10]. --  KKrrşş..  EETT  11  aa::şş--  EEDD  225555aa..  

aşuqturmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Çabuklaştırmak, acele ettirmek [رم�ق�b
��� áshuq-tur-máq 

10]. --  KKrrşş..  EETT  aaşşuukk--  EEDD  225599bb..  
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aşuqmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��
 .e. geçs  [[áásshhiiqq--mmááqq  1100  ��-\��ق��-\��ق]]  ,,[[uusshhuuqq--mmààqq  2244  او��
��قاو��

Acele etmek, Hk. Kaz. [ق��
��� áshuq-máq 10]. EETT  aaşşuukk--  EEDD  225599bb..  

aşiq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق���ق���  áásshhuuqq  1100]],,  [[او��قاو��ق  uusshhuuqq  2244]]  ooşşuuqq  IIII  İİLL  11118800aa  s. Çok, fazla 

(áshuq /Shaw ashuq/ ile aynı anlamda) [,-�� áshiq 10]. --  KKrrşş..  EETT  11  aa::şş--  EEDD  225555aa..  

aşiqmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��

��ق������  áásshhuuqq--mmááqq  1100]],,  [[ق��
 uusshhuuqq--mmààqq  2244]]  (áshuq-máq  او��
��قاو��

/Shaw ashuq-maq/ ile aynı anlamda) [ق��\-�� áshiq-máq 10]. EETT  aaşşuukk--  EEDD  225599bb..  

[atttt] İİLL  øø,,  Bkz. �ت ] ط �10.[   EETT  11  aa::tt  ((aa::dd))  EEDD  3322bb..  

agggga aaġġaa  İİLL  3333bb,,  KKrrşş..  [[%اآ�%اآ�  aakkaa  1122]]  aakkaa  İİLL  4400aa  a. Ağabey, Kaz. [��� ágha 10]. EETT  eekkee::  

EEDD  110000bb..  ((yyaaşşççaa  kküüççüükk  hhaallaa  vvee  aabbllaa))  

aggggaç ==  yyaaggaaçç  İİLL  11338800aa  a. Tahta, kereste, ağaç, Kaz. [چ��  ághách 10]. EETT  ıığğaaçç  ((ıığğaa::çç)) ا

EEDD  7799bb..    

aggggaça İİLL  øø,,  a. Kadın, karı, eş [�+��� ágha-cha 10]. --  KKrrşş..  EETT  eekkee::  EEDD  110000bb..  ((yyaaşşççaa  kküüççüükk  

hhaallaa  vvee  aabbllaa))  

aggggdarmaq ==  aaġġdduurrmmaaqq  İİLL  3344aa  e. ettir. Düşürmek, devirmek, (özl.) birini attan çekip 

indirmek [ارم�قY�� ágh-dar-màq 10]. EETT  aağğttaarr--//aahhttaarr--  EEDD  8811bb..  

aggggdaruşmaq ==  aaġġdduurruuşşmmaaqq  İİLL  3344aa,,  KKrrşş..  [[ ش م�قش م�ق} } يي{{رر}}دادا{{�غ�غ   ââgghh--ddaarr--iisshh--mmááqq  1100]]  

e. işt. Birbirini düşürmek [ارو���قY�� ágh-dar-ush-máq 10]. --  KKrrşş..  EETT  aağğttaarr--//aahhttaarr--  EEDD  

8811bb..  

aggggdarulmaq ==  aaġġdduurruullmmaaqq  İİLL  3344aa,,  KKrrşş..  [[م�ق Oار�Y� .áágghh--ddaarr--iill--mmááqq  1100]]..  e. ettir  ا�Yار�O م�قا

edl. Düşürülmek, (ya da basitçe) düşmek [ق���Yارو� ágh-dar-ul-máq 10]. EETT  aağğttaarrııll--

//aahhttaarrııll--  EEDD  8822bb..  

aggggdarişmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ارو���قY��Yارو���ق��  áágghh--ddaarr--uusshh--mmááqq  1100]]  aaġġdduurruuşşmmaaqq  İİLL  3344aa  

(ágh-dar-ush-máq ile aynı anlamda) [ رش م�ق}د{�غ  âgh-dar-ish-máq 10]. --  KKrrşş..  EETT  

aağğttaarr--//aahhttaarr--  EEDD  8811bb..  

aggggdarilmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق���Yارو��ق��Yارو�  áágghh--ddaarr--uull--mmááqq  1100]]  aaġġdduurruullmmaaqq  İİLL  3344aa  (ágh-

dar-ul-máq ile aynı anlamda) [م�ق Oار�Y�  ágh-dar-il-máq 10]. EETT  aağğttaarrııll--//aahhttaarrııll--  EEDD ا

8822bb..  
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aggggramçi İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[3S�� aarrgghhaammcchhiinn  66]]  a. İp, halat  ار��Z-Sار��aarrgghhaammcchhii  66]],,  [[Z-S  ار��3Sار

(3S��] (yerine ار 3Sا��ام  aghramchi 10]. MMooğğ..  aarrggaammccii  LLeess..  5522aa..  

aggggritmaq aaġġrriittmmaaqq  İİLL  3344aa  e. ettir. Ağrıtmak, kederlendirmek, üzmek, müteessir 

etmek [ق��b���� ághri-t-máq 10]. EETT  aağğrrııtt--  EEDD  9922aa..  

aggggrigggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[,����,����  aagghhrriiqq  1111]]  aaġġrriiqq  İİLL  3344aa  s. Hasta, rahatsız, ıstırap çeken [ ���c�  

àghrigh 11]. EETT  aağğrrıığğ  EEDD  9900aa..  

aggggriq aaġġrriiqq  İİLL  3344aa,,  KKrrşş..  [[c����c����  aagghhrriigghh  1111]]  àghrigh ile aynı anlamda [,���� ághriq 

11]. EETT  aağğrrıığğ  EEDD  9900aa..  

aggggriqçan aaġġrriiqqççaann  İİLL  3344bb  a. Daima hasta olan kimse, hastalıklı [ن�S\���� ághriq-chan 

11]. --  KKrrşş..  EETT  aağğrrıığğ  EEDD  9900aa..  

aggggrimaq aaġġrriimmaaqq  İİLL  3344bb  e. geçs. Hasta ya da ıstıraplı olmak, kederli olmak [ق������ 

ághri-màq 11]. EETT  aağğrrıı::--//aağğrruu::--  EEDD  9911aa..  

aggggz aaġġiizz  İİLL  3355aa  a. Ağız [K�� ághz 11]. EETT  aağğıızz  EEDD  9988aa..  

aggggmaq aaġġmmaaqq  İİLL  3344bb  e. geçs. Bir taraftan düşmek (at yükü için), sakinleşmek, 

bayılmak, solmak [ق���� ágh-máq 11]. EETT  22  aa::ğğ--  EEDD  7777aa..  

aggggu İİLL  øø,,  a. Mahmuz ya da yolun, üzerinden geçmesi için yükselmek zorunda kaldığı 

dağın çıkıntılı kısmı [��  aghu 11]. EETT  22  aağğuu::  EEDD  7788bb..  //NNoott::  CCllaauussoonn  bbuu  ssöözzccüüğğüünn ا

aannllaammıınnıınn  vvee  eettiimmoolloojjiissiinniinn  bbeelliirrssiizz  oolldduuğğuunnuu  bbeelliirrttiiyyoorr..  AAmmaa  vveerrddiiğğii  öörrnneekkttee  bbaaccaakkllaarrllaa  

iillggiillii  oollaann  aağğuu  ssöözzccüüğğüünnüünn  SShhaaww’’ddaakkii  aağğuu  aaççııkkllaammaassıı  iillee  iillggiissii  oollaabbiilliirr..//    

aggggur ==  aayyggiirr  İİLL  6644aa  a. Damızlık at, aygır, iğdiş edilmemiş at [ر��� ághur 11]. EETT  aaddğğıırr  

EEDD  4477bb..  

aggggur İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�-���-��  áágghhiirr  1111]]  èèġġiirr  İİLL  11228899aa  s. Ağır, büyük, değerli, önemli [ر��� 

ághur 11]. EETT  aağğıırr  EEDD  8888bb..  

aggggir èèġġiirr  İİLL  11228899aa,,  KKrrşş..  [[ر����ر��  áágghhuurr  1111]]  s. ághur (bir önceki sözcük) ile aynı 

anlamda [�-�� ághir 11]. EETT  aağğıırr  EEDD  8888bb..  

aggggil èèġġiill  İİLL  11229922aa  a. Sığır barınağı, sığır için çevrilmiş çit ya da duvar [O-�� ághil 11]. 

EETT  aağğııll  EEDD  8833bb..  
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agggginatmaq èèġġiinnaattmmaaqq  İİLL  11229922aa  e. dön. ettir. Yuvarlatmak [ �X-�م�ق��  ágh-in-a’t-maq 

11]. EETT  11  aağğnnaatt--  EEDD  8888aa..    

agggginamaq èèġġiinniimmaaqq  İİLL  11229922aa  e. dön. Kendini yuvarlamak, çevrilmek, yuvarlanmak 

(at için) (kendi kendine düşmek anlamında olan ághmá<k→>q’tan gelip gelmediği 

şüphelidir) [م�ق�X-�� àgh-in-a-máq 11]. EETT  aağğnnaa::--  EEDD  8877bb..  

aq aaqq  İİLL  3366bb  s. Beyaz, ak [ق� áq 11]. EETT  11  aa::kk  EEDD  7755aa..  

aqartmaq aaqqaarrttmmaaqq  İİLL  3377bb  e. ettir. Beyazlatmak [ق���را�
� àq-ar-’t-máq 11]. --  KKrrşş..  EETT  

11  aa::kk  EEDD  7755aa..  

aqarmaq aaqqaarrmmaaqq  İİLL  3377bb  e. geçs. Beyaz olmak, beyazlamak [رم�ق�
� áq-ar-máq 11]. 

--  KKrrşş..  EETT  11  aa::kk  EEDD  7755aa..  

aq baş İİLL  øø,,  BBkkzz..  aaqq  İİLL  3366bb  ++  bbaaşş  İİLL  110099aa  s. Beyaz başlı [ش�a
� áq-bash 11]. bbllşş..  EETT  

11  aa::kk  EEDD  7755aa..  ++  EETT  bbaaşş//bbaa::şş  EEDD  337755aa..  

aqta İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ bg�bg���   áákkhhttaa  44]]  aahhttaa  İİLL  1122bb  s. Hadım edilmiş, kısırlaştırılmış [�b
 áqta ا

11]. MMooğğ..  aaggttaa  LLeess..  1155bb..  ((iiğğddiişş  eeddiillmmiişş  bbeeyyggiirr;;  hhaaddıımm  eeddiillmmiişş,,  kkııssıırrllaaşşttıırrııllmmıışş))  

aqtartmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق���ر�bg�ق���ر�bg�  áákkhhttaarr--tt--mmááqq  44]]  aahhttuurrttmmaaqq  İİLL  1122bb  e. ettir. 

Araştırtmak [ق���ر�b
� áqtar-’t-máq 11]. EETT  aağğttaarr--  ((aahhttaarr--))  EEDD  8811bb..  ((ddöönnmmeekk,,  ddöönnddüürrmmeekk,,  

ççeevviirrmmeekk,,  yyuuvvaarrllaannmmaakk,,  yyuuvvaarrllaammaakk))  

aqtarmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ �bg��bg�}}م�قم�ق}}رر   áákkhhttaarr--mmááqq  44]]  aahhttuurrmmaaqq  İİLL  1122bb  e. geçl. 

Araştırmak [رم�ق�b
� áqtar-màq 11]. EETT  aağğttaarr--  ((aahhttaarr--))  EEDD  8811bb..  ((ddöönnmmeekk,,  ddöönnddüürrmmeekk,,  

ççeevviirrmmeekk,,  yyuuvvaarrllaannmmaakk,,  yyuuvvaarrllaammaakk))  

aq taş İİLL  øø,,  BBkkzz..  aaqq  İİLL  3366bb  ++  ttaaşş  II  İİLL  225588aa  öz. a. Aktaş [ش�b
� Aq-tásh 11]. bbllşş..  EETT  11  

aa::kk  EEDD  7755aa..  ++  EETT  22  ttaa::şş  ((??dd--))  EEDD  555577aa..  

aq tagggg İİLL  øø,,  BBkkzz..  aaqq  İİLL  3366bb  ++  ttaaġġ  İİLL  226600bb  blş. a. harf. Beyaz dağ, yani karlı bölge 

(Qara-tag olarak adlandırılan ve yamaçlarında devamlı kar bulunmayan dağlardan 

ayırt etmede karşıt olarak kullanılır). Yöresel olarak bu sözcük çoğunlukla civardaki 

belirli karlı dağlar için özel ad olarak kullanılır. Fakat bu şekilde kullanım için dağın 

bulunduğu genel coğrafya göz önüne alınmalıdır. Bu da yerel kullanımda bölgenin 

adını önek yapmak suretiyle olur. Örn.: İngilizcede Brighton Yüksek Meraları, 

Wiltshire Yüksek Meraları vb. Bu durumu ihmal etmek çok fazla karışıklığa ve 
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yanlış coğrafyanın belirtilmesine neden olacaktır. Ayrıca kayalarının rengi nedeniyle 

Aq-tag olarak adlandırılan bir yer de mevcuttur. [غ�b
� àq-tágh 11]. bbllşş..  EETT  11  aa::kk  EEDD  

7755aa..  ++  EETT  11  ttaa::ğğ  ((dd--))  EEDD  446633aa..  

aqizmaq ==  èèqqiittmmaaqq  İİLL  11229922bb,,  KKrrşş..  [[رم�ق�b

�bرم�ق��  ááqq--ttuurr--mmááqq  1122]]  e. ettir. Akıtmak, 

dökmek [ق��b
� áq-it-máq ya da م�قK-
� àq-iz-màq 12 ]. EETT  aakkııtt--  EEDD  8811aa..  

aqturmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��b

��bق��  ááqq--iitt--mmááqq  yyaa  ddaa  م�قK-

-Kم�ق��  ààqq--iizz--mmààqq  1122  ]]  èèqqiittmmaaqq  İİLL  

11229922bb  áq-it-máq ya da àq-iz-màq ile aynı anlamda [رم�ق�b
� áq-tur-máq 12]. EETT  

aakkttuurr--  EEDD  8822aa..  

uqturmaq uuqqttuurrmmaaqq  İİLL  11221111bb  e. ettir. Anlatmak, okutmak, ders vermek [رم�ق�b
-uq اُ

tur-maq 12]. EETT  uukkttuurr--  EEDD  8822bb..  

aqsaq aaqqssaaqq  İİLL  3388aa  s. Topal, ayağı sakat [ق�V
� àqsàq 12]. EETT  aahhssaa::kk  EEDD  9955aa..  

uqmaq uuqqmmaaqq  İİLL  11221122aa  e. geçs. Anlamak [ق��
  ..uq-maq 12]. EETT  uukk--  EEDD  7777bb اُ

aqmaq aaqqmmaaqq  İİLL  3399bb  e. geçs. Akmak [ق��
� áq-maq 12]. EETT  aakk--  EEDD  7777bb..  

aka aakkaa  İİLL  4400aa,,  KKrrşş..  [[������  áágghhaa  1100]]  aaġġaa  İİLL  3333bb  a. Ağabey [%اآ� aka 12]. --  KKrrşş..  EETT  eekkee::  

EEDD  110000bb..  ((yyaaşşççaa  kküüççüükk  hhaallaa  vvee  aabbllaa))  

agri eeggrrii  İİLL  8888aa  s. Eğri, çarpık, kötü niyetli [و�nا agrü,  ي�nا agri 12]. EETT  eeggrrii::  EEDD  111122bb..  

al İİLL  øø,,  s. Soluk kırmızı, pembe [ل� ál 12]. EETT  22  aa::ll  EEDD  112200bb..  

ala aallaa  İİLL  4433bb  s. Renk renk, alaca, noktalı, benekli [�� ála 12]. EETT  aa::llaa::  EEDD  112266aa..  

ala bula aallaa--bbuullaa  İİLL  4433bb  s. Karışık renkli [��* �� ála-bula 12]. --  KKrrşş..  EETT  aa::llaa::  EEDD  112266aa..  

Alaç İİLL  øø,,  öz. a. Kazzak (Kazak) ve Kirgiz (Kırgız) boylarına bu adı taşıyan bir kısım 

atalarından dolayı verilen geniş kapsamlı ad [چ�� Alàch 12].   

alaça ==  aalliiççaa  İİLL  5511bb  a. Bir çeşit çizgili pamuk kumaş [�+�� ála-cha 12]. iikkii  ddiillllii  EETT  aa::llaa::  

EEDD  112266aa..  ++  FFaarr..  ++ççaa  

alarmaq İİLL  øø,,  e. geçl. Öfke ile bakmak, yüz ifadesini öfke ile değiştirmek [رم�ق�� 

álar-màq 12]. EETT  aallaarr--  EEDD  115500aa..  ((nnookkttaallıı,,  bbeenneekkllii,,  rreennkk  rreennkk  oollmmaakk,,  rreennkk  ddeeğğiişşttiirrmmeekk))  

ala şaqşaq İİLL  øø,,  a. Saksağan [ق�e
���� ala-shàq-shàq 12]. bbllşş..  EETT  aa::llaa::  EEDD  112266aa..  ++  ??  şşaakk  

şşaakk  tteekkrraarrllaannmmıışş  yyaannssıımmaa  ssöözzccüükk  

alaqan ==  aalliiqqaann  İİLL  5522aa  a. El ayası [ن�
�� álaqan 12]. MMooğğ..  aallaaggaa((nn))  LLeess..  2266bb..  
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alaman ==  aallmmaann  İİLL  5500bb  ((ççaabbuukk  aallaann,,  ççeevviikk;;  aavvddaa  ssaallıınnaannıı  ttuuttaann,,  iiyyii  ttuuttaann))  a. 

Hırsız, haydut, eşkıya [م�ن�� álamán 12].   

alaññññgan İİLL  øø,,  a. Karman çorman şeyler yığını anlamında alaŋgan şalaŋgan 

ikilemesinde kullanılır [ن�[[C�� alanggan 12]. --  KKrrşş..  EETT  22  **aallaaññ  EEDD  114477aa..  →→  aallaaññaadd--  

EEDD  114499bb..  yyaa  ddaa  KKrrşş..  MMooğğ..  aallaaññ  EEWW  KKzzkk..  ((ssüürreekkllii  hhaarreekkeett  hhaalliinnddee;;  ggüürrüüllttüüllüü,,  sseessllii;;  

hhuuzzuurrssuuzz,,  ssiinniirrllii))  

Alay İİLL  øø,,  öz. a. Pamir steplerinin kuzeyinde bulunan yüksek bir plato [ي�� Alaï 12].   

alban ==  aallvvaann  İİLL  5511aa  ((ZZoorrllaa  aallıınnaann  nneessnnee  yyaa  ddaa  hhaakkssıızz  yyeerree  yyaappttıırrııllaann  iişş..))  a. 

Toprak vergisi [ن�a� álbán 12]. MMooğğ..  aallbbaa((nn))  LLeess..  2277bb..  

albançi İİLL  øø,,  a. Toprak vergisi ödeyen kimse [3SC�a� ălbán-chi 12]. iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  aallbbaa((nn))  

LLeess..  2277bb..  ++  YYUUyy..  ++ççii  

albasti ==  aallvvaassttii  İİLL  5511aa  a. Kabus, karabasan [3bVa  ++  ..albasti 12]. bbllşş..  EETT  22  aa::ll  EEDD  112200bb ا

EETT  bbaass--  EEDD  337700bb..  

altao İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ن	��b��b	ن��  áállttaaïï--llaann  1122]]  aalltteeyylleenn  İİLL  4466aa  sy. a. Altısının hepsi, altısı 

birlikte [و�b� áltao 12]. --  KKrrşş..  EETT  aallttıı::  113300bb..  ((BBkkzz..  EETT  üüççee::ggüü::  EEDD  2255bb..))  

Altay İİLL  øø,,  öz. a. Sibirya’nın güneyindeki dağlık bölge; aynı zamanda tilki postları 

oradan getirilir [ي�b� Altaï 12]. MMooğğ..  AAllttaayy  LLeess..  3333aa..    

altaylan aalltteeyylleenn  İİLL  4466aa,,  KKrrşş..  [[و�b�bو��  áállttaaoo  1122]]  sy. a. Altısının hepsi, altısı birlikte 

��b	ن]� áltaï-lan 12]. iikkii  ddiillllii  EETT  aallttıı::  113300bb..  ++  MMooğğ..  ++aayyllaann  ((<<ee’’üülleenn))  

altmiş İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[d-���d-���  áátt--mmiisshh  33]]  aattmmiişş  İİLL  77bb  sy. Altmış [d-�b� ált-mish 12]. EETT  

aallttmmıışş  EEDD  113300bb..  

altun aallttuunn  İİLL  4466aa  a. Altın [ن�b� áltun 12]. EETT  aallttuu::nn  EEDD  113311aa..  

altunçi İİLL  øø,,  a. Kuyumcu [3SC�b� áltun-chi 12]. --  KKrrşş..  EETT  aallttuu::nn  EEDD  113311aa..  

altin ==  aallddiinn  İİLL  4488aa  ((öönnccee,,  ddaahhaa  öönnccee))  s. Alçak, yüksek olmayan; áltin-da snt. 

altında, aşağısında (ilgi durum eki ile kullanılır) [Z-b� áltin 13]. EETT  aallttıınn  EEDD  113311aa..  

altinçi aallttiinnççii  İİLL  4466aa  sy. Altıncı [3SX-b� alti-’n-chi 13]. EETT  aallttıınnçç  EEDD  113311bb..  

alcuşmaq ==  aallcciişşmmaaqq  İİLL  4466bb  e. işt. Birbirine boş laf etmek, birlikte boş laf etmek, 

saçmalamak [ق����o� álju-’sh-maq 13].   
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alcumaq ==  aallcciimmaaqq  İİLL  4466bb  e. geçs. Boş laf etmek, dedikodu yapmak [م�ق�o� álcu-

máq 13].     

alçin İİLL  øø,,  a. Yaklaşık 28 inçe (0.71 m.) eşit olan uzunluk ölçüsü (Rusça arşine) [Z-S ا

alchîn 13]. RRuuss..  aarrşşiinn  GGüülltteekk  2266bb..  //  FFrr..  aarrcchhiinnee    

aldatmaq aallddaattmmaaqq  İİLL  4477aa  e. ettir. Aldattırmak [ق���اY� álda-’t-máq 13]. --  KKrrşş..  EETT  

aallttaa::--  EEDD  113333aa..  

aldaşmaq aallddaaşşmmaaqq  İİLL  4477aa  e. işt. Birbirini aldatmak [ا���قY� álda-’sh-màq 13]. --  KKrrşş..  

EETT  aallttaa::--  EEDD  113333aa..  

aldamaq ==  aallddiimmaaqq  İİLL  4488aa  e. geçl. Aldatmak, berabere kalan bir oyunu sonradan 

tamamlamak [ام�قY� álda-maq 13]. EETT  aallttaa::--  EEDD  113333aa..  

aldanmaq aallddaannmmaaqq  İİLL  4477aa  e. edl. Aldatılmış olmak vb. [ق��CاY� álda-’n-màq 13]. --  

KKrrşş..  EETT  aallttaa::--  EEDD  113333aa..  

aldi aalldd((ii))  İİLL  4466bb  a. Ön, huzur, hazır bulunma [يY� áldí (?àld) 13]. --  KKrrşş..  EETT  aalltt  113300aa..  

((ddiipp,,  aalltt,,  bbiirr  şşeeyyiinn  ddaahhaa  aaşşaağğıı  yyüüzzeeyyii))  

aldida aallddiiddaa  İİLL  4477bb  snt. Önünde, huzurunda (ilgi durum eki ile kullanılır) [%Y�Y� áldi-

da 13]. --  KKrrşş..  EETT  aalltt  113300aa..  ((ddiipp,,  aalltt,,  bbiirr  şşeeyyiinn  ddaahhaa  aaşşaağğıı  yyüüzzeeyyii))  

alderatmaq ==  aallddiirraattmmaaqq  İİLL  4477bb  e. ettir. Çabukça yaptırmak, acele ettirmek 

��Yا���ق]� áldera-’t-màq 13]. --  KKrrşş..  MMooğğ,,  aallddaarraa--  LLeess..  3300bb..  ((ççöözzmmeekk,,  ççııkkmmaakk,,  kkooppmmaakk;;  

kkuurrttuullmmuuşş  oollmmaakk;;  ggöözzddeenn  kkaayybboollmmaakk,,  yyookk  oollmmaakk))  

alderaş ==  aallddiirraaşş  İİLL  4477bb  s. Çabuk, hızlı, aceleci (işi yapan kişi için değil, iş için 

kullanılır) [اش��Y� álderash 13]. --  KKrrşş..  MMooğğ,,  aallddaarraa--  LLeess..  3300bb..  ((ççöözzmmeekk,,  ççııkkmmaakk,,  kkooppmmaakk;;  

kkuurrttuullmmuuşş  oollmmaakk;;  ggöözzddeenn  kkaayybboollmmaakk,,  yyookk  oollmmaakk))  

alderaşturmaq İİLL  øø,,  e. birl. ettir. Birlikte acele ettirmek [رم�ق�bا���Y� áldera-’sh-tur-

máq 13]. --  KKrrşş..  MMooğğ,,  aallddaarraa--  LLeess..  3300bb..  ((ççöözzmmeekk,,  ççııkkmmaakk,,  kkooppmmaakk;;  kkuurrttuullmmuuşş  oollmmaakk;;  

ggöözzddeenn  kkaayybboollmmaakk,,  yyookk  oollmmaakk))  

alderaşmaq ==  aallddiirraaşşmmaaqq  İİLL  4477bb  e. birl. Birlikte acele etmek ya da birlikte meşgul 

olmak [ا���ق��Y� áldera-’sh-máq 13]. --  KKrrşş..  MMooğğ,,  aallddaarraa--  LLeess..  3300bb..  ((ççöözzmmeekk,,  ççııkkmmaakk,,  

kkooppmmaakk;;  kkuurrttuullmmuuşş  oollmmaakk;;  ggöözzddeenn  kkaayybboollmmaakk,,  yyookk  oollmmaakk))  
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alderamaq ==  aallddiirriimmaaqq  İİLL  4488aa  e. geçs. Acele etmek, meşgul olmak [ام�ق��Y� áldera-

maq 13]. KKrrşş..  MMooğğ,,  aallddaarraa--  LLeess..  3300bb..  ((ççöözzmmeekk,,  ççııkkmmaakk,,  kkooppmmaakk;;  kkuurrttuullmmuuşş  oollmmaakk;;  ggöözzddeenn  

kkaayybboollmmaakk,,  yyookk  oollmmaakk))  

alqa İİLL  øø,,  a. Araba zili, araba süsü (Arapçadan Kazakçaya geçmiş bir sözcük) [�\ alqa ا

13]. SShhaaww’’  aa  ggöörree  AArr..  (())  

alqat aallqqaatt  İİLL  4488bb  a. Bir tür küçük yaban eriği [p��\ álqat 13].   

alqaş İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[d-\ áállqqiisshh  1133]]  aallqqiişş  İİLL  4488bb  a. Takdis, kutlama hareketi ya da bir  ا\-dا

başkasının mutluluğu, sağlığı için dua etme [p��\ álqash 13]. EETT  aallkkıışş  EEDD  113377bb..  

alqaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birbirinin takdisi için Allah’a yalvarmak, kutsanmak için 

birlikte Allah’a yalvarmak [ق����\� álqa-’sh-màq 13]. EETT  aallkkaaşş--  EEDD  113399aa..  

alqamaq ==  aallqqiişşlliimmaaqq  İİLL  4488bb  e. geçl. Kutsamak, hayırdua etmek, kutsamak için 

Allah’a yalvarmak [ \�م�ق�  álqa-màq 13]. EETT  aallkkaa::--  EEDD  113388aa..  

alqiş İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[p��\p��\  áállqqaasshh  1133]]  álqash ile aynı anlamda [d-\  álqish 13]. EETT  aallkkıışş  EEDD ا

113377bb..  

alma aallmmaa  İİLL  4499bb  a. Elma [��� álma 13]. EETT  aallmmaa::  EEDD  114466aa..  

Almati İİLL  øø,,  öz. a. Issiqkül (Isık gölü)’ün kuzeyinde bulunan bir yer, Vierny’nin Rus 

askeri bölgesi (oradaki elma ağacı bahçelerinden dolayı Almati şeklinde 

adlandırılmıştır) [3���� Almati 13]. iikkii  ddiillllii  EETT  aallmmaa::  EEDD  114466aa..  ++  MMooğğ..  ++ttuu  

almaq aallmmaaqq  İİLL  5500aa  e. geçl. Almak; aynı zamanda herhangi bir yarışmada yenmek. 

Daha çok birleştirmelerde kullanılır: örn.: alip-kelmek “getirmek”, alip-kirmek “içine 

almak”, alip-barmaq “alıp götürmek” vb. [ق��� álmáq 14]. EETT  aall--  EEDD  112244bb..  

Almaliq aallmmiilliiqq  II  İİLL  5511aa  ((eellmmaa  aağğaaccıı  oollaann))  öz. a. Orta Asya’da yer alan birkaç yerin 

adı [,-��� Alma-liq 14]. EETT  aallmmaallııkk  EEDD  114466bb..  

alvan İİLL  øø,,  a. “Kırmızı kök boyası”, bu renkle boyanmış pamuklu madde ve bunun 

gibi (? Ar. dan) [ان�� alwán 14]. AArr..  aallvvaann  SStteeiinnggaassss  9955bb..  ((rreennkklleerr,,  ççeeşşiittlleerr))  

alu balu İİLL  øø,,  a. Erik [��*�� álu-bálu 14]. FFaarr..  aalluu  bbaalluu  SStteeiinnggaassss  9955bb..  ((kkiirraazz  eerriiğğii))  

alu bohhhhar İİLL  øø,,  a. Erik [ر�q*�� álu-bokhár 14]. FFaarr..  aalluu’’ii  bbuuhhaarraa  SStteeiinnggaassss  9955bb..  

aluça aalluuççaa  İİLL  55aa  a. Küçük erik [&+�� àlu-cha 14]. FFaarr..  aalllluuççaa  SStteeiinnggaassss  9955bb..  
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ulugggg uulluuġġ  İİLL  11221155aa  s. Büyük, muhteşem, saygıdeğer, ulu (başlıca ahlaki özellikleri ya 

da durumu gösterir), aynı zamanda yaşça büyük [غ�  ..ulúgh 14]. EETT  uulluuğğ  EEDD  113366bb اُ

ulugggglaşmaq uulluuġġllaaşşmmaaqq  İİLL  11221155aa  e. işt. Birbirini yükseltmek, yüceltmek [���	���ُ
 

ulúgh-la’-sh-máq 14]. --  KKrrşş..  EETT  uulluuğğllaa::--  EEDD  114400aa..  

ulugggglamaq ==  uulluuġġlliimmaaqq  İİLL  11221155aa  e. geçl. Büyültmek, yüceltmek [م�ق	��-ulúgh-la اُ

máq 14]. EETT  uulluuğğllaa::--  EEDD  114400aa..  

uluggggliq uulluuġġlluuqq  İİLL  11221155aa  a. Büyüklük, kıymet, değer [ ��.-,اُ  ulúgh-liq 14]. EETT  uulluuğğlluukk  

EEDD  113399bb..  

aliş èèlliişş  IIII  İİLL  11229999bb  eyl. a. Alış; özl. suyun ana akıntıdan dışarı alındığı su kanalının ya 

da akarsu kaynağının başı [d-� álish 14]. EETT  aallıışş  EEDD  115522aa..  

alişmaq èèlliişşmmaaqq  İİLL  11229999bb  e. işt. Karıştırmak (ellerle), (harf. birlikte almak) [ق��e-� 

ál-ish-máq 14]. EETT  aallıışş--  EEDD  115533aa..  

alinmaq èèlliinnmmaaqq  İİLL  11330000aa  e. edl. Alınmak, elde edilmek [ق��X-� ál-in-máq 14]. EETT  

aallıınn--  EEDD  114488aa..  

alinilmaq İİLL  øø,,  tekrarlanmış edl. Alınmak, elde edilmek [ق��.-X-� ál-in-il-máq 14]. --  

KKrrşş..  EETT  aallıınn--  EEDD  114488aa..  

amaç İİLL  øø,,  a. Saban, pulluk [م�چ� ámách 14]. EETT  aammaaçç  EEDD  115566aa..  

amut aammuutt  İİLL  5544bb,,  KKrrşş..  [[م�روت�م�روت�  áámmuurruutt  1144]]  a. Bir tür büyük armut, Far. [م�ت� ámut 

14]. --  KKrrşş..  FFaarr..  aammrrūūtt  SStteeiinnggaassss  110000aa..    

amurut İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ت�م�ت�  áámmuutt  1144]]  aammuutt  İİLL  5544bb  a. ámut ile aynı anlamda, Far. 

    ..KKrrşş..  FFaarr..  aammrrūūtt  SStteeiinnggaassss  110000aa  -- .[ámurut 14 �م�روت]

ana İİLL  øø,,  ünl. İşte, bu, buraya bak! [�Cا ana 14].   

ana aannaa  İİLL  5555aa  a. Anne [�C� ána 14]. EETT  aannaa::  EEDD  116699bb..    

ünak iinneekk  İİLL  11335566bb,,  KKrrşş..  [[��X�ُا��X�ُا  üünnaakk  3399]]  a. Süt ineği [ �Cُا�  ünak 14]. EETT  iinnggeekk  EEDD  

118844aa..  

ant aanntt  İİLL  5566aa  a. Ant, yemin, vaat; ant içmek “ant içmek yani “yemin etmek” [rC� 

ánt 14]. EETT  aanndd//aanntt  EEDD  117766aa..  

anci İİLL  øø,,  a. Büyük yığın [3oCا anji 14]. MMooğğ..  aaññggii  LLeess..  4444aa..  ((ssıınnııff,,  ggrruupp))  
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ança aannççee  İİLL  5566bb  adl. O kadar, bu kadar {(Bkz.) ul’un yalın hali dışındaki biçimi olan 

an’dan} [&SC� án-cha 14]. EETT  aannççaa::  EEDD  117722bb..  

ança aannççee  İİLL  5566bb  ((oo  kkaaddaarr))  term. – Kat, kıvrım; örn.: yüz-ançe “yüz- kat” [&SCا ’ncha 

14]. EETT  aannççaa::  EEDD  117722bb..  

anda aannddaa  İİLL  5577aa  bel. harf. Onda; fakat özl. o yerde, orada [اYC� án-da 15]. --  KKrrşş..  EETT  aann  

EEDD  116655bb..  

andagggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[اقYC�اقYC�  áánn--ddááqq  1155]]  aannddaaqq  İİLL  5577aa,,  [[Zا�YC�Zا�YC�  áánn--ddááiinn  1155]]  adl. ve bel. 

Öyle, böyle; aynı zamanda öylece, böylece [اغYC� án-dágh 15]. EETT  aannttaağğ  EEDD  117777aa..  

andaggggraq İİLL  øø,,  adl. ve bel. Daha fazla öyle [اق��  YC� án-dágh-ráq 15]. --  KKrrşş..  EETT  aannttaağğا

EEDD  117777aa..  

andaq aannddaaqq  İİLL  5577aa,,  KKrrşş..  [[اغYC�اغYC�  áánn--ddáágghh  1155]],,  [[Zا�YC�Zا�YC�  áánn--ddááiinn  1155]]  án-dágh ile aynı 

anlamda [اقYC� án-dáq 15]. EETT  aannttaağğ  EEDD  117777aa..  

andaqça İİLL  øø,,  adl. ve bel. harf. Ona eşit miktarda, onun gibi, belirli bir miktarda 

[&S
  ..YC� án-dáq-cha 15]. --  KKrrşş..  EETT  aannttaağğ  EEDD  117777aaا

andayn İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[اغYC�اغYC�  áánn--ddáágghh  1155]],,  [[اقYC�اقYC�  áánn--ddááqq  1155]]  aannddaaqq  İİLL  5577aa  án-dáq /Shaw 

ándàq/ ile aynı anlamda, Hk. [Zا�YC� án-dáin 15]. --  KKrrşş..  EETT  aannttaağğ  EEDD  117777aa..  

andin aannddiinn  İİLL  5577aa  bel. harf. Ondan; fakat özl. o yerden, oradan [Z�YC� àn-din 15]. EETT  

aannddaann//aannddıınn  EEDD  117777bb..  

aññññ aaŋŋ  II  İİLL  4422aa  esk. a. Anlayış, kavrayış, anlama gücü (yalnızca birleştirmelerde 

kullanılır) [BC� àng 15]. EETT  11  aaññ  EEDD  116655bb..  

añññña İİLL  øø,,  adl. Ona (ul’un yalın hali dışındaki biçimi an) [�[C� àn-ga (telf. anga 15]. --  KKrrşş..  

EETT  aann  EEDD  116655bb..  

aññññaça İİLL  øø,,  bel. O kadar, o zamana kadar [&+�[C� àn-ga-cha 15]. --  KKrrşş..  EETT  aann  EEDD  116655bb..  

aññññsiz İİLL  øø,,  s. ve bel. Anlayışsız, kavrama gücü olmayan; aynı zamanda ansızın, 

tasarlamadan [K-V[C� àng-siz 15]. EETT  aaññssıızz  EEDD  119900bb..  

aññññlatmaq aaŋŋllaattmmaaqq  İİLL  4433aa  e. ettir. Anlatmak, öğretmek [ق���	[C� àng-la-’t-máq 15]. --  

KKrrşş..  EETT  aaññllaa::--  EEDD  118866aa..  
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aññññlaşmaq aaŋŋllaaşşmmaaqq  İİLL  4433aa  e. işt. Anlaşmak, birbirini anlamak [ق���	[C� àng-la-’sh-

máq 15]. --  KKrrşş..  EETT  aaññllaa::--  EEDD  118866aa..  

aññññlamaq ==  aaŋŋlliimmaaqq  İİLL  4433aa  e. geçl. Anlamak, haberdar olmak, farkında olmak 

  ..EETT  aaññllaa::--  EEDD  118866aa .[C� àng-la-máq 15]	م�ق]

aññññlanmaq aaŋŋllaannmmaaqq  İİLL  4433aa  e. edl. Anlaşılmak ya da bilinmek, bilinmesini sağlamak 

(haberlerin vb.), malumat edinmek [ق��C	[C� àng-la’n-màq 15]. --  KKrrşş..  EETT  aaññllaa::--  EEDD  

118866aa..  

u uu  IIII  İİLL  11119966aa,,  KKrrşş..  [[اولاول  uull  2266]]  (ul yerine) adl. O [اُو u 15]. EETT  ooll  EEDD  112233aa..  

au ==  oovv  İİLL  11119900bb  a. Spor, avcılık, atıcılık, aynı zamanda oyun (? Farsça âhu’dan) [و� 

áu 15]. EETT  aa::vv  EEDD  33bb..  //  SShhaaww’’aa  ggöörree  FFaarr..  aahhuu  SStteeiinnggaassss  112277aa..    

ava İİLL  øø,,  ünl. Evet, pekala, tamam [وا� áwa 15]. EETT  aavvaa::  EEDD  55bb..  

uvva ==  uuvvaa  İİLL  11221177bb  a. Kuş yuvası [   ..ŭwwa 15]. EETT  11  uuyyaa::  EEDD  226677aa  اُووا-اُوّا 

uvat uuvveett  İİLL  11221188bb  a. Utanç, alçakgönüllülük [اُوات ŭwát 15]. --  KKrrşş..  EETT  uuvvuutt  EEDD  66bb..  

uvatmaq İİLL  øø,,  e. geçs. Utanç duymak alçakgönüllülük göstermek [ق���اُوا ŭwát-máq 

15]. --  KKrrşş..  EETT  uuvvuutt  EEDD  66bb..  

uvatmaq ==  aavvuuttmmaaqq  İİLL  6600aa  e. geçl. Çocuğu sakinleştirmek, avutmak [ق���اُوا ŭwá-t-

máq 15]. EETT  aavvııtt--  EEDD  77aa..    

uvaq uuvvaaqq  İİLL  11221188aa  a. Kırıntı, döküntü, yıkıntı (uwamaq’tan) [اُواق ŭwáq 15]. EETT  uuvvaakk  

EEDD  88bb..  →→  uuvvşşaa::kk  EEDD  1166aa..      

avalaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte razı olmak, kabul etmek, birleşmek, bir araya gelmek 

(awa’dan) [وا����ق� áwa-la-’sh-máq 15]. --  KKrrşş..  EETT  aa::vv--  EEDD  44bb..  ((ççeevvrreeddee  ttooppllaannmmaakk,,  

kkuuşşaattmmaakk,,  ççeevviirrmmeekk))  

uvalaşmaq ==  uuvviillaaşşmmaaqq  İİLL  11221188bb  e. işt. Birlikte yuva yapmak (kırlangıçlar ya da 

ekin kargaları için) [اُوا����ق ŭwa-la-’sh-màq 15]. --  KKrrşş..  EETT  11  uuyyaa::  EEDD  226677aa..  

uvalamaq ==  uuvviilliimmaaqq  İİLL  11221199aa  e. 1. Yuvalar yapmak; 2. Ovmak, Ovalamak, burup 

sıkmak [اُوا�م�ق ŭwa-la-màq 16]. ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  KKrrşş..  EETT  11  uuyyaa::  EEDD  226677aa..,,  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  

KKrrşş..  EETT  uuvvuull--  EEDD  1100aa..  
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uvalmaq uuvvaallmmaaqq  İİLL  11221188bb  e. edl. Ufalanmak, yıkıntı haline gelmek [ق��-ŭwa-’l اُوا

máq 16]. EETT  uuvvuull--  EEDD  1100aa..    

uvamaq ==  uuvviimmaaqq  İİLL  11221199aa  e. geçl. Ufalamak ya da dağıtmak [اوام�ق ŭwa-máq 16]. 

EETT  uuvv--  44bb..  

uvanmaq ==  aavvuunnmmaaqq  İİLL  6600bb  e. geçs. Sessizce meşgul olmak, avunmak (çocuk için) 

  ..EETT  aavvıınn--  EEDD  1122bb .[ŭwa’n-máq 16 اوا��Cق]

ub İİLL  øø,,  Ağırlık kaldırırken kullanılan bir ünlem [وب� ub 16]. --  KKrrşş..  EETT  oo::bb  oo::bb  44aa..  

uba ==  vvaabbaa  İİLL  11225588aa  a. Salgın ve çok tehlikeli hastalık, veba, Ar. waba’dan [�*او uba 

16]. AArr..  vvaabbaa’’  SStteeiinnggaassss  11445544bb..  

obdan oobbddaann  İİLL  11116655aa,,  KKrrşş..  [[انY*�انY*�  áábbddaann  11]]  s. İyi [انY*او obdán 16]. FFaarr..  aabbaaddaann  

SStteeiinnggaassss  66aa..  

upa uuppaa  İİLL  11119977aa  a. Kadınların ciltlerini güzelleştirmek için kullandıkları bir tür 

beyaz pudra [�'او upa 16]. EETT  ooppoo::  EEDD  66aa..    

öpturmak ööppttüürrmmeekk  İİLL  11222222aa  e. ettir. Öptürmek (eyleme boyun eğen kişi için 

kullanılır) [ �او'�bرم�  öp-tur-mak 16]. --  KKrrşş..  EETT  ööppttüürr--  EEDD  77bb..  

öpçin İİLL  øø,,  a. Dört nal ve tırnaklardan oluşan takım [Z-S'او öpchin 16]. MMooğğ..  ööbbççii  LLeess..  

662277aa..  ((ttaammaamm,,  ttaamm,,  bbüüttüünn))      

öpratmaq ==  uupprraattmmaaqq  İİLL  11119977aa,,  KKrrşş..  [[ق���ا�Tقاو���ا�Tاو  uuffrraa--’’tt--mmááqq  2255]]  e. ettir. Parçalara 

ayırtmak, dağıtmak, ufalamak [ ��قاو'�ا�  öpra-t-máq 16]. EETT  oopprraatt--  EEDD  1144bb..  

öpramaq ==  uupprriimmaaqq  İİLL  11119977aa,,  KKrrşş..  [[ام�ق�Tام�قاو�Tاو  uuffrraa--mmááqq  2255]]  e. geçs. Harap olmak, 

un ufak olmak; yaşlanmak [او'�ام�ق öpra-màq 16]. EETT  oopprraa::--  EEDD  1144aa..    

öpruq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[وق�Tوقاو�Tاو  uuffrruukk  2255]]  s. Harap olmuş, yıkık (öpra-màq’tan) [او'�وق 

öpruq 16]. EETT  oopprraa::kk  EEDD  1133bb..  ((ppöösstteekkii  ggiibbii  kkaabbaa  ttüüyyllüü,,  ppüürrüüzzllüü,,  kkaarrıışşııkk))  

öprulmaq İİLL  øø,,  e. edl. Harap olmak, çökmek (aynı zamanda öpra-’l-máq) [ق�� او'�و

öpru-’l-máq 16]. --  KKrrşş..  EETT  oopprraa::--  EEDD  1144aa..  

öpka ööppkkee  İİLL  11222222aa,,  KKrrşş..  [[�LTاو�LTاو  uuffkkaa  2255]]  a. Akciğer; öfke, gazap, kusur, kabahat [�L'او 

öpka 16]. EETT  ööppkkee::  EEDD  99aa..  

öpka qaqmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ööppkkee  İİLL  11222222aa  ++  qqaaqqmmaaqq  İİLL  778800aa  e. geçl. Bir kimsenin 

omuzlarını ya da sırtını (yeni kesilen) bir hayvanın akciğerleriyle dövmek. Hastalığa 
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karşı bir çare olarak düşünülen Uygur geleneği [ق��
�
 �L'او öpka-qàqmáq 16]. bbllşş..  EETT  

ööppkkee::  EEDD  99aa..  ++  EETT  kkaakk--  EEDD  660099aa..  

öpkalatmak ==  ööppkkiilleettmmeekk  İİLL  11222233aa  e. ettir. Küstürmek, gücendirmek, darıltmak 

[ �����L'او�  öpka-la-’t-mak 16]. --  KKrrşş..  EETT  ööppkkee::  EEDD  99aa..  

öpkalaşmak ==  ööppkkiilleeşşmmeekk  İİLL  11222233aa  e. işt. Birbirini gücendirmek [ �����L'او�  öpka-

la-’sh-mak 16]. --  KKrrşş..  EETT  ööppkkee::  EEDD  99aa..  

öpkalamak ==  ööppkkiilliimmeekk  İİLL  11222233aa,,  KKrrşş..  [[م�ك��LTم�كاو��LTاو  uuffkkaa--llaa--mmaakk  2255]]  e. geçs. Dargın 

olmak, gücenmek [ �او'��Lم�  öp-ka-la-mak 16]. EETT  ööppkkeellee::--  EEDD  99bb..  

öpmak ==  ööppmmeekk  İİLL  11222233aa,,  KKrrşş..  [[ك��Tكاو��Tاو  uuff--mmaakk  2255]]  e. geçl. Öpmek, kucaklamak 

[ �او'��  öp-mak 16]. EETT  11  ööpp--  EEDD  55aa..  

upup İİLL  øø,,  a. İbiği olan bir tür kuş, çavuşkuşu, ibibik (?) [او'�پ upup 16]. EETT  üüppüüpp  EEDD  

66aa..  →→  üüppggüükk  EEDD  99aa..    

öpüç İİLL  øø,,  a. Öpüş, öpücük [او'�چ öpüch 16]. EETT  ööppüüşş  EEDD  1155bb..  

öpüşmak ööppüüşşmmeekk  İİLL  11222233aa  e. işt. Birbirini öpmek [ �او'����  öp-üsh-mak 16]. EETT  

ööppüüşş--  EEDD  1166bb..  

üt ==  öött  İİLL  11222233aa  a. Safra, öt [اوت üt 16]. EETT  11  öö::tt  EEDD  3355bb..  

ot oott  IIII  İİLL  11116677aa  a. Ateş [     ..ot 16]. EETT  11  oo::tt  ((oo::dd))  EEDD  3344bb  اوط- اوت 

ot oott  II  İİLL  11116677aa  a. Ot [اوت ot 16]. EETT  22  oott  EEDD  3344bb..    

uvüt İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ت�� uugghhuutt  İİLL  2244]]  a. Malt, bir tür bira yapımı için kullanılan  او��تاو

çimlendirilmiş arpa, Kaz. [اُوت uwüt 16]. --  KKrrşş..  EETT  uuğğuutt  EEDD  8800bb..  

otatmaq oottaattmmaaqq  İİLL  11116688aa  e. ettir. Yabani otları çıkarttırmak (Bkz. otá-máq) [ق�����او 

ota-’t-màq 16]. --  KKrrşş..  EETT  22  oottaa::--  EEDD  4422bb..  

otaşmaq oottaaşşmmaaqq  İİLL  11116688aa  e. işt. Birlikte yabani otları yolmak [ق�����او otá-’sh-máq 

17]. --  KKrrşş..  EETT  22  oottaa::--  EEDD  4422bb..  

otagggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��قاو��او  oottááqq  1177]]  oottaaqq  IIII  İİLL  11116688aa,,  [[و��واو��او  oottááoo  1177]]  a. Geçici ev, Kirgiz 

(Kırgız) çadırı [ ��غاو  otágh 17]. EETT  oottaa::ğğ  ((??ooddaa::ğğ))  EEDD  4466bb..  

otaggggat İİLL  øø,,  a. Tüy, kuş tüyü, Çin’de yüksek mevki sahibi kimselerce (şapkalara) 

takılan tavus kuşunun başında bulunan ibik [&�  otághat 17]. MMooğğ..  oottuuggaa((nn)) او����ت / او��

LLeess..  662255aa..  
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otaq oottaaqq  IIII  İİLL  11116688aa,,  KKrrşş..  [[غ��غاو��او  oottáágghh  1177]],,  [[و��واو��او  oottááoo  1177]]  otágh /Shaw otagh/ ile 

aynı anlamda [ق��او otáq 17]. EETT  oottaa::ğğ  ((??ooddaa::ğğ))  EEDD  4466bb..  

ütak ==  ööttüükk  II  İİLL  11222266bb  a. Türkistan’da diz kapaklarının altında giyilen bir tür çizme 

[ �او��  ütak 17]. EETT  eettüükk  ((eeddüükk))  EEDD  5500bb..    

üta ==  ööttüükkççii  İİLL  11222266bb  a. Çizme yapan kimse [3Sآ��او ütak-chi 17]. --  KKrrşş..  EETT  eettüükk  ((eeddüükk))  

EEDD  5500bb..  

otamaq ==  oottiimmaaqq  İİLL  11117711aa  e. geçl. Yabani otlardan ya da çimlerden ayıklamak, 

temizlemek [م�ق��او otá-máq 17]. EETT  22  oottaa::--  EEDD  4422bb..  

ütamak ==  ööttiimmeekk  İİLL  11222277aa  ((yyeerriinnee  ggeettiirrmmeekk))  e. geçl. Dua okumak ya da söylemek, 

ezberden okumak [ �او��م�  üta-mak 17]. EETT  ööttee::--  ((ööddee::--))  EEDD  4433aa..  

otao İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[غ��غاو��او  oottáágghh  1177]],,  [[ق��قاو��او  oottááqq  1177]]  oottaaqq  IIII  İİLL  11116688aa  otágh ile aynı 

anlamda, Hk. [و��او otáo 17]. EETT  oottaa::ğğ  ((??ooddaa::ğğ))  EEDD  4466bb..  

otra İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[��اور��اور  uurrttaa  2200]]  oorrttaa  İİLL  11117733bb  a. ve s. Orta, orta yer; ortadaki, aradaki; 

(otrasida “ortasında”) ? urta yerine [ا��او otra 17]. --  KKrrşş..  EETT  oorrttuu::  ((oorrttoo::))  EEDD  220033bb..  

otrançi İİLL  øø,,  a. ve s. Ortanca; ortadaki [3SCا��او otrá-n-chi 17]. --  KKrrşş..  EETT  oorrttuunnkkıı::  EEDD  

221122bb..  

ütrü İİLL  øø,,  bel. Karşı karşıya, karşılıklı, karşılaşma (? üt-mak “rast gelmek, 

karşılaşmak” tan) [و��او ütrü 17]. EETT  uuttrruu::  EEDD  6644aa..  

ütrük İİLL  øø,,  a. Yalan, Kaz. (? Far. durog yerine) [ �او��و  ütrük 17]. EETT  ööttrrüükk  EEDD  6666aa..  

((aassııll  oollaarraakk  hhiilleekkaarr,,  şşeeyyttaann,,  ssoonnrraakkii  aannllaammıı  yyaallaann))  //  SShhaaww’’aa  ggöörree  dduurroogg  SStteeiinnggaassss  551155bb..    

ütrükçi İİLL  øø,,  a. Yalancı, Kaz. [3Sوآ��او ütrük-chi 17]. --  KKrrşş..  EETT  ööttrrüükk  EEDD  6666aa..  

otqaç oottqqaaşş  İİLL  11116699bb  a. Ateş yakmada kullanılan kuru talaş vb. Yarkent ve Kaşgar 

pazarlarında yaklaşık 3 ya da 4 inç (7.5-10 cm.) kalınlığında kısa odun kütüğü 

biçiminde satılır. Dayanıklı bir kağıt parçası kalınlığında o kadar kusursuz dilimlenir 

ki, bütün dilimler bir araya getirilip orijinal biçimde bağlandığında ilk bakışta hiçbir 

ayrım fark edilemez. Bu işlem özel bir aletle yapılır. Bir gece boyunca oluşan kordan 

alev elde etmek için uç kısımları satıştan önce kükürte konur [\�چ�او ot-qàch 17]. EETT  

ooddğğuuçç  EEDD  4477aa..  



 

  53 -
 
 
 

utqazmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[\�زم�ق�\�زم�قاو�او  uutt--qquuzz--mmááqq  1177]]  uuttqquuzzmmaaqq  İİLL  11119977bb  e. ettir. ut-quz-

máq ile aynı anlamda [\�زم�ق�او ut-qàz-máq 17]. --  KKrrşş..  EETT  oollttuurr--  EEDD  113333bb..  →→  oolluurr--  

((??oolloorr--))  EEDD  115500aa..    

utquzmaq uuttqquuzzmmaaqq  İİLL  11119977bb,,  KKrrşş..  [[\�زم�ق�\�زم�قاو�او  uutt--qqààzz--mmááqq  1177]]  e. ettir. Oturtmak 

    ..KKrrşş..  EETT  oollttuurr--  EEDD  113333bb..  →→  oolluurr--  ((??oolloorr--))  EEDD  115500aa  -- .[ut-quz-máq 17 او�\�زم�ق]

ütkarmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ ��او��Lزم�او��Lزم�   üütt--kkaazz--mmaakk  1177]],,  [[ ��او��Lرم�او��Lرم�   üütt--kküürr--mmaakk  1177]],,  

[[ ��او��Lزم�او��Lزم�   üütt--kküüzz--mmaakk  1177]]  ööttkküüzzmmeekk  İİLL  11222244bb  e. ettir. Atlatıp geçirmek, üstünden 

geçirmek ya da içinden geçirmek, nakletmek [ �او��Lرم�  üt-kar-mak 17]. EETT  ööttggüürr--  EEDD  

5522bb..    

ütkazmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ ��او��Lرم�او��Lرم�   üütt--kkaarr--mmaakk  1177]]¸̧  [[ ��او��Lرم�او��Lرم�   üütt--kküürr--mmaakk  1177]],,  

[[ ��او��Lزم�او��Lزم�   üütt--kküüzz--mmaakk  1177]]  ööttkküüzzmmeekk  İİLL  11222244bb  e. ettir. üt-kar-mak ile aynı 

anlamda [ �او��Lزم�  üt-kaz-mak 17]. --  KKrrşş..  EETT  ööttggüürr--  EEDD  5522bb..    

ütkür ööttkküürr  İİLL  11222244aa  s. Keskin, sivri (yani ‘içinden geçen) [ر�L�او ütkür 17]. --  KKrrşş..  EETT  

11  öött--  EEDD  3399aa..  

ütkürmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ ��او��Lرم�او��Lرم�   üütt--kkaarr--mmaakk  1177]],,  [[ ��او��Lزم�او��Lزم�   üütt--kkaazz--mmaakk  1177]],,  

[[ ��او��Lزم�او��Lزم�   üütt--kküüzz--mmaakk  1177]]  ööttkküüzzmmeekk  İİLL  11222244bb  e. geçl. ve e. ettir. Bilemek, 

keskinletmek (üt-kar-mak ile aynı anlamda) [ �او��Lرم�  üt-kür-mak 17]. EETT  ööttggüürr--  EEDD  

5522bb..    

ütküzmak ööttkküüzzmmeekk  İİLL  11222244bb,,  KKrrşş..  [[ ��او��Lرم�او��Lرم�   üütt--kkaarr--mmaakk  1177]],,  [[ ��او��Lزم�او��Lزم�   üütt--kkaazz--

mmaakk  1177]],,  [[ ��او��Lرم�او��Lرم�   üütt--kküürr--mmaakk  1177]]  e. geçl. ve e. ettir. üt-kür-mak ile aynı 

anlamda [ �او��Lزم�  üt-küz-mak 17]. --  KKrrşş..  EETT  ööttggüürr--  EEDD  5522bb..    

otlaq oottllaaqq  İİLL  11117700aa  a. Çimenlik yer, çayır, otlak [ق	�او ot-làq 17]. EETT  oottlluukk  EEDD  5555bb..  

avutmaq aavvuuttmmaaqq  İİLL  6600aa  e. ettir. Arttırmak [ق���و� áwu-’t-ma<k→q> 18]. --  KKrrşş..  EETT  

aa::vv--  EEDD  44bb..  ((ççeevvrreeddee  ttooppllaannmmaakk,,  kkuuşşaattmmaakk,,  ççeevviirrmmeekk))  

ütmak ööttmmeekk  İİLL  11222255aa  e. geçl. Üstünden, içinden ya da yanından geçmek; girmek, 

içine işlemek, karşıdan karşıya geçmek, karşılaşmak. Mec. herhangi bir işi geçmek 

ya da herhangi bir işin üstesinden gelmek; bir hatayı görmezden gelmek ya da o 

hatayı bağışlamak, vb. [ �ا���  üt-mak 18]. EETT  11  öött--  EEDD  3399aa..  
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ütna ==  ööttnnee  İİLL  11222255bb,,  KKrrşş..  [[3X�3اوX�او  üüttnnii  1188]]  a. Herhangi bir şeyin ödünç verilmesi [�X�او 

ütna 18]. EETT  ööttnnüü::  EEDD  6600bb..  

ütni İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�X�او�X�او  üüttnnaa  1188]]  ööttnnee  İİLL  11222255bb  ütna ile aynı anlamda [3X�او ütni 18]. EETT  

ööttnnüü::  EEDD  6600bb..  

utur İİLL  øø,,  s. Doğru, düz [ر��او utur 18]. MMooğğ..  oottuurr  LLeess..  662255bb..  ((kkööttüü  mmeevvssiimmlleerr  ssıırraassıınnddaa  

ssüürrüülleerriinn  ddaahhaa  iiyyii  oottllaakkllaarraa  ggööttüürrüüllmmeessii))  yyaa  ddaa  KKrrşş..  FFaarr..  ttiirr  SStteeiinnggaassss  334400bb..  ((FFaarrssllaarr’’ıınn  44..  

şşeemmssii  aayyıı  ((ggüünneeşş  yyeennggeeçç  bbuurrccuunnddaayykkeenn)),,  hheerr  aayyıınn  1133..  ggüünnüü,,  ......  ookk,,  kkııssıımm,,  ppaarrççaa,,  ddüüzz  bbiirr  ttaahhttaa  

yyaa  ddaa  ddiirreekk))  yyaa  ddaa  KKrrşş..  EETT  uuttrruu::  6644aa..  

uturlamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Düzeltmek, doğru duruma getirmek [ر�م�ق��او utur-la-máq 

18]. MMooğğ..  oottuurrllaa--  LLeess..  662255bb..  ((kkööttüü  mmeevvssiimmlleerr  ssıırraassıınnddaa  ssüürrüülleerrii  ddaahhaa  iittii  oottllaakkllaarraa  ggööttüürrmmeekk))  

yyaa  ddaa  KKrrşş..  FFaarr..  ttiirr  SStteeiinnggaassss  334400bb..  //  KKrrşş..  EETT  uuttrruu::  6644aa..  

uturmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[رم�ق�b uullttuurr--mmââqq  2277]]  oollttuurrmmaaqq  İİLL  11118877bb  e. geçs. Oturmak  او�bرم�قاو

  ..EETT  oolluurr--  ((??oolloorr--))  EEDD  115500aa .[utur-màq 18 او��رم�ق]

ütük ööttüükk  II  İİLL  11222266aa  a. Uzun binicilik çizmesi, Hk. [ �او��  ütük 18]. EETT  eettüükk  ((eeddüükk))  EEDD  

5500bb..  

ütün İİLL  øø,,  a. Bir kimsenin ricası ile elde edilen af (üt-mak’tan) [ن��او ütün 18]. --  KKrrşş..  

EETT  11  öött--  EEDD  3399aa..  vvee  22  ööttüügg  EEDD  5511aa..  

otun oottuunn  İİLL  11117711aa  a. Yakacak, odun (ot “ateş”tan) [ن��او otun 18]. EETT  oottuuññ  ((oo::dddduuññ))  

EEDD  6600bb..    

uvuç ==  uuçç  İİLL  11117711aa  →→  uuççuumm  İİLL  11117722aa  a. Avuç dolusu, avuç [اُوّچ úwuch 18]. EETT  aavvuuçç  

EEDD  66aa..  →→  aadduutt  EEDD  4444bb..  

öç üüçç  İİLL  11224466bb  sy. Üç [ چاو  öch 18]. EETT  üüçç  EEDD  1188bb..  

uç ööçç  İİLL  11222277aa  ((iinnttiikkaamm,,  ööçç))  a. Kan davası, kavga, düşman olma durumu [اوچ uch 

18]. EETT  11  öö::çç  ((öö::cc))  EEDD  1188aa..  ((aassııll  oollaarraakk  kkööttüüllüükk,,  ggaarreezz,,  kkiinn  aannllaammıınnddaayykkeenn  ssoonnrraallaarrıı  

iinnttiikkaamm,,  ööçç  aannllaammllaarrıınnddaa  kkuullllaannııllmmıışş))    

uç uuçç  II  İİLL  11119988bb  a. Uç, son, sivri uç, burun [اوچ uch 18]. EETT  11  uu::çç  ((uu::cc))  EEDD  1177bb..  

uça uuççaa  İİLL  11119988bb  a. İnsan kıçı, kaba etler, arka [�+او ucha 18]. EETT  uuççaa::  ((??uuccaa::))  EEDD  2200bb..    
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öçar quş İİLL  øø,,  KKrrşş..  uuççmmaaqq  İİLL  11220000bb  vvee  qquuşş  İİLL  882266bb  blş. a. Uçar (uçan) kuş (öch-

máq “uçmak” ve quş “kuş”tan) [ �ر
�شاو+  öchár-qush 18]. bbllşş..  EETT  uuçç--  EEDD  1199bb..  ++  EETT  

kkuuşş  EEDD  667700bb..    

öçarliq uuççaarrlliiqq  İİLL  11119999aa  a. ve s. Uçar (uçan) mahluk; aynı zamanda uçma, uçuş 

gücüne sahip olma [,-  ,,öchàr-liq 18]. --  KKrrşş..  EETT  uuççaarr  EEDD  2299bb..  ((uuççmmaakkttaa  oollaann  kkuuşş او+�ر

ççaağğllaayyaann))  

uçaş İİLL  øø,,  s. Kavgalı olan, husumet besleyen, düşman, hasım [او+�ش uchash 18]. EETT  

ööççeeşş  ((ööcceeşş))  EEDD  3311bb..  

uçaşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birbiriyle kavgalı olmak, hasım olmak (kullanılmayan uçamak 

eyleminden) [ �او+����  ucha’-sh-mak 18]. EETT  11  ööççeeşş--  ((ööcceeşş--))  EEDD  3322aa..  

uçagggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[او+�قاو+�ق  uucchhááqq  1188]]  ooççaaqq  İİLL  11117711aa  a. Şömine, ocak, yemek pişirme 

yeri [او+�غ uchágh 18]. EETT  ooççookk//  ooççaakk  EEDD  2222bb..  

uçaq ooççaaqq  İİLL  11117711aa,,  KKrrşş..  [[او+�غاو+�غ  uucchháágghh  1188]]  a. uchágh ile aynı anlamda [او+�ق ucháq 

18]. EETT  ooççookk//  ooççaakk  EEDD  2222bb..  

üçak İİLL  øø,,  KKrrşş..  üüççeeyy  İİLL  11224477aa  a. Bağırsaklar, Hk. [ �او+�  üchak 18]. EETT  iiççee::ggüü::  EEDD  

2255bb..  

öçao İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[او+�و�ناو+�و�ن  ööcchh--ááoo--llaann  1188]],,  [[ن	ناو+��	او+��  ööcchh--aaïï--llaann  1188]]  üüççeeyylleenn  İİLL  11224477bb  

sy. a. Üçünün hepsi, üçü [او+�و öch-ao 18]. EETT  üüççee::ggüü::  EEDD  2255bb..  

öçaolan İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[او+�واو+�و  ööcchh--aaoo  1188]],,  [[ن	ناو+��	او+��  ööcchh--aaïï--llaann  1188]]  üüççeeyylleenn  İİLL  11224477bb  sy. 

a. Üçünün hepsi [او+�و�ن öch-áo-lan 18]. iikkii  ddiillllii  EETT  üüçç  EEDD  1188bb..  ++  MMooğğ..  ++aaoollaann  

((<<ee’’üülleenn))  

üçay üüççeeyy  İİLL  11224477aa  a. Bağırsaklar [او+�ي üchaï 18]. EETT  iiççee::ggüü::  EEDD  2255bb..  

öçaylan üüççeeyylleenn  İİLL  11224477bb,,  KKrrşş..  [[او+�واو+�و  ööcchh--aaoo  1188]],,  [[او+�و�ناو+�و�ن  ööcchh--ááoo--llaann  1188]]  sy. a. 

Üçünün hepsi [ن	او+�� öch-aï-lan 18]. iikkii  ddiillllii  EETT  üüçç  EEDD  1188bb..  ++  MMooğğ..  ++aayyllaann  ((<<ee’’üülleenn))  

öçratmaq uuççrraattmmaaqq  İİLL  11119999bb  e. ettir. Rast getirmek, karşılaştırmak [ق���او+�ا öchra-

’t-máq 18]. --  KKrrşş..  **uuttuurr--  ((??uuttıırr--))  EEDD  6677bb..      

öçraşmaq uuççrraaşşmmaaqq  İİLL  11119999bb  e. işt. Rastlaşmak, karşılaşmak [او+�ا���ق öchra-’sh-

máq 18]. --  KKrrşş..  uuttrruuşş--  EEDD  6699bb..      
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öçramaq uuççrriimmaaqq  İİLL  11119999bb  e. geçs. Rastlamak, karşılaşmak, yolda karşı karşıya 

gelmek (ga “yaklaşma-verme” durum eki ile kullanılır) [او+�ام�ق öchra-máq 18]. --  

KKrrşş..  **uuttuurr--  ((??uuttıırr--))  EEDD  6677bb..      

öçqaq uuççqqaaqq  İİLL  11119999bb  s. Öteye beriye çok uçan (öch-màq /Shaw öch-máq/’tan) 

  ..KKrrşş..  EETT  uuçç--  EEDD  1199bb  -- .[öch-qáq 19 او+\�ق]

uçqun uuççqquunn  İİLL  11220000aa  a. Kıvılcım, çakım [او+\�ن uch-qun 19]. --  

uçkak İİLL  øø,,  s. Fena bir biçimde yanan, hızlı biçimde sönen (odun ya da ateş için) (uch-

mak’tan) [ �L+او�  uch-kák 19]. --  KKrrşş..  EETT  ööçç--  EEDD  1199bb..  

üçkü ööççkkee  İİLL  11222277aa  a. Keçi [�L+او üchkü 19]. EETT  eeççkküü::  EEDD  2244bb..  

uvuçlaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte avuçlamak (úwuch-la-máq’tan) [ق���	اُوّ+ úwuch-

’la-sh-máq 19]. --  KKrrşş..  EETT  aavvuuçç  EEDD  66aa..  →→  aadduutt  EEDD  4444bb..  

uvuçlamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Avuçlamak (úwuch’tan) [م�ق	اُوّ+ úwuch-la-máq 19]. --  KKrrşş..  

EETT  aavvuuçç  EEDD  66aa..  →→  aadduutt  EEDD  4444bb..  

ücma üüccmmee  İİLL  11224466aa  a. Dut [��Hاو üjma 19]. EETT  üüjjmmee::  EEDD  2277bb..    

ucmaq uuccmmaaqq  İİLL  11119988aa  a. Cennet, kutsanmışların oturduğu yer [ق��Hاو ujmáq 19]. EETT  

uuççmmaakk  EEDD  2277bb..→→  uuşşttmmaahh  EEDD  225577bb..  

öçmaq uuççmmaaqq  İİLL  11220000bb  e. geçs. Uçmak [او+��ق öch-màq 19]. EETT  uuçç--  EEDD  1199bb..  

uçmak ööççmmeekk  İİLL  11222277bb  e. geçs. Sönmek (ateş için) [ �او+��  uch-mak 19]. EETT  ööçç--  EEDD  

1199bb..  

öçör uuççuurr  İİLL  11220011aa  a. Haber, bilgi, cevap [او+�ر öchör 19]. KKrrşş..  EETT  uuçç--  EEDD  1199bb..  

öçörmaq uuççuurrmmaaqq  İİLL  11220011bb  e. ettir. Uçurmak [او+�رم�ق öch-ör-máq 19]. EETT  uuççuurr--  EEDD  

3300bb..  

uçurmak ööççüürrmmeekk  İİLL  11222277bb  e. ettir. Söndürmek [ �او+�رم�  uch-ur-mak 19]. EETT  ööççüürr--  

EEDD  3300bb..  

öçöşmaq uuççuuşşmmaaqq  İİLL  11220011bb  e. işt. Birlikte uçmak [او+����ق öch-ösh-máq 19]. --  KKrrşş..  

EETT  uuçç--  EEDD  1199bb..  

uçuq ooççuuqq  İİLL  11117711bb,,  KKrrşş..  [[ق�H�ق�H�  ààcchhuuqq  33]],,  [[,-+�,-+�  áácchhiiqq  yyaa  ddaa  ق�+�ق�+�  áácchhuuqq  33]]  èèççiiqq  İİLL  

11228833aa  s. Açık (áchiq /Shaw àchiq/ ile aynı anlamda) [او+�ق uchuq 19]. EETT  aaççuukk  EEDD  

2222bb..  
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öçölasi İİLL  øø,,  sy. a. Üçünün tamamı [3M��+او öch-ö-la-si 19]. --  KKrrşş..  EETT  üüççee::ggüü::  EEDD  2255bb..  

öçölançi İİLL  øø,,  sy. a. Üçüncü, Hk. [3SC��+او öch-ö-lan-chi 19]. --  KKrrşş..  EETT  üüçç  EEDD  1188bb..  

uçun üüççüünn  İİLL  11224488aa  snt. Nedeniyle, için, -den dolayı (ilgi durum eki ile kullanılır) 

  ..EETT  üüççüünn  EEDD  2288bb .[uchun 19 او+�ن]

öçönçi üüççüünnççii  İİLL  11224488aa  sy. s. Üçüncü [3SC�+او öch-ön-chi 19]. --  KKrrşş..  EETT  üüççüünnçç  EEDD  2299aa..  

uhhhh uuhh  İİLL  11221177bb  ünl. Ağrı ya da yorgunluk ünlemi (Krş. Alm. ach “ah!”) [اوخ ukh 19]. --  

uhhhhraşmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ا���ق�g�'ا���ق�g�'  ppuukkhhrraa--’’sshh--mmááqq  5588]],,  [[را���ق�gرا���ق'�ر�gر�'  ppuurrkkhhuurraa--’’sshh--

mmááqq  5599]]  e. işt. Birlikte burundan gürültüyle soluk çıkarmak (atlar için) [ا���ق�gاو 

ukh-ra-’sh-máq 19]. --  KKrrşş..  EETT  bbıırrkkıığğ  EEDD  336600bb..  vvee  EETT  bbıırrkkıırr--  EEDD  336611aa..    

uhhhhramaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[رام�ق�gرام�قاو�gاو  öökkhhöörr--aa--mmááqq  2200]],,  [[ام�ق�g�'ام�ق�g�'  ppuukkhhrraa--mmááqq  5588]],,  

 e. geçs. Burundan gürültüyle soluk çıkarmak  [[ppuurrkkhhuurraa--mmááqq  5599  '�ر�gرام�ق'�ر�gرام�ق]]

  ..KKrrşş..  EETT  bbıırrkkıırr--  EEDD  336611aa  -- .[ukh-ra-máq 19 او�gام�ق]

ohhhhşatmaq oohhşşaattmmaaqq  İİLL  11117722bb  e. ettir. Benzetmek, eşitlemek; aynı zamanda 

karşılaştırmak [ق����egاو okhsha-’t-máq 19]. --  KKrrşş..  EETT  11  oohhşşaa::--  EEDD  9977aa..  

ohhhhşaş oohhşşaaşş  İİLL  11117722bb  s. Birbirine benzer, ile akran, emsal, eş [ش�egاو okhshash 19]. --  

KKrrşş..  EETT  11  oohhşşaa::--  EEDD  9977aa..  

ohhhhşaşmaq oohhşşaaşşmmaaqq  İİLL  11117722bb  e. işt. Benzer olmak, birbirine benzemek, benzeşmek 

  ..KKrrşş..  EETT  11  oohhşşaa::--  EEDD  9977aa  -- .[okhsha-’sh-máq 19 او����egق]

ohhhhşamaq oohhşşiimmaaqq  İİLL  11117722bb  e. geçs. Benzemek; muhtemel, olası olmak; yerine 

getirilmiş olmak (söz) [م�ق�egاو okhsha-máq 19]. EETT  11  oohhşşaa::--  EEDD  9977aa..  

uhhhhşumaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق�e
 ,ooqqsshhuu--mmááqq  2255]]  e. geçs. Kusmaya çalışmak, öğürmek  او
�eم�قاو

kusmak [م�ق�egاو ukhshu-máq 19]. --  KKrrşş..  22  ookkıı::--  EEDD  7799aa..  

uhhhhlatmaq uuhhllaattmmaaqq  İİLL  11220022aa  e. ettir. Uyutmak [ق���	gاو ukh-la-’t-máq 20]. --  KKrrşş..  

uuddııtt--  EEDD  4455aa..  

uhhhhlaşmaq uuhhllaaşşmmaaqq  İİLL  11220022aa  e. birl. Birlikte uyumak, uykuya dalmak [ق���	gاو 

ukh-la-’sh-máq 20]. --  KKrrşş..  uuddıışş--  EEDD  7733aa..  
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uhhhhlamaq uuhhlliimmaaqq  İİLL  11220022aa  e. geçs. Uyumak, uykuya dalmak [ 	gم�قاو  ukh-la-máq 

20]. --  KKrrşş..  uuddıı--  EEDD  4422bb..  

öhhhhör İİLL  øø,,  a. Yönetici, idareci (atlar için) Far.’dan [ر�gاو ökhör 20]. FFaarr..  ((aammiirr--ii))  aahhvvuurr  

SStteeiinnggaassss  2266bb..  ((FFaarr..  aahhvvuurr  SStteeiinnggaassss  2266bb..  mmaaddddee  bbaaşşıı  aallttıınnddaa))  

öhhhhöramaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ام�ق�gام�قاو�gاو  uukkhh--rraa--mmááqq  1199]],,  [[ام�ق�g�'ام�ق�g�'  ppuukkhhrraa--mmááqq  5588]],,  

 او�gرام�ق] e. geçs. Aksırmak, hapşırmak (at için)  [[ppuurrkkhhuurraa--mmááqq  5599  '�ر�gرام�ق'�ر�gرام�ق]]

ökhör-a-máq 20]. --  KKrrşş..  EETT  bbıırrkkıırr--  EEDD  336611aa..  vvee  EETT  bbıırrkkıığğ  EEDD  336600bb..    

ura öörree  II  İİLL  11222288aa  s. Dik, dikey duran [اُورا úra 20]. EETT  öörrüü::  EEDD  119977bb..  

ura oorraa  İİLL  11117733aa  a. Tahıl depolamada kullanılan yerde açılmış çukur, tahıl ambarı, 

erzak, hazine vb. saklanan gizli yer [اورا ura 20]. EETT  oorruu::  ((??oorroo::))  EEDD  119977bb..  

öradan İİLL  øø,,  a. Renk maddesi, boya kökü, kızıl boya [اورادان öradan 20]. EETT  aarruu::dduu::nn  

EEDD  221122aa..  →→  aarruummdduu::nn  EEDD  223322aa..  

öragggg oorraaqq  İİLL  11117733aa,,  KKrrşş..  [[اوراواوراو  öörraauu  2200]]  a. Kaplama, muhafaza, paketin etrafına 

bağlanan kumaş [اوراغ örágh 20]. --  KKrrşş..  EETT  öörrttüügg  EEDD  220055bb..  

öraq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق�� öráq اوراق] .uurrgghhááqq  2200]]  oorrggaaqq  İİLL  11117744bb  a. Orak, Hk. Kaz  اور��قاور

20]. EETT  oorraağğ//oorraakk  EEDD  221166bb..  

öraqçi ==  oorrggaaqqççii  İİLL  11117744bb  ((oorraakk  yyaappaann  uussttaa))  a. Orakçı, biçici, Hk. Kaz. [3S
 اورا

öráq-chi 20]. --  KKrrşş..  EETT  oorraağğ//oorraakk  EEDD  221166bb..  

uralaş İİLL  øø,,  bel. Yukarı doğru, yukarı, yokuş yukarı [اورا�ش úra-lash 20]. --  EETT  öörrüü::  EEDD  

119977bb..  

öramaq oorriimmaaqq  II  İİLL  11117788aa  e. geçl. Döndürmek, sarmak [ م�قاورا  öra-máq 20]. EETT  22  

öö::rr--  EEDD  119955bb..  

örau İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[اوراغاوراغ  öörráágghh  2200]]  oorraaqq  İİLL  11117733aa  a. Herhangi bir şeyin etrafına sarılan 

kumaş (örágh /Shaw öragh/ ile aynı anlamda), Kaz. [اوراو örau 20]. --  KKrrşş..  EETT  öörrttüügg  

EEDD  220055bb..  

urta oorrttaa  İİLL  11117733bb,,  KKrrşş..  [[ا��ااو��او  oottrraa  1177]]  a. ve s. Orta; urta-da (bel.) ortada [��اور urta 

20]. EETT  oorrttuu::  ((oorrttoo::))  EEDD  220033bb..  
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urtaq oorrttaaqq  İİLL  11117733bb  a. Ortak; aynı zamanda arkadaş, samimi arkadaş [ق��اور urtàq 

20]. EETT  oorrttuukk  ((oorrttookk))  EEDD  220055aa..  

urtaqlamaq İİLL  øø,,  e. geçs. Ortaklık içinde olmak [ 
	م�ق}ر{او��  urtàq-la-máq 20]. --  KKrrşş..  

EETT  oorrttuukk  ((oorrttookk))  EEDD  220055aa..  

urtamak öörrttiimmeekk  İİLL  11222288bb  e. geçl. Tutuşturmak, ateşe vermek, yakmak (başlıca 

yamaçlardaki kuru otları) [ �اور��م�  urta-mak 20]. EETT  öörrttee::--  EEDD  220088bb..  

urtanmak öörrtteennmmeekk  İİLL  11222288bb  e. dön. Kendini yakmak, yanmak, alevlenmek 

[ ��C��اور�  urta-’n-mak 20]. EETT  öörrtteenn--  EEDD  220099bb..  

urtaññññ ==  öötteeññ  İİLL  11222233bb  a. Durak, mola yeri, restoran, bir günlük mesafe (? urta (“iki 

şehir arasındaki otel” anlamında olup olmadığı şüphelidir)’dan [BC��اور úrtang 20]. --  

KKrrşş..  EETT  oorrttuunn  EEDD  220077aa..  →→  oorrttuu::  ((oorrttoo::))  EEDD  220033bb..    

urtaññññçi İİLL  øø,,  a. Mola yeri görevlisi ya da posta arabası sürücüsü [3S[C��اور úrtang-chi 

20]. --  KKrrşş..  EETT  oorrttuunn  EEDD  220077aa..  →→  oorrttuu::  ((oorrttoo::))  EEDD  220033bb..  

urda oorrddaa  İİLL  11117744aa  a. Kraliyet konutu, saray, huzura kabulün yapıldığı kraliyet 

mekanı [ ااورد  úrda 20]. EETT  11  oorrdduu::  ((oorrddoo::))  220033aa..    

ördak öörrddeekk  İİLL  11222288bb  a. Ördek (yabani ya da evcil) [ �اوردا  ördak 20]. EETT  öörrddeekk  EEDD  

220055bb..  

urdurmaq ==  uurrgguuzzmmaaqq  İİLL  11220044aa  e. ettir. Vurdurmak [اوردورم�ق úr-dur-máq 20]. EETT  

uurrttuurr--  EEDD  221100bb..  

ördörmak ==  öörrüüttmmeekk  IIII  İİLL  11222299bb  e. ettir. Saç ördürmek [ �اوردورم�  ör-dör-mak 20]. --  

KKrrşş..  EETT  22  öö::rr--  EEDD  119955bb..  

urggggaçi uurrġġaaççii  İİLL  11220044aa  a. Dişi (insan ya da hayvan için), Kaz. [3+�� .[urgha-chi 20 اور

EETT  uurraa::ğğuu::tt  EEDD  221188aa..  

urggggaq oorrġġaaqq  İİLL  11117744bb,,  KKrrşş..  [[اوراقاوراق  öörrááqq  2200]]  a. Orak [ق��  urgháq 20]. EETT  oorraağğ//oorraakk اور

EEDD  221166bb..  

örgatmak ==  ööggeettmmeekk  İİLL  11223377bb  e. ettir. Öğretmek [ ����nاور�  örgà-’t-mak 20]. EETT  

ööggrreett--  EEDD  111144aa..  

örkaç İİLL  øø,,  a. Deve hörgücü [اورآ�چ örkach 20]. EETT  11  öörrggüüçç  EEDD  222233bb..  
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örganişmak İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte öğrenmek [ ��eC�nاور�  örgà-’n-ish-mak 21]. --  KKrrşş..  EETT  

**ööggrree::--  EEDD  111144aa..  

örganmak ==  ööggeennmmeekk  İİLL  11223377bb  e. dön. Kendisini eğitmek, yani öğrenmek [ ��C�nاور�  

örgà-’n-mak 21]. EETT  ööggrreenn--  EEDD  111144bb..  

örgöt İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ت�nتاو�nاو  ööggöött  2255]]  üüggüütt  II  İİLL  11225533aa  a. Değirmen(de öğütmek) için 

hazırlanmış olan savrulmuş tahıl [ ر�nتاو  örgöt 21]. EETT  ööggiitt  EEDD  110022aa..  

örlatmak öörrlleettmmeekk  İİLL  11222299aa  e. ettir. Tırmandırmak [ �اور����  ör-la’t-mak 21]. EETT  

öörrlleett--  EEDD  223300bb..  

örlamak öörrlliimmeekk  İİLL  11222299bb  e. geçs. Tırmanmak; çıkmak, yukarı çıkmak, üzerine 

çıkmak [ �اور�م�  ör-la-mak 21]. EETT  öörrllee::--  EEDD  223300aa..  

örlanmak İİLL  øø,,  e. dön. Tırmanmak (Krş. Fr. se cramponner “takılmak”) [ ��Cاور��  ör-

la’n-mak 21]. EETT  öörrlleenn--  EEDD  223300bb..  

urmaq uurrmmaaqq  İİLL  11220044bb  e. geçl. Vurmak, dövmek [اورم�ق úr-máq 21]. EETT  uurr--  EEDD  119944bb..  

urmaq oorrmmaaqq  İİLL  11117755bb  e. geçl. Biçmek, orak ile biçmek, ot kesmek [اورم�ق ur-máq 

21]. EETT  oo::rr--  EEDD  119944bb..  

örmak ==  öörrüümmeekk  IIII  İİLL  11223300bb  e. geçl. Saç örmek [ كاورم�  ör-mak 21]. EETT  22  öö::rr--  EEDD  

119955bb..  

örmak öörrmmeekk  İİLL  11222299bb  ((KKııll  ççuuvvaall))  a. Kalın ve kaba halıları örmek için kullanılan 

pedalsız kaba dokuma tezgahı [ �اورم�  örmak 21]. EETT  öörrmmeekk  EEDD  223311bb..  ((öörrüüllmmüüşş  ggiiyyssii))  

uvurmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ ��او��م�او��م�   uuyyeerr--mmaakk  2299]],,  [[ ��او��وم�او��وم�   uuyyeerruu--mmaakk  2299]]  e. geçl. 

Çevirmek, devirmek, ters çevirmek. Yüz uvurmak “yüz çevirmek, etrafında yüzüne 

bakmak” [ �اُوّرم�  uwur-mak 21]. EETT  eevviirr--  EEDD  1144aa..  

ürmalaşmak ==  öömmeelllleeşşmmeekk  IIII  İİLL  11224422aa  ((bbiirrlliikkttee  aağğıızzllaarrıınnıı  kkıımmııllddaattııpp  ssöözz  

ssööyylleemmeeyyee  yyeelltteennmmeekk))  e. işt. Birlikte sürünmek, birlikte çok yavaş yürümek 

[ �اورم�����  ürma-la’-sh-mak 21]. --  KKrrşş..  EETT  öömmee::llee::--  EEDD  116611bb..    

ürmalamak ==  öömmeelllliimmeekk  IIII  İİLL  11224422bb  ((aağğzzıınnıı  kkıımmııllddaattııpp  ssöözz  ssööyylleemmeeyyee  

yyeelltteennmmeekk))  e. geçs. Sürünmek, emeklemek [ �اورم��م�  ürma-la-mak 21]. EETT  öömmee::llee::--  

EEDD  116611bb..  
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urnaşturmaq oorrnnaaşşttuurrmmaaqq  İİLL  11117766aa  e. işt. ettir. Her birini kendi yerine atamak, her 

birini yerinde yerleştirmek [رم�ق�b��Cاور urna-’sh-tur-máq 21]. --  KKrrşş..  EETT  oorrnnaa::--  EEDD  

223355bb..  

urnaşmaq oorrnnaaşşmmaaqq  İİLL  11117766aa  e. işt. Her biri kendi yerinde olmak, sırasıyla 

yerleştirilmek [ق����Cاور urna-’sh-máq 21]. EETT  oorrnnaaşş--  EEDD  223366aa..  

urnamaq oorrnniimmaaqq  İİLL  11117766aa  e. geçs. Yerleştirilmek (urun’dan) [م�ق�Cاور urna-máq 

21]. EETT  oorrnnaa::--  EEDD  223355bb..  

uruşturmaq uurruuşşttuurrmmaaqq  İİLL  11220055aa  e. ettir. Savaştırmak [رم�ق�bاورو� ur-ush-tur-máq 

21]. --  KKrrşş..  EETT  uurr--  EEDD  119944bb..  

uruşqaq uurruuşşqqaaqq  İİLL  11220055aa  s. Savaşma eğiliminde olan, kavgacı [اورو�\�ق ur-ush-qáq 

21]. --  KKrrşş..  EETT  uurr--  EEDD  119944bb..  

uruşmaq uurruuşşmmaaqq  İİLL  11220055aa  e. işt. harf. Vuruşmak ya da dövüşmek yani savaşmak 

  ..EETT  uurruuşş--  EEDD  223399bb .[ur-ush-máq 21 اورو���ق]

öröşmak öörrüüşşmmeekk  II  İİLL  11223300aa  e. işt. Birbirinin saçını örmek [ �اورو���  ör-ösh-mak 

21]. EETT  22  öörrüüşş--  EEDD  224400aa..  

urugggg ==  uurruuqq  İİLL  11220055aa,,  KKrrşş..  [[اوروقاوروق  üürruuqq  2211]]  a. Tohum; aynı zamanda ürün, aile, klan 

  ..EETT  22  uurruuğğ  EEDD  221144bb .[urugh 21 اوروغ]

urugggg tuqqan ==  uurruuqq  ttuuġġqqaann  İİLL  11220055bb  a. Akrabalar, aile [ن�\
 urugh tuqqàn اوروغ ��

21]. --  BBkkzz..  EETT  22  uurruuğğ  EEDD  221144bb..    

urugggglatmaq ==  oorruuqqllaattmmaaqq  İİLL  11117766aa  e. ettir. Zayıflatmak vb. (Bkz. urugh-la-máq 

(madde 1) /Shaw urugh-la-màq/) [ق���	�  urugh-la-’t-máq 21]. --  KKrrşş..  EETT  aarruukk اورو

((aa::rrookk))  EEDD  221144aa..  

urugggglaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birbirini zayıflatmak, beraber zayıflamak (Bkz. urugh-la-

máq (madde 1) [ق���	�  ..urugh-la-’sh-máq 21]. --  KKrrşş..  EETT  aarruukk  ((aa::rrookk))  EEDD  221144aa اورو

urugggglamaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق	
 .uurruuqq--llaa--mmááqq  2222]]  oorruuqqlliimmaaqq  İİLL  11117766bb  e. 1  اورو
	م�قاورو

Zayıflamak; 2. Tohum ekmek; 3. Ailede güç, asker toplamak, büyük bir grup halinde 

toplanmak [م�ق	�  urugh-la-máq 21]. ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  EETT  aarruukkllaa::--  EEDD  221199bb..,,  ((mmaaddddee  22 اورو

iiççiinn))  EETT  uurruuğğllaa::--  EEDD  222200aa..  
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üruq oorruuqq  II  İİLL  11117766aa,,  BBkkzz..  [[اوروغاوروغ  uurruugghh  2211]],,  KKrrşş..  [[,ر�,�ر��  áárriiqq  77]]  ((mmaaddddee  22)),,  [[اروقاروق  

aarruuqq  77]]  aarruuqq  İİLL  11117766aa,,  [[اروغاروغ  aarruugghh  77]]  s. Bkz. urugh; Zayıf, kötü durumda [اوروق 

üruq 21]. EETT  aarruukk  ((aa::rrookk))  EEDD  221144aa..  

uruqlamaq oorruuqqlliimmaaqq  İİLL  11117766bb,,  KKrrşş..  [[م�ق	� uurruugghh--llaa--mmááqq  2211]]  urugh-la-máq  اورو�	م�قاورو

ile aynı anlamda [م�ق	
  uruq-la-máq 22]. EETT  aarruukkllaa::--  EEDD  221199bb..  vvee  EETT  uurruuğğllaa::--  EEDD اورو

222200aa..  

uruk öörrüükk  İİLL  11223300aa  a. Kayısı [اوروك uruk 22]. EETT  11  eerrüükk  EEDD  222222aa..  ((sseerrtt  ççeekkiirrddeekkllii  

mmeeyyvveelleerriinn  ggeenneell  aaddıı))  

urulmaq uurruullmmaaqq  İİLL  11220066bb  e. edl. Vurulmak, dövülmek [ق��  ur-ul-máq 22]. EETT اورو

uurruull--  EEDD  222299bb..  

örölmak öörrüüllmmeekk  II  İİLL  11223300aa  e. edl. Örülmek (saç için) [ك��  ör-öl-mak 22]. EETT اورو

öörrüüll--  EEDD  222299bb..  

uvurulmak İİLL  øø,,  e. edl. Çevrilmek, ters çevrilmek, devrilmek [ ���اوّرو  uwur-ul-mak 

22]. EETT  eevvrriill--  EEDD  1144bb..  

urun oorruunn  İİLL  11117766bb  a. Yer, mevki, durak [اورون urun 22]. EETT  oorruunn  ((oorroonn))  EEDD  223333aa..  

urunmaq uurruunnmmaaqq  İİLL  11220066bb  e. dön. Kendini karşıdakine vurmak, (geçerken) 

  ..EETT  uurruunn--  EEDD  223355aa .[ur-un-máq 22 اورو��Cق]

urunuşmaq uurruunnuuşşmmaaqq  İİLL  11220066bb  e. dön. ve işt. Çarpışmak, vuruşmak (geçerken) 

  ..KKrrşş..  EETT  uurruunn--  EEDD  223355aa  -- .[ur-un-ush-máq 22 اورو����Cق]

öz öözz  İİLL  11223311aa  adl. Öz, kendi [اوز öz 22]. EETT  11  öö::zz  EEDD  227788aa..  

uz uuzz  İİLL  11220077aa  s. Yakışıklı, sevimli, güzel [اوز uz 22]. EETT  uu::zz  EEDD  227777bb..  ((mmaahhiirr,,  uussttaa,,  

eessnnaaff,,  ssaannaattççıı))  

uza İİLL  øø,,  a. Yüz, düzey, üst, tepe; uzasida “üstünde” [اوزا uza 22]. EETT  üüzzee::  EEDD  228800bb..  

uzatmaq uuzzaattmmaaqq  İİLL  11220077aa  e. ettir. harf. İleri gitmek işini yaptırmak (éloigner 

“uzaklaştırmak”); bir şeye uzanmak, buluşmak için çıkmak ya da koruma veya 

nezaket gereği misafire eşlik etmek [ق���اوزا uza-’t-máq 22]. EETT  uuzzaatt--  ((uuzzaa::tt--))  EEDD  

228822aa..  ((hhaarrff..  ddaahhaa  uuzzuunn  dduurruummaa  ggeettiirrmmeekk  bbuunnddaann  ddoollaayyıı  uuzzaattmmaakk,,  bbeelliirrllii  bbiirr  mmeessaaffeeyyee  kkaaddaarr  

uuzzaakkllaaşşttıırrmmaakk))  
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uzamaq uuzziimmaaqq  İİLL  11220088bb  e. geçs. İleri gitmek [اوزام�ق uza-máq 22]. EETT  uuzzaa::--  EEDD  

228811aa..  ((ggeenneelllliikkllee  zzaammaann  iiççiinn,,  nnaaddiirreenn  ddee  yyeerr  iiççiinn  uuzzuunn  oollmmaakk  yyaa  ddaa  uuzzuunn  dduurruummaa  ggeellmmeekk))  

uzaq uuzzaaqq  İİLL  11220077bb  bel. Uzak (Fr. éloigné “uzak”) [اوزق uzáq 22]. EETT  uuzzaakk  EEDD  228833aa..  

uzlamak İİLL  øø,,  e. geçl. Tepesini kesmek ya da herhangi bir şeyin tepesini çıkarmak, 

köpüğünü almak (uza’dan) [ وزا�م�كا  uz-la-mak 22]. EETT  üüzzeellee::--  EEDD  228888aa..  

uzaññññu üüzzeeŋŋggee  İİLL  11224488bb  a. Üzengi [�[Cاوزا uzangu 22]. EETT  üüzzeeññüü::  ((yyaa  ddaa  üüzzeeññggüü::??))  EEDD  

228899bb..  

Özbak ÖÖzzbbèèkk  İİLL  11223333aa  öz. a. Uygur soyunun belirli bir kabilesi, Bohara (Buhara) ve 

Hiva (Hive)’da yönetici kabile [�*اوز Öz-bak 22].     

özdurmaq oozzdduurrmmaaqq  İİLL  11117788aa  e. ettir. Devam ettirmek, daha hızlı koşturmak, 

geçirmek [اوزدورم�ق öz-dur-máq 22]. --  KKrrşş..  EETT  oozzııtt--  EEDD  228822aa..  

üzdürmak üüzzddüürrmmeekk  II  İİLL  11224499aa  e. ettir. Çekerek kırdırmak, parçalatmak [ �اوزدورم�  

üz-dür-mak 22]. --  KKrrşş..  EETT  üüzzttüürr--  EEDD  228822bb..  

özga öözzggee  İİLL  11223333bb  s. harf. Kendine; yani ayrı, başka, farklı [�nاوز öz-ga 22]. EETT  öözzggee::  

EEDD  228855bb..  

özgaça ==  öözzggiiççee  İİLL  11223333bb  bel. Ayrı ya da başka usülle, başka türlü, değişmiş (kötü 

anlamda) (örn.: iş özgaça boldi “olaylar üzücü bir hal aldı”) [&+�nاوز öz-ga-cha 22]. --  

KKrrşş..  EETT  öözzggee::  EEDD  228855bb..  

özgartmak öözzggeerrttmmeekk  İİLL  11223333bb  e. ettir. Renk değiştirtmek olmak { özga-r-mak 

/Shaw öz-ga-r-mak/’tan} [ك���ر�nاوز özga-r-’t-mak 22]. --  KKrrşş..  EETT  öözzggee::  EEDD  228855bb..  

özgarşmak öözzggiirriişşmmeekk  İİLL  11223344aa  e. işt. Birlikte renk değiştirmek [ر���ك�nاوز özga-r-

’sh-mak 22]. --  KKrrşş..  EETT  öözzggee::  EEDD  228855bb..  

özgarmak öözzggeerrmmeekk  İİLL  11223333bb  ((bbiirr  dduurruummddaann  bbaaşşkkaa  bbiirr  dduurruummaa  ggeeççmmeekk,,  

bbaaşşkkaallaaşşmmaakk))  e. geçs. Farklılaşmak (renk için); renk değiştirmek, rengi bozulmuş, 

solmuş bir duruma gelmek [ �اوز�nرم�  özga-r-mak 22]. --  KKrrşş..  EETT  öözzggee::  EEDD  228855bb..  

özlök ==  öözzllüükk  İİLL  11223344bb,,  KKrrşş..  [[ -�اوزاوز�-   öözz--lliikk  2233]]  bel. Kendi kendine ya da kendi 

kendilerine; a. özlük, kendilik yani bilinç, şuur [ك�  ..öz-lök 22]. EETT  öözzllüükk  EEDD  228866bb اوز

özlik İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ك�] öözz--llöökk  2222]]  öözzllüükk  İİLL  11223344bb  öz-lök ile aynı anlamda  اوز�كاوز -�اوز  

öz-lik 23]. EETT  öözzllüükk  EEDD  228866bb..  



 

  64 -
 
 
 

özmaq oozzmmaaqq  İİLL  11117788aa  e. geçs. Geçmek, yarışta önde olmak [اوزم�ق öz-máq 23]. EETT  

oo::zz--  EEDD  227799bb..  

üzmak üüzzmmeekk  II  İİLL  11224499aa  e. geçs. Çekerek koparmak, paramparça etmek, şiddetli bir 

biçimde parçalamak, yırtmak [اوزم�ك üz-mak 23]. EETT  üüzz--  EEDD  227799bb..  

uzuq oozzuuqq  İİLL  11117788bb  a. Yemek, yiyecek, zahire, erzak [اوزوق uzuq 23]. EETT  11  aazzuukk  EEDD  

228833aa..  

özök üüzzüükk  IIII  İİLL  11224499bb  a. Yüzük [اوزوك özök 23]. EETT  yyüüzzüükk  ((??dd--))  EEDD  998866bb..  

üzük üüzzüükk  II  İİLL  11224499bb  a. Koparılmış parça, kırılmış parça (üzmak’tan); s. kolay kırılır, 

ince, zayıf [ �اوزو  üz-ük 23]. EETT  üüzzüükk  EEDD  228855bb..  

üzülmak üüzzüüllmmeekk  İİLL  11225500aa  e. edl. Çekerek kırılmak, parçalanmak, şiddetli bir 

biçimde parçalanmak, yırtılmak (üz-mak’tan) [ك��  üz-ül-mak 23]. EETT  üüzzüüll--  EEDD اوزو

228877aa..  

üzüm üüzzüümm  İİLL  11225500aa  a. Üzüm [اوزوم üzüm 23]. EETT  üüzzüümm  EEDD  228888aa..  

özöm İİLL  øø,,  BBkkzz..  öözz  İİLL  11223311aa  ++  iiyyeelliikk  eekkii  adl. Ben kendim; özömiz “biz kendimiz” 

  ..KKrrşş..  EETT  11  öö::zz  EEDD  227788aa  -- .[öz-öm 23 اوزوم]

uzun uuzzuunn  İİLL  11220088aa  s. Uzun, uzun boylu [اوزون uzun 23]. EETT  uuzzuunn  EEDD  228888bb..  

özöññññ İİLL  øø,,  BBkkzz..  öözz  İİLL  11223311aa  ++  iiyyeelliikk  eekkii  adl. Sen kendin; özöŋiz “siz kendiniz” 

[BCاوز öz-öng 23]. --  KKrrşş..  EETT  11  öö::zz  EEDD  227788aa..  

özi İİLL  øø,,  BBkkzz..  öözz  İİLL  11223311aa  ++  iiyyeelliikk  eekkii  adl. O kendi, vb. [اوزي öz-i 23]. --  KKrrşş..  EETT  11  öö::zz  

EEDD  227788aa..  

öziça öözziiççee  İİLL  11223355aa  bel. Kendince, yalnız, kendi kendine [&Sاوز� öz-i-cha 23]. --  KKrrşş..  

EETT  11  öö::zz  EEDD  227788aa..  

ussaq İİLL  øø,,  s. Susuz, susamış [ق�Mّاو ussâq 23]. EETT  uussaakk  EEDD  224455aa..  

usal oossaall  İİLL  11117799aa  s. Kötü, günahkar, fena Hk. Kaz. [ل�Mاو usal 23]. EETT  oossaa::ll  EEDD  224477aa..  

((iihhmmaallccii,,  ssaavvssaakk,,  iişşssiizz,,  aayyllaakk))  

usallamaq İİLL  øø,,  e. geçs. Kötüleşmek, kötüye gitmek [ل �م�ق�Mاو usal-la-máq 23]. --  

KKrrşş..  EETT  oossaa::ll  EEDD  224477aa..  ((iihhmmaallccii,,  ssaavvssaakk,,  iişşssiizz,,  aayyllaakk))  

ussamaq ==  uussssiimmaaqq  İİLL  11221100bb  e. geçs. Susamış olmak, susamak [م�ق�Mّاو ussa-máq 

23]. EETT  11  uuss--  EEDD  224411aa..  
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usta uussttaa  İİLL  11220099aa  a. Öğretmen; esnaf, zanaatçı Far.’dan [�bMاو ustá 23]. FFaarr..  uussttaadd  

SStteeiinnggaassss  4499aa..    

ustara ==  uussttiirraa  İİLL  11220099bb  a. Ustura, Far. [را�bMاو ustara 23]. FFaarr..  oossttuurraa  SStteeiinnggaassss  112200bb..  

ustaññññ öösstteeŋŋ  İİLL  11223355aa  a. Kanalize edilmiş dere, ağaç gövdesi kanalı [BC�bMاو ustang 

23]. EETT  öösstteeññ  EEDD  224422bb..  

usturmak öössttüürrmmeekk  İİLL  11223355bb  e. ettir. Büyütmek, artırmak [رم�ك�bMُا us-tur-mak 23]. 

KKrrşş..  EETT  üüsstt  EEDD  224422aa..  →→  üüssttee::--  EEDD  224433bb..  yyaa  ddaa  KKrrşş..  EETT  ööss--  EEDD  224411aa..  

üstün İİLL  øø,,  a. Direk, sütun (Far. “situn” yerine) [ن�bMاو üstün 23]. FFaarr..  ssuuttūūnn  SStteeiinnggaassss  

665566bb..  

üstün üüssttüünn  İİLL  11225511aa  s. bel. Üstteki, üst kattaki; yukarıda, daha yukarıda olarak; 

üstünda üstünde, üzerinde, (üst-i sözcüğünün yalın hali dışındaki iyelik biçimidir: 

üst-in “üstünde” sözcüğü yerine) [ن�bMاو üstün 23]. EETT  üüssttüünn  EEDD  224422bb..  

üsti üüsstt((ii))  İİLL  11225500bb  a. iyl. Üstü, tepesi; üstida “üstünde, tepesinde” [3bMاو üst-i 23]. --  

KKrrşş..  EETT  üüsstt  EEDD  224422aa..  

usma oossmmaa  İİLL  11117799aa  a. Saç için siyah boya, Far. [��Mاو usma 23]. FFaarr..  aassiimmaa  SStteeiinnggaassss  

6622aa..  ((şşaaşşıırrmmıışş,,  hhaayyrreettee  ddüüşşmmüüşş;;  kkaarraannllııkk,,  kkooyyuu))  

usmaq uussmmaaqq  İİLL  11221100bb  e. geçl. Tahıl vb. yi torbaya tamamen doldurmak, bir şeyi 

torbaya kürekle ya da büyük kepçeyle doldurmak [ق��Mاو us-máq 23]. EETT  ssuuss--  EEDD  

885555bb..  →→  ssuussğğaa::kk  EEDD  885566aa..  

üsmak üüssmmeekk  İİLL  11225522aa,,  KKrrşş..  [[ك��Mُكا��Mُا  üüss--mmaakk  İİLL  99]]  e. geçl. Tos vurmak, boynuzlarla 

vurmak [ ��Mكاو  üs-mak 23]. EETT  ssüüss--  EEDD  885555bb..  

usmak öössmmeekk  İİLL  11223355bb  e. geçs. Artmak, gelişmek, büyümek [ ��Mاو�  us-mak 23]. EETT  

ööss--  EEDD  224411aa..  

uşa İİLL  øø,,  adl. Şu (uşal’dan kısaltılmış biçim) [او�� u-sha 24]. EETT  ooşşooll  EEDD  226611bb..  →→  11  ooşş  

EEDD  225544bb..  

uşatmaq ==  ooşşttuuttmmaaqq  İİLL  11118800aa  e. geçl. Parçalara ayırmak, dağıtmak [ق���او�� usha-’t-

máq 24]. EETT  uuşşaatt--  EEDD  225588aa..  →→  uuvvşşaatt--  EEDD  1166bb..  
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uşaq ==  uuşşşşaaqq  İİLL  11221111aa  s. Küçük, ufak; a. parçalar, döküntü yıkıntı, toz; aynı zamanda 

hizmetçi, uşak [او��ق ushàq 24]. EETT  uuşşaakk  EEDD  225599aa..  →→  uuvvşşaa::kk  EEDD  1166aa..  

uşal İİLL  øø,,  adl. Şu (ul ve şul’dan) [او��ل u-şal 24]. EETT  ooşşooll  EEDD  226611bb..  →→  11  ooşş  EEDD  225544bb..99    

uşalmaq ==  ooşşttuullmmaaqq  İİLL  11118800aa  e. edl. Parçalanmak, dağılmak [ق�� usha-‘l-máq او��

24]. EETT  uuşşaall--  ((uuşşaa::ll--))  EEDD  226622bb..  

uşança İİLL  øø,,  adl. ve bel. Şu kadar, şu miktarda; (şul yalın hal dışındaki durumlarda şan 

olur) [&SCاو�� u-shan-cha 24]. --  KKrrşş..  EETT  ooşşooll  EEDD  226611bb..  →→  11  ooşş  EEDD  225544bb..  ((ooşş  mmaaddddeessii  

iiççiinnddee  ooşşaannççaa  oollaarraakk  ggeeççmmeekktteeddiirr))..1100    

uşanda İİLL  øø,,  bel. Tam şunda, işte şunda (yer); orada [اYCاو�� u-shan-da 24]. --  KKrrşş..  EETT  11  

ooşş  EEDD  225544bb..  

uşandaq İİLL  øø,,  adl. ve bel. Şunun gibi, böyle [اقYCاو�� u-shan-dáq 24]. --  KKrrşş..  EETT  11  ooşş  EEDD  

225544bb..  ((ooşş  mmaaddddeessii  iiççiinnddee  ooşşaannddaakk  bbiiççiimmiinnddee  ggeeççmmeekktteeddiirr))  

uşbu uuşşbbuu  İİLL  11221111aa,,  KKrrşş..  [[�a��a�  sshhuu--bbûû  113333]],,  [[�*���*��  sshhuu--bbuu  113344]]  adl. Bu, tam bu, işte 

bu (şu ve bu’dan) [�aاو� ush-bu 24]. EETT  ooşşbbuu  EEDD  225577aa..→→  11  ooşş  EEDD  225544bb..1111    

uşañññña İİLL  øø,,  adl. Tam şuna, işte şuna (yer), oraya [�[Xاو� u-shan-ga 24]. --  KKrrşş..  EETT  11  ooşş  

EEDD  225544bb..  

öşni ööşşnnee  II  İİLL  11223366bb  a. Omuz [3Xاو� öshni 24]. EETT  ööşşüünn  EEDD  226633bb..  

uşurmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[رم�ق���رم�ق���  áásshh--uurr--mmaaqq  1100]]  aaşşuurrmmaaqq  İİLL  3333aa  e. ettir. Geçirmek, 

aşırmak, büyütmek, artırmak Bkz. ásh-ur-maq /Shaw àshur-màq) [او��رم�ق ush-ur-

màq 24]. EETT  aaşşuurr--  EEDD  226655aa..  

uşuq ooşşuuqq  IIII  İİLL  11118800aa,,  KKrrşş..  [[ق���ق���  áásshhuuqq  1100]],,  [[,-��,-��  áásshhiiqq  1100]]  a. Oyun oynamak için 

kullanılan koyunların aşık kemikleri [او��ق ushuq 24]. EETT  aaşşuukk  EEDD  225599aa..  

uşuq ooşşuuqq  II  İİLL  11118800aa,,  KKrrşş..  [[ق���ق���  áásshhuuqq  1100]]  s. Çok, pek çok [او��ق ushuq 24]. --  KKrrşş..  

EETT  11  aa::şş--  EEDD  225555aa..  

                                                 
9    Shaw’a göre uşal sözcüğü ul ve şul’dan oluşmaktadır. Ama Clauson uşal sözcüğü için oş ve ol’dan 
meydana gelmiştir açıklamasını yapmaktadır. 
10    Shaw’a göre sözcüğün uşan gövdesi ul ve şul’dan oluşmaktadır. Ama Clauson uşal sözcüğü için oş ve 
ol’dan meydana gelmiştir açıklamasını yapmaktadır. 
11    Shaw’a göre uşbu sözcüğü şu ve bu’dan oluşmaktadır. Ama Clauson uşbu sözcüğü için oş ve bu’dan 
meydana gelmiştir açıklamasını yapmaktadır. 
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uşuqmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ق��

��ق������  áásshhuuqq--mmááqq  1100]],,  KKrrşş..  ق��-\��ق]]��\-��  áásshhiiqq--mmááqq  1100[[  e. geçs. 

Kendini telaşlandırmak, acele etmek (Bkz. áshuq-máq /Shaw àshuq-màq/) [ق��
 او��

ushuq-màq 24]. EETT  aaşşuukk--  EEDD  225599bb..  

uşuk üüşşşşüükk  İİLL  11225522bb  a. Donma, ayaz, don, soğuk (bitkileri etkilemesi bakımından) 

  ..EETT  üüşşiikk  EEDD  226600aa .[ushuk 24 او��ك]

uggggramaq ==  uuççrriimmaaqq  İİLL  11119999bb  e. geçl. Karşı karşıya gelmek [ام�ق�� .[ughra-màq 24 او

EETT  uuğğrraa::--  EEDD  9911aa..  

uggggarlatmaq ==  ooġġrriilliittmmaaqq  İİLL  11118800bb  e. ettir. Çaldırmak, aşırtmak ya da soydurmak 

  ..ughar-la-’t-máq 24]. --  KKrrşş..  EETT  ooğğuurrllaa::--//ooğğrrıı::llaa::--  EEDD  9944aa او������ق]

uggggarlaşmaq ==  ooġġrriillaaşşmmaaqq  İİLL  11118800bb  e. işt. Birbirini soymak [ق������-ughar-la او

’sh-máq 24]. --  KKrrşş..  EETT  ooğğuurrllaa::--//ooğğrrıı::llaa::--  EEDD  9944aa..  

uggggarlamaq ==  ooġġrriilliimmaaqq  İİLL  11118811aa  e. geçl. Hırsızlık etmek, çalmak, soymak 

  ..ughar-la-máq 24]. EETT  ooğğuurrllaa::--//ooğğrrıı::llaa::--  EEDD  9944aa او���م�ق]

uggggri ooġġrrii  İİLL  11118800bb  a. Hırsız [ي��  ..ughri 24]. EETT  ooğğrrıı::  EEDD  9900aa او

[uggggul] ooġġuull  İİLL  11118811bb,,  BBkkzz..  [[ل��  ..EETT  ooğğuull  EEDD  8833bb .[24 او�O] او��ل .uugghhuull  2255]]  Bkz  او��لاو

ugggglaq ooġġllaaqq  İİLL  11118811aa  a. Keçi yavrusu, oğlak, aynı zamanda oğlak ölüsü ile at üstünde 

oynanan bir oyun [ق	�  ..ughláq 24]. EETT  ooğğllaa::kk  EEDD  8844bb او

ugggglan ooġġllaann  İİLL  11118811aa  a. Erkek çocuk, oğlan [ن	�  →→  ..ughlan 24]. EETT  ooğğllaa::nn  EEDD  8855aa او

ooğğuull  EEDD  8833bb..  

ugggguç İİLL  øø,,  a. Hamur işi için kullanılan oklava [چ��  ..ughuch 24]. --  KKrrşş..  EETT  11  ookk  7766aa او

uggggut İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[اُوتاُوت  uuwwüütt  İİLL  1166]]  a. Malt, bira yapmak için çimlendirilip kurutularak 

hazırlanmış arpa [ت��  ..ughut 24]. EETT  uuğğuutt  EEDD  8800bb او

uggggur İİLL  øø,,  a. İçinde tahıl dövülen havan [ر��  ..ughur 24]. MMooğğ..  uugguurr  LLeess..  886655aa او

ugggguz ooġġuuzz  IIII  İİLL  11118811bb  a. Buzağının doğumuyla birlikte bir ya da iki gün içinde alınan 

inek sütü, ağız (içilemez) [ز��  ..ughuz 24]. EETT  aağğuujj//aağğuuzz  EEDD  9988aa او

uggggul ooġġuull  İİLL  11118811bb,,  KKrrşş..  [[  O�2424او�O او ]]  a. Erkek çocuk, erkek evlat, oğlan[ل�� ughul او

25]. EETT  ooğğuull  EEDD  8833bb..  
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ufratmaq ==  KKrrşş..  [[ق���قاو'�ا���او'�ا  ööpprraa--tt--mmááqq  1166]]  uupprraattmmaaqq  İİLL  11119977aa  e. ettir. Harap 

etmek, çökertmek (öpra-t-máq /Shaw öpra-’t-màq/ ile aynı anlamda) [ق���ا�Tاو ufra-

’t-máq 25]. EETT  oopprraatt--  EEDD  1144bb..  ((bbüüttüünn  bbüüttüünn  eesskkiimmeekk  yyaa  ddaa  eesskkiittmmeekk))  

uframaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[او'�ام�قاو'�ام�ق  ööpprraa--mmààqq  1166]]  uupprriimmaaqq  İİLL  11119977aa  e. geçs. Harap 

olmak, çökmek (öpra-màq ile aynı anlamda) [ام�ق�Tاو ufra-máq 25]. EETT  oopprraa::--  EEDD  

1144aa..  ((yyaaşşllaannmmaakk,,  ççüürrüümmeekk,,  eesskkiimmeekk))  

ufruk İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[او'�وقاو'�وق  ööpprruuqq  1166]]  s. Harap olmuş, yıkık [وق�Tاو ufruk 25]. EETT  oopprraa::kk  

EEDD  1133bb..  ((ppöösstteekkii  ggiibbii  kkaabbaa  ttüüyyllüü,,  ppüürrüüzzllüü,,  kkaarrıışşııkk))  

ufka İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[�L'او�L'او  ööppkkaa  1166]]  ööppkkee  İİLL  11222222aa  a. Akciğer; öfke (Bkz. öpka) [�LTاو 

ufka 25]. EETT  ööppkkee::  EEDD  99aa..  

ufkalamak İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[م�ق��L'م�قاو��L'او  ööpp--kkaa--llaa--mmaakk  1166]]  ööppkkiilliimmeekk  İİLL  11222233aa  e. geçs. 

Gücenmek, darılmak (Bkz. öp-ka-la-mak) [م�ك��LTاو ufka-la-mak 25]. EETT  ööppkkeellee::--  EEDD  

99bb..  

ufmak İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[او'��قاو'��ق  ööpp--mmaakk  1166]]  ööppmmeekk  İİLL  11222233aa  e. geçl. Öpmek (Bkz. öp-mak 

/Shaw öpmak/) [ك��Tاو uf-mak 25]. EETT  11  ööpp--  EEDD  55aa..  

oq ooqq  II  İİLL  11118822aa  a. Herhangi bir silahtan atılan şey; ok, mermi; aynı zamanda atlı 

araba ya da saban oku, yağ basıncı direği [اوق 

 oq 25]. EETT  11  ookk  EEDD  7766aa..  

oqa uuqqaa  İİLL  11221111bb  a. Altın dantel, şerit (gerçek ya da taklit) [�
  oqa 25]. KKrrşş..  MMooğğ..  ookkıı او

LLeess..  660077aa..  ((ÜÜsstt,,  tteeppee;;  bbiirr  nneessnneenniinn  tteeppeessiinnddeekkii  ssüüss;;  sseemmbbooll))  

auqat ooqqeett  İİLL  11118822bb  a. Geçinme, geçim, maişet (Ar. özel anlam kazanmış biçimi) 

  ..auqàt 25]. AArr..  qqaauutt,,  qquutt  SStteeiinnggaassss  999933bb او
�ت]

uqturmaq uuqqttuurrmmaaqq  İİLL  11221111bb  e. ettir. Anlatmak (uq-máq /Shaw uq-màq/’tan) 

  ..uq-tur-màq 25]. EETT  uukkttuurr--  EEDD  8822bb او
�bرم�ق]

oqşumaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق�egم�قاو�egاو  uukkhhsshhuu--mmááqq  1199]]  e. geçs. Kusmaya çalışmak, 

öğürmek, kusmak [م�ق�e
  ..oqshu-máq 25]. --  KKrrşş..  22  ookkıı::--  EEDD  7799aa او

uqmaq uuqqmmaaqq  İİLL  11221122aa  e. geçl. Anlamak, kavramak [ق��
  uq-máq 25]. EETT  uukk--  EEDD او

7777bb..  
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oqutmaq ooqquuttmmaaqq  İİLL  11118833aa  e. ettir. Okutmak, ders vermek, öğretmek [ق����
-oqu او

’t-máq 25]. EETT  ookkııtt--  EEDD  8811bb..  

oquşmaq ooqquuşşmmaaqq  İİLL  11118833bb  e. işt. Birlikte okumak [ق����
  oqu-’sh-máq 25]. EETT او

ookkıışş--  EEDD  9966bb..  

oqulmaq ooqquullmmaaqq  İİLL  11118833bb  e. edl. Okunmak [ق���
  oqu-’l-máq 25]. EETT  ookkııll--  EEDD او

8855aa..  

oqumaq ooqquummaaqq  İİLL  11118833bb  e. geçl. Okumak, ezberden okumak [م�ق�
 .[oqu-máq 25 او

EETT  11  ookkıı::--  EEDD  7799aa..  

uka İİLL  øø,,  a. Küçük erkek kardeş [اوآ� uka 25].   

ugay ööggeeyy  İİLL  11223377bb  s. Üvey: örn.: ugay-bala, üvey-oğul ya da üvey-kız çocuğu [ي�nاو 

ugaї 25]. EETT  ööggee::yy  EEDD  111199bb..  

ukta ??  öökkttee  İİLL  11223366bb  ((kkaarrşşıı  ttaarraaffıınn  ffaaaalliiyyeettlleerriinnee  kkaarrşşıı  ççııkkıışş  mmaakkssaaddııyyllaa  yyaappııllaann  

iişş)),,  KKrrşş..  [[م�bماوآ�bاوآ  uukkttaamm  2255]]  öökktteemm  İİLL  11223366bb  a. Ya prensi ya da gelirin özel 

ödeyicilerini aldatarak devlet geliri konusunda zimmete geçirmeler [�bاوآ u<q→k>ta 

25]. --  KKrrşş..  EETT  öökktteemm  110022bb..  

uktam ??  öökktteemm  İİLL  11223366bb  ((zzoorrbbaallııkkllaa  bbaaşşkkaallaarrıınnaa  ssöözzüünnüü  ggeeççiirreenn)),,  KKrrşş..  [[�bاوآ�bاوآ  

uu<<qq→→kk>>ttaa  2255]]  öökkttee  İİLL  11223366bb  s. u<q→k>ta ile aynı anlamda, Kaz. [م�bاوآ uktam 

25]. EETT  öökktteemm  110022bb..    

ukça ==  üüççkkee  İİLL  11224477aa  a. Çekirdek (herhangi bir etli meyvede bulunan) [&Sاوآ ukcha 

25].   

ukça öökkççee  İİLL  11223377aa  a. Topuk, ökçe [&Sاوآ ukcha 25].     

ugza ööggzzee  İİLL  11223388aa  a. Çatı, dam, genellikle bir kimsenin oturabileceği düz dam [اKnاو 

ugza 25]. KKrrşş..  EETT  üüzzee::kkii::  EEDD  228866aa..  

uksüz ööggssüüzz  İİLL  11223388aa  s. Öksüz, anne-babasız, Kaz. [ز�Vاوآ uk-süz 25]. EETT  11  ööggssüüzz  

((öö::ggssüüzz))  EEDD  111166bb..  

uksumak öökkssüümmeekk  II  İİLL  11223377aa  e. geçs. Üzüntü içinde bir kenara oturmak, üzülmek, 

sıkılmak aynı zamanda eksilmek, azalmak, Kaz. [م�ك�Vاوآ uksu-mak 25]. EETT  eeggssüü::--  

EEDD  111177aa..  
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ugmak İİLL  øø,,  e. geçl. Toz haline gelecek biçimde ovmak, Kaz. [ ��nاو�  ug-mak 25]. EETT  

22  öögg--  EEDD  110000aa..  →→  ööggii::--  EEDD  110011bb..    

ögöt üüggüütt  II  İİLL  11225533aa,,  KKrrşş..  [[ت�nتاور�nاور  öörrggöött  2211]]  a. a. Değirmen(de öğütmek) için 

hazırlanmış olan savrulmuş tahıl (örgöt ile aynı anlamda) [ت�nاو ögöt 25]. EETT  ööggiitt  EEDD  

110022aa..  

ukurtmak İİLL  øø,,  e. ettir. Böğürtmek [ �اوآ�ر���  ukur-’t-mak 26]. --  KKrrşş..  EETT  ööggiirr--  EEDD  

111133bb..  ((sseevviinnççllii  oollmmaakk,,  sseevviinnmmeekk))  

ugurtmak İİLL  øø,,  e. ettir. Bir kimseye birşeyi döndürtmek [ �او�nر���  ugur-’t-mak 26]. 

EETT  eeggiirrtt--  EEDD  111144aa..  

ukurmak İİLL  øø,,  e. geçs. Böğürmek [ �اوآ�رم�  ukur-mak 26]. KKrrşş..  EETT  ööggiirr--  EEDD  111133bb..  

((sseevviinnççllii  oollmmaakk,,  sseevviinnmmeekk))  

ugurmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ ��اُوّرم�اُوّرم�   uuwwuurr--mmaakk  2211]],,  [[ ��او��م�او��م�   uuyyeerr--mmaakk  2299]],,  [[ ��او��وم�او��وم�   

uuyyeerruu--mmaakk  2299]]  e. geçl. Çevirmek, devirmek, bir yana döndürmek [ �او�nرم�  ugur-

mak 26]. EETT  eeggiirr--  EEDD  111133aa..  

ukuruşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birbirine böğürmek, birlikte böğürmek [ �اوآ�رو���  ukur-ush-

mak 26]. KKrrşş..  EETT  ööggiirr--  EEDD  111133bb..  ((sseevviinnççllii  oollmmaakk,,  sseevviinnmmeekk))  

uguruşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte çevirmek, devirmek, [ �او�nرو���  ugur-ush-mak 26]. --  

KKrrşş..  EETT  eeggiirr--  EEDD  111133aa..  

ukuz öökküüzz  İİLL  11223377aa,,  KKrrşş..  [[ز�nزاو�nاو  uugguuzz  2266]]  a. Öküz, Kaz. [اوآ�ز ukuz 26]. EETT  öökküüzz  

((??öökköözz))  EEDD  112200aa..  

uguz İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[اوآ�زاوآ�ز  uukkuuzz  2266]]  öökküüzz  İİLL  11223377aa  ukuz ile aynı anlamda [ز�nاو uguz 

26]. EETT  öökküüzz  ((??öökköözz))  EEDD  112200aa..  

ugulmak ==  uuvvaallmmaaqq  İİLL  11221188bb  e. edl. Ufalanmak, parçalanmak [ ���nاو�  ug-ul-mak 

26]. --  KKrrşş..  EETT  22  öögg--  EEDD  110000aa..  →→  ööggii::--  EEDD  110011bb..  

ukunmak öökküünnmmeekk  İİLL  11223377aa  e. geçs. Teessüf etmek, müteessir olmak, üzgün olmak 

[ ��Cاوآ��  ukun-mak 26]. EETT  öökküünn--  ((öökköönn--))  EEDD  111111aa..  

ukunuç ==  öökküünnçç  İİLL  11223377aa  a. Esef, keder [ آ��Cچاو  ukunuch 26]. EETT  öökküünnçç  EEDD  111100aa..  

uki İİLL  øø,,  a. Baykuş [3اوآ uki 26]. EETT  üü::ggii::  EEDD  110011bb..  
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ul ooll  İİLL  11118877aa,,  KKrrşş..  [[  uu  1155]]..  uu  IIII  İİLL  11119966aa  adl. O (genellikle an, bazen de un’un  ااُُ

yalın hali dışındaki durumudur) [اول ul 26]. EETT  ooll  EEDD  112233aa..  

ülat İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ ����او��او   üüll--mmaakk  2277]]  ööllmmeekk  İİLL  11224400bb  a. Salgın ve çok tehlikeli hastalık 

(insan ya da hayvanda) (Bkz. ül-mak) [او�ت ülat 26]. EETT  ööllüütt  ((ööllöött))  EEDD  113300aa..  

ular uullaarr  İİLL  11221133aa  a. Kar sülünü (Tetraogallus tibetanus) [ }ر{او�  ulâr 26]. EETT  uullaa::rr  

EEDD  115500aa..  ((eerrkkeekk  kkeekklliikk))  

ulaşturmaq uullaaşşttuurrmmaaqq  İİLL  11221133aa  e. işt. ettir. Bir topluluğa yetiştirmek, [رم�ق�bاو�� 

ula-’sh-tur-máq 26]. --  KKrrşş..  EETT  uullaaşş--  EEDD  115544aa..  

ülaşturmak üülleeşşttüürrmmeekk  İİLL  11225533bb  e. işt. ettir. Dağıtmak, bölmek [ �او���bرم�  ülash-

tur-mak 26]. --  KKrrşş..  EETT  üülleeşş--  EEDD  115544aa..  

ulaşmaq uullaaşşmmaaqq  İİLL  11221133aa  e. işt. Başkalarıyla birleşmek, (özl.) bir topluluğa 

yetişmek [او����ق ula-’sh-máq 26]. EETT  uullaaşş--  EEDD  115544aa..  

aulaşmaq oovvllaaşşmmaaqq  İİLL  11119911aa  e. işt. Birlikte avlamak (Bkz. áu /Shaw âu/) [و����ق� 

âu-la-’sh-máq 26]. --  KKrrşş..  EETT  11  aavvllaa::--  EEDD  1100bb..    

ülaşmak üülleeşşmmeekk  İİLL  11225533bb,,  BBkkzz..  [[ش�  او����قاو����ق]]  ..üüllüüsshh  2288]]  üüllüüşş  İİLL  11225544aa,,  KKrrşş  او�شاو

üüllüüsshh--mmààqq  2288]]  e. geçl. Dağıtmak, taksim etmek, bölmek, Bkz. ش�] او �او����  ülash-

mak 26]. EETT  üülleeşş--  EEDD  115544aa..  

ulagggg uullaaġġ  İİLL  11221133bb,,  KKrrşş..  [[او�قاو�ق  uullááqq  2266]]  a. Yük hayvanı, yolcu eşyası taşımada 

kullanılan hayvan [او�غ ulágh 26]. EETT  22  uullaa::ğğ  EEDD  113366aa..  

ulaggggliq uullaaġġlliiqq  İİLL  11221133bb  a. Yolcu eşyası taşımada kullanılan hayvanların sahibi, s. 

yük hayvanına ait olan, yük hayvanı ile ilgili [,-.�  ulágh-liq 26]. --  KKrrşş..  EETT  22  uullaa::ğğ او�

EEDD  113366aa..  

ulaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[او�غاو�غ  uulláágghh  2266]]  uullaaġġ  İİLL  11221133bb  ulágh /Shaw ulâgh/ ile aynı anlamda 

  ..EETT  22  uullaa::ğğ  EEDD  113366aa .[uláq 26 او�ق]

aulaq İİLL  øø,,  a. ve s. Gizlilik, inziva, köşeye çekilme; gizli, mahrem, ayrılmış, bir kenara 

çekilmiş [و�ق� àuláq 26]. KKrrşş..  FFaarr..  hhaallvvaatt  SStteeiinnggaassss  447722bb..  yyaa  ddaa  KKrrşş..  EETT  11  aavvllaa::--  EEDD  1100bb..    

ulaqturmaq uullaaqqttuurrmmaaqq  İİLL  11221133bb  ((ççöökkttüürrmmeekk,,  yyeerree  yyaattıırrmmaakk,,  bboozzmmaakk,,  hhaarraapp  

eettmmeekk))  e. ettir. Sürüden kovmak, ayırmak, Kaz. [رم�ق�b
  ..ulaq-tur-máq 26]. --  KKrrşş او�

EETT  uullaa::--  EEDD  112266bb..  
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aulaqlamaq İİLL  øø,,  e. geçs. Özel hale getirmek (kişi için değil yer için kullanılır) 

  âuláq-la-máq 26]. --  KKrrşş..  FFaarr..  hhaallvvaatt  SStteeiinnggaassss  447722bb..  yyaa  ddaa  KKrrşş..  EETT  11  aavvllaa::--  EEDD �و�
	م�ق]

1100bb..    

ulaqmaq İİLL  øø,,  e. geçs. Sürüden ayrılıp yoldan çıkmak, kötü yola sapmak Kaz. [ق��
 او�

ulâq-máq 27]. --  KKrrşş..  EETT  uullaa::--  EEDD  112266bb..  

aulamaq oovvlliimmaaqq  İİLL  11119911aa  e. geçl. Avlamak, atmak, fırlatmak, av sırasında 

öldürmek [و�م�ق� âu-la-máq 27]. KKrrşş..  EETT  11  aavvllaa::--  EEDD  1100bb..  

ulamaq ==  uulliimmaaqq  İİLL  11221155bb  e. geçl. Bitiştirmek, eklemek, birleştirmek, bağlamak 

  ..EETT  uullaa::--  EEDD  112266bb .[ula-máq 27 او�م�ق]

ulaññññ uullaaŋŋ  İİLL  11221144aa  a. At kolanı [BCاو� ulang 27]. MMooğğ..  oolluuññ  LLeess..  661100aa..  ((ssaağğ  ttaarraaffttaakkii  

kkooppççaallıı  eeyyeerr  kkoollaannıı))  

ulta İİLL  øø,,  s. Yanlış, yanlış fikre dayanan, hatalı [�b   .[ulta 27 او

ultan uullttaaŋŋ  İİLL  11221144aa  a. Çizme tabanı, Kaz. [ن�b  ultan 27]. EETT  uullddaaññ  ((??uulldduuññ))  EEDD او

113311bb..  

ulturggggurmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[زم�ق��  uullttuurr--gghhuuzz--mmááqq  2277]]  oollttuurrġġuuzzmmaaqq  İİLL  11118877bb  او�bر��زم�قاو�bر

e. ettir. Oturtmak, yerleştirmek [رم�ق��  ultur-ghur-màq 27]. --  KKrrşş..  EETT  22  oollttuurr--  EEDD او�bر

113333bb..  →→  oolluurr--  ((??oolloorr--))  EEDD  115500aa..  

ulturgggguzmaq oollttuurrġġuuzzmmaaqq  İİLL  11118877bb,,  KKrrşş..  [[ ��رم�قرم�قاو�bر��او�bر   uullttuurr--gghhuurr--mmààqq  2277]]  e. 

ettir. Oturtmak, yerleştirmek [زم�ق��  ultur-ghuz-máq 27]. --  KKrrşş..  EETT  22  oollttuurr--  EEDD او�bر

113333bb..  →→  oolluurr--  ((??oolloorr--))  EEDD  115500aa..  

ültürggggüzmak İİLL  øø,,  (tekrarlanmış ettir.) Öldürtmek, harf. öldürmek işini yaptırmak 

(Bkz. ül-mak) [ �او�bر�nزم�  ül-tür-ghüz-măk 27]. --  KKrrşş..  EETT  ööllddüürr--//ööllttüürr--  EEDD  113333bb..  

ulturmaq oollttuurrmmaaqq  İİLL  11118877bb,,  KKrrşş..  [[رم�ق��رم�قاو��او  uuttuurr--mmààqq  1188]]  e. geçs. Oturmak, 

yerleşmiş olmak [رم�ق�b  ultur-mâq 27]. EETT  22  oollttuurr--  EEDD  113333bb..  →→  oolluurr--  ((??oolloorr--))  EEDD او

115500aa..  

ültürmak ööllttüürrmmeekk  İİLL  11223399bb  e. ettir. Öldürmek, harf. öldürmek [ �او�bرم�  ül-tür-mak 

27]. EETT  ööllddüürr--//ööllttüürr--  EEDD  113333bb..  

ulca oollccaa  İİLL  11118888bb  a. Ganimet, yağma, talan [�o  ..ulja 27]. MMooğğ..  oollccaa  LLeess..  661100aa او
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ulcalaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birbirini yağmalamak [ق�����o  ..ûlja-la-’sh-máq 27]. --  KKrrşş او

MMooğğ..  oollccaallaa--  LLeess..  661100aa..  

ulcalamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Yağmalamak, talan etmek [م�ق��o  ..ulja-la-máq 27]. MMooğğ او

oollccaallaa--  LLeess..  661100aa..  ((ttuuttmmaakk,,  yyaakkaallaammaakk,,  zzoorrllaa  eellee  ggeeççiirrmmeekk;;  kkâârr  ggeettiirrmmeekk,,  kkaazzaannmmaakk))  

ülçaşmak ööllççeeşşmmeekk  İİLL  11223399bb  e. işt. Birbirini tartmak [ ����S�او  ülcha-’sh-mak 27]. 

KKrrşş..  EETT  üüllggüü::  EEDD  114422bb..  yyaa  ddaa  KKrrşş..  MMooğğ..  üülliiddkkee--  LLeess..  11000055aa..  ((kkaarrşşııllaaşşttıırrmmaakk))  

ülçak ööllççeekk  İİLL  11223399bb  a. Terazi, herhangi bir tartma aleti [ �S�او  ülcha’k 27]. KKrrşş..  EETT  

üüllggüü::  EEDD  114422bb..  yyaa  ddaa  KKrrşş..  MMooğğ..  üülliiddkkee--  LLeess..  11000055aa..  ((kkaarrşşııllaaşşttıırrmmaakk))  

ülçamak ==  ööllççiimmeekk  İİLL  11224400bb  e. geçl. Tartmak [ �او�Sم�  ülcha-mak 27]. KKrrşş..  EETT  üüllggüü::  

EEDD  114422bb..  yyaa  ddaa  KKrrşş..  MMooğğ..  üülliiddkkee--  LLeess..  11000055aa..  ((kkaarrşşııllaaşşttıırrmmaakk))  

ulggggaytmaq uullġġaayyttmmaaqq  İİLL  11221144bb  e. ettir. Büyütmek, arttırmak [ق��b��f-ulgh-aї-’t او

máq 27]. --  KKrrşş..  EETT  uullğğaa::dd--  EEDD  113388bb..  

ulggggaymaq uullġġaayymmaaqq  İİLL  11221144bb  e. geçs. Büyümek, artmak (ulugh’dan) [ق��-f-ulg-aї او

máq 27]. EETT  uullğğaa::dd--  EEDD  113388bb..  

avvalggggi İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[3[ ,aawwwwaall--qqii  2277]]..  s. İlk  اوّ\3اوّ\aawwwwaall--ggii  2277]]  aavvvvaallggii  İİLL  6600bb,,  [[3  اوّ]3اوّ

başta gelen, en öndeki, A. YUy. [3f  ..awwal-ghi 27]. iikkii  ddiillllii  AArr..  aauuvvaall  SStteeiinnggaassss  112211bb اوّ

++  YYUUyy..  ++ggii    

avvalqi İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[3[  [[aawwwwaall--gghhii  2277  اوّ3fاوّaawwwwaall--ggii  2277]]  aavvvvaallggii  İİLL  6600bb,,  [[3f  اوّ]3اوّ

awwal-ghi ile aynı anlamda [3\  ++  ..awwal-qi 27]. iikkii  ddiillllii  AArr..  aauuvvaall  SStteeiinnggaassss  112211bb اوّ

YYUUyy..  ++qqii  

ülka ööllkkee  II  İİLL  11224400bb  a. Toprak, memleket, diyar, ülke, mıntıka, bölge [�L .[ülka 27 او

MMooğğ..  ööllggee  LLeess..  663333bb..  ((ddaağğıınn  ggüünneeşş  aallaann  ttaarraaffıı))  

ülkan İİLL  øø,,  s. Büyük, iri, Kaz. [ن�L  ..ülkan 27]. KKrrşş..  EETT  üükküüll--  EEDD  110066bb او

ülgürmak üüllggüürrmmeekk  İİLL  11225544aa  e. geçs. İleri gelmek ya da gitmek, ilerlemek (? ilgar’-

mak yerine) [ [��رم�او  ülgür-mak 27]. --  KKrrşş..  EETT  iillggeerrüü::  ((**iillkkggeerrüü::))  EEDD  114444aa..  

avvalgi aavvvvaallggii  İİLL  6600bb,,  KKrrşş..  [[3f اوّ]aawwwwaall--qqii  2277]]  s. İlk [3  اوّ\3اوّ\aawwwwaall--gghhii  2277]],,  [[3  اوّ3fاوّ

awwal-gi 27]. iikkii  ddiillllii  AArr..  aauuvvaall  SStteeiinnggaassss  112211bb..  ++  YYUUyy..  ++ggii    
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[olmaq] İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق����ق*��*  bbooll--mmááqq  5522]]  bboollmmaaqq  II  İİLL  114411aa  (Nadir görülür, 

muhtemelen Batı’dan ödünç alındı) (ق���* yerine) [ق��  →→  ..EETT  22  ooll--  EEDD  112255bb .[27 او

bbooll--  EEDD  333311aa..  

ülmak ööllmmeekk  İİLL  11224400bb,,  KKrrşş..  [[او�تاو�ت  üüllaatt  2266]]  e. geçs. Ölmek [ ���او  ül-mak 27]. EETT  

ööll--  EEDD  112255bb..  

ulus uulluuss  İİLL  11221144bb  ((mmiilllleett,,  hhaallkk))  a. Kabile, kabilenin bir bölümü (başlıca göçebeler 

için). Hemen hemen eskimiş bir kelime [س�  ulus 27]. EETT  uulluuss  EEDD  115511bb..  →→  uulluuşş  EEDD او

115522bb..  ((üüllkkee))  

ülüş kön üüllüüşşkküünn  İİLL  11225544aa  bel. Dünden önceki gün, geçen gün [ش آ�ن� ül-üsh kön او

27]. EETT  üüllüüşş  EEDD  115533aa..  ++  11  kküünn  ((gg--))  EEDD  772255aa..  

ülüş üüllüüşş  İİLL  11225544aa,,  KKrrşş..  [[ ��او����او����   üüllaasshh--mmaakk  2266]]  üülleeşşmmeekk  İİLL  11225533bb  a. Kısım, 

parça, pay, hisse [ش�  ..ülüsh 28]. EETT  üüllüüşş  EEDD  115533aa او

ülüşmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ ��او����او����   üüllaasshh--mmaakk  2266]]  üülleeşşmmeekk  İİLL  11225533bb  e. geçl. Grublara 

ayırmak [ ����}ك ← ق { او  ülüsh-mà<q → k> 28]. EETT  üülleeşş--  EEDD  115544aa..  

ulugggg uulluuġġ  İİLL  11221155aa  s. Büyük, ulu; aynı zamanda (yaşça) en büyük, daha büyük [غ� او

ulugh 28]. EETT  uulluuğğ  EEDD  113366bb..  

uluggggraq İİLL  øø,,  s. Daha büyük [اق���  ..ulugh-ráq 28]. --  KKrrşş..  EETT  uulluuğğ  EEDD  113366bb او

ulugggglamaq uulluuġġlliimmaaqq  İİLL  11221155bb  e. geçl. Büyütmek, genişletmek, büyüklük, azamet 

ihsan etmek [م�ق	��  ..ulugh-la-máq 28]. EETT  uulluuğğllaa::--  EEDD  114400aa او

ülük ööllüükk  İİLL  11224411aa  a. Ölü insan ya da ölü hayvan, ceset, leş [ ��او  ül-ük 28]. EETT  ööllüügg  

EEDD  114422aa..  

ülüm ööllüümm  İİLL  11224411bb  a. Ölüm; s. geçmiş, bitmiş, süresi dolmuş [م�  ül-üm 28]. EETT او

ööllüümm  EEDD  114466aa..  

umaç uummaaçç  İİLL  11221155bb  a. Undan yapılan ve çorbayla yenen bir tür irmik [{ج←چ}اوم� 

umach 28]. --  KKrrşş..  EETT  ooğğ--  EEDD  7777bb..  

umrutqa ==  oommuurrttqqaa  İİLL  11118899aa  a. Omurga, bel kemiği, Kaz. [&\�اوم�و umrutqa 28]. 

KKrrşş..  ooğğuurrğğaa::  EEDD  9922bb..  

un oonn  İİLL  11118899bb,,  BBkkzz..  [[YCاوYCاو  uunndd  2288]]  sy. On. Aynı zamanda (Bkz.) und yerine [اون un 

28]. EETT  oo::nn  EEDD  116666bb..  //  ((uunndd  iiççiinn))  EETT  uu::nn  EEDD  116666bb..  
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ün üünn  İİLL  11221155aa  a. Ses, seda [اون ün 28]. EETT  üünn//üü::nn  EEDD  116677aa..  

unatmaq uunnaattmmaaqq  İİLL  11221166aa  e. ettir. Onaylatmak, kabul ettirmek [ق����Cاو una-’t-máq 

28]. EETT  uunnaatt--  ((uunnaa::tt--))  EEDD  117799aa..  

unaşmaq uunnaaşşmmaaqq  İİLL  11221166aa  e. işt. Birlikte razı olmak, onaylamak (herhangi bir 

konuda) [ق����Cاو una-’sh-máq 28]. EETT  uunnaaşş--  ((uunnaa::şş--))  EEDD  119911aa..  

unamaq ==  uunniimmaaqq  İİLL  11221177bb  e. geçl. Razı olmak, onaylamak, kabul etmek [ �Cم�قاو  

una-máq 28]. EETT  uunnaa--  EEDD  117711bb..  

und İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[اوناون  uunn  2288]]  oonn  İİLL  11118899bb  a. Un [YCاو und 28]. --  KKrrşş..  EETT  uu::nn  EEDD  116666bb..  

unda uunnddaa  İİLL  11221166bb  adl. ve bel. harf. Onda (yer ya da zaman) yani orada, o zaman 

  ..KKrrşş..  EETT  ooll  EEDD  112233aa  -- .[un-da 28 اوYCا]

ündamak ==  üünnddiimmeekk  İİLL  11225566bb  e. geçl. Seslenmek (haykırıp bağırmadan) [ �اوYCام�  

ünda-mak 28]. EETT  üünnddee::--  EEdd  118800aa..  

undurmak üünnddüürrmmeekk  İİLL  11225566aa  e. ettir. Sürdürmek, filiz verdirmek [ �اوYCورم�  un-

dur-mak 28]. EETT  üünnttüürr--  EEDD  118811aa..  

uññññ ooŋŋ  İİLL  11118855aa  s. Sağ (el); aynı zamanda doğru, uygun [BCاو ung 28]. EETT  11  ooññ  EEDD  

116666bb..  

uññññaltmaq ==  ooññşşiimmaaqq  İİLL  11118866aa  e. ettir. Islah etmek, düzeltmek, daha iyi duruma 

getirmek (herhangi bir iş vb.) [ق��b�[Cاو ungal-’t-máq 28]. --  KKrrşş..  EETT  ooññaall--//ooññuull--  EEDD  

118855bb..  ((hhaassttaallııkkttaann  kkuurrttuullmmaakk,,  iiyyiilleeşşmmeekk))  

uññññalmaq ==  ooññşşaallmmaaqq  İİLL  11118866bb  e. geçs. Islah olmak, düzelmek, daha iyi duruma 

gelmek [ق���[Cاو ungal-máq 28]. EETT  ooññaall--//ooññuull--  EEDD  118855bb..  ((hhaassttaallııkkttaann  kkuurrttuullmmaakk,,  

iiyyiilleeşşmmeekk))  

uññññay ooŋŋaayy  İİLL  11118855bb  s. Kolay [ي�[Cاو ungaї 28]. EETT  11  ooññaa::yy  EEDD  119911bb..  

unmak üünnmmeekk  İİLL  11225566bb  e. geçl. Sürmek, yerden filiz vermek [ ��Cاو�  un-mak 28]. EETT  

üünn--  EEDD  116699aa..  

unutqaq ==  uunnttuuggaaqq  İİLL  11221166aa  s. Sık sık hata yapan ya da ihmalkar davranan [ق�\��Cاو 

unut-qáq 28]. --  KKrrşş..  EETT  uunnııtt--  EEDD  117799bb..  
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unutmaq ==  uunnttuummaaqq  İİLL  11221166bb  e. geçl. Hata yapmak, unutmak [ق����Cاو unut-máq 

28]. EETT  uunnııtt--  EEDD  117799bb..  

üy ööyy  İİLL  11224433bb  a. Ev, oda [اوي üi 28]. EETT  ee::vv  EEDD  33bb..  

uy ooyy  IIII  İİLL  11119911aa  1. a. Fikir, düşünce; 2. s. Derin, çok derin (harf. ve mec.) [اُوي ùï 28]. 

EETT  11  oo::yy  EEDD  226655bb..  

uvi İİLL  øø,,  a. İğdiş edilmiş boğa, öküz [اُوي uwi 28]. EETT  uuyy  EEDD  226666aa..→→  uu::dd  EEDD  3344aa..  

uya ==  uuvvaa  İİLL  11221177bb  a. Yuva, kuş yuvası ya da bir hayvanın uyuduğu yer [او�� uya 28]. 

EETT  11  uuyyaa::  EEDD  226677aa..  

uyat uuyyaatt  İİLL  11221199aa  a. Utanç, alçakgönüllülük [او��ت uyat 29]. EETT  uuyyaatt  EEDD  226688aa..  

uyatsiz uuyyaattssiizz  İİLL  11221199aa  s. Utanmaz [K-V�او�� uyat-siz 29]. --  KKrrşş..  EETT  uuyyaatt  EEDD  226688aa..  

uyatmaq uuyyaattmmaaqq  İİLL  11221199bb  e. geçs. Utanç duymak [ق���او�� uyat-máq 29]. --  KKrrşş..  EETT  

uuyyaa::dd--  EEDD  226699bb..  

uyalmaq uuyyaallmmaaqq  İİLL  11221199bb  e. edl. Utandırılmak, utanmak [ق��  uya’l-máq 29]. EETT او��

uuyyaall--  EEDD  227722bb..  

uyanmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��C�fقاو���C�fاو�  uuiigghhaa--’’nn--mmááqq  2299]]  ooyyġġaannmmaaqq  İİLL  11119922aa  e. geçs. 

Uyanmak [ق��Cاو�� uya-’n-máq 29]. EETT  **oodd--  EEDD  3388aa..  

uyerulmak İİLL  øø,,  e. edl. Döndürülmek, çevrilmek, Kaz. [ ���او��و  uyer-ul-mak 29]. --  

KKrrşş..  EETT  eeggiirr--  EEDD  111133aa..  

uyermak İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ ��اُوّرم�اُوّرم�   uuwwuurr--mmaakk  2211]],,  KKrrşş..  [[ ��او��وم�او��وم�   uuyyeerruu--mmaakk  2299]],,  

[[ ��او�nرم�او�nرم�   uugguurr--mmaakk  2266]]  

  e. geçl. Döndürmek, çevirmek, Kaz. (Bkz.)  اُوّرم�� /Shaw اُورم�ك/ yerine [ �او��م�  uyer-

mak 29]. EETT  eeggiirr--  EEDD  111133aa..  

uyerumak İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ ��اُوّرم�اُوّرم�   uuwwuurr--mmaakk  2211]],,  KKrrşş..  [[ ��او��م�او��م�   uuyyeerr--mmaakk  2299]],,  

[[ ��او�nرم�او�nرم�   uugguurr--mmaakk  2266]]  e. geçl. Döndürmek, çevirmek, Kaz. (Bkz.)  اُوّرم��  /Shaw 

] yerine /اُورم�ك �او��وم�  uyeru-mak 29]. EETT  eeggiirr--  EEDD  111133aa..  

uyggggatmaq ooyyġġaattmmaaqq  İİLL  11119922aa  e. ettir. Uyandırmak [ق����fاو� uigha-’t-máq 29]. EETT  

ooddğğuurr--  EEDD  4488aa..  

uyggggaq ooyyġġaaqq  İİLL  11119922aa  s. Uyanık; aynı zamanda açıkgöz, zeki [ }ق←ن{و��fا  uigháq 

29]. EETT  oodduuğğ  ((ooddooğğ))  EEDD  4477aa..  
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uygggganmaq ooyyġġaannmmaaqq  İİLL  11119922aa,,  KKrrşş..  [[ق��Cقاو����Cاو��  uuyyaa--’’nn--mmááqq  2299]]  e. geçs. ya da dön. 

Uyanık olmak {? uï “fikir, düşünce”den: buradan yola çıkarsak – uï-gha-máq (eğer 

böyle bir eylem olsaydı) “bilinçli olmak, şuurlu olmak” anlamında olurdu ve dönüşlü 

biçimi uï-gha-’n-máq harf. “kendisinin bilincinde olmak, farkında olmak yani 

uyanık olmak” anlamında olurdu} [ق��C�fاو� uigha-’n-máq 29]. --  KKrrşş..  EETT  **oodd--  EEDD  3388aa..    

uyqu uuyyqquu  İİLL  11222200bb  a. Uyku [�\او� uiqu 29]. EETT  11  uu::  EEDD  22aa..  

uyqulatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Uyutmak [ق���او�\�� uiqu-la-’t-máq 29]. --  KKrrşş..  uuddııtt--  EETT  4455aa..  

uyqulaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte uyumak [او�\�����ق uiqu-la-’sh-máq 29]. --  KKrrşş..  EETT  

uuddıışş--  EEDD  7733aa..  

uyqulamaq ==  uuyyqqiilliimmaaqq  İİLL  11222211bb  ((mmaassaajj  yyaappmmaakk))  e. geçs. Uyumak [ �قاو�\��م  

uiqu-la-máq 29]. --  KKrrşş..  EETT  uuddıı::--  EEDD  4422bb..  

uyquluq uuyyqquulluuqq  II  İİLL  11222211aa  s. Uykudan sonra üzerinde sersemlik olan, uykulu 

  ..uiqu-luq 29]. --  KKrrşş..  EETT  uuddııkk  EEDD  4466bb او�\��ق]

uylatmaq ooyyllaattmmaaqq  II  İİLL  11119922bb  e. ettir. Düşündürmek [ق���	او� ui-la-’t-máq 29]. --  

KKrrşş..  EETT  öö::ggllee::--  EEDD  110077aa..  

uylaşmaq ooyyllaaşşmmaaqq  İİLL  11119922bb  e. işt. Birlikte düşünmek [ق���	او� ui-la-’sh-máq 29]. --  

KKrrşş..  EETT  öö::gglleeşş--  EEDD  110077bb..  

uylamaq ==  ooyylliimmaaqq  İİLL  11119922bb  e. geçl. Düşünmek [م�ق	او� ui-la-máq 29]. --  KKrrşş..  EETT  

öö::ggllee::--  EEDD  110077aa..  

üylamak ==  ööyylliimmeekk  İİLL  11224444bb  e. geçl. Evlendirmek, hayatını kurmak (baba ya da 

koruyucu kimse olarak) (harf. bir kimseyi “ev sahibi yapmak”, üi “ev”den) [ �او�	م�  

üi-la-mak 29]. EETT  eevvllee::--  EEDD  1100bb..  

üylanmak ööyylleennmmeekk  İİLL  11224444bb  e. edl. ya da dön. Evli olmak ya da hayata başlamış 

olmak [ �C	او���  üi-la-’n-mak 29]. EETT  eevvlleenn--  EEDD  1111aa..  

öyma ooyymmaa  İİLL  11119922bb  a. Bir modeli kesip çıkararak onu başka bir yere yerleştirme ile 

yapılan bir tür süsleme işi [او��� öima 29]. EETT  ooyymmaa::  EEDD  227733bb..  

öymaq ooyymmaaqq  II  İİLL  11119922bb  a. Yüksük, dikiş yüksüğü [او���ق öimáq 29]. --  KKrrşş..  EETT  oo::yy--  

EEDD  226666bb..  
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uymaq ooyymmaaqq  IIII  İİLL  11119922bb  e. geçl. Kazı yapmak, kazmak (? ùï “derin”den) [اُو���ق ùï-

máq 29]. EETT  oo::yy--  EEDD  226666bb..  

öynatmaq ooyynnaattmmaaqq  İİLL  11119933aa  e. ettir. Oynatmak [ق����Xاو� öina-’t-máq 29]. EETT  ooyynnaatt--  

EEDD  227755aa..  

öynaş ooyynnaaşş  İİLL  11119933aa  a. Aşık, seven kimse, Kaz. [ش�Xاو� öinash 29]. EETT  ooyynnaa::şş  EEDD  

227744bb..  

öynaşmaq ooyynnaaşşmmaaqq  İİLL  11119933aa  e. işt. Birbiriyle oynamak [ق����Xاو� öina-’sh-máq 29]. 

--  KKrrşş..  EETT  ooyynnaa::--  EEDD  227755aa..  

öynamaq ooyynniimmaaqq  İİLL  11119933bb  e. geçs. Oynamak (Muhtemelen öyun-a-máq yerine) 

  ..EETT  ooyynnaa::--  EEDD  227755aa .[öina-máq 30 او��Xم�ق]

uyutmaq uuyyuuttmmaaqq  İİLL  11222211aa  e. ettir. Pıhtılaştırmak, kesik duruma getirtmek [ق���او�� 

uyu-’t-máq 30]. EETT  uuddııtt--  EEDD  

uyumaq uuyyuummaaqq  İİLL  11222211bb  e. geçs. Pıhtılaşmak, kesilmek, pıhtılaşmış, kesik hale 

gelmek [او��م�ق uyu-máq 30]. EETT  uuddıı--  EEDD  4422bb..  

öyun ooyyuunn  İİLL  11119944aa  a. Oyun [او��ن öyun 30]. EETT  ooyyuunn  EEDD  227744aa..  

öyunçi ooyyuunnççii  İİLL  11119955aa  a. Oyuncu [3SCاو�� öyun-chi 30]. --  KKrrşş..  EETT  ooyyuunn  EEDD  227744aa..  

e eeyy  IIII  İİLL  9988aa  ünl. Bir kimseye hitap etmede kullanılır [اي é 30]. EETT  22  aayy  EEDD  226655bb..  

ay aayy  İİLL  6611aa  a. Ay (gök cismi), ay (yılın on iki bölümünden her biri) [ي� áï 30]. EETT  11  

aa::yy  226655aa..  

ay paltu ==  aayyppaallttaa  İİLL  6622bb  a. Savaş baltası, teber (? hilal şeklinden dolayı) [�b-ái �ي '�

pàltu 30]. bbllşş..  EETT  11  aa::yy  226655aa..  ++  EETT  bbaallttuu::  ((bbaallttoo::))  EEDD  333333bb..  

ayaşmaq aayyaaşşmmaaqq  İİLL  6611bb  e. işt. Birbirine isteksizce vermek, birbirini istememek, 

birbirine çok görmek [ق������ àya-’sh-máq 30]. EETT  **11  aadd--  EEDD  3366aa..  

ayagggg aayyaaġġ  İİLL  6611bb,,  KKrrşş..  [[ 3030���ق ���ق  ]]  a. Bacak, ayak [غ��� áyágh 30]. EETT  aaddaakk  EEDD  4455aa..  

ayagggglaşmaq aayyaaġġllaaşşmmaaqq  İİLL  6622aa  ((ssoonnaa  eerrmmeekk,,  ttaammaammllaannmmaakk,,  dduurrmmaakk,,  bbiittmmeekk))  e. 

işt. Baş ve ayaklar ile birlikte uzanmak (bir fıçıdaki ringalar gibi); ateşin içine doğru 

bütün ayaklar ile uzanmak [ق���	���� áyágh-la-’sh-máq 30]. --  KKrrşş..  EETT  aaddaakkllaa::--  EEDD  

4499bb..  
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ayagggglamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Sığ bir nehri yaya olarak geçmek [م�ق	���� áyágh-la-máq 

30]. EETT  aaddaakkllaa::--  EEDD  4499bb..    

ayaq aayyaaqq  İİLL  6622aa  a. Kase, çukur kap (tahta ya da topraktan yapılmış çanak çömlek vb. 

olarak) [ق��� áyáq 30]. EETT  aaddaakk  EEDD  4455aa..  ((bbaaccaakk,,  aayyaakk))  

[ayaq] İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[غ���غ���  ááyyáágghh  3300]]  aayyaaġġ  İİLL  6611bb  غ��� yerine [30 ���ق]. EETT  aaddaakk  EEDD  4455aa..  

ayaqçi İİLL  øø,,  a. Saki, kase dolduran kimse [3S
��� áyáq-chi]. --  KKrrşş..  EETT  aaddaakk  EEDD  4455aa..  

((bbaaccaakk,,  aayyaakk))  

ayamaq ==  aayyiimmaaqq  İİLL  6666aa  e. geçl. Elinde tutmak, kendine saklamak, geri çekmek 

(herhangi bir şeyi), çok görmek (bir kimseye bir şeyi) [م�ق��� aya-máq 30]. EETT  **11  aadd--  

EEDD  3366aa..  

ayanmaq aayyaannmmaaqq  İİLL  6622bb  e. dön. Kendini bir şeyden geri çekmek, çekinmek, 

kaçınmak, hile ile işin içinden sıyrılmak, (korkudan) bir şeyden çekinmek [ق��C��� 

aya-’n-máq 30]. EETT  **11  aadd--  EEDD  3366aa..  

iyak ==  èènneekk  İİLL  11229966aa  a. Çene, Kaz. [ �اِ��  iyak 30]. EETT  eeññeekk  EEDD  118833bb..  

ibartmak İİLL  øø,,  e. ettir. Göndertmek [ �ا�a�ِر���  ibàr-’t-mak 30]. --  BBkkzz..  EETT  ıı::dd--  EEDD  3377bb..  

((mmaaddddee  iiççii  aaççııkkllaammaaddaa  →→  ııdduu::  bbèèrr--  →→  iibbaarr--))    

ibartturmak İİLL  øø,,  e. tekrarlanmış ettir. (birşeyi) Gönderttirmek [ �ا��aر��bرم�  ibàr-’t-

tur-mak 30]. --  BBkkzz..  EETT  ıı::dd--  EEDD  3377bb..  ((mmaaddddee  iiççii  aaççııkkllaammaaddaa  →→  ııdduu::  bbèèrr--  →→  iibbaarr--))    

ibarmak iibbeerrmmeekk  İİLL  11330055bb  e. geçl. Göndermek [رم�ك�aا� ibàr-mak 30]. --  BBkkzz..  EETT  ıı::dd--  

EEDD  3377bb..  ((mmaaddddee  iiççii  aaççııkkllaammaaddaa  →→  ııdduu::  bbèèrr--  →→  iibbaarr--))    

ibriq İİLL  øø,,  a. Topraktan yapılmış su testisi [,��aا� ibriq 30]. AArr..  iibbrriikk  SStteeiinnggaassss  88aa..  

ipak ==  yyiippeekk  İİLL  11444422aa  a. İpek [ �kا��  ipak 30]. --  KKrrşş..  EETT  yyııpp  EEDD  887700bb..  

iplaşturmak İİLL  øø,,  e. işt. ve ettir. Uygun, doğru yerleri aldırtmak, aralarında ya da 

karşılıklı olarak özel bir düzen oluşturmak [ �ا�k	��bرم�  ipla-’sh-tur-mak 30]. --  KKrrşş..  

EETT  yyııppllaaşş--  EEDD  887788aa..    

iplaşmak ==  yyiippllaaşşmmaaqq  İİLL  11444422bb  ((iipp  hhaalliinnee  ggeellmmeekk))  e. işt. Birbirinin özel yerlerini 

almak, karşılıklı olarak kendilerini düzenlemek [ ���	kا��  ipla-’sh-mak 30]. EETT  yyııppllaaşş--  

EEDD  887788aa..  
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iplamak İİLL  øø,,  e. geçl. Özel bir düzen ya da ardıllık içinde düzenlemek [ �ا�k	م�  ipla-

mak 30]. EETT  yyııppllaa::--  EEDD  887777bb..  ((iipp  iillee  bbaağğllaammaakk,,  //ssaaççıı  yyüüzzddeenn//kkaallddıırrmmaakk,,  uuzzaakkllaaşşttıırrmmaakk  ))  

it iitt  İİLL  11330088aa  a. Köpek, it [rا� ît 30]. EETT  ııtt  EEDD  3344aa..  

itak èètteekk  İİLL  11228800aa  a. Etek, daha aşağı kenar [ك�bا� itak 31]. EETT  eetteekk  EEDD  5500aa..  

italgü ==  iittaallġġuu  İİLL  11330099aa  a. Şuñkar ya da (?) Falco Hendersoni’nin dişisi [�[ italgü ا��

31]. MMooğğ..  iitteellggüü  LLeess..  441188aa..  ((((İİnngg..))  gguurrffaallccoonn))  

it tiş İİLL  øø,,  BBkkzz..  iitt  İİLL  11330088aa  ++  ççiişş  İİLL  445522aa  a. harf. Köpek dişi; Karşıt taraflardan sıra 

ile iğnenin geçirildiği bir tür dikiş (? ringa kemiği) [d-� rا� ít-tish 31]. bbllşş..  EETT  ııtt  EEDD  

3344aa..  ++  EETT  11  ttıı::şş  ((dd--))  EEDD  555577bb..    

itmak eettmmeekk  IIII  İİLL  7711aa  e. geçl. 1. Yapmak, etmek, bina etmek, kurmak; 2. Kapamak, 

bağlamak [ك��bا� it-mak 31]. EETT  èè::tt--  ((èè::tt--))  EEDD  3366bb..    

aytmak èèyyttmmaaqq  İİLL  11330044aa  e. geçl. Konuşmak, demek, söylemek [ك��b�� aït- mak 31]. 

EETT  aayyııtt--  EEDD  226688bb..  ((ssoorrmmaakk))  

itilmak èèttiillmmeekk  II  İİLL  11228811bb  e. edl. 1. Yapılmak, edilmek; 2. Bağlanmak [ك��.-b�ِا it-il-

mak 31]. EETT  èèttiill--  ((èèddiill--))  EEDD  5566bb..    

aytilmak èèyyttiillmmaaqq  İİLL  11330044bb  e. geçl. Konuşulmak, söylenmek [ك��.-b�� aït-il-mak 31]. 

EETT  aayyttııll--  EEDD  226699bb..  

iç iiçç  İİLL  11331122bb  a. İç, iç taraf; ichida “içeride” [xا� ich 31]. EETT  iiçç  EEDD  1177aa..  

içak ==  üüççeeyy  İİLL  11224477aa  a. Bağırsaklar, Hk. [ �Sا��  îchak 31]. EETT  iiççee::ggüü::  EEDD  2255bb..  

içay ==  üüççeeyy  İİLL  11224477aa  a. Bağırsaklar [ي�Sا� îchaï 31]. EETT  iiççee::ggüü::  EEDD  2255bb..  

içra iiççrree  İİLL  11331155aa,,  BBkkzz..  [[ري�LSريا��LSا�  iicchh--kk’’aarrii  3311]]  Bkz. ich-k’ari /Shaw ichkari/ [%�Sا� 

ich-’ra 31]. EETT  iiççrree::  EEDD  3300aa..  

içqur İİLL  øø,,  a. Elbisenin beli [ر�\Sا� ich-qur 31]. EETT  iiççkkuurr  EEDD  2233aa..  

içqiliq ??  üüççkküüllüükk  İİLL  11331155aa  a. [,-.-\Sا� ich-qi-liq 31]. EETT  iiççiigglliigg  EEDD  2255bb..  

içkari İİLL  øø,,  KKrrşş..  iiççrree  İİLL  11331155aa  iiççrree  İİLL  11331155aa  bel. ve snt. İçeriye, içerisine. Bkz. 

Dilb., s. 65. [ري�LSا� ich-k’ari 31]. EETT  iiççggeerrüü::  EEDD  2255bb..  

içkü ööççkkee  İİLL  11222277aa  a. Keçi [�LSا� ichkü 31]. EETT  eeççkküü::  EEDD  2244bb..  

içmak iiççmmeekk  II  İİLL  11331166aa  e. geçl. İçmek [ك��Sا� ich-mak 31]. EETT  iiçç--  EEDD  1199aa..  
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içmak iiççmmeekk  IIII  İİLL  11331166bb  a. Eyer yastığı, eyerin altına konan keçe parçası [ichmak 

31]. EETT  iiççmmeekk  EEDD  2277bb..  

içurmak iiççüürrmmeekk  İİLL  11331166bb  e. ettir. İçirmek, içmesi için vermek [رم�ك�Sا� ich-ur-mak 

31]. EETT  iiççüürr--  EEDD  3300aa..  

aydatmak ==  hheeyyddeettmmeekk  İİLL  11114499aa  e. ettir. Kovdurmak [ك���اYا� aïda-’t-mak 31]. --  KKrrşş..  

EETT  kkaayy--  ((22  **kkaa::dd--))  EEDD  667744bb..  

aydaşmak ==  hheeyyddeeşşmmeekk  İİLL  11114499aa  e. işt. Birlikte kovmak [ �ا�Yا���  aïda-’sh-mak 31]. 

--  KKrrşş..  EETT  kkaayy--  ((22  **kkaa::dd--))  EEDD  667744bb..  

aydamak ==  hheeyyddiimmeekk  11114499aa  KKrrşş..  [[ام�كYام�كه��Yه��  hhaaïïddaa--mmaakk  118888]]  e. geçl. Kovmak (haïda-

mak ile aynı anlamda) [ام�كYا� aïda-mak 31]. --  KKrrşş..  EETT  kkaayy--  ((22  **kkaa::dd--))  EEDD  667744bb..  

1. aydı 2. idi İİLL  øø,,  KKrrşş..  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  [[ا��ديا��دي  iirrddii  3322]]  1. aïdi, aïtti’den bozulmuş 

biçim “söyledi”; 2. idi, irdi’den kısaltılmış biçim “idi” [يY1 ا�. aïdi, 2. idi 31]. --  KKrrşş..  

((mmaaddddee  11  iiççiinn))  EETT  aayyııtt--  EEDD  226688bb..  ((ssoorrmmaakk)),,  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  EETT  11  eerr--  EEDD  119933bb..  

er eerr  İİLL  7766aa,,  KKrrşş..  [[ارار  ăărr  [[ěěrr]]  44]]  a. Erkek, adam, koca; aynı zamanda kahraman, cesur 

adam [ا�� er 31]. EETT  11  eerr  EEDD  119922aa..  

iraq ==  yyiirraaqq  İİLL  11444422bb  s. Irak, uzak [ا��اق iráq 31]. EETT  ıırraa::kk  EEDD  221144aa..  

ayran aayyrraann  İİLL  6633aa  a. Ayran [ان��� aïran 31]. EETT  aayyrraa::nn  EEDD  227766aa..  

eranlar İİLL  øø,,  BBkkzz..  eerreenn  İİLL  7766bb  ++  ççooğğuull  eekkii  a. Kahramanlar, değerli insanlar (er ile 

(?) Far. ve YUy. tekrarlanmış çoğul biçim -saygı belirtisi olarak-) [ر	Cا��ا er-ánlar 

31]. iikkii  ddiillllii  EETT  11  eerr  EEDD  119922aa..  ++  FFaarr..  ++aann  ++  YYUUyy..  ++llaarr  

ertmaq ??  èèrrttmmaaqq  İİLL  11228844bb  ((kkuummaaşş,,  kkaağğııtt  vvbb..  iillee  nneessnneelleerrii  tteemmiizzlleemmeekk,,  ssiillmmeekk)),,  

KKrrşş..  [[ق���ق�ر���ر�  áárrtt--mmááqq  55]]  aarrttmmaaqq  II  İİLL  1199aa  e. geçl. Üstün çıkmak, aldatmak (? árt-

máq /Shaw àrtmàq/ yerine, (kaba) “olmak, boşalmak” anlamında olup olmadığı 

şüphelidir) [ق���ا�� ert-máq 31]. EETT  11  eerrtt--  EEDD  220022aa..  ((ggeeççmmeekk))  

erta ==  eettee  İİLL  7700aa  ((yyaarrıınn))  a. Sabah; bel. yarın [&�ا�� erta 31]. EETT  èèrrttee::  EEDD  220022bb..    

ertagi ==  eerrtteekk  İİLL  7766bb  ((rriivvaayyeett,,  hhiikkaayyee,,  ggüüzzeell  ssöözz))  1. a. Hikaye, masal, tarih, tarihi 

olaylar; 2. s. Sabaha ait olan [3n &�ا�� erta-gi 31]. MMooğğ..  eerrtteekkii  LLeess..  333322aa..  ((eesskkii,,  eesskkii  

zzaammaannddaann  kkaallmmaa))  
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ircaytmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Sırıttırmak, dişlerini göstererek güldürmek [ق��b��Hا�� irjaï-t-

máq 32]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  iirrccaayy--  LLeess..  441166aa..  

ircaymaq İİLL  øø,,  e. geçs. Aptalca gülmek, aptal aptal sırıtmak, dişlerini göstererek 

gülmek [ق����Hا�� irjaï-màq 32]. MMooğğ..  iirrccaayy--  LLeess..  441166aa..  

irdi İİLL  øø,,  BBkkzz..  ((mmaaddddee  22))  [[ 11  ا�Yيا�Yي ..  aaïïddii,,  22..  iiddii  3311]]  (eks. ad eylem parçası) Genellikle 

(Bkz.) idi “(o) idi” şeklinde kısaltılır [ا��دي irdi 32]. --  KKrrşş..  EETT  11  eerr--  EEDD  119933bb..  

irsa İİLL  øø,,  (eks. ad eylemin olasılık eki, aynı zamanda telf. isa) “belki, olabilir” [&Mا�� 

irsa 32]. --  KKrrşş..  EETT  11  eerr--  EEDD  119933bb..  

irşturmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[وم�ك�beوم�كا����beا���  iirriisshh--ttuurr--mmaakk  3333]]  èèrriişşttüürrmmeekk  İİLL  11228855bb  e. ettir. 

Yetiştirmek, ulaştırmak [رم�ك�bا��� irsh-tur-mak 32]. --  KKrrşş..  EETT  11  èèrriişş--  EEDD  223399bb..  

((bbiirrlliikkttee  uullaaşşmmaakk,,  vvaarrmmaakk,,  eerriişşmmeekk))  yyaa  ddaa  EETT  11  èèrrttüürr--  EEDD  221100aa..  

irşmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ك��eكا�����eا���  iirriisshh--mmaakk  3333]]  ==  èèrriişşmmeekk  IIII  İİLL  11228855bb  e. geçs. Ardı sıra 

varmak, ulaşmak, yetişmek [ا�����ك irsh- mak 32]. EETT  11  èèrriişş--  EEDD  223399bb..  ((bbiirrlliikkttee  

uullaaşşmmaakk,,  vvaarrmmaakk,,  eerriişşmmeekk))  

irggggatmaq ==  iirrggaaññllaattmmaaqq  İİLL  11332200bb  e. ettir. harf. Sallandırmak; (genellikle) itmek, 

dürtmek, ya da sarsmak [ق�����  ..irgha-t-máq 32]. EETT  ıırrğğaatt--  EEDD  221177bb ا��

irgggganmaq ==  iirrggaaññlliimmaaqq  İİLL  11332211aa  e. dön. Sallanmak ya da kımıldanmak, 

hareketlenmek [ق��C��  ..irgha-’n-máq 32]. EETT  ıırrğğaann--  EEDD  221177bb ا��

irggggutmaq ==  iirrġġiittmmaaqq  İİLL  11332211aa  e. ettir. Üzerinden sıçratmak, atlatmak [ق����� ا��

irghu-t-máq 32]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  eerrggüü--  LLeess..  332255bb..  ((kkaallddıırrmmaakk,,  yyuukkaarrıı  kkaallddıırrmmaakk))  

irgggguşmaq ==  iirrġġiişşmmaaqq  İİLL  11332211aa  e. birl. Birlikte atlamak, taklit ederek atlamak 

  irghu-’sh-máq 32]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  eerrggüü--  LLeess..  332255bb..  ((kkaallddıırrmmaakk,,  yyuukkaarrıı  kkaallddıırrmmaakk)) ا�������ق]

irggggumaq ==  iirrġġiimmaaqq  İİLL  11332211aa  e. geçl. Atlamak, sıçramak [م�ق�� .[irghu-máq 32 ا��

MMooğğ..  eerrggüü--  LLeess..  332255bb..  ((kkaallddıırrmmaakk,,  yyuukkaarrıı  kkaallddıırrmmaakk))  

irka eerrkkee  İİLL  7788aa  s. Gözde, en çok sevilen [ا��آ� irka 32]. MMooğğ..  eerrkkee  LLeess..  332288bb..  

irgaç İİLL  øø,,  eyl. s. Olmakta olan (ir-mak’tan) [چ�nا�� ir-gach 32]. --  KKrrşş..  EETT  11  eerr--  EEDD  119933bb..  

irgaşturmak İİLL  øø,,  e. ettir. Takip ettirmek [رم�ق�b��nا�� irgash-tur-mak 32]. --  KKrrşş..  EETT  22  

èèrr--  EEDD  119944aa..  
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irgaşmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[����	ا�����	ا�  iillaa--’’sshh--mmaakk  3377]]  e. geçl. Birini kendiliğinden takip 

etmek; katılmak ya da -e takılmak [ ����nا���  irgash-mak 32]. --  KKrrşş..  EETT  22  èèrr--  EEDD  119944aa..  

erkak eerrkkeekk  İİLL  7788aa  s. Erkek [ �ا��آ�  erkak 32]. EETT  èèrrkkeekk  EEDD  222233bb..  

irkalatmak ==  eerrkkiilleettmmeekk  İİLL  7788bb  e. ettir. Müsamaha ettirmek, tarafını tutturmak 

  ..KKrrşş..  MMooğğ..  eerrkkeellee--  LLeess..  332299bb  -- .[irka-la-t-mak 32 ا��آ�����ك]

irkalaşmak ==  eerrkkiilleeşşmmeekk  İİLL  7788bb  e. işt. Birbirine müsamaha etmek, birbirinin tarafını 

tutmak, birbirini kayırmak [ا��آ�����ك irka-la-’sh-mak 32]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  eerrkkeellee--  LLeess..  

332299bb..  

irkalamak ==  eerrkkiilliimmeekk  İİLL  7788bb  e. geçl. Sevmek, okşamak, müsamaha etmek, tarafını 

tutmak (Bkz. ărka /Shaw irka/) [ ��آ��م�ا�  irka-la-mak 32]. MMooğğ..  eerrkkeellee--  LLeess..  332299bb..  

irkalanmak ==  eerrkkiilleennmmeekk  İİLL  7788bb  e. edl. Sevilmek, okşanmak ya da müsamaha 

gösterilmek, tarafı tutulmak [ك��Cا��آ�� irka-la-’n-mak 32]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  eerrkkeellee--  LLeess..  

332299bb..  

irkan / ikan İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[Z-ا��آZ-ا��آ  iirrkkiinn  yyaa  ddaa  Z-Lا�Z-Lا�  iikkiinn  3333]],,  [[ن�Lنا��Lا�  iikkaann  3366]],,  [[Z-Lا�Z-Lا�  iikkiinn  

3366]]  ((mmaaddddee  11))  (eks. ad eylemin belgisizlik eki irmak) harf. “olan”, “olmakta olan”. 

Genellikle koşaç “-dır” için kullanılır. Başka eylemlere eklendiğinde kuşku anlamı 

verir. Bkz. Dilb. [ا��آ�ن irkan ya da نا��L  ikan 32]. EETT  eerrkkeenn  EEDD  222244bb..  

erakta İİLL  øø,,  a. Koca [&bا��آ erakta 32]. MMooğğ..  eerreeggtteeyy  LLeess..  332211bb..  ((aaddaamm,,  eerrkkeekk))  

erkit iirrkkiitt  İİLL  11332211bb  a. Tereyağı yapıldıktan sonra yayıkta kalan ekşi içecek, ekşi yayık 

ayranı [r-ا��آ erkit 32].   

irkilmak İİLL  øø,,  e. edl. Süzülmek (sulu bir maddenin kumaştan geçmesi anlamında) 

    EETT  iirrkkiill--  EEDD  222266bb..  ((ttooppllaannmmaakk;;  bbiirr  aarraayyaa  ggeellmmeekk,,  ttooppllaammaakk)) .[irk-il-mak 32 ا��آ-.��ك]

irkin / ikin İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ا��آ�نا��آ�ن  iirrkkaann  yyaa  ddaa  ن�Lنا��Lا�  iikkaann  3322]],,  [[ن�Lنا��Lا�  iikkaann  3366]],,  [[Z-Lا�Z-Lا�  iikkiinn  

3366]]  ((mmaaddddee  11))  irkan ile aynı anlamda [Z-ا��آ irkin ya da Z-Lا� ikin 33]. EETT  eerrkkeenn  EEDD  

222244bb..  

irkin eerrkkiinn  İİLL  7788bb  s. Geniş, engin, uzatılmış [Z-ا��آ irkin 32]. EETT  11  iirrkkiinn  EEDD  222255aa..  ((bbiirr  

yyeerree  bbiirr  aarraaddaa  ttooppllaannmmıışş  oollaann))  yyaa  ddaa  MMooğğ..  eerrkkiinn  LLeess..  333311aa..  →→  eerrkkiimm  LLeess..  333300bb..  ((eenn  bbüüyyüükk,,  

üüssttüünn,,  eenn  iiyyii;;  öönneemmllii))    
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irkinlaşmak eerrkkiinnlleeşşmmeekk  İİLL  7799aa  e. işt. Karşılıklı rahat olmak; birbirinin arasında 

yeri olmak [ك���	X-ا��آ irkin-la-’sh-mak 33]. --  KKrrşş..  EETT  11  iirrkkiinn  EEDD  222255aa..  ((bbiirr  yyeerree  bbiirr  

aarraaddaa  ttooppllaannmmıışş  oollaann))  yyaa  ddaa  MMooğğ..  eerrkkiimmllee--  LLeess..  333311aa..  ((tteerrcciihh  eettmmeekk,,  yyüükksseekk  bbeeğğeennii  yyaa  ddaa  

ssaayyggıı  ggöösstteerrmmeekk))    

irkinlamak İİLL  øø,,  e. geçs. Rahat olmak, yer için sıkıştırılmamış olmak; yeri olmak 

  KKrrşş..  EETT  11  iirrkkiinn  EEDD  222255aa..  ((bbiirr  yyeerree  ttooppllaannmmıışş  oollaann))  yyaa  ddaa  -- .[irkin-la-mak 33 ا��آ-X	م�ك]

MMooğğ..  eerrkkiimmllee--  LLeess..  333311aa..  ((tteerrcciihh  eettmmeekk,,  yyüükksseekk  bbeeğğeennii  yyaa  ddaa  ssaayyggıı  ggöösstteerrmmeekk))    

irmas İİLL  øø,,  (irur’un olumsuz biçimi, eksiltili ad eylemin süreklilik eki) Genellikle telf. 

imas “olmayış”, “değil” [ا��م�س ir-mas 33]. --  KKrrşş..  EETT  11  eerr--  EEDD  119933bb..  

ayrmaq ==  aaccrriimmaaqq  İİLL  99bb  e. geçl. Bölmek, ayırmak [م�ق��� aïr-máq 33]. EETT  aaddıırr--  EEDD  

6666bb..  

irmak İİLL  øø,,  (eksiltili ad eylemin mastar biçimi, bu biçimde yaygın değildir) Olmak 

[ �ا��م�  irmak 33]. EETT  11  eerr--  EEDD  119933bb..  

irmak eerrmmeekk  İİLL  7799aa  a. Herhangi bir önemsiz iş, meşguliyet [ا��م�ك irmak 33]. KKrrşş..  EETT  

eerrmmeeggüü::  EEDD  223322aa..  ((tteemmbbeell))  

irmaklaşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birbiri ile oynamak, oyalanmak [ك���	ا��م�آ irmak-la-’sh-

mak 33]. KKrrşş..  EETT  eerrmmeeggüü::  EEDD  223322aa..  ((tteemmbbeell))  

irmaklamak İİLL  øø,,  e. geçs. Oynamak, oyalanmak [ �ا��م�آ	م�  irmak-la-mak 33]. KKrrşş..  

EETT  eerrmmeeggüü::  EEDD  223322aa..  ((tteemmbbeell))  

irur İİLL  øø,,  (ir-mak’ın süreklilik eki, yaygın değildir) Olan, aynı zamanda koşaç -dır 

  ..EETT  11  eerr--  EEDD  119933bb .[ir-ur 33 ا��ور]

irün ==  eerriinn  İİLL  7799bb,,  KKrrşş..  [[Zا���Zا���  iirriinn  3344]]  a. Dudak [ا��ون irün 33]. EETT  èèrriinn  EEDD  223322bb..  

irünmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ك��Xكا�����Xا���  iirriinn--mmaakk  3344]]  èèrriinnmmeekk  İİLL  11228866aa  e. geçl. Bir şeyi 

yapmayı sevmemek (? to put up one’s lip at)12, sürüncemede bırakmak, ağırdan 

almak [ ��Cا��و�  irün-mak 33]. EETT  eerriinn--  ((??èèrriinn--))  EEDD  223355aa..    

irünüşkak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ك�SXكا����SXا���  iirriinn--cchhaakk  3344]]  èèrriinnççeekk  İİLL  11228866aa  s. Alışıldığı şekilde 

sürüncemede bırakan, ağırdan alan [ L��Cكا��و�  irün-üsh-kak 33]. --  KKrrşş..  EETT  eerriinnççiigg  

((??èèrriinncciigg))  EEDD  223366bb..  

                                                 
12    Shaw’un parantez içinde verdiği deyimin karşılığı bulunamadı. 
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irünüşmak İİLL  øø,,  e. birl. Birlikte erinmek, üşenmek [ك����Cا��و irün-üsh-mak 33]. --  

KKrrşş..  EETT  eerriinn--  ((??èèrriinn--))  EEDD  223355aa..    

ayri ==  aarraa  IIII  İİLL  1177bb  a. Saman tırmığı, yaba [ي��� aïri 33]. EETT  aaddrrıı::  EEDD  6633bb..  

iritmak èèrriittmmeekk  İİLL  11228855aa  e. ettir. Eritmek (harf. “erimiş duruma getirmek” iri-

mak’tan) [ ��bا����  iri-t-mak 33]. EETT  eerrüütt--  EEDD  220077bb..  

irişturmak èèrriişşttüürrmmeekk  İİLL  11228855bb,,  KKrrşş..  [[رم�ك�bرم�كا����bا���  iirrsshh--ttuurr--mmaakk  3322]]  e. ettir. 

Yukarıya eriştirmek (irish-mak’tan) [وم�ك�beا��� irish-tur-mak 33]. --  KKrrşş..  EETT  11  èèrriişş--  

EEDD  223399bb..  ((bbiirrlliikkttee  uullaaşşmmaakk,,  vvaarrmmaakk,,  eerriişşmmeekk))  yyaa  ddaa  EETT  11  èèrrttüürr--  EEDD  221100aa..  

irişmak èèrriişşmmeekk  IIII  İİLL  11228855bb,,  KKrrşş..  [[ا�����كا�����ك  iirrsshhİİLL  øø,,  mmaakk  3322]]  e. geçs. 1. Erişmek, 

ulaşmak (irsh-mak ile aynı anlamda); 2. Birlikte erimek (iri-mak’ın işt. biçimi) 

[ ��eا����  irish-mak 33]. ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  EETT  11  èèrriişş--  EEDD  223399bb..  ((bbiirrlliikkttee  uullaaşşmmaakk  vvaarrmmaakk,,  

eerriişşmmeekk)),,  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  EETT  22  eerriişş--  EEDD  223399bb..  →→  eerrüüşş--  EEDD  223399bb..  ((ttaammaammeenn  eerriimmeekk))  

iriklamak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ م�كم�ك}}��{{اُر��اُر��   üürriikk--llaa--mmaakk  77]]  e. geçl. Dışına çıkarmak, 

ayıklamak ya da en büyüğünü seçmek [ �ا���L	م�  irik-la-mak 33]. --  KKrrşş..  EETT  11  aarrıığğ  EEDD  

221133bb..  ((tteemmiizz,,  aarrıı))  yyaa  ddaa  KKrrşş..  MMooğğ..  iirrggee--  LLeess..  441144bb..  ((ttaammaammeenn  ddoolldduurrmmaakk,,  yyıığğmmaakk,,  ttııkkaa  bbaassaa  

ddoolldduurrmmaakk;;  ppaakkeettlleemmeekk))  

irikmak İİLL  øø,,  e. geçs. Yorgun, usanmış, bıkkın olmak (zor bir işden dolayı değil), Fr. 

s’ennuyer “canı sıkılmak” [ ��Lا����  irik-mak 33]. EETT  iirriikk--  ((??èèrriikk--))  EEDD  222266aa..    

ayrilmaq ==  aayyrriillmmaaqq  İİLL  6633bb  e. edl. Bölünmek, ayrılmak (aïr-màq’tan) [ق��.���� aïr-il-

máq 33]. EETT  aaddrrııll--  EEDD  6688bb..  

ayriliş aayyrriilliişş  İİLL  6633bb  eyl. a. Dallanma, yayılma, su vb. nin birkaç kanala ya da yöne 

ayrıldığı yer [d-.ا��� aïr-il-ish 33]. --  KKrrşş..  EETT  aaddrrııll--  EEDD  6688bb..  

ayrilişmaq İİLL  øø,,  e. edl. işt. Birbirinden ayrılmak, bölünmek [ق��e-.���� aïr-il-ish-máq 

33]. --  KKrrşş..  EETT  aaddrrııll--  EEDD  6688bb..  

irimak èèrriimmeekk  İİLL  11228866aa  e. geçs. Erimek, erimiş duruma gelmek [ا������ iri-mak 34]. 

EETT  eerrüü::--  EEDD  119988aa..  

irimçik iirriimmççiikk  İİLL  11332222aa  a. Yumuşak beyaz peynir [�-Sا���� irimchik 34].   

irin eerriinn  İİLL  7799bb,,  KKrrşş..  [[ا��ونا��ون  iirrüünn  3333]]  a. Dudak [Zا��� irin 34]. EETT  èèrriinn  EEDD  223322bb..  
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irinçak èèrriinnççeekk  İİLL  11228866aa,,  KKrrşş..  [[ك�L��Cكا��و�L��Cا��و  iirrüünn--üüsshh--kkaakk  3333]]  s. Sürüncemede 

bırakan, ağırdan alan, tembel [ك�SXا��� irin-chak 34]. EETT  eerriinnççiigg  ((??èèrriinncciigg))  EEDD  223366bb..  

irinmak èèrriinnmmeekk  İİLL  11228866aa,,  BBkkzz..  [[ ��Cا��و��Cا��و��   iirrüünn--mmaakk  3333]]  e. geçs. Tembel olmak, 

sürüncemede bırakmak, ağırdan almak (Bkz. irün-mak) [ك��Xا��� irin-mak 34]. EETT  

eerriinn--  ((??èèrriinn--))  EEDD  223355aa..    

iz iizz  İİLL  11332222aa  a. İz, ayak izi [Kا� iz 34]. EETT  ii::zz  ((??ıı::zz))  EEDD  227777aa..  

izggggurmaq İİLL  øø,,  e. geçs. Islık çalmak [رم�ق��Kا� iz-ghur-máq 34]. EETT  11  üüşşkküürr--  EEDD  226600bb..  

izgu eezzggüü  İİLL  8800aa  s. İyi [�nKا� izgu 34]. EETT  eeddggüü::  EEDD  5511bb..  

izgulik İİLL  øø,,  a. İyilik [Q-�nKا� izgu-lik 34]. EETT  eeddggüü::llüükk  EEDD  5533bb..  

izlamak ==  iizzddiimmeekk  İİLL  11332244aa  e. geçl. İzlemek, izleri takip etmek [م���Kا� iz-la-mak 

34]. EETT  iizzddee::--  EEDD  228822aa..  →→  iissttee::--  EEDD  224433aa..  

izma eezzmmee  İİLL  8800aa,,  KKrrşş..  [[���.�Kا����.�Kا�  iizz--iill--mmaakk  3344]]  ((mmaaddddee  22))  èèzziillmmeekk  İİLL  11228866bb  s. 

Konuşkan, Hk. [م�Kا� îzma 34].   

izma iizzmmee  İİLL  11332255aa  ((ggiiyyssii,,  yyaassttııkk  vvbb..  nneessnneelleerrddee  ttüüğğmmeenniinn  iilliikklleennddiiğğii  ddeelliikk))  a. 

Örgü, kenar için kullanılan şerit, dantel (uzun elbise, kaftan için) [&مKا� izma<k→h > 

34].   

izmak eezzmmeekk  İİLL  8800aa  e. geçl. Suda düzeltmek, düzleştirmek, parlatmak, inceleştirmek 

  EETT  eezz--  EEDD  227799bb..  ((ttıırrmmaallaammaakk)) .[iz-mak 34 ا�Kم��]

iza iizzaa  İİLL  11332222bb  ((uuttaannmmaa  dduuyygguussuu,,  uuttaannçç,,  nnaammuuss))  a. Azar, paylama, tecavüz, Far. 

    ..AArr..  iizzaa’’  SStteeiinnggaassss  112299bb .[iza 34 ا�Kا]

izlatmak ==  iizzddeettmmeekk  İİLL  11332244aa  e. ettir. Araştırtmak [�����Kا� izla-t-mak 34]. --  KKrrşş..  EETT  

iisstteett--  EEDD  224433bb..  

izlaşmak ==  iizzddeeşşmmeekk  İİLL  11332244aa  e. işt. Birlikte araştırmak, aramak [�����Kا� izla-’sh-

mak 34]. --  KKrrşş..  EETT  iizzddee::--  EEDD  228822aa..  →→  iissttee::--  EEDD  224433aa..  

izlamak ==  iizzddiimmeekk  İİLL  11332244bb  e. geçl. Araştırmak, aramak [م�ك�Kا� izla-mak 34]. EETT  

iizzddee::--  EEDD  228822aa..  →→  iissttee::--  EEDD  224433aa..  
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izilmak èèzziillmmeekk  İİLL  11228866bb,,  BBkkzz..  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  [[م�Kم�ا�Kا�  îîzzmmaa  3344]]  eezzmmee  İİLL  8800aa  1. e. 

edl. Suda eritilmek; 2. e. geçs. Dedikodu etmek, gevezelik etmek (Bkz. îzma) 

[���.�Kا� iz-il-mak 34]. ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  EETT  eezziill--  EEDD  228877aa..  ((ttıırrmmaallaannmmaakk))  

is eess  İİLL  8811aa  a. Koku, güzel koku; aynı zamanda yüksek yerlerdeki hava azlığından 

kaynaklanan hastalık vb.; bellek, hatırlama, anlayış, kavrayış [yا� îs 34]. EETT  11  uuss  EEDD  

224400aa..    

(üs) is iiss  İİLL  11332266bb  a. Kir, duman nedeniyle duvar vb. yerlerde oluşan kir [y�ُا (üs) is 

34]. EETT  22  iişş  ((ıışş))  EEDD  225544bb..  

isan èèsseenn  II  İİLL  11228877aa  s. Emniyette, emin ellerde, iyi, güzel, Kaz. Hk. [ن�Vا� isan 34]. EETT  

eesseenn  EEDD  224488aa..  

isanlaşmak èèsseennlleeşşmmeekk  İİLL  11228877aa  e. işt. Karşılıklı olarak birbirinin halini hatırını 

sormak [����	C�Vا� isan-la-’sh-mak 34]. EETT  eesseennlleeşş--  EEDD  225500aa..  

isanlik èèsseennlliikk  II  İİLL  11228877aa  a. Emniyet, güven, iyi hal, iyilik[�-.C�Vا� isan-lik 34]. EETT  

eesseennlliikk  EEDD  224499bb..  

istatmak ==  iizzddeettmmeekk  İİLL  11332244aa  e. ettir. Araştırtmak [�����bV�� ista-t-mak 34]. EETT  iisstteett--  

EEDD  224433bb..  

istaşmak ==  iizzddeeşşmmeekk  İİLL  11332244aa  e. işt. Birlikte araştırmak, aramak [ك����bVا� ista-’sh-

mak 34]. --  KKrrşş..  EETT  iissttee::--  EEDD  224433aa..  

istamak ==  iizzddiimmeekk  İİLL  11332244bb  e. geçl. Araştırmak, aramak [م�ك�bVا� ista-mak 34]. EETT  

iissttee::--  EEDD  224433aa..  

iskatmak İİLL  øø,,  e. ettir. Koklatmak [ك����LVا� îska-t-mak 34].   

iskaşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte koklamak [ك����LVا� îska-sh-mak 34].   

iskak İİLL  øø,,  a. Cımbız [ك�LVا� iskak 34]. --  KKrrşş..  EETT  iisskkee::--  EEDD  224466bb..  

iskamak ==  iisskkiimmeekk  İİLL  11333333bb  e. geçl. Koklamak [م�ك�LVا� îska-mak 35].   

(üs) islamaq ==  iisslliimmaaqq  İİLL  11333355aa  e. geçl. Dumanla kirletmek [م�ق	V�ُا (üs) îs-la-máq 

35]. --  KKrrşş..  EETT  22  iişş  ((ıışş))  EEDD  225544bb..  

islamak İİLL  øø,,  e. geçs. Hava azlığı nedeniyle sıkıntı çekmek [م�ك	Vا� îs-la-mak 35].   

islanmak İİLL  øø,,  e. dön. Kokmak, dışarı koku vermek [ �V	��Cكا  îs-la-’n-mak 35].   
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(üs) islanmaq iissllaannmmaaqq  İİLL  11333344bb  e. edl. Duman ile kirletilmek [ق��C	V�ُا (üs) is-la’n-

máq 35]. EETT  ii::şşlleenn--  ((??ıışşllaann--))  EEDD  226633aa..  

isitma ==  iissssiittmmaa  İİLL  11333311aa  a. Ateş, sıcaklık, ateşlilik, hararet [��b-Vا� isit-ma 35]. --  KKrrşş..  

EETT  iissiitt--  EEDD  224433aa..  

isitmaq iissssiittmmaaqq  İİLL  11333311bb  e. ettir. Isıtmak (issik “sıcak”ın ana biçimi olan isi-

mák’tan) [ r-Vاق}م{ا�  isi-t-máq 35]. EETT  iissiitt--  EEDD  224433aa..  

isargggga İİLL  øø,,  a. Küpe [&��Vا� isargha 35].   

isarmak İİLL  øø,,  e. geçs. Sarhoş olmak, çakırkeyif olmak [م�ك�Vا� isar-mak 35]. EETT  eessüürr--  

EEDD  225511aa..  

isaruk İİLL  øø,,  s. Sarhoş, çakırkeyif [روك�Vا� isaruk 35]. EETT  eessrrüükk  EEDD  225500bb..  

iski eesskkii  İİLL  8833aa  s. Eski, yıpranmış, Hk., Kaz.; ve ona dayanarak “kötü” (Doğu 

Türkistan’da başlıca bu anlamıyla kullanılır) [3LVا� iski 35]. EETT  eesskkii::  EEDD  224466bb..  

islik eesslliikk  İİLL  8844aa  s. Akıllı, zeki, açıkgöz (is’den) [�-.Vا� is-lik 35]. --  KKrrşş..  EETT  uusslluuğğ  EEDD  

224477bb..  

iş iişş  İİLL  11333366bb  a. İş, çalışma, meslek, görev [dا� ish 35]. EETT  11  ii::şş  ((??  11  ıı::şş))  EEDD  225544aa..  

iş eeşş  İİLL  8855aa  a. Arkadaş, yoldaş (Muhtemelen işteşlik eylem eki olan “iş”in kaynak 

biçimi) [dا� îsh 35]. EETT  èè::şş  EEDD  225533bb..  

eşak èèşşeekk  İİLL  11228888aa  a. Eşek [ك�eا� eshak 35]. EETT  eeşşeekk  EEDD  226600aa..  →→  eeşşggeekk  EEDD  226600aa..  

eşak muncaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  èèşşeekk  İİLL  11228888aa  ++  mmoonnççaaqq  İİLL  11004499bb  a. Kaba cam 

boncuklar (harf. “eşek boncukları” yani ikinci sınıf olanlar. Krş. İng. donkey-engine 

“donki makinesi, küçük yardımcı buhar makinesi”) [ق�oCك م��eا� eshak-munjáq 35]. 

bbllşş..  EETT  eeşşeekk  EEDD  226600aa..  →→  eeşşggeekk  EEDD  226600aa..  ++  EETT  mmoonnççuukk  776677bb..  →→  bboonnççuukk  ((??bboonnççookk))  EEDD  

334499aa..  

eşan iişşaann  İİLL  11333377bb  a. Türkistan’da din öğretmenlerine verilen unvan {? Far. eşan 

“onlar”; Çoğul saygı işareti olarak kullanılır; diğer türlü aşağıdaki sözcük dizisinden 

(işanci, işandurmaq, işanmaq) gelmektedir} [ن�eا� eshán 35]. SShhaaww’’aa  ggöörree  ??  FFaarr..  iişşaann,,  

eeşşaann  SStteeiinnggaassss  113300bb..  ((oonnllaarr))  yyaa  ddaa  EETT  iişşeenn--  EEDD  226644aa..  ((ggüüvveennmmeekk,,  iinnaannmmaakk))  

işançi ==  iişşeennçç  İİLL  11333388aa  ((ggeerrççeekk,,  ddooğğrruu,,  iinnaannmmaa,,  iinnaannçç))  a. Güvenilir kimse, güven 

duyulan kimse [3SC�eا� ishán-<j → ch>i 35]. --  KKrrşş..  EETT  iişşeenn--  EEDD  226644aa..  
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işandurmaq iişşeennddüürrmmeekk  İİLL  11333388aa  e. ettir. Kendisine güven duydurmak, inandırmak 

  ..KKrrşş..  EETT  iişşeenn--  EEDD  226644aa  -- .[ishán-dur-máq 35 ا�YC�eورم�ق]

işanmaq iişşeennmmeekk  İİLL  11333388aa  e. geçl. Güvenmek, inanmak, Hk., Kaz. [ق��C�eا� ishán-

máq 35]. EETT  iişşeenn--  EEDD  226644aa..  

işitmak iişşiittmmeekk  İİLL  11334411bb,,  KKrrşş..  [[���b-eا����b-eا�  iisshhiitt--mmaakk  3366]]  e. geçl. İşitmek, duymak 

[���beا� ishit-mak 35]. EETT  èèşşiidd--  EEDD  225577bb..  

işitturmak ==  iişşiittkküüzzmmeekk  İİLL  11334411bb  e. ettir. İşittirmek, duyurmak, anlatmak [رم���bbeا� 

ishit-tur-mak 35]. EETT  èèşşiiddttüürr--  EEDD  225588bb..  

işkak İİLL  øø,,  a. Uzun saplı bel (işmak’tan) [ك�Leا� ishkak 35]. --  KKrrşş..  EETT  33  eeşş--  EEDD  225555bb..  

işik iişşiikk  İİLL  11334422aa,,  KKrrşş..  [[ ��Lا���Lا�&&   IIsshhkk--ààgghhaa  99]]  iişşiikk  İİLL  11334422aa  ++  aaggaa  İİLL  3333bb  a. Kapı 

[�eا� ishik 35]. EETT  èèşşiikk  EEDD  226600aa..    

işlatmak iişşlleettmmeekk  İİLL  11334411aa  e. ettir. Çalıştırmak [����	eا� ish-la-t-mak 35]. EETT  iişşlleett--  

EEDD  226633aa..    

işlamak iişşlliimmeekk  İİLL  11334411aa  e. geçl. Çalışmak, iş yapmak (iş’ten) [م�ك	eا� ish-la-mak 

36]. EETT  iişşllee::--  EEDD  226622bb..  

işqar iişşggaarr  İİLL  11334400aa,,  KKrrşş..  [[اُ�\�راُ�\�ر  üüsshhqqaarr  99]]  a. Potas, kalya taşı [ر�\eا� ish-qár 36]. FFaarr..  

aaşşhhaarr  SStteeiinnggaassss  6644aa..  

işqirişmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birbirine ıslık çalmak [ق��e��-\eا� ishqir-ish-máq 36]. --  KKrrşş..  EETT  

11  üüşşkküürr--  EEDD  226600bb..  

işqirmaq İİLL  øø,,  e. geçs. Islık çalmak [م�ق�-\eا� ishqir-máq 36]. EETT  11  üüşşkküürr--  EEDD  226600bb..  

işkali ==  iişşkkeell  İİLL  11334400bb  a. At bukağısı, kösteği [3�Leا� ishkali 36]. FFaarr..  aaşşkkaall  SStteeiinnggaassss  

6666aa..  

işmak eeşşmmeekk  İİLL  8855aa  e. geçl. 1. Bükmek ya da örmek; 2. Kısa kürekle yürütmek ya da 

yürümek [ك��eا� ish-mak 36]. ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  EETT  44  eeşş--  EEDD  225566aa..  →→  22  eess--  EEDD  224411aa..  

((mmaaddddee  22  iiççiinn))  KKrrşş..  EETT  33  eeşş--  EEDD  225555bb..  

işitmak iişşiittmmeekk  İİLL  11334411bb,,  KKrrşş..  [[���beا����beا�  iisshhiitt--mmaakk  3355]]  e. geçl. İşitmek, duymak 

[���b-eا� ishit-mak 36]. EETT  èèşşiidd--  EEDD  225577bb..  
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işilmak ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  ==  iişşttiillmmeekk  İİLL  11334411bb  e. edl. 1. İşitilmek, duyulmak; aynı 

zamanda 2. [ish-il-mak] Bükülmek ya da örülmek [���.-eا� ishi’l-mak 36]. ((mmaaddddee  11  

iiççiinn))  KKrrşş..  EETT  èèşşiiddiill--  EEDD  225588bb..  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  KKrrşş..  EETT  44  eeşş--  EEDD  225566aa..  →→  22  eess--  EEDD  224411aa..  

ayggggur ==  aayyġġiirr  İİLL  6644aa  a. İğdiş edilmemiş at, aygır [ر�f�� aïghur 36]. EETT  aaddğğıırr  EEDD  4477bb..  

ikak èèkkeekk  İİLL  11229933aa,,  KKrrşş..  [[ك�[كا��[ا�  iiggaakk  3366]],,  [[و�[وا��[ا�  iiggaaoo  3366]]  a. Eğe, törpü (törpüleme 

aleti) [ك�Lا� ikak 36]. --  KKrrşş..  EETT  èèggee::--  EEDD  110011bb..  

ikan İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ا��آ�نا��آ�ن  iirrkkaann  yyaa  ddaa  ن�Lنا��Lا�  iikkaann  3322]],,  [[ �آ-�Zآ-Zا�ا�   iirrkkiinn  yyaa  ddaa  Z-Lا�Z-Lا�  iikkiinn  3333]],,  

[[Z-Lا�Z-Lا�  iikkiinn  3366]]  ((mmaaddddee  11))  (Eksiltili eylem (i(r)mak)’in belgisizlik eki) “olan ya da 

olmakta olan” -dır koşacı gibi kulanılır [ن�Lا� ikan 36]. EETT  eerrkkeenn  EEDD  222244bb..    

ikao İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[و�ن�Lو�نا��Lا�  iikkaaoollaann  3366]],,  [[ن	��Lنا�	��Lا�  iikkaaïïyyllaann  3366]]  iikkkkiiyylleenn  İİLL  11334466aa  sy. a. 

Her ikisi [و�Lا� ikao 36]. EETT  **èèkkkkeeggüü::  EEDD  110055bb..  

ikaolan İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[و�Lوا��Lا�  iikkaaoo  3366]],,  [[ن	��Lنا�	��Lا�  iikkaaïïyyllaann  3366]]  iikkkkiiyylleenn  İİLL  11334466aa  sy. a. Her 

ikisi [و�ن�Lا� ikaolan 36]. --  KKrrşş..  iikkii  ddiillllii  EETT  èèkkkkii::  EEDD  110000bb..  ++  MMooğğ..  ++aaoollaann  ((<<ee’’üülleenn))  

ikaylan ==  iikkkkiiyylleenn  İİLL  11334466aa,,  KKrrşş..  [[و�Lوا��Lا�  iikkaaoo  3366]],,  [[و�ن�Lو�نا��Lا�  iikkaaoollaann  3366]]  sy. a. Her 

ikisi [ن	��Lا� ikaïylan 36]. --  KKrrşş..  iikkii  ddiillllii  EETT  èèkkkkii::  EEDD  110000bb..  ++  MMooğğ..  ++aayyllaann  ((<<ee’’üülleenn))  

ike ==  iikkkkii  İİLL  11334433bb  sy. İki [3Lا� iké 36]. EETT  èèkkkkii::  EEDD  110000bb..    

ikedin İİLL  øø,,  nit. bel. İkişer, ikili (birdin ikédin “birer ikişer, birli ikili”) [Z�Y-Lا� iké-din 

36]. --  KKrrşş..  EETT  èèkkkkii::  EEDD  110000bb..  

ikinçi ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  iikkkkiinnççii  İİLL  11334455bb,,  KKrrşş..  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  [[3SX-[3ا�SX-[ا�  iiggiinn--cchhii  3377]],,  

[[Z-[ا�Z-[ا�  iiggiinn  3377]],,  [[Z-Lا�Z-Lا�  iikkiinn  3366]]  ((mmaaddddee  22))  èèkkiinn  İİLL  11229944bb  sy. s. 1. İkinci; 2. a. Ekici, 

yetiştirici (Bkz. ikin) [3SX-L1 ا�. iki-’nchi 2. iki-nchi 36]. ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  EETT  iikkiinnççii::  EEDD  

111111aa..  →→  èèkkkkiinnçç  EEDD  111100aa..,,  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  --  KKrrşş..  EETT  eekkiinn  EEDD  110099aa..  

ikin İİLL  øø,,  BBkkzz..  ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  [[ن�Lنا��Lا�  iikkaann  3366]],,  [[ا��آ�نا��آ�ن  iirrkkaann  yyaa  ddaa  ن�Lنا��Lا�  iikkaann  3322]],,  

[[Z-ا��آZ-ا��آ  iirrkkiinn  yyaa  ddaa  Z-Lا�Z-Lا�  iikkiinn  3333]],,  KKrrşş..  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  èèkkiinn  İİLL  11229944bb,,  [[Z-[ا�Z-[ا�  iiggiinn  

3377]],,  [[3SX-[3ا�SX-[ا�  iiggiinn--cchhii  3377]],,  [[ 3SX-L3ا�SX-L11  ا� ..  iikkii--’’nncchhii  22..  iikkii--nncchhii  3366]]  ((mmaaddddee  22))  1. ek 

Bkz. ikan; 2. a. Olgunlaşmamış ekin [Z-Lا� ikin 36]. ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  --  KKrrşş..  EETT  11  eerr--  EEDD  

119933bb..,,  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  EETT  eekkiinn  EEDD  110099aa..  
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ikin birin İİLL  øø,,  nit. bel. İkişer birer, ikili birli [Z��-* Z-Lا� ikin birin 36]. --  KKrrşş..  EETT  èèkkkkii::  

EEDD  110000bb..  ++  KKrrşş..  EETT  bbii::rr  EEDD  335533bb..  

iga iiggee  İİLL  11334466aa  a. Efendi, sahip, mal sahibi aynı zamanda koca [�[ا� iga 36]. EETT  iiggee  

EEDD  110011aa..  →→  EETT  11  iiddii::  4411aa..    

igaçi ==  iiggiiççee  İİLL  11334466bb  a. Abla [3+�[ا� iga-chi 36]. EETT  eekkeeçç  EEDD  110022aa..  ((zzeekkaassıı  iillee  kkllaannıınn  

aabbllaassıı  hhaalliinnee  ggeelleenn  kküüççüükk  kkıızz))  

igar èèggeerr  İİLL  11229944bb  a. Eyer [ر�[ا� igar 36]. EETT  eeggeerr  EEDD  111122aa..  →→  eeddeerr  6633bb..  

igak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ك�Lكا��Lا�  iikkaakk  3366]]  èèkkeekk  İİLL  11229933aa,,  [[و�[وا��[ا�  iiggaaoo  3366]]  

  a. Eğe, törpü [ك�[ا� igak 36]. --  KKrrşş..  EETT  èèggee::--  EEDD  110011bb..  

igalamak ==  iiggiilliimmeekk  İİLL  11334477aa  e. geçl. Bir kimsenin (ya da şeyin) efendisi, sahibi 

olmak, yönetmek ya da idare etmek, sahip olmak [م����[ا� iga-la-mak 36]. --  KKrrşş..  EETT  

iiggee  EEDD  110011aa..  →→  EETT  11  iiddii::  4411aa..    

igalanmak iiggiilleennmmeekk  İİLL  11334477aa  e. dön. Kendini bir kimsenin (ya da şeyin) efendisi, 

sahibi yapmak; aynı zamanda (özl.) sık sık gitmek, çok uğramak [���C��[ا� iga-la-’n-

mak 36]. --  KKrrşş..  EETT  iiggee  EEDD  110011aa..  →→  EETT  11  iiddii::  4411aa..    

igao İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ �Lك�Lكا�ا�   iikkaakk  3366]]  èèkkeekk  İİLL  11229933aa,,  [[ك�[كا��[ا�  iiggaakk  3366]]  a. Eğe, törpü [ا�]�و 

igao 36]. --  KKrrşş..  EETT  èèggee::--  EEDD  110011bb..  

igmak eeggmmeekk  İİLL  8888aa  e. geçl. Kıvırmak, bükmek, eğmek [ك��[ا� ig-mak 36]. EETT  eegg--  EEDD  

9999bb..  

igna ==  yyiiññnnee  İİLL  11444499aa,,  KKrrşş..  [[�Xا��Xا�  iinnaa  3399]]  a. İğne [&X[ا� ig-na 36]. EETT  iiggnnee::  EEDD  111100aa..  

igirmak èèggiirrmmeekk  İİLL  11229955aa  e. geçl. Eğirmek, bükmek [م�ك�-[ا� igir-mak 37]. EETT  eeggiirr--  

EEDD  111133aa..  

igiz èèggiizz  İİLL  11229955bb  s. Yüksek, uzun; aynı zamanda derin [K-[ا� igiz 37]. EETT  èèddiizz//èèddii::zz  EEDD  

7733bb..  

igin İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[Z-Lا�Z-Lا�  iikkiinn  3366]]  ((mmaaddddee  22))  èèkkiinn  İİLL  11229944bb,,  KKrrşş..  [[3SX-[3ا�SX-[ا�  iiggiinn--cchhii  3377]],,  

[[ 3SX-L3ا�SX-L11  ا� ..  iikkii--’’nncchhii  22..  iikkii--nncchhii  3366]]  ((mmaaddddee  22))  a. Olgunlaşmamış ekin (Bkz. ikin) 

[Z-[ا� igin 37]. EETT  eekkiinn  EEDD  110099aa..  

igin èèggiinn  İİLL  11229966aa  a. Elbise, giyim eşyası [Z-[ا� igin 37]. EETT  eeggiinn  EEDD  110099bb..  ((oommuuzz))  
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iginçi İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[Z-[ا�Z-[ا�  iiggiinn  3377]],,  KKrrşş..  [[ 3SX-L3ا�SX-L11  ا� ..  iikkii--’’nncchhii  22..  iikkii--nncchhii  3366]]  ((mmaaddddee  

22)),,  [[Z-Lا�Z-Lا�  iikkiinn  3366]]  ((mmaaddddee  22))  èèkkiinn  İİLL  11229944bb  a. Ekici, yetiştirici (Bkz. birinci igin) 

[3SX-[ا� igin-chi 37]. --  KKrrşş..  EETT  eekkiinn  EEDD  110099aa..  

igilmak èèggiillmmeekk  İİLL  11229966aa  e. edl. Kıvrılmak, bükülmek, eğilmek [ا�]-.��ك ig-il-mak 

37]. EETT  eeggiill--  EEDD  110066bb..  

il eell  İİLL  8888bb  ((hhaallkk,,  aahhaallii;;  yyuurrtt,,  vvaattaann))  1. a. Memleket, vatan (Bkz. Roum-elia “Rum 

memleketi”); 2. s. Müttefik, ittifak içinde olan [Oا� il 37]. EETT  11  èè::ll  EEDD  112211bb..  

ayl İİLL  øø,,  a. Kolan [O�� aïl 37].   

ayla aayyllaa  İİLL  6644aa  a. Abla; aynı zamanda yaşlı kadın [	�� aïla 37].   

ilat İİLL  øø,,  a. Herhangi bir göçebe kabile [ت	ا� ilât 37].   

ilatmak İİLL  øø,,  e. ettir. Kalburdan geçirtmek [ك���	ا� ila-t-mak 37]. EETT  èèllggeett--  EEDD  114433bb..  

ilaşmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ ����nا������nا����   iirrggaasshh--mmaakk  3322]]  e. işt. Birlikte kalburdan geçirmek, 

elemek (aynı zamanda Yarkend’de irgash-mak yerine kullanılır) [����	ا� ila-’sh-

mak 37]. EETT  èèllggeeşş--  EEDD  114433bb..  

ilamak İİLL  øø,,  e. geçl. 1. Kalburdan geçirtmek; 2. Hamur karmak; 3. Tabaklamak [م�ك	ا� 

ila-mak 37]. ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  EETT  èèllggee--  EEDD  114422aa..  

aylamak eeyylliimmeekk  IIII  İİLL  9999aa  e. geçl. Yapmak, etmek [م�ك	�� aïla-mak 37]. EETT  eeyyllee::--  EEDD  

227733aa..  →→  eeddllee::--  EEDD  5577aa..  ((bbiirr  şşeeyyii  ffaayyddaallıı  bbiirr  şşeeyyee  ççeevviirrmmeekk,,  ssüürrüüpp  eekkmmeekk))  

ilan ==  yyiillaann  İİLL  11444499aa  a. Yılan [ن	اِ� îlán 37]. EETT  yyııllaa::nn  ((dd--))  EEDD  993300aa..  

aylandurmak aayyllaanndduurrmmaaqq  İİLL  6644bb  e. ettir. Döndürmek, çevirmek [ورم�كYC	�� aïlan-

dur-mak 37]. --  KKrrşş..  EETT  eeddlleenn--  EEDD  5588bb..  ((kkuullllaannııllıırr  dduurruummaa  ggeettiirriillmmeekk))  

aylanmak aayyllaannmmaaqq  İİLL  6644bb  e. geçs. Dönmek, döndürülmek, çevrilmek [ك��C	�� áïlan-

mak 37]. EETT  eeddlleenn--  EEDD  5588bb..  ((kkuullllaannııllıırr  dduurruummaa  ggeettiirriillmmeekk))  

aylanuşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte döndürülmek, çevrilmek [ك����C	�� aïlan-ush-mak 

37]. --  KKrrşş..  EETT  eeddlleenn--  EEDD  5588bb..  ((kkuullllaannııllıırr  dduurruummaa  ggeettiirriillmmeekk))  

iltmak iillttmmeekk  İİLL  11334488bb  e. geçl. Alıp götürmek (iltip birmek “alıp götürmek ve 

vermek”te olduğu gibi başlıca birleştirmelerde kullanılır) [ ���ك}ل{اي  ilt-mak 37]. EETT  

èèlltt--  EEDD  113300aa..  →→  èèlleett--  ((??èèlltt))  EEDD  113322aa..  
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iltmak İİLL  øø,,  e. geçs. Sigara vb. içmekten sersemlemiş bir hal almak [ك��b.ا� ilt-mak 37].   

ilçi eellççii  İİLL  9900aa  a. Büyükelçi, delege (il “müttefik”den); aynı zamanda öz. a. Hotan’ın 

başkenti [3S.ا� il-chi 37]. EETT  èèllççii::  EEDD  112299aa..  

ildam iillddaamm  İİLL  11334499aa  bel. Çabuk, acele [امY.ا� ildam 37]. MMooğğ..  iillddaamm  LLeess..  440033aa..  

((aarrkkaaddaaşşççaa,,  iiyyii  kkaallppllii,,  nnaazziikk))  

ilggggatmaq iillġġaattmmaaqq  İİLL  11334499bb  e. ettir. Ayırtmak, ayıklatmak [ق����f.ا� ilgha-’t-máq 37]. 

--  KKrrşş..  MMooğğ..  iillggaa--  LLeess..  440066aa..  

ilggggar iillġġaarr  İİLL  11334499bb  ((BBiirr  iişş,,  hhaarreekkeett  yyaa  ddaa  ffaaaalliiyyeettttee  bbaaşşkkaallaarrıınnddaann  öönnddee  oollaann,,  

bbaaşşkkaallaarrıınnaa  yyooll  ggöösstteerreenn,,  öönnccüü))  a. Askerlerin sınır mevkisi, öncü kuvvet, akın, 

yağma [ر�f.ا� il-ghàr 37]. MMooğğ..  iillggaall  LLeess..  440077aa..  ((ffaarrkk,,  aayyrrıımm))  

ilggggaşmaq iillġġaaşşmmaaqq  İİLL  11334499bb  e. işt. Birlikte ayırmak, ayıklamak [ق����f.ا� ilgha-’sh-

máq 37]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  iillggaa--  LLeess..  440066aa..  

ilggggamaq iillġġiimmaaqq  İİLL  11334499bb  e. geçl. El ile ayırmak, seçmek, araştırmak, aramak, 

incelemek; e. geçs. ilerlemek, saldırmak, akın etmek [م�ق�f.ا� il-gha-máq 37]. MMooğğ..  

iillggaa--  LLeess..  440066aa..  

ilgggganmaq iillġġaannmmaaqq  İİLL  11334499bb  e. dön. Kendilerini ayırmak [ق��C�f.ا� ilgha-’n-máq 38]. 

MMooğğ..  iillggaa--  LLeess..  440066aa..  

ilqi ==  yyiillqqaa  İİLL  11445500  aa  a. At sürüsü, at ahırı [3\.ا� ilqi 38]. EETT  22  yyııllkkıı::  EEDD  992255bb..  ((ççiiffttlliikk  

hhaayyvvaannllaarrıı,,  ddöörrtt  aayyaakkllıı  hhaayyvvaannllaarr))  

ilqçi ==  yyiillqqiiççii  İİLL  11445500  bb  a. At sürüsü bekçisi, koruyucusu [3S\.ا� ilq-chi 38]. EETT  yyııllkkııççıı::  

EEDD  992277aa..  

illaşturmak İİLL  øø,,  e. işt. ettir. Aralarında anlaştırmak, birleştirmek, aracılık etmek 

  ..KKrrşş..  EETT  èèlllleeşş--  EEDD  115533bb  -- .[il-la-’sh-tur-mak 38 ا�.	��bرم�ك]

illaşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte bir anlaşmaya, ittifaka katılmak (il “müttefik”den) 

  ..EETT  èèlllleeşş--  EEDD  115533bb .[il-la-’sh-mak 38 ا�.	���ك]

iliq ==  iilllliiqq  İİLL  11335500bb  s. Ilık [,.ا� iliq 38]. EETT  yyııllıığğ  EEDD  992255aa..  

ilgari ==  iillggiirrii  İİLL  11335500aa  bel. ve snt. Önde, önceki olarak; aynı zamanda önce 

(olumsuzlukla kullanılır) [ري�[.ا� il-gari 38]. EETT  iillggeerrüü::  ((**iillkkggeerrüü::))  EEDD  114444aa..  ((bbiirr  yyeerriinn  

iilleerriissiinnee  ddooğğrruu,,  ddooğğuuyyaa  ddooğğrruu,,  ssoonnrraallaarrıı  zzaammaann  iiççiinn  ddaahhaa  eerrkkeenn))  
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ilmak iillmmaaqq  İİLL  11335500bb  e. geçl. Asmak (tahta çiviye asmak gibi), içerisine ip ile 

bağlamak [ا�.��ك il-mak 38]. EETT  iill--  ((??ii::ll--))  EEDD  112255bb..  ((yyaakkaallaammaakk,,  ttuuttmmaakk))  

ilma iillmmee  II  İİLL  11335511aa  ((öörrggüü,,  öörrmmee))  a. Özel bir dikiş, “zincir-dikiş” [&�.ا� ilma 38]. --  

KKrrşş..  EETT  iill--  ((??ii::ll--))  EEDD  112255bb..  ((yyaakkaallaammaakk,,  ttuuttmmaakk))  

ilik ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  iilliikk  İİLL  11335522aa  22..  ==  yyiilliikk  İİLL  11445511aa  a. 1. El (Yarkend’de nadir 

görülür); 2. İlik [Q-.ا� ilik 38]. ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  EETT  eelliigg  ((??èèlliigg))  EEDD  114400bb..  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  EETT  

yyiilliikk  EEDD  992277bb..    

ilik bolmaq ((??))  iilliikk  aallmmaaqq  İİLL  11335522aa  ((kkaabbuull  eett--,,  ddooğğrruu  bbuull--,,  iittiirraaff  eett--))  blş. e. to go 

security13 [ق��   .[ilik bol-máq 38 ا�.-� *�

illik eelllliikk  IIII  İİLL  9900bb  sy. Elli (? ilik “el” ile ilişkili) [�-..ا� illik 38]. EETT  11  eelllliigg  EEDD  114411aa..  

inmak iilliinnmmaaqq  İİLL  11335522bb  e. edl. Asılmak, takılmak [ك��X-.ا� il-in-mak 38]. EETT  iilliinn--  EEDD  

114488bb..  

imas eemmeess  İİLL  9911bb  eksiltili ey. a. parçası “Değil” (ir-mas yerine) [ا���س imas 38]. --  KKrrşş..  

EETT  11  eerr--  EEDD  119933bb..  

aymaq aayymmaaqq  İİLL  6655aa  a. Kabile, belirli bir kimsenin soyundan gelenler; aynı zamanda 

öz. a. Herat yakınında bir kabilenin adı [ق���� aïmâq 38]. MMooğğ..  aayymmaagg  LLeess..  2211aa..  

imanmak ==  eeyymmeennmmeekk  İİLL  9999aa  ((uuttaannmmaakk,,  ççeekkiinnmmeekk))  e. geçs. Saygılı olmak, saygı 

göstermek [ك��Cا��� imán-mak 38]. EETT  eeyymmeenn--  227733bb..  

imçak eemmççeekk  İİLL  9922bb  a. Kadın göğsü, meme [ك�Sا�� imchak 38]. EETT  eemmççeekk  EEDD  115566bb..  →→  

eemmiigg  EEDD  115588bb..  

imçakdaş eemmççeekkddaaşş  İİLL  9922bb,,  KKrrşş..  [[اشYاشا���آYا���آ  iimm--uukk--ddaasshh  3399]]  a. Kız ya da erkek süt 

kardeş (harf. meme arkadaşı) [اشYآ�Sا�� imchak-dash 38]. --  KKrrşş..  EETT  eemmiiggddeeşş  EEDD  116600aa..    

imçi eemmççii  İİLL  9922bb  ((ddookkttoorr,,  hheekkiimm))  a. Bilginin tecrübe ile edinildiğine inanan kimse, 

şarlatan hekim, sahte doktor [3Sا�� îmchi 38]. EETT  eemmççii::  EEDD  115566bb..  ((ddookkttoorr,,  hheekkiimm))  

imdi eemmddii  İİLL  9922bb  bağ. Şimdi [يYا�� imdi 38]. EETT  aammttıı::  EEDD  115566bb..  

imgak eemmggeekk  IIII  İİLL  9933aa  eyl. a. Aşırı çalışma ve onun sonucunda oluşan bezginlik, 

yorgunluk, zahmet, zorluk (esk. ana biçim im-ga-mak’tan) [ك�[ا�� im-gak 38]. EETT  11  

eemmggee::kk  EEDD  115599aa..  

                                                 
13    İngilizce açıklamanın Türkçe karşılığı bulunamadı. 
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imganmak İİLL  øø,,  e. dön. Herhangi bir aşırı çalışmadan dolayı çok bezgin, yorgun 

olmak [���C�[ا�� im-ga’n-mak 38]. EETT  eemmggeenn--  EEDD  116600aa..  

imlatmak eemmlleettmmeekk  İİLL  9933bb  e. ettir. Bilime dayanmadan deneysel olarak tedavi 

ettirmek [ك���	ا�� îm-la-t-mak 38]. EETT  eemmlleett--  EEDD  116611aa..  

imlaşmak İİLL  øø,,  e. işt. Baş sallayarak ya da göz kırparak birbirine işaretler etmek 

  ..EETT  iimmlleeşş--  EEDD  116611bb .[im-la-’sh-mak 38 اُ��	���ك]

imlamak eemmlliimmeekk  İİLL  9933bb  e. geçl. Bilimsel olarak değil deneye bağlı olarak tedavi 

etmek, şarlatan hekim, sahtekar doktor gibi hareket etmek [م�ك	ا�� îm-la-mak 38]. 

EETT  eemmllee::--  EEDD  116611aa..  ((tteeddaavvii  eettmmeekk  yyaa  ddaa  şşiiffaa  vveerrmmeekk))  

imlamak iimmlliimmaaqq  İİLL  11335555aa  e. geçl. Herhangi birine baş sallayarak ya da göz 

kırparak işaretler etmek [م�ك	اُ�� im-la-mak 39]. EETT  iimmllee::--  EEDD  116611aa..  

immak eemmmmeekk  İİLL  9933bb  e. geçl. Emmek (bebeğin memeyi emmesi) [ا����ك im-mak 39]. 

EETT  eemm--  EEDD  115555bb..  

imukdaş İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[اشYآ�Sاشا��Yآ�Sا��  iimmcchhaakk--ddaasshh  3388]]  eemmççeekkddaaşş  İİLL  9922bb  a. Kız ya da 

erkek süt kardeş [اشYا���آ im-uk-dash 39]. EETT  eemmiiggddeeşş  EEDD  116600aa..  

imizmak ==  eemmddüürrmmeekk  İİLL  9922bb  e. ettir. Emzirmek, bebeğe meme vermek [م�كK-ا�� im-

iz-mak 39]. EETT  eemmüüzz--  EEDD  116655aa..  

imizuk ==  èèmmiizzeekk  İİLL  11330011aa  a. Bebeği suni olarak beslemek için kullanılan alet [و�K-ام 

im-iz-uk 39]. --  KKrrşş..  EETT  eemmiigg  EEDD  115588bb..  

imiş iimmiişş  İİLL  11335555bb  eksiltili ey. a. parçası “Olduğu anlaşılır, imiş” [d-ا�� imish 39]. --  

KKrrşş..  EETT  11  eerr--  EEDD  119933bb..  

imişmak èèmmiişşmmeekk  İİLL  11330011aa  e. işt. Aynı memeden birlikte emmek (süt (erkek vb.) 

kardeşler için) [���eا�� im-ish-mak 39]. --  KKrrşş..  EETT  eemm--  EEDD  115555bb..  

in eenn  IIII  İİLL  9944aa  a. En, genişlik [Zا� în 39]. EETT  11  èè::nn  EEDD  116655bb..  

ina èènnee  İİLL  11330011aa  a. Anne, Kaz. [�Xا� ina 39]. EETT  aannaa::  EEDD  116699bb..  

ina ==  yyiiññnnee  İİLL  11444499aa,,  KKrrşş..  [[&X[ا�&X[ا�  iigg--nnaa  3366]]    

  a. İğne, Kaz. [�Xا� ina 39]. EETT  iiggnnee::  EEDD  111100aa..  

inaq iinnaaqq  İİLL  11335566aa  ((ddoossttaannee,,  bbiirrbbiirriinnee  yyaakkıınn))  a. Güvenilir hizmetçi, uşak [ق�Xا� ináq 

39]. EETT  ıınnaa::ğğ  EEDD  118822bb..  ((yyaakkıınn  aarrkkaaddaaşş,,  eemmiinn  kkiimmssee,,  ççookk  sseevviilleenn  kkiimmssee))  
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ünak iinneekk  İİLL  11335566bb,,  KKrrşş..  [[ �Cُا�Cُا��   üünnaakk  1144]]  a. İnek [��X�ُا ünak 39]. EETT  iinnggeekk  EEDD  118844aa..  

inaga İİLL  øø,,  a. Sütnine, dadı [&n�Xا� inaga 39].   

inanmaq iinnaannmmaaqq  İİLL  11335566aa  e. geçs. İnanmak, güvenmek (ga “yaklaşma-verme” 

durum eki ile kullanılır) [ق��C�Xا� inan-máq 39]. EETT  ıınnaann--  ((ıınnaa::nn--))  EEDD  118888aa..  

inci İİLL  øø,,  a. İnci [3oXا� inji 39]. EETT  22  iinnççüü  EEDD  117733bb..  →→  yyiinnççüü  EEDD  994444bb..    

inciga iinnççiikkee  İİLL  11335588aa  s. İnce, zarif (kaba, kalın’ın karşıtı) [&[-oXا� injiga 39]. EETT  

iinnççggee::  EEDD  117744bb..  →→  yyiinnççggee::  EEDD  994455aa..  

indaşmak ==  üünnddeeşşmmeekk  İİLL  11225566aa  e. işt. Birbirini baş ya da el işaretiyle çağırmak 

  ..EETT  üünnddeeşş--  EEDD  118811bb .[inda-’sh-mak 39 ا�YXا����]

indamak ==  üünnddiimmeekk  İİLL  11225566bb  e. geçl. Baş ya da el işaretiyle çağırmak, emirle davet 

etmek [ �YXام��ا  inda-mak 39]. EETT  üünnddee::--  EEDD  118800aa..  

aynak eeyynneekk  İİLL  9999aa  a. Gözlük, Far. [QX�� aïnak 39]. FFaarr..  aayyiinnaa  SStteeiinnggaassss  113333bb..  

iññññak èèŋŋeekk  İİLL  11229966aa  a. Çene [��[Xا� ingak 39]. EETT  eeññeekk  EEDD  118833bb..  

iññññan İİLL  øø,,  a. Dişi deve [ن�[Xا� ingan 39]. EETT  iinnggee::nn  EEDD  118844aa..  

aynutmaq ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  aayynniittmmaaqq  II  İİLL  6655aa,,  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  ??  aayynniittmmaaqq  IIII  İİLL  

6655aa  ((ttuuttttuurrmmaakk,,  ççooğğaallttmmaakk,,  ggüüççlleennddiirrmmeekk))  e. ettir. 1. Soldurmak vb.; 2. Ayıltmak 

  --EETT  aaddnnaatt--  EEDD  6622bb..,,  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  KKrrşş..  EETT  11  aaddıınn  ((mmaaddddee  11  iiççiinn)) .[�X�� âïnu-t-máq 39���ق]

EEDD  6611bb..  

aynuşmaq ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  aayynniişşmmaaqq  İİLL  6655bb  e. işt. 1. Birlikte solmak, rengi atmak 

vb. 2. Birlikte ayılmak [ق����X�� áïnu-’sh-máq 39]. ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  KKrrşş..  EETT  aaddnnaa::--  EEDD  

6622bb..,,  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  KKrrşş..  EETT  11  aaddıınn--  EEDD  6611bb..  

aynutmaq aayynniimmaaqq  II  İİLL  6655bb  e. geçs. Solmak, renk ya da lezzet kaybetmek [م�ق�X�� 

áïnu-máq 39]. EETT  aaddnnaa::--  EEDD  6622bb..  

aynumaq ??  aayynniimmaaqq  IIII  İİLL  6655bb  ((ttuuttmmaakk,,  ççooğğaallmmaakk;;  ggüüççlleennmmeekk,,  aağğıırrllaaşşmmaakk))  e. 

geçs. Ayılmak [م�ق�X�� áïnu-máq 39]. EETT  11  aaddıınn--  EEDD  6611bb..  

ini iinnii  İİLL  11336622bb  a. Daha genç (küçük) erkek kardeş, Hk. [3Xا� ini 39]. EETT  iinnii::  EEDD  117700aa..  

ayvan aayyvvaann  İİLL  6655bb  a. Veranda, genellikle üstü kapalı sütunlar sırası, Far. [ان��� aïwán 

39]. FFaarr..  aayyvvaann  SStteeiinnggaassss  113344aa..    
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ayu ==  èèyyiiqq  İİLL  11330044bb  a. Ayı, Kaz. [��� áyu 39]. EETT  11  aaddıığğ  EEDD  4455bb..  

ayigggg / ayiq ==  èèyyiiqq  İİLL  11330044bb  a. Ayı [c-�� áyigh, ,-�� áyiq 39]. EETT  11  aaddıığğ  EEDD  4455bb..  

iyik İİLL  øø,,  a. Öreke, eğirme çubuğu [Q-ا� iyik 40]. EETT  ii::kk  EEDD  9999aa..  

iyimak ==  iivviimmeekk  İİLL  11336633bb  e. geçs. Yumuşamak, gevşemek (insanın öfkesi için ya da 

ineğin sütünün sağılmasından önce buzağının ineği zor durumda bırakması 

durumunda ineğin memeleri için kullanılır), Kaz. [���-ا� iyı-mak 40]. EETT  ııyy--  EEDD  226666bb..  

B ب  

baba ==  bboovvaa  İİLL  114433aa  ((bbüüyyüükkbbaabbaa)),,  KKrrşş..  [[�*�*�*�*  bbúúbbaa  4477]],,  [[ا*�ا�*  bbúúaa  4477]]  a. Baba ya da 

büyükbaba (çocuklar tarafından başlıca ilk anlamında kullanılır; İngilizcedeki papa 

“baba” gibidir) [�*�* bâbâ 40]. FFaarr..  bbaabbaa  SStteeiinnggaassss  113355bb..  

babaq ==  bboovvaaqq  İİLL  114433aa  ((yyeennii  ddooğğmmuuşş  bbeebbeekk)),,  KKrrşş..  [[��*�*��*�*  bbuubbaakk  4477]]  a. Baba ya da 

büyükbaba; aynı zamanda bebek, çocuk [ق�*�* bàbàq 40]. FFaarr..  bbaabbaakk  SStteeiinnggaassss  115544bb..  

((ggöözzbbeebbeeğğii,,  ççooccuukk,,  eevvllaatt))  

batmaq İİLL  øø,,  e. geçs. Batmak (ayakların çamura batması gibi); aynı zamanda girmek, 

içine işlemek [ق����* bât-máq 40]. EETT  bbaatt--  EEDD  229988aa..  

batur bbaattuurr  İİLL  110022aa  a. ve s. Cesur adam; cesur, yürekli (Far. bahá-dur’dan bozulmuş 

biçim) [ر���* bâtur 40]. EETT  bbaağğaa::ttuu..rr  EEDD  331133bb..  ((CCllaauussoonn’’aa  ggöörree  bbaattuurr  bbiiççiimmii  ddooğğrruuddaann  

MMooğğoollccaaddaann  aallıınnmmıışşttıırr))  //  SShhaaww’’aa  ggöörree  FFaarr..  bbaahhaadduurr  SStteeiinnggaassss  220099aa..    

batuq ==  ppèèttiiqq  İİLL  223333aa  a. ve s. Ayakların battığı yer, batak, bataklık (derin kumluk yer 

için de kullanılır) [ق���* bâtuq 40]. EETT  bbaattıığğ  EEDD  330011bb..  

baca bbaaccaa  İİLL  110022bb  a. Bir kimsenin karısının kız kardeşinin kocası, bacanak [�H�* bâja 

40]. MMooğğ..  bbaaccaa  LLeess..  9933aa..  

bahhhhşlaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birbirine vermek, Far. YUy. [ق���	eg�* bakhsh-la-’sh-máq 

40]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  bbaahhşş  SStteeiinnggaassss  115599bb..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaaqq  

bahhhhşlamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Vermek, ihsan etmek, bahşetmet, bağışlamak, affetmek Far. 

YUy. [م�ق	eg�* bakhsh-la-máq 40]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  bbaahhşş  SStteeiinnggaassss  115599bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq  
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bahhhhşi bbaahhşşii  II,,  IIII  İİLL  110033aa  a. Gezgin ozan, ilham almış saz şairi (olağanüstü 

varlıklardan ilham aldığını iddia eden kimse); aynı zamanda avcı [3eg�* bakhshi 40]. 

EETT  bbaağğşşıı::  EEDD  332211aa..  ((ddiinn  ööğğrreettmmeennii))  

bar bbaarr  II  İİLL  110033bb  a. Varlık, oluş, huzur, hazır bulunma (Krş. Alm. dasein “varlık, 

hayat”); aynı zamanda var olan, mevcut olan şey; s. mevcut, olan, hazır bulunan. 

Görünüşe bakılırsa eylem olarak kullanıldığında İng. there is “var” (Alm. es gibt 

“var”) biçiminde tercüme edilebilir. Böylece hakim bar “bir idare eden, hakim, tanrı 

var” (bir idare eden, hakim, tanrı mevcut) anlamında iken, hakim dur ya da hakim 

ikan “(o) idare edendir, hakimdir, tanrıdır” anlamına gelir. 14  Bar kendisi bir 

yüklemdir; dur ya da ikan yalnızca özne ve yüklemi birbirine bağlayan araçlardır. 

(Bar belirli kullanımlardan dolayı eylem gibi görünsede asla gerçek bir eylem 

değildir. Örn.: at bar “bir at var” şeklinde tercüme edilirdi fakat gerçekte genel 

Uygur formunda at çuŋ “at büyük(tür)”-burada koşaç gerekiyor- örneğinde olduğu 

gibi bu bir kalıptır. Bu nedenle at bar harfiyen “at var(dır)” anlamına gelir. Kendisi 

yüklem olan bar asla koşaç değildir. Ayrıca bar bu yolla kullanılan herhangi bir 

başka sıfattan daha fazla koşaç içermez. Koşaç Fr. sous-entendu “ima edilen, farz 

edilen, söylenmeden anlaşılan” dur. İngilizcedeki to have “sahip olmak” için bar’ın 

kullanımı yukardaki yapının başka bir durumudur; örn.: maniŋ atim bar “benim atım 

var(dır)” yani “Benim bir atım var.” Burada “benim atım” özne, “var” yüklemdir ve 

ifade edilen hiçbir eylem yoktur. Özne ve yüklem diğer durumlarda olduğu gibi 

yalnızca sözdizimi ile birbirine bağlanırlar. Adıllar ve görünüşteki yardımcı 

eylemlerle bile bar yalnızca sıfattır: örn.: bar-man “ben var(ım)” yapısı kiçik man 

“ben küçük(üm)” yapısına benzemektedir; şeh bar idi “bir şeyh var idi” yapısı şeh 

pîr idi “şeyh yaşlı idi” yapısına benzemektedir (Geçmiş zamanda -her iki durumda 

da- bu zamanın koşacı ortaya konur). Bu nedenle İngilizce there is “var”ın karşılığı 

diyebileceğimiz bar sadece bir Fr. memoria technica “anımsatıcı”dır. Gerçekten de 

bar, bu ifadenin there “var” kısmı ile daha iyi uyuşur. Onun açıkça ad ya da sıfat 

                                                 
14    Shaw’a ait dipnot: “Tibet ve Birman dillerinde aynı ayrım vardır. Eski yod-pa ya da dug-pa “var 
olmak, mevcut olmak” “bir yerde bulunmak” anlamlarına gelirken zin-pa yalnızca yüklem ile onun 
öznesini birbirine bağlayan araçtır (Jaeschke’in Tibetçe Dilbilgisi § 39). Yine, Birmanca shî-tkî somut 
varoluşu gösteren gerçek bir ad eylemdir. Bunun yanında  ‘pyi(s)-thî  ise özne ile yüklem arasında bir çeşit 
bağlantıyı gösteren koşaçtır: böylece myiñ ‘pyi(s)-thî  “(o) attır” anlamına gelirken myiñ shî-thî “bir at var” 
anlamına gelir.” 



 

  99 -
 
 
 

olarak kulanımı açıklama gerektirmez: örn.: barini tutti “orada neyi varsa tuttu”; 

ahlim bar üy “karımın bulunduğu ev” (kısaltılmış ifade). Bu sözler belki 

genelleştirilebilir. Bugün bar ne ise bütün Uygur eylemlerinin de eskiden öyle 

oldukları görünüyor ve şimdi bile eylemler o yapıdalar. Bar’ın aksine onlar farklı 

zaman ve hareket kipleri vb. ile bağlantısı olan ayrı adlar ya da sıfatlar yapan belirli 

bitişik eklerce değiştirilirler. Fakat bar gibi, hepsi anlaşılmak için koşaca ihtiyaç 

duyarlar. Uygurlar’da eylemlerin olmayışı, sadece adların ve sıfatların oluşu, hemen 

hemen bir paradoks olarak görünüyor denilebilir. Her halde, hareket (oluş ya da 

durumun) adının uygulaması ile herhangi bir başka yüklem arasında dış formda hiç 

bir fark yoktur. Herhangi bir eylem-zamanı örnek olarak alalım dersek: qelur-man. 

Bu, göründüğü gibi koşacın zihnen karşılandığı continuously doing I “sürekli-yapan-

ben”, yapısının I (am) continuously doing “ben sürekli yapıyor(um)” yapısını ifade 

etmesi gerekir. Aynı şekilde diğer zamanlar için de bu durum geçerlidir. Fakat bazen 

koşaç olarak kullanılan yardımcı eylemlerin gerçek eylemler olması gerektiği 

düşünülebilir. Aksine dur, continuously standing “sürekli duran” sıfat anlamlıdır; 

ikan, indefinitely being “süresiz olan” sıfattır; irur, continuously doing “sürekli 

yapan” ad ya da sıfattır; irdi 3. tekil kişi (ird-im, ird-iŋ, ird-i /sırasıyla ve harfiyen my 

past-being “benim geçmiş zaman-olan”, thy past-being “senin geçmiş zaman-olan”, 

his past-being “onun geçmiş zaman-olan” anlamlarına gelir/ biçimleri at-im, at-iŋ, 

at-i /my horse “atım”, thy horse “atın”, his horse “atı”/ biçimleri kadar düzenli ad 

oluşumlarıdır) iyelik biçiminde olan addır. Sözde eylemin hiç bir parçasında, 

zihinsel olarak karşılanmak için koşaca ihtiyacı olmayan, kendisi bir ifade olan bir 

ibare bulamayız. Ayrıca, son örnekte, böyle bir koşacın ihtiyacı karşılaması için 

hiçbir yer bulamayız. Böyle bir koşaç mevcut değildir. Uygurlar’da eşdizimlilik tek 

gerçek koşaçtır. Sözde eylem, yalnızca adlara ve eylemlere uygulanan kurallar 

altında özneye bağlanan yüklemdir. Onun hareketin, oluşun ya da durumun yüklemi 

olma gerçeği onu, herhangi bir başka ad ya da sıfattan hiçbir şekilde farklı olmayan 

uygulamanın biçimi yapar. Urup-man “I (have) struck ‘vurdum (vurmuşum)’ 

(having-completed-striking I ‘sahip olan-tamamladı-vuran ben’)” yapısı biçim olarak 

ne kiçik man “I (am) small” ‘ben küçük(üm)’ biçiminden ne qelgum-bar “I have to 

do ‘yapmalıyım’ (future-doing of-mine existent ‘gelecek zaman- (-ın) yapan-benim 
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mevcut)” ne de at-im bar “I have a horse ‘atım var’ (horse of-mine existent ‘(-ın) at-

benim mevcut) biçiminden farklı değildir [ر�* bàr (genellikle telf. bà) 40]. EETT  bbaa::rr  EEDD  

335533aa..  

barça bbaarrççee  İİLL  110044bb  bel. ve adl. Bütün bütün, büsbütün, tamamen aynı zamanda 

hepsi, bütün, tüm (harf. ‘ne kadar varsa o miktarda’: bar wh. s.15 ve çah “boy, 

uzunluk, mesafe”dan [&+ر�* bàr-chah 43]. EETT  bbaarrççaa::  EEDD  335566bb..  

bars bbaarrss  İİLL  110044bb  a. Tekir, “beyaz pars” (bu şekilde adlandırılır) [رس�* bárs 43]. EETT  

bbaarrss  ((pp--))  EEDD  336688aa..  

barggggaq İİLL  øø,,  a. Hükümetin ihtiyaçları için (ayni olarak) yapılan ödemeleri karşılamak 

amacıyla tamamen memurlar tarafından verilen gelir ya da ödeme [ق�� bargháq *�ر

43]. EETT  bbèè::rr--  EEDD  335544bb..  

barliq bbaarrlliiqq  II  İİLL  110055aa  a. Varlık, mevcudiyet, oluş, varoluş; aynı zamanda s. mala, 

mülke sahip olan {(Bkz.) bàr /Shaw bár/’dan} [,-  ..bár-liq 43]. EETT  bbaa::rrllıığğ  EEDD  336655bb *�ر

barmaq bbaarrmmaaqq  IIII  İİLL  110055aa  e. geçs. Gitmek [رم�ق�* bár-máq 43]. EETT  bbaarr--  EEDD  335544aa..  

barmaq bbaarrmmaaqq  II  İİLL  110055aa  a. Parmak [رم�ق�* bârmâq 43].   

başbarmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  bbaaşş  İİLL  110099aa  ++  bbaarrmmaaqq  II  İİLL  110055aa  ‘Baş parmak’ (aynı 

zamanda baş-maldaq); eşak-qol harf. eşek el ‘ilk parmak’; otra-qol harf. orta el, 

‘orta parmak’; yan qol harf. yan el, ‘yüzük parmağı’; çimçilak ‘küçük parmak’ [ ش�*

  ..básh-bármáq 43]. BBkkzz..  EETT  11  bbaaşş  EEDD  337755aa *�رم�ق

basturma bbaassttuurrmmaa  İİLL  110077bb  ((nneessnneelleerrii  bbaassttıırrmmaakk  iiççiinn  kkuullllaannııllaann  aağğıırrllııkk))  a. 

Sundurma [رم��bM�* basturma 43]. --  KKrrşş..  EETT  bbaassttuurr--  EEDD  337722bb..  

basturmaq bbaassttuurrmmaaqq  IIIIII  İİLL  110077bb  e. geçl. Ayak bastırmak (Bkz. bas-máq) [رم�ق�bM�* 

bas-tur-máq 43]. EETT  bbaassttuurr--  EEDD  337722bb..  

basturuq bbaassttuurruuqq  İİLL  110077bb,,  KKrrşş..  [[روق�M�*روق�M�*  bbaassuurruuqq  4433]]  eyl. a. Dağınık ve gevşek 

bir yükü baskı ile bir arada tutmak için yükün bir tarafından öbür tarafına bağlanan 

direk (bas-tur-máq’tan) [روق�bM�* bastur-uq 43]. --  KKrrşş..  EETT  bbaassttuurr--  EEDD  337722bb..  

basqan bbaassqqaann  İİLL  110077bb  ((ggiiyyeecceekklleerree  ttaakkııllaann  ççııttççııttllıı  ddüüğğmmee))  a. Varyos, balyoz 

  EETT  bbaassğğaa::nn  EEDD  337733aa..  →→  bbaazzğğaa::nn  EEDD  339900bb..  ((ddeemmiirrcciinniinn  ççeekkiiccii)) .[M�* basqan 43\�ن]

                                                 
15    Shaw’un kullandığı wh. s. kısaltmasının karşılığı bulunamadı. 
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basqun bbaassqquunn  İİLL  110088aa  ((tteeccaavvüüzz,,  hhüüccuumm,,  bbaasskkıınn))  a. Kabus, karabasan (bas-máq 

“basmak” ile bağlantılı) [ن�\M�* basqun 43]. --  KKrrşş..  EETT  bbaass--  EEDD  337700bb..  

basma bbaassmmaa  İİLL  110088aa  s. Basılmış, damgalanmış; a. Üzerine baskı yapılmış pamuklu 

bez, basma, basma işi kumaş [��M�* basma 43]. --  KKrrşş..  EETT  bbaass--  EEDD  337700bb..  

basmaq bbaassmmaaqq  IIIIII  İİLL  110088bb  e. geçl. Basmak, damga vurmak; aynı zamanda ayak 

basmak, ayakla ezip özünü çıkarmak [ق��M�* bas-máq 43]. EETT  bbaass--  EEDD  337700bb..  

basuruq İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[روق�bM�*روق�bM�*  bbaassttuurr--uuqq  4433]]  bbaassttuurruuqq  İİLL  110077bb  a. Baskı uygulamak 

için kullanılan bir alet (Bkz. basturuq), pres, mengene, baskı makinesi [روق�M�* 

basuruq 43]. --  KKrrşş..  EETT  bbaassuurr--  EEDD  337744bb..  

basuq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[,-M�*,-M�*  bbaassiiqq  4433]]  bbèèssiiqq  İİLL  115599bb  eyl. s. Baskı yapılmış, ezilmiş, alçak 

gönüllü, sabırlı ve yumuşak başlı, sessiz, sakin [ق�M�* bas-uq 43]. EETT  bbaassıığğ  EEDD  337733aa..  

basiq bbèèssiiqq  İİLL  115599bb  ((bbooşş  oollmmaayyaann,,  mmeeşşgguull,,  aacceellee;;  mmüütteevvaazzii,,  aağğıırr  bbaaşşllıı)),,  KKrrşş..  

  ..basuq ile aynı anlamda [,-M�* basiq 43]. EETT  bbaassıığğ  EEDD  337733aa  [[�M�*  bbaass--uuqq  4433ق*��Mق]]

baş bbaaşş  İİLL  110099aa  a. Baş, kafa; aynı zamanda şef, amir; aynı zamanda ilk, birinci [ش�* 

básh 43]. EETT  11  bbaaşş  EEDD  337755aa..  

başa İİLL  øø,,  a. Atmaca [&��* básha 43].   

başaq bbaaşşaaqq  IIII  İİLL  111111aa,,  KKrrşş..  [[ق*���ق���*  bbáásshhuuqq  4444]]  a. Okun demir ucu [ق���* básháq 

43]. EETT  11  bbaaşşaakk  EEDD  337788bb..    

baş baq İİLL  øø,,  BBkkzz..  bbaaşş  İİLL  110099aa  ++  bbaagg  IIII  İİLL  111133aa  a. İnek vb. bağlamada kullanılan 

yular (baş ve baglamaq’tan) [ق�a��* básh-báq 44]. bbllşş..  EETT  11  bbaaşş  EEDD  337755aa..  ++  EETT  11  bbaa::ğğ  

EEDD  331100bb..  

baş tuhhhhi ==  bbaaşş  ttoohhuu  İİLL  110099aa  a. Harf. İlk horoz yani sabah, tan, şafak [3g�b��* básh-

tukhi 44]. bbllşş..  EETT  11  bbaaşş  EEDD  337755aa..  ++  EETT  ttaakkuukk  EEDD  446688aa..  →→  ttaakkıı::ğğuu::  EEDD  446688aa..  

başçi bbaaşşççii  İİLL  111111bb  a. Önder, lider ya da rehber, kılavuz [3S��* básh-chi 44]. EETT  bbaaşşççıı::  

EEDD  337788aa..  

başqa bbaaşşqqaa  İİLL  111111bb  s. Ayrı, başka [�\��* báshqa 44]. --  KKrrşş..  EETT  11  bbaaşş  EEDD  337755aa..  

başlatmaq bbaaşşllaattmmaaqq  II  İİLL  111122aa  e. ettir. Önde oldurmak, yol göstertmek [ق���	��* 

básh-la’t-máq 44]. EETT  bbaaşşllaatt--  EEDD  338822aa..  ((bbaaşşllaammaassıı  iiççiinn  eemmiirr  vveerrmmeekk))  
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başlamaq ==  bbaaşşlliimmaaqq  II  İİLL  111133aa  e. geçl. Önde olmak, rehberlik etmek; aynı zamanda 

yenilemek [م�ق	��* básh-la-máq 44]. EETT  11  bbaaşşllaa::--  EEDD  338811bb..  ((bbaaşşllaammaakk,,  yyooll  ggöösstteerrmmeekk))  

başlanmaq bbaaşşllaannmmaaqq  II  İİLL  111122bb  e. dön. Kendine rehberlik etmek [ق��C	��* básh-

la’n-máq 44]. EETT  bbaaşşllaann--  EEDD  338822bb..  

başliggggin İİLL  øø,,  bel. Başlangıçta, ilk önce, başta [Z-f-.��* bàshlighin 44]. --  KKrrşş..  EETT  bbaaşşllaa::ğğ  

EEDD  338811aa..  

baş maldaq ==  bbaaşşmmaallttaaqq  İİLL  111133aa  a. Baş parmak [اقY����* básh-maldáq 44]. bbllşş..  EETT  11  

bbaaşş  EEDD  337755aa..  ++  MMooğğ..  bbaallddaagg  LLeess..  8800bb..  ((kkııllııçç  kkaabbzzaassıı;;  bbaassttoonn  yyaa  ddaa  ddeeğğnneekktteekkii  ttooppuuzz))  

başuq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق*���ق���*  bbáásshhááqq  4433]]  bbaaşşaaqq  IIII  İİLL  111111aa  básháq ile aynı anlamda [ق���* 

báshuq 44]. EETT  11  bbaaşşaakk  EEDD  337788bb..    

başi bbaaşşii  İİLL  111133aa  (Birleştirmelerde “şef, amir” anlamında kullanılır; aslen baş’ın 3. 

kişi iyelik biçimidir, örn.: yüzniŋ başi harf. “yüzün (100) başı” yerine yüz-başi) [3��* 

báshi 44]. --  KKrrşş..  EETT  11  bbaaşş  EEDD  337755aa..    

bagggg bbaaġġ  II  vvee  IIII  İİLL  111133aa,,  KKrrşş..  [[ق*�ق�*  bbááqq  4444]]  a. Bahçe, Far.; aynı zamanda kuru ot (ya 

da saman) paketi [غ�* bágh 44]. FFaarr..  bbaagg  SStteeiinnggaassss  114488aa..  //  ((kkuurruu  oott  ((yyaa  ddaa  ssaammaann))  ppaakkeettii  

iiççiinn))  EETT  11  bbaa::ğğ  EEDD  331100bb..  

baggggça bbaaġġççee  İİLL  111133bb,,  KKrrşş..  [[�S
�*�S
�*  bbááqqcchhaa  4455]]  a. Küçük bahçe, Far. YUy. [&S��* bágh-

chah 44]. FFaarr..  bbaaggççaa  SStteeiinnggaassss  114488bb..  ((++ççaa  FFaarrssççaa  kküüççüüllttmmee  eekkii))  //  SShhaaww’’aa  ggöörree  FFaarr..  bbaagg  

SStteeiinnggaassss  114488aa..  ++  YYUUyy..  ++ççaa  

bagggglatmaq bbaaġġllaattmmaaqq  İİLL  111133bb  e. ettir. Bağlatmak [ ��	��ق*�  bâgh-la-’t-mâq 44]. EETT  

bbaağğllaatt--  EEDD  331155aa..  

bagggglaşmaq bbaaġġllaaşşmmaaqq  İİLL  111144aa,,  KKrrşş..  [[����	��*����	��*  bbaaïï--llaa--’’sshh--mmaakk  4466]]  e. işt. Birbirini 

bağlamak ya da birlikte bağlamak [ق���	��* bâgh-la-’sh-máq 44]. --  KKrrşş..  EETT  bbaağğllaa::--  

EEDD  331144bb..  

bagggglaggggliq bbaaġġllaaġġlliiqq  İİLL  111144aa  eyl. s. Bağlı, bağlanmış durumda olan [,-.�	��* bâgh-la-

’gh-liq 44]. --  KKrrşş..  EETT  bbaağğllaa::--  EEDD  331144bb..  

bagggglamaq bbaaġġlliimmaaqq  İİLL  111144bb,,  KKrrşş..  [[م��	م��*��	��*  bbaaïï--llaa--mmaakk  4466]]..  e. geçl. Bağlamak 

�	م�ق]�* bágh-la-máq 44]. EETT  bbaağğllaa::--  EEDD  331144bb..  
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baggggliq bbaaġġlliiqq  IIII  İİLL  111144bb,,  KKrrşş..  [[ق*��.�ق�.��*  bbááïï--lluuqq  4466]]  a. Bir paket ya da demete 

bağlanmış olan ince tel gibi bir madde ya da ip [,-.��* bágh-liq 44]. EETT  bbaağğllıığğ  EEDD  

331144aa..  

baggggir bbaaġġiirr  İİLL  111155aa  a. Karaciğer (hayvanın) [�-��* bághir 44]. EETT  bbaağğıırr  EEDD  331177aa..  

baggggiş bbèèġġiişş  II  İİLL  116600bb  a. Mafsal, eklem, oynak yeri [ -��*d  bághísh 44]. EETT  11  bbaağğıışş  EEDD  

332211aa..  

baggggişlamaq bbèèġġiişşlliimmaaqq  İİLL  116600bb  e. geçl. Vermek, ihsan etmek, bağışlamak, affetmek 

(Far. bahş’tan bozulmuş biçim) [ d-��م�ق *�  baghish-la-máq 44]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  bbaahhşş  

SStteeiinnggaassss  115599bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq  

baq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[غ*�غ�*  bbáágghh  4444]]  bbaaġġ  II  vvee  IIII  İİLL  111133aa  bágh ile aynı anlamda [ق�* báq 44]. 

FFaarr..  bbaagg  SStteeiinnggaassss  114488aa..  //  ((kkuurruu  oott  ((yyaa  ddaa  ssaammaann))  ppaakkeettii  iiççiinn))  EETT  11  bbaa::ğğ  EEDD  331100bb..  

baqa İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�
�'�
�'  ppààqqàà  5577]]  ppaaqqaa  II  İİLL  118899aa  a. Kurbağa [�
�* báqá 44]. EETT  bbaakkaa::  EEDD  

331111bb..  

baqa çanaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ 
� +��Cق�
� +��Cق''�   ppààqqàà--cchhaannááqq  5577]]  ppaaqqiiççaannaaqq  İİLL  118899bb  

((kkaapplluummbbaağğaa  kkaabbuuğğuu))  a. Kaplumbağa {harf. “bir delikteki kurbağa”, çanaq “delik” 

sözcüğünden} [ق�C�+�
�* báqa-chanáq 44]. --  KKrrşş..  EETT  bbaakkaa::  EEDD  331111bb..  

baqqal bbaaqqqqaall  İİLL  111155bb  a. Bakkal, manav, pişirilmemiş erzak satıcısı, Ar. [ل�
ّ�* baqqál 

44]. AArr..  bbaaqqqqaall  SStteeiinnggaassss  119933bb..  

baqalçaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق�S�
�Sق'��
�'  ppaaqqààllcchhááqq  5577]]  ppaaqqaallççaaqq  İİLL  118899bb  a. İnek ya da 

koyunun bukağı takılan yere denk gelen kemikleri [ق�S�
�* baqálcháq 45].   

baqturmaq bbaaqqttuurrmmaaqq  İİLL  111155aa  e. ettir. Baktırmak, göstertmek [رم�ق�b
�* baq-tur-

máq 45]. --  KKrrşş..  EETT  bbaakkııtt--  EEDD  331133aa..  

baqça İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&S��*&S��*  bbáágghh--cchhaahh  4444]]  bbaaġġççee  İİLL  111133bb  bágh-chah /Shaw bágh-cha/ 

ile aynı anlamda [�S
�* báqcha 45]. FFaarr..  bbaaggççaa  SStteeiinnggaassss  114488bb..  

baqmaq bbaaqqmmaaqq  İİLL  111155bb  e. geçl. Bakmak, denetlemek, bakımını yapmak, gözetmek; 

herhangi bir duyu ile algılamak [ق��
�* báq-máq 45]. EETT  bbaakk--  EEDD  331111aa..  

baqişmaq bbèèqqiişşmmaaqq  İİLL  116600bb  e. işt. Birbirine bakmak, (birlikte) bir şeye bakmak ya 

da bakmak, gözetmek [ق��e-
�* báq-ish-máq 45]. EETT  bbaakkıışş--  EEDD  332211bb..  
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baqin İİLL  øø,,  s. Şişman, semiz {báqqàn “bakılan, gözetilen”dan bozulmuş biçim} koyun 

vb. için kullanılır; aynı zamanda bağlı, tabi (insan için) [Z-
�* báqin 45]. --  KKrrşş..  EETT  

bbaakk--  EEDD  331111aa..  

bakaul ==  bbaaqqaavvuull  İİLL  111155aa  ((ssaarraayyllaarrddaa  hhaann  yyaa  ddaa  ppaaddiişşaahh  iiççiinn  yyeemmeekk  

hhaazzıırrllaammaakkllaa  ggöörreevvllii  mmeevvkkii  ssaahhiipplleerrii))  a. Aşçı [آ�ول�* bakául 45]. FFaarr..  bbaaqqaavvaall,,  

bbaaqqaavvuull  SStteeiinnggaassss  119933bb..  ((mmuuttffaakk  iiddaarreecciissii))  

bala bbaallaa  II  İİLL  111166bb  a. Bebek, çocuk ya da bir hayvanın yavrusu [��* bála 45]. EETT  bbaallaa::  

EEDD  333322bb..  ((yyaavvrruu  kkuuşş))  

balabarqa ==  bbaallaa--ççaaqqaa  İİLL  111177aa  a. Çocuklar, aile (ailedeki kadınları da içerir). Krş. 

Hind. bal-baça [�
  ..bála-barqa 45]. bbllşş..  BBkkzz..  EETT  bbaarrkk  EEDD  335599bb *��*�ر

balaq İİLL  øø,,  a. Pantolonun daha aşağıda (diz altında) kalan kısmı [ق��* báláq 45].   

balalamaq ==  bbaalliilliimmaaqq  İİLL  111199aa  e. geçl. Yavrulamak, doğurmak [م�ق���* bála-la-máq 

45]. EETT  bbaallaa::llaa::--  EEDD  334422bb..  

balçiq ==  ppaallççiiqq  İİLL  119933bb,,  KKrrşş..  [[,-S.*,-S.*  bbaallcchhiiqq  4477]]  a. Çamur [,-S�* bálchiq 45]. EETT  

bbaallççııkk  EEDD  333333aa..  

baldaq bbaallddaaqq  İİLL  111177bb  ((iikkii  uuccuunnddaa  aasskkııssıı  oollaann,,  iikkii  kkoovvaa  iillee  ssuu  ttaaşşıımmaakk  iiççiinn  

kkuullllaannııllaann  aalleett))  a. Orta çağda kullanılan ağır topuz ya da kısa ve kalın sopa [اقY�* 

báldáq 45]. MMooğğ..  bbaallddaagg  LLeess..  8800bb..  ((kkııllııçç  kkaabbzzaassıı;;  bbaassttoonn  yyaa  ddaa  ddeeğğnneekktteekkii  ttooppuuzz))  

balqa İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�\�*�\�*  bboollqqáá  5522]]  bboollqqaa  İİLL  114400bb  a. Çekiç [�\�* bálqa 45].   

baldir bbaalldduurr  İİLL  111188aa  bel. Önce, eskiden [ Y�*��  báldir 45]. EETT  bbııllddıırr  EEDD  333344aa..  

bay bbaayy  İİLL  112200bb  a. ve s. Zengin kişi, tüccar; aynı zamanda zengin, varlıklı [ي�* baï 45]. 

EETT  bbaa::yy  EEDD  338844aa..  

baya bbaayyaa  İİLL  112211aa  bel. Hemen şimdi, biraz önce, yakın zamanlarda, bugünlerde [���* 

báya 45]. EETT  bbaayyaa::  EEDD  338844bb..  

bayaggggi İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[3
���*3
���*  bbááyyaaqqii  4455]]  bbaayyiiqqii  İİLL  112222aa  s. Erken, önceki [3����* báyaghi 

45]. EETT  bbaayyaa::kkıı::  EEDD  338855bb..  

bayaqi ==  bbaayyiiqqii  İİLL  112222aa,,  KKrrşş..  [[3����*3����*  bbááyyaagghhii  4455]]  s. Erken, önceki [3
���* báyaqi 45]. 

EETT  bbaayyaa::kkıı::  EEDD  338855bb..  
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baybaça ==  bbaayyvveeççççee  İİLL  112222bb  a. Zengin kişinin oğlu, ekonomik açıdan bağımsız, 

servet sahibi kimse, YUy. Far. [&S* ي�* baï-bachah 45]. iikkii  ddiillllii  EETT  bbaa::yy  EEDD  338844aa..  ++  FFaarr..  

bbaaççaa  SStteeiinnggaassss  115577aa..  

baybiça İİLL  øø,,  a. Baş karı (eş), ilk karı (eş), Kaz. [&S-* ي�* báï-bichah 45].   

baytal bbaayyttaall  İİLL  112211bb  a. Tayı olmayan dört yaş üstü kısrak [ل�b��* baïtal 45]. KKrrşş..  MMooğğ..  

bbaayyddaall  LLeess..  7733bb..  ((oolluuşş  dduurruummuu;;  dduurruummllaarr))  vvee  MMooğğ..  bbaayyddaassuu((nn))  LLeess..  7744aa..  

bayraq bbaayyrraaqq  İİLL  112211bb,,  KKrrşş..  [[اق*-�اق�-*  bbeerrááqq  5533]]  a. yüzbaşi ya da İng. centurion “eski 

Roma’da yüzbaşı”ın sancağı, bayrağı [ق���* báïra<k→q> 45]. EETT  bbaayyrraakk  EEDD  338877aa..  →→  

bbaattrraakk  EEDD  330077bb..  

bayri İİLL  øø,,  a. Herhangi bir kumaşın karesi; {Eskiden (metre hesabı satılan) kumaş 

eninin karesine göre satılırdı} [ي���* baïri 45]. MMooğğ..  bbaayyrrıı  LLeess..  ((oolluuşş  yyeerrii,,  iikkaammeett  yyeerrii,,  

kkeerrppiiçç,,  kkoonnuutt,,  yyeerr))  7766aa..  

bayri İİLL  øø,,  s. Yaşlı, uzun süre hizmet eden (evcil hayvanlar için söylenir) [ي���* baïri 

45].   

bayquş bbaayyqquuşş  İİLL  112222aa  a. Baykuş {“zengin ya da saygın kuş” gibi düşünülebilir (quş 

“kuş”)}, Kaz. [ش�\��* baï-qush 46]. bbllşş..  BBkkzz..  EETT  bbaa::yy  EEDD  338844aa..  ++  EETT  kkuuşş  EEDD  667700bb..  

bayqız İİLL  øø,,  a. baï-qush ile aynı alamda [K-\��* baï-qiz 46]. bbllşş..  EETT  bbaa::yy  EEDD  338844aa..  ++  EETT  11  

kkıı::zz  EEDD  667799bb..  

baylaşmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق���	��	���ق*��*  bbââgghh--llaa--’’sshh--mmááqq  4444]]  bbaaġġllaaşşmmaaqq  İİLL  111144aa  e. işt. 

bâgh-la-’sh-máq /Shaw baghlashmak/ ile aynı anlamda, Kaz. [����	��* baï-la-’sh-

mak 46]. --  KKrrşş..  EETT  bbaağğllaa::--  EEDD  331144bb..  

baylamak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق	��	م�ق*��*  bbáágghh--llaa--mmááqq  4444]]  bbaaġġlliimmaaqq  İİLL  111144bb  e. geçl. bágh-la-

máq /Shaw baghlamak/ ile aynı anlamda, Kaz. [م��	��* baï-la-mak 46]. EETT  bbaağğllaa::--  EEDD  

331144bb..  

bayluq ==  bbaayylliiqq  İİLL  112222bb,,  ((bbáágghh--lliiqq  iiççiinn))  KKrrşş..  [[,-.��*,-.��*  bbáágghh--lliiqq  4444]]  bbaaġġlliiqq  IIII  İİLL  

111144bb  a. Zenginlik; aynı zamanda Kaz. bágh-liq /Shaw bagh-liq/ yerine [ق�.��* báï-luq 

46]. --  KKrrşş..  EETT  bbaa::yy  EEDD  338844aa..  //  bbáágghh--lliiqq  iiççiinn  KKrrşş..  EETT  bbaağğllıığğ  EEDD  331144aa..  

bayutmaq ==  bbèèyyiittmmaaqq  İİLL  116622bb  e. ettir. Zenginleştirmek, zengin etmek, Kaz. [ق������* 

baï-ut-máq 46]. EETT  bbaayyuutt--  EEDD  338855aa..  
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bayumaq ==  bbèèyyiimmaaqq  İİLL  116633aa  e. geçs. Zenginleşmek, Kaz. [م�ق���* baï-u-máq 46]. EETT  

bbaayyuu::--  EEDD  338844bb..  

bahillatmak İİLL  øø,,  e. ettir. Affettirmek, bağışlatmak, Ar. YUy. [����� O-z* bahil-la’t-

mak 46]. iikkii  ddiillllii  AArr..  bbiihhiill,,  bbaa--hhiill  SStteeiinnggaassss  115588aa..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaakk    

bahillaşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birbirini affetmek, bağışlamak, Ar. YUy. [����� O-z* bahil-

la-’sh-mak 46]. iikkii  ddiillllii  AArr..  bbiihhiill,,  bbaa--hhiill  SStteeiinnggaassss  115588aa..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaakk    

bahillamak İİLL  øø,,  e. geçl. Cezadan vazgeçmek ya da affetmek, bağışlamak, Ar. YUy. 

    iikkii  ddiillllii  AArr..  bbiihhiill,,  bbaa--hhiill  SStteeiinnggaassss  115588aa..  ++  YYUUyy..  ++llaammaakk .[O-z* bahil-la-mak 46 �م��]

bahilliq İİLL  øø,,  a. Affetme, bağışlama [,- O-z* bahil-liq 46]. iikkii  ddiillllii  AArr..  bbiihhiill,,  bbaa--hhiill  

SStteeiinnggaassss  115588aa..  ++  YYUUyy..  ++lliiqq    

bir bbiirr  İİLL  116655bb,,  KKrrşş..  [[�-*�-*  bbiirr  5533]]  sy. Bir [�* bir 46]. EETT  bbii::rr  EEDD  335533bb..  

birar bbiirreerr  İİLL  116666bb,,  KKrrşş..  [[ار*-�ار�-*  bbiirraarr  5533]]  bel. Teker teker, birer birer [ار�* birar 46]. 

EETT  bbiirreerr  EEDD  336688aa..  

birao bbiirraavv  İİLL  116666aa,,  KKrrşş..  ]]   او*-�او[[, , ]]4747*�و *�و�-*   bbiirraaoo  5544]],,  [[ن	ن*�ا�	ا��*  bbiirraaïïllaann  4466]]  

bbiirreeyylleenn  İİLL  116666bb,,  [[او�ن*�او�ن�*  bbiirraaoollaann  4466]]  a. Tek biri, birisi (iki tane olanın içinden ‘bir 

eşi’ anlamında) [او�* birao 46]. EETT  bbiirreeggüü::  EEDD  336644aa..  

burrao İİLL  øø,,  a. Burgu, delgi, matkap, Kaz. [او�* burrao 46].   

biraolan İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ن	ن*�ا�	ا��*  bbiirraaïïllaann  4466]]  

bbiirreeyylleenn  İİLL  116666bb,,  [[ �او�او**   bbiirraaoo  4466]]  bbiirraavv  İİLL  116666aa,,  [[او*-�او�-*  bbiirraaoo  5544]],,  ]]   4747*�و *�و ]]  

  a. Tek biri, birisi, Kaz. [او�ن�* biraolan 46]. iikkii  ddiillllii  EETT  bbii::rr  EEDD  335533bb..  ++  MMooğğ..  ++aaoollaann  ((<<  

ee’’üülleenn))  

biraylan bbiirreeyylleenn  İİLL  116666bb,,  KKrrşş..  [[او�ن*�او�ن�*  bbiirraaoollaann  4466]],,  [[او*�او�*  bbiirraaoo  4466]]  bbiirraavv  İİLL  

116666aa,,  [[او*-�او�-*  bbiirraaoo  5544]],,  ]]   4747*�و *�و ]]  a. Tek biri, birisi [ن	ا��* biraïlan 46]. iikkii  ddiillllii  EETT  bbii::rr  

EEDD  335533bb..  ++  MMooğğ..  ++aayyllaann  ((<<  ee’’üülleenn))  

bir bolmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  bbiirr  İİLL  116655bb  ++  bboollmmaaqq  II  İİLL  114411aa  e. geçs. Anlaşma içinde 

olmak, birleşmek harf. bir haline gelmek [ق���*�* bir-bolmáq 46]. bbllşş..  EETT  bbii::rr  EEDD  

335533bb..  ++  EEDD  bbooll--  EEDD  333311aa..  
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birga bbiirrggee  İİLL  116677bb  bel. Birlikte, beraber {muhtemelen Far. gah “ zaman ya da 

yer”tan}[�n�*  bir-gá 46]. iikkii  ddiillllii  EETT  bbii::rr  EEDD  335533bb..  ++  FFaarr..  ggaahh  SStteeiinnggaassss  11110077bb..  ((zzaammaann;;  

yyeerr))  

birla bbiirrllee  İİLL  116677bb,,  BBkkzz..  [[ن*��ن��*  bbiirrllaann  4466]]  bbiirrlleenn  İİLL  116688aa,,  KKrrşş..  [[ن*-��ن��-*  bbiirrllaann  5544]],,  

 snt. İle  [[bbiirrllaa  5544  *-��*-��]]  ,,[[bbüülláánn  yyaa  ddaa  bbiilláánn  4477  *	ن*	ن]]  ,,bbiilleenn  İİLL  117711bb  [[bbiillàànn  5555  *-	ن*-	ن]]

(Bkz. birlan) [��* birla 46]. EETT  bbiirrllee::  EEDD  336644bb..  

birlatmak İİLL  øø,,  e. ettir. Tek duruma getirmek, birleştirmek [������* bir-la-t-mak 46]. 

--  KKrrşş..  EETT  bbii::rr  EEDD  335533bb..  

birlan bbiirrlleenn  İİLL  116688aa,,  KKrrşş..  [[ن*-��ن��-*  bbiirrllaann  5544]],,  [[ن	ن*-	-*  bbiillàànn  5555]]  bbiilleenn  İİLL  117711bb,,  [[ن	ن*	*  

bbüülláánn  yyaa  ddaa  bbiilláánn  4477]],,  [[��*��*  bbiirrllaa  4466]],,  [[��-*��-*  bbiirrllaa  5544]]  bbiirrllee  İİLL  116677bb  snt. İle; aynı 

zamanda vasıtasıyla, -den geçerek (bir çizgi, yol, hat ya da yer için) örn.: Kaşqar 

yoli birlan “Kaşgar yolu ile, Kaşgar yolundan”, içi birlan ütüp “içinden geçip”. Aynı 

zamanda “ve” anlamında bağlaç olarak kullanılır: örn.: at birlan atlik “at ve at 

binicisi”; şahr birlan tagniŋ arasida “kasabanın ve tepenin arasında, harf. kasabanın 

ve (ile) tepenin ortasında (ya da arasında)”. (Muhtemelen biraylan “tek biri, birisi”, 

buradan hareketle ‘bir(lik) halinde’, ‘birlikte’ sözcüğünün kısalmış biçimidir, Bkz. 

Dilb. s. 70, Dikkat!) [ن��* birlan 46]. --  KKrrşş..  EETT  bbiirrllee::  EEDD  336644bb..  

birlançi ==  bbiirrlleemmççii  İİLL  116688aa  sy. s. İlk, başta gelen, en öndeki, Kaz. [3SC��* bïr-lanchi 

46]. iikkii  ddiillllii  EETT  bbii::rr  EEDD  335533bb..  ++  MMooğğ..  ++llaa((nn))  ++ççii  

birlaşmak bbiirrlleeşşmmeekk  İİLL  116688aa  e. işt. Anlaşmak, ittifak etmek, birleşmek [������* bir-

la-’sh-mak 46]. --  KKrrşş..  EETT  bbii::rr  EEDD  335533bb..  

birinci ==  bbiirriinnççii  İİLL  116699aa  sy. s. Birinci, başta gelen, en öndeki [3oC�* bir-in-ji 47]. --  

KKrrşş..  EETT  bbiirriinnçç  EEDD  336677aa..  

[birao] İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[او*�او�*  bbiirraaoo  4466]]  bbiirraavv  İİLL  116666aa,,  [[او*-�او�-*  bbiirraaoo  5544]],,  [[ن	ن*�ا�	ا��*  bbiirraaïïllaann  

4466]]  bbiirreeyylleenn  İİLL  116666bb,,  [[او�ن*�او�ن�*  bbiirraaoollaann  4466]]  او�* yerine [ 47 *�و]. EETT  bbiirreeggüü::  EEDD  

336644aa..  

birikturmak bbiirriikkttüürrmmeekk  İİLL  116688bb  e. ettir. Birleştirmek [رم���bL��* bir-ik-tur-mak 

47]. --  KKrrşş..  EETT  bbiirriikk--  EEDD  336633aa..  

birikişmak bbiirriikkiişşmmeekk  İİLL  116688bb  e. işt. (birlikte) Birleşmek [���eL��* bir-ik-ish-mak 

47]. --  KKrrşş..  EETT  bbiirriikk--  EEDD  336633aa..  
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birikmak bbiirriikkmmeekk  İİLL  116688bb  e. geçs. Katılmak, birleşmek [���L��* bir-ik-mak 47]. --  

KKrrşş..  EETT  bbiirriikk--  EEDD  336633aa..  

birin birin İİLL  øø,,  bel. Birer birer, tek tek [Z��* Z��* bir-in bir-in 47]. bbllşş..  BBkkzz..  EETT  bbii::rr  EEDD  

335533bb..  

birin ikin İİLL  øø,,  bel. Birer ikişer [Z-Lا� Z��* bir-in iki-’n 47]. bbllşş..  EETT  bbii::rr  EEDD  335533bb..  ++  EETT  

iikkii:://iikkkkii::  EEDD  110011aa..  →→  èèkkkkii::  EEDD  110000bb..  

biz bbiizz  İİLL  116699aa  adl. Biz [K* biz 47]. EETT  bbiizz  EEDD  338888aa..  

[başarat] İİLL  øø,,  Rüyada bildirilen tanrısal vahiy ya da emir anlamında kullanılır (? Ar. 

  ..AArr..  bbaaşşaarraatt  SStteeiinnggaassss  118888bb .[�e* 47رت] (yerine ا��رت �e* ya daرط

bagggglamaq ==  bbaaġġlliimmaaqq  İİLL  111144bb  e. geçl. Bağlamak [م�ق	f* bagh-la-máq 47]. EETT  

bbaağğllaa::--  EEDD  331144bb..  

[buggggra] İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ا����ا*��*  bbúúgghhrraa  5500]]  bbuuġġrraa  İİLL  114499bb  ا���* yerine [ا�f* 47]. EETT  bbuuğğrraa::  

EEDD  331177bb..  

bülla ya da billa bbiillllee  İİLL  117722bb  bel. Birlikte, bir(lik) halinde [	.* bülla ya da billa 47]. 

EETT  bbiirrllee::  EEDD  336644bb..  

bülazök İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[زوك	زوك*-	-*  bbiillààzzuukk  5555]]  bbiilleezzüükk  İİLL  117711bb  ((bbiilleezziikk))  a. Bilek {bülek 

“ön kol, kolun dirsekle bilek arasındaki kısmı,” ve özök “yüzük ya da çember”ten 

türemiştir} [زو�	* bülázök 47]. EETT  bbiillee::zzüükk  EEDD  334455bb..  ((bbiilleezziikk))  

bülak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ك	ك*-	-*  bbiillaakk  5555]]  bbiilleekk  İİLL  117711bb  a. Ön kol, kolun dirsekle bilek 

arasındaki kısmı [�	* bülak 47]. EETT  bbiilleekk  EEDD  333388bb..  ((bbiilleekk))  

bülan ya da bilan bbiilleenn  İİLL  117711bb,,  BBkkzz..  [[ن*��ن��*  bbiirrllaann  4466]]  bbiirrlleenn  İİLL  116688aa,,  KKrrşş..  

  bbiirrllee  İİLL  116677bb  [[bbiirrllaa  5544  *-��*-��]]  ,,[[bbiirrllaa  4466  *��*��]]  ,,[[bbiillàànn  5555  *-	ن*-	ن]]  ,,[[bbiirrllaann  5544  *-��ن*-��ن]]

Bkz. birlan [ن	* bülán ya da bilán 47]. --  KKrrşş..  EETT  bbiirrllee::  EEDD  336644bb..  

balçiq ==  ppaallççiiqq  İİLL  119933bb,,  BBkkzz..  [[,-S�*,-S�*  bbáállcchhiiqq  4455]]  Bkz. ,-S�* [,-S.* balchiq 47]. EETT  

bbaallççııkk  EEDD  333333aa..  

bülmak İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ك*-.��ك��.-*  bbiill--mmaakk  5566]]  bbiillmmeekk  İİLL  117722bb  Bkz. ك��.-* /Shaw ���.-*/ [���.* 

bülmak 47]. EETT  bbiill--  EEDD  333300bb..  
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banaga İİLL  øø,,  bel. ve bağ. Aniden, hazırlıksız olarak, önceden düşünmeden, Far. fakat 

eğer, şayet anlamında kullanılır [%�n�X* ba-nàgàh 47]. bbllşş..  FFaarr..  bbaa  SStteeiinnggaassss  113355aa..  ((iillee))  ++  

FFaarr..  nnaa--ggaahh  SStteeiinnggaassss  11337777bb..  ((aanniiddeenn,,  aannssıızzıınn))    

bu bbuu  İİLL  114455aa,,  KKrrşş..  [[ل*�ل�*  bbuull  5511]]  adl. Bu {bul’un kısa biçimi}[�*  bú 47]. EETT  11  bbuu::  EEDD  

229911bb..  

bua ==  bboovvaa  İİLL  114433aa  ((bbüüyyüükkbbaabbaa)),,  KKrrşş..  [[�*�*�*�*  bbúúbbaa  4477]],,  [[�*�*�*�*  bbââbbââ  4400]]  a. Yaşlı adam 

  FFaarr..  bbaabbaa  SStteeiinnggaassss  113355bb..  ((bbaabbaa;;bbüüyyüükkbbaabbaa)) .[búa 47 *�ا]

buba ==  bboovvaa  İİLL  114433aa  ((bbüüyyüükkbbaabbaa))KKrrşş..  [[ا*�ا�*  bbúúaa  4477]],,  [[�*�*�*�*  bbââbbââ  4400]]  a. búa ile aynı 

anlamda [�*�* búba 47]. FFaarr..  bbaabbaa  SStteeiinnggaassss  113355bb..  ((bbaabbaa;;bbüüyyüükkbbaabbaa))  

bubak ==  bboovvaaqq  İİLL  114433aa  ((yyeennii  ddooğğmmuuşş  bbeebbeekk)),,  KKrrşş..  [[ق*�*�ق�*�*  bbààbbààqq  4400]]  

  a. Baba, büyükbaba [��*�* bubak 47]. FFaarr..  bbaabbaakk  SStteeiinnggaassss  115544bb..  ((ggöözzbbeebbeeğğii,,  ççooccuukk,,  eevvllaatt))  

bubi İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&S-*�*&S-*�*  bbuubbiicchhaa  4477]],,  [[3* 3*3* 3*  bbîîbbîî  5533]]  a. Bayan, hanım, kibar kadın { 

bîbî /Shaw bibi/ yerine} [3*�* bubi 47]. FFaarr..  bbiibbii  SStteeiinnggaassss  221155aa..  

bubiça İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[3*�*3*�*  bbuubbii  4477]],,  [[3* 3*3* 3*  bbîîbbîî  5533]]  a. bubi ile aynı anlamda {çok eski} 

[&S-*�* bubicha 47]. --  KKrrşş..  FFaarr..  bbiibbii  SStteeiinnggaassss  221155aa..  ++  FFaarr..  ++ççaa  

bota bboottaa  II  İİLL  113333bb  a. Yavru deve [���* bota 47]. EETT  bboottuu::  ((??ppoottoo::))  EEDD  229999aa..  

butta İİLL  øø,,  a. Küçük bir bitki [���* butta 47]. EETT  bbuuddaa  EEDD  229999aa..  ((mmeeyyaann,,  mmeeyyaann  kköökküü))  

budana ==  bbööddüünnee  İİLL  115533bb  a. Bıldırcın [&Cد�* búdana 47]. MMooğğ..  bbüüddüünnee  LLeess..  114444bb..  

buduşqaq bbuudduuşşqqaaqq  İİLL  114455bb  ((dduullaavvrraattoottuu))  a. Bazı meyve tohumlarının dikenli 

kabuğu {koyunların postlarına ya da yünlü giysilere yapışır} [دو�\�ق�* budushqáq 

47]. EETT  bbuudduuşş--  EEDD  330099bb  ((ssooğğuukk  nneeddeenniiyyllee  ttaammaammeenn  yyaarrııllmmaakk,,  oorrttaassıınnddaann  aayyrrııllmmaakk))  

bur ??  bboorr  IIII  İİLL  113344bb  ((kkiirreeçç  ttaaşşıı;;  tteebbeeşşiirr))  a. Sıva, Kaz. [ر�* bur 47]. MMooğğ..  11  bbuurr  LLeess..  

ççaammuurrlluu;;  ççaapprraaşşııkk,,kkaarraannllııkk,,  ggööllggeellii))    

bora bboorraa  İİLL  113344bb  a. Kamıştan örülmüş hasır; aynı zamanda yün çuval, Far.’dan [را�* 

bora 47]. FFaarr..  bbūūrraa  SStteeiinnggaassss  220066aa..  

buratmaq İİLL  øø,,  e. ettir. (bir kimseye) Koklatmak [ق���را�* bura-t-máq 48]. EETT  bbuurruutt--  

EEDD  335599aa..  

buraşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte koklamak [را���ق�* bura-’sh-máq 48]. --  KKrrşş..  EETT  bbuu::rr--  

EEDD  335555aa..  
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buragggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[راق*�راق�*  bbuurráá’’<<kk→→  qq>>  4488]]..  a. Koku, rayiha {bura-máq /Shaw 

buramàq/’tan} [راغ�* burágh 48]. EETT  bbuurrıığğ  EEDD  336600aa..  ((ffeennaa  kkookkuulluu))  

buraq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[راغ*�راغ�*  bbuurráágghh  4488]]..  burágh ile aynı anlamda [راق�* burá’<k→ q> 

48]. EETT  bbuurrıığğ  EEDD  336600aa..  ((ffeennaa  kkookkuulluu))  

burak bböörreekk  İİLL  115544aa  a. Böbrek [را��* búrak 48]. EETT  bbööggrreekk  EEDD  332288bb..  

buramaq İİLL  øø,,  e. geçl. Koklamak (kokuyu alan kişi için kullanılır) [رام�ق�* bura-máq 

48]. EETT  bbuu::rr--  EEDD  335555aa..  

buramaq bbuurriimmaaqq  İİLL  114488aa  e. geçl. Burup sıkmak [رام�ق�* bura-máq 48]. EETT  bbüürr--  EEDD  

335555aa..  

boramaq İİLL  øø,,  e. geçs. Esmek, çok şiddetle meydana gelmek (bora, fırtına için) 

  ,,KKrrşş..  MMooğğ..  22  bbuurr  LLeess..  113377bb..  ((yyaannssıımmaa  ssöözzccüükk::  kkaayynnaammaannıınn  -- .[bora-máq 48 *�رام�ق]

ffookkuurrddaammaannıınn,,  ççaağğııllddaammaannıınn  ttaannıımmllaayyııccııssıı))  //  MMooğğ..  bbuurrccii--  LLeess..  113377bb..  ((yyııkkııpp  yyeerrllee  bbiirr  eettmmeekk,,  

hhaarraapp  eettmmeekk;;  kkıırrmmaakk,,  eezzmmeekk))  //  MMooğğ..  bbuurrggıı--  LLeess..  113388aa..  ((bbuulluuttllaarraa  yyüükksseellmmeekk;;  ffıırrııllddaannmmaakk,,  

hhıızzllaa  ddöönnmmeekk  ((ttoozz,,  ssuu  yyaa  ddaa  dduummaann  iiççiinn));;  ööffkkeelleennmmeekk,,  kkıızzmmaakk))  //  MMooğğ..  bboorruugg--aa((nn))  LLeess..  112211bb..  

((yyaağğmmuurr))  

boran bboorraann  İİLL  113344bb  a. Bora, fırtına [ران�* borán 48]. --  KKrrşş..  EETT  22  bboorr??  EEDD  335544aa..  →→  

bboorrççaa::  EEDD  335577aa..  yyaa  ddaa  KKrrşş..  EETT  bboorraann  DDTTSS  111133aa..  yyaa  ddaa  KKrrşş..  MMooğğ..  bboorruuggaa((nn))  LLeess..  112211bb..  

((yyaağğmmuurr))  

burdaqi İİLL  øø,,  s. Şişman, semiz, fazla yedirilmiş olan [3
  ..burdáqi 48]. MMooğğ *�ردا

bboorrdduugguu  LLeess..  112200bb..  

burk İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ك*�ك�*  bbuukk  5511]]  bböökk  İİLL  115544bb  

  a. Küçük kep, takke, başlık [ر��* burk 48]. EETT  bböörrkk  EEDD  336622aa..  

burkaşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birbirini kapamak, örtmek ya da peçe ile örtmek, Kaz. 

  ..KKrrşş..  MMooğğ..  bbüürrkküü--  LLeess..  115500aa  -- .[burka-’sh-mak 48 *�رآ�����]

burkamak İİLL  øø,,  e. geçl. Peçe ile örtmek, bir kumaşla örtmek, gizlemek, sarmak, 

kapamak, Kaz. [رآ�م���* burka-mak 48]. MMooğğ..  bbüürrkküü--  LLeess..  115500aa..  

burkanmak İİLL  øø,,  e. işt. Kendini örtmek, gizlemek [���C�nر�* burka-’n-mak 48]. --  KKrrşş..  

MMooğğ..  bbüürrkküü--  LLeess..  115500aa..  

burga bbüürrggee  İİLL  115566bb  a. Pire [�nر�* burga 48]. EETT  bbüürrggee::  EEDD  336622bb..  
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burgut bbüürrkküütt  İİLL  115566bb  a. Kaya kartalı (sportif amaçlarla kullanılır) [ت�nر�* burgut 

48]. MMooğğ..  bbüürrggüüdd  LLeess..  114488aa..  

burna ==  bbuurruunn  IIII  İİLL  114488aa  bel. Eski zamanlarda, çok eskiden [�Cر�* burna 48]. --  KKrrşş..  

EETT  bbuurruunn  EEDD  336666bb..  ((iinnssaann  bbuurrnnuu  yyaa  ddaa  kkuuşş  ggaaggaassıı))  

burnaggggi İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[3
�C3*�ر
�Cر�*  bbuurrnnááqqii  4488]]  bbuurruunnqqii  İİLL  114488aa  s. Eski, kadim, önceki 

[3��Cر�* burnághi]. --  KKrrşş..  EETT  bbuurruunn  EEDD  336666bb..  ((hhaarrff..  iinnssaann  bbuurrnnuu  yyaa  ddaa  kkuuşş  ggaaggaassıı,,  

ddoollaayyııssııyyllaa  ddooğğaall  ççııkkıınnttıı,,  kkaarraannıınn  ddeenniizzee  uuzzaannaann  ççııkkıınnttııssıı,,ddaağğıınn  zziirrvveessii))  

burnaqi ==  bbuurruunnqqii  İİLL  114488aa,,  KKrrşş..  [[3��C3*�ر��Cر�*  bbuurrnnáágghhii]]  s. Eski, kadim, önceki [3
�Cر�* 

burnáqi 48]. --  KKrrşş..  EETT  bbuurruunn  EEDD  336666bb..  ((hhaarrff..  iinnssaann  bbuurrnnuu  yyaa  ddaa  kkuuşş  ggaaggaassıı,,  ddoollaayyııssııyyllaa  

ddooğğaall  ççııkkıınnttıı,,  kkaarraannıınn  ddeenniizzee  uuzzaannaann  ççııkkıınnttııssıı,,ddaağğıınn  zziirrvveessii))  

burut bbuurruutt  İİLL  114477aa  a. Bıyık [روت�* burut 48]. FFaarr..  bbuurruutt  SStteeiinnggaassss  118800bb..  

buruşmak İİLL  øø,,  e. işt. Buruşmak, kırışmak, (birlikte) toplanmak. Hayali olarak 

düşünebileceğimiz ya da kullanılmayan, eski bir ana biçim olan burmak ya da 

burumak’tan [رو�����* burush-mak 48]. EETT  bbüürrüüşş--  EEDD  337700aa..  

buruq İİLL  øø,,  a. Bazen yenen bir tür kamış kökü, Kaz. [روق�* buruq 48].   

buruq İİLL  øø,,  a. Emir, buyruk (buyuruq’tan bozulmuş biçim) [روق�* búruq 48]. EETT  

bbuuyyrruukk  EEDD  338877aa..  

buruk İİLL  øø,,  a. Buruşukluk, kırışık, toplanma [رو��* buru’k 48]. EETT  bbüürrüükk  EEDD  336622bb..  

burukmak İİLL  øø,,  e. geçl. Suyu ağızdan dışarı üflemek [روآ����* buruk-mak 48]. ==  >>  ??  

burun bbuurruunn  II  İİLL  114477bb,,  KKrrşş..  [[رون*�رون�*  bbuurruunn  4488]]  bbuurruunn  IIII  İİLL  114488aa  a. Burun [رون�* 

burun 48]. EETT  bbuurruunn  EEDD  336666bb..  

burun bbuurruunn  IIII  İİLL  114488aa,,  BBkkzz..  [[رون*�رون�*  bbuurruunn  4488]]  bbuurruunn  II  İİLL  114477bb  snt. Önce, -den 

önce (Bkz. bir önceki burun) [رون�* burun 48]. EETT  bbuurruunn  EEDD  336666bb..  ((hhaarrff..  iinnssaann  bbuurrnnuu  

yyaa  ddaa  kkuuşş  ggaaggaassıı,,  ddoollaayyııssııyyllaa  ddooğğaall  ççııkkıınnttıı,,  kkaarraannıınn  ddeenniizzee  uuzzaannaann  ççııkkıınnttııssıı,,ddaağğıınn  zziirrvveessii))  

burun bboorruunn  İİLL  113355bb  a. Kefil, rehine [رون�* búrun 48].   

bori ==  bböörree  İİLL  115544aa  a. Kurt [ري�* bori 48]. EETT  bböörrii::  EEDD  335566aa..  

borya bboorriiyyaa  İİLL  113355bb  a. Kamıştan yapılmış hasır, Far. [ر���* boriá 48]. FFaarr..  bbūūrriiyyaa  

SStteeiinnggaassss  220066bb..  

böz bböözz  İİLL  115544aa  a. Beyaz pamuklu kumaş [ز�* böz 49]. EETT  bböö::zz  EEDD  338899aa..  
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boz bboozz  II  İİLL  113355bb  s. Gri, kurşuni, kül rengi, boz (hayvanların yanı sıra mesafe ve tan 

vakti için de kullanılır) [ز�* bóz 49]. EETT  bboo::zz  EEDD  338888bb..  

boza bboozzaa  İİLL  113355bb  a. Çeşitli tahıl ürünlerinden yapılan, hafif sarhoşluk veren içki, Hk. 

  ..FFaarr..  bboozzaa  SStteeiinnggaassss  220066bb .[boza 49 *�زا]

buzagggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[زاق*�زاق�*  bbuuzzààqq  4499]],,  [[زا�*�زا��*  bbuuzzaakk  4499]],,  [[زاو*�زاو�*  bbuuzzaaoo  4499]]  a. Buzağı (? 

buz-la-máq ile bağlantılı) [زاغ�* buzà<q→g>h 49]. EETT  bbuuzzaa::ğğuu::  EEDD  339911aa..  

buzaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[زاغ*�زاغ�*  bbuuzzàà<<qq→→gg>>hh  4499]],,  [[زا�*�زا��*  bbuuzzaakk  4499]],,  [[زاو*�زاو�*  bbuuzzaaoo  4499]]  a. 

Buzağı (? buz-la-máq ile bağlantılı) [زاق�* buzàq 49]. EETT  bbuuzzaa::ğğuu::  EEDD  339911aa..  

buzak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[زاغ*�زاغ�*  bbuuzzàà<<qq→→gg>>hh  4499]],,  [[زاق*�زاق�*  bbuuzzààqq  4499]],,  [[زاو*�زاو�*  bbuuzzaaoo  4499]]  a. 

Buzağı (? buz-la-máq ile bağlantılı) [زا��* buzak 49]. EETT  bbuuzzaa::ğğuu::  EEDD  339911aa..  

buzao İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[زاغ*�زاغ�*  bbuuzzàà<<qq→→gg>>hh  4499]],,  [[ �زاق�زاق**   bbuuzzààqq  4499]],,  [[زا�*�زا��*  bbuuzzaakk  4499]]  a. 

Buzağı (? buz-la-máq ile bağlantılı) [زاو�* buzao 49]. EETT  bbuuzzaa::ğğuu::  EEDD  339911aa..  

boz bugggga İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�
  -- .[boz-bugha 49 *�ز*���] .bboozz--bbuuqqaa  4499]]  a. Zencefil, Kaz  *�ز*�
�*�ز*�

KKrrşş..  EETT  bboo::zz  EEDD  338888bb..  ++  EETT  22  bbuuğğaa::  331122aa..  →→  bbuukkaa::  EEDD  331122aa..  

boz buqa İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�� .bboozz--bbuugghhaa  4499]]  boz-bugha ile aynı anlamda, Kaz  *�ز*���*�ز*�

[�
  ..boz-buqa 49]. --  KKrrşş..  EETT  bboo::zz  EEDD  338888bb..  ++  EETT  bbuukkaa::  EEDD  331122aa *�ز*�

bözçi bböözzççii  İİLL  115544bb  a. Dokumacı [3+ز�* böz-chi 49]. EETT  bböözzççii  EEDD  339900aa..  

buzggggunc İİLL  øø,,  a. Renkleri sabit tutan ecza olarak boyacılıkta kullanılan şamfıstığı 

ağacında bulunan mazı, yumru [}C��   .[buzghunj 49 *�ز

buzlaşmaq bboozzllaaşşmmaaqq  İİLL  113366aa  e. işt. Birlikte böğürmek (yavru develer vb. için) 

  ..KKrrşş..  EETT  bboozzllaa::--  EEDD  339922aa  -- .[buz-la-’sh-máq 49 *�ز����ق]

buzlamaq bboozzlliimmaaqq  İİLL  113366aa  e. geçs. Böğürmek (yavru develer vb. için) [ز�م�ق�* 

buz-la-máq 49]. EETT  bboozzllaa::--  EEDD  339922aa..  

buzmaq bbuuzzmmaaqq  İİLL  114488bb  e. geçl. Harap etmek, mahvetmek, tahrip etmek, bozmak, 

yıkmak [زم�ق�* buz-máq 49]. EETT  bbuuzz--  ((??bbuu::zz--))  EEDD  338899bb..  

buzuq bbuuzzuuqq  İİLL  114499aa  eeyyll..  ss..  Terkedilmiş, yıkık, harap; aynı zamanda metruk, 

terkedilmiş ya da günahkar, kötücül [زوق�* buz-uq 49]. EETT  bbuuzzuukk  EEDD  339900bb..  
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buzuqluq bbuuzzuuqqlluuqq  İİLL  114499aa  a. Yıkıklık, haraplık, terkedilmişlik; aynı zamanda ıssız 

yer [ق�.
  ..buz-uq-luq 49]. --  KKrrşş..  EETT  bbuuzzuukk  EEDD  339900bb *�زو

buzulmaq bbuuzzuullmmaaqq  İİLL  114499aa  e. edl. Yıkılmak, harap edilmek, mahvedilmek, tahrip 

edilmek, felakete uğramak [ق��  ..buz-ul-máq 49]. EETT  bbuuzzuull--  EEDD  339911bb *�زو

bus bbuuss  İİLL  114499bb  a. Buhar aynı zamanda sis ya da duman, pus [س�* bus 49]. EETT  bbuu::ss  ((pp--

))  EEDD  337700bb..  

bosagggga bboossuuggaa  İİLL  113366bb  a. Kapı eşiği, eşik (Far. bosagah “öpme yeri” yerine) [&��M�* 

bosaghah 49]. MMooğğ..  bboossuuggaa  11  LLeess..  112222bb..    

bösmak bböössmmeekk  İİLL  115544bb  ((kkuuşşaattmmaayyıı  yyaarrııpp  ggeeççmmeekk;;  eell,,  bbııççaakk  vvbb..  iillee  ppaarrççaallaammaakk;;  

yyaarrmmaakk))  e. geçl. 1. Yarılmak, ayrılmak; 2. Toprak vb. yi ellerle kürelemek [���M�* 

bös-mak 49]. EETT  bbööss--  EEDD  337711aa..  

bosurmaq İİLL  øø,,  e. geçl. Herhangi bir şeye ağırlık vermek ya da bir şeyi aşağıda 

tutmak için üzerine ağırlık koymak [رم�ق�M�* bos-ur-máq 49]. EETT  bbaassuurr--  EEDD  337744bb..  

bosuruq İİLL  øø,,  a. Aşağıya doğru ağırlık vermek için kullanılan herhangi bir şey 

  ..EETT  bbaassrruukk  EEDD  337744bb .[�M�* bos-ur-uq 49روق]

bösölmak bböössüüllmmeekk  İİLL  115544bb  e. edl. Yarılmak, ayrılmak ya da ortasından ayrılmak 

[����M�* bös-öl-mak 49]. --  KKrrşş..  EETT  bbööss--  EEDD  337711aa..  

boş bbooşş  İİLL  113366bb  s. Boş; aynı zamanda faydasız, beyhude (İng. bosh “saçmalık, boş 

söz, zırva söz ya da düşünce”) [ش�* bósh 49]. EETT  bbooşş//??bboo::şş  EEDD  337766aa..  

boşatmaq bbooşşaattmmaaqq  İİLL  113377aa  e. ettir. Boşaltmak, aynı zamanda zahmetli bir görevi 

“yerine getirmek” [ق������* bósh-a’t-máq 49]. EETT  bbooşşuutt--  ((??bbooşşoott--))  EEDD  337788aa..  

boşaşmaq bbooşşaaşşmmaaqq  İİLL  113377aa  e. işt. Birlikte boşaltmak aynı zamanda yorucu bir 

görevi ‘yerine getirmek’ [ق������* bósh-a’sh-máq 49]. --  KKrrşş..  EETT  bbooşşuu::--  ((??bbooşşoo::--))  EEDD  

337777bb..  

boşamaq bbooşşiimmaaqq  İİLL  113377bb  e. geçs. Boş olmak, bir iş ya da görevi yerine getirmek, 

yorgun olmak [ �م�ق*��  bósh-a-máq 50]. EETT  bbooşşuu::--  ((??bbooşşoo::--))  EEDD  337777bb..  

boşanmaq bbooşşaannmmaaqq  İİLL  113377aa  e. dön. Kendini bir görevden tahliye etmek ya da 

bağımsız duruma getirmek, kendini suçsuz çıkarmak, bir görevi yerine getirmek 

  ..EETT  bbooşşuunn--  ((bbooşşoonn--))  EEDD  338833aa .[��C���* bósh-a’n-máq 50ق]
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boşük bbööşşüükk  İİLL  115544bb  a. Beşik (ya salıncaklı ya da tavandan sallamalı olanı için) 

[����* bôshük 50]. EETT  bbèèşşüükk  EEDD  338800bb..  

bugggg İİLL  øø,,  a. Değirmenin boşta olduğunu ya da halk hamamlarının kullanıma hazır 

olduğunu belirtmek için kullanılan topraktan borazan, Far. [غ�* búgh 50]. AArr..  bbūūqq  

SStteeiinnggaassss  220077bb..  

bugggg bbuuġġ  İİLL  114499bb  a. Buhar, islim, buğ [غ�* bugh 50]. EETT  bbuuğğ  EEDD  331111aa..  →→  22  bbuu::  EEDD  229922aa..  

buggggaz ==  bbooġġuuzz  II  İİLL  113388bb  a. Hububat, tahıl (hayvan yiyeceği olarak) [ز���* bughaz 

50]. EETT  bbooğğuuzz  IIII  DDTTSS  111100bb..  

buggggaz ==  bbooġġuuzz  IIII  İİLL  113388bb  a. Boğaz aynı zamanda deliğin bulunduğu üstteki değirmen 

taşının ekseni [ز���* bughaz 50]. EETT  bbooğğuuzz  ((bbooğğoozz))  EEDD  332233aa..  

buggggaz bbooġġaazz  İİLL  113377bb  s. Gebe, hamile [ز���* bughaz 50]. EETT  bbooğğuuzz  ((bbooğğoozz))  EEDD  332233aa..  

buggggazlatmaq ==  bboogguuzzllaattmmaaqq  İİLL  113388bb  e. ettir. Boğazını kestirmek [ق���ز����* 

bughaz-la-’t-máq 50]. --  KKrrşş..  EETT  bbooğğuuzzllaa::--  EEDD  332222bb..  

buggggazlaşmaq ==  bboogguuzzllaaşşmmaaqq  İİLL  113388bb  e. işt. Karşılıklı birbirlerinin boğazlarını 

kesmek ya da birlikte boğazlar kesmek [ز����ق���* bughaz-la-’sh-máq 50]. --  KKrrşş..  EETT  

bbooğğuuzzllaa::--  EEDD  332222bb.. 

buggggazlamaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ز�م�ق����ز�م�ق*��*  bbuugghhuuzz--llaa--mmááqq  5500]]  bbooġġuuzzlliimmaaqq  İİLL  113388bb  e. 

geçl. Boğazını kesmek, Fr. égorger “boğazını kesmek” [ز�م�ق���* bughaz-la-máq 

50]. EETT  bbooğğuuzzllaa::--  EEDD  332222bb..  

buggggçi İİLL  øø,,  a. bug çalan kimse [3S��* búgh-chi 50]. iikkii  ddiillllii  AArr..  bbūūqq  SStteeiinnggaassss  220077bb..  ++  

YYUUyy..  ++ççii  

buggggday bbuuġġddaayy  İİLL  114499bb  a. Buğday [ايY��* bughdaï 50]. EETT  bbuuğğddaa::yy  EEDD  331122bb..  

buggggdurmaq bbooġġdduurrmmaaqq  İİLL  113388aa  e. ettir. Boğazından tutturmak, yakalatmak 

�Yورم�ق]�* bugh-dur-máq 50]. EETT  bbooğğttuurr--  EEDD  331133aa..  

buggggra bbuuġġrraa  İİLL  114499bb,,  KKrrşş..  [[ �f*4747ا *�fا  ]]  a. Erkek deve [ا���* búghra 50]. EETT  bbuuğğrraa::  EEDD  

331177bb..  
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buggggmaq bbooġġmmaaqq  II  İİLL  113388aa  e. geçl. Boğmak, boğazını sıkmak, boğazlamak, torba vb. 

nin boğazını sıkmak, büzmek [ق����* bugh-máq 50]. EETT  bbooğğ--  EEDD  331111bb..  

buggggü ==  bbuuġġaa  İİLL  114499bb  ((ggeeyyiikk))  a. Erkek geyik (Cervus Maral) [���* bughü 50]. MMooğğ..  

bbuugguu  LLeess..  113311aa..  

bugggguz İİLL  øø,,  ((NNoott::  ssöözzllüükkttee  üüçç  aaddeett  bbuugghhaazz  vvaarr))  bughaz ile aynı anlamda [ز���* 

bughuz 50]. --  

bugggguzlamaq ==  bbooġġuuzzlliimmaaqq  İİLL  113388bb,,  BBkkzz..  [[ز�م�ق����ز�م�ق*��*  bbuugghhaazz--llaa--mmááqq  5500]]  Bkz. 

bughaz-la-máq [ز�م�ق���* bughuz-la-máq 50]. EETT  bbooğğuuzzllaa::--  EEDD  332222bb..  

bugggguşmaq bbooġġuuşşmmaaqq  İİLL  113388bb  e. işt. Birbirini boğmak [ق������* bugh-ush-máq 50]. 

EETT  bbooğğuuşş--  EEDD  332211bb..  

buggggulmaq bbooġġuullmmaaqq  İİLL  113399aa  e. edl. Boğulmak ya da boğazlanmak; öfkeden boğazı 

sıkılmak, tıkanmak (konuşamayacak şekilde) [ق�����* bugh-ul-máq 50]. EETT  bbooğğuull--  

EEDD  331144bb..    

buggggum bbooġġuumm  İİLL  113399aa,,  KKrrşş..  [[ن����ن*��*  bbuugghhuunn  5500]]  a. Mafsal, eklem ya da 

boğumlanma, telaffuz [م���* bughum 50]. EETT  bbooğğıımm  EEDD  331155bb..  

buggggun İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م����م*��*  bbuugghhuumm  5500]]  bbooġġuumm  İİLL  113399aa  a. Boğum, eklem ya da 

boğumlanma, telaffuz [ن���* bughun 50]. EETT  bbooğğuunn  EEDD  331166aa..  

boq İİLL  øø,,  a. Pislik, dışkı [ق�* boq 50]. EETT  11  bboo::kk  EEDD  331111aa..  

buqa bbuuqqaa  II  İİLL  115500aa  a. Boğa [�
�* buqá 50]. EETT  bbuukkaa::  EEDD  331122aa..  

buqça ==  bbooggççaa  İİLL  113388aa  a. Paket, bohça, bohçayı sarmada kullanılan herhangi bir 

kumaş [�S
�* buqcha 51]. iikkii  ddiillllii  EETT  bboo::ğğ  EEDD  331111aa..  ++  FFaarr..  ++ççaa  

buqmaq İİLL  øø,,  e. geçs. Herhangi bir şeyin arkasına gizlenmek, pusuya yatmak [ق��
�* 

buq-máq 51]. MMooğğ..  bbüüggggüü--  LLeess..  114455aa..  

buqu İİLL  øø,,  a. Sabanın tahtadan iskeleti [�
�* buqu 51].   

buquşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Kendini birbirinden gizlemek, karşılıklı gizlenmek [ق����
�* 

buq-ush-máq 51]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  bbüüggggüü--  LLeess..  114455aa..  

buqunmaq İİLL  øø,,  e. dön. Kendini gizlemek [ق��C�
�* buq-un-máq 51]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  

bbüüggggüü--  LLeess..  114455aa..  
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buk bböökk  İİLL  115544bb,,  KKrrşş..  [[ر�*�ر��*  bbuurrkk  4488]]  a. Kep, takke, başlık (burk’tan kısaltılmış) 

  ..EETT  bböörrkk  EEDD  336622aa .[buk 51 *�ك]

bukuraymak İİLL  øø,,  e. geçs. Eğilmek, kıvrılmak, bükülmek [آ�را���ك�* bukuraï-mak 

51]. --  KKrrşş..  EETT  11  bbüükk--  EEDD  332244aa..  

bukurmak İİLL  øø,,  e. geçs. İnek gibi böğürmek [آ�م�ك�* búkur-mak 51].   

bukmak ((??))  bböökkmmeekk  İİLL  115555aa  ((bbooyy  eeğğmmeekk,,  iittaaaatt  eettmmeekk,,  tteesslliimm  oollmmaakk))  e. geçl. 

Herhangi bir tahılı suda iyice ıslatmak [آ��ك�* búk-mak 51].   

bukmak İİLL  øø,,  e. geçl. Kıvırıp kenarını bastırmak, kenarını dikmek [آ����* buk-mak 

51]. EETT  11  bbüükk--  EEDD  332244aa..  ((11..KKııvvıırrmmaakk,,  bbüükkmmeekk,,  eeğğmmeekk  22..  NNeeffrreett  dduuyymmaakk,,  iiğğrreennmmeekk))  

bugön ==  bbüüggüünn  İİLL  115577aa  bel. Bugün (bu “bu” ve kön “gün”den) [ن�n�* bú-gön 51]. --  

EETT  11  bbuu::  EEDD  229911bb..  ++  EETT  11  kküünn  ((gg--))  EEDD  772255aa..    

bul İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[  �*�*  bbúú  4477]]  bbuu  İİLL  114455aa  adl. Bu [ل�* bul 51]. --  KKrrşş..  EETT  11  bbuu::  EEDD  229911bb..  

bolaşturmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[رم�ق�b�����bرم�ق*��*  bbooll--uusshh--ttuurr--mmááqq  5522]]  bboolluuşşttuurrmmaaqq  İİLL  114422aa  e. 

işt. ettir. (aralarında) Barış sağlamak, barıştırmak, aralarını bulmak [رم�ق�b���* bol-

ash-tur-máq 51]. --  KKrrşş..  EETT  bboolluuşş--  EEDD  334455aa..  ((hhaarrff..  ‘‘bbiirr  aarraayyaa  ggeellmmeekk’’,,  ffaakkaatt  ggeenneellddee  

‘‘yyaarrddıımm  eettmmeekk’’))  

bolaşmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ق��������ق*��*  bbooll--uusshh--mmááqq  5522]]  bboolluuşşmmaaqq  İİLL  114422aa  e. işt. 

Birbirleriyle barıştırılmak, araları bulunmak (? bol-máq’ın işteş biçimi, Bkz. bol-ush-

máq /Shaw bolushmáq/) [ق�����* bol-ash-máq 51]. EETT  bboolluuşş--  EEDD  334455aa..  ((hhaarrff..  ‘‘bbiirr  aarraayyaa  

ggeellmmeekk’’,,  ffaakkaatt  ggeenneellddee  ‘‘yyaarrddıımm  eettmmeekk’’))  

bulak bböölleekk  İİLL  115555aa  s. Ayrı, başka; a. bölme, taksim, ayırma ( búl-mak /Shaw bul-

mak/’tan) [���* búl-ak 51]. EETT  bbööllüükk  ((bbööllöökk))  EEDD  333399bb..  

bulaklatmak bböölleekklleettmmeekk  İİLL  115555bb  e. ettir. Ayırtmak [����	آ��* búl-ak-la-’t-mak 

51]. --  KKrrşş..  EETT  bbööllüükk  ((bbööllöökk))  EEDD  333399bb..  

bulaklaşmak İİLL  øø,,  e. işt. Ayrı gitmek, birbirinden ayrılmak [����	آ��* búl-ak-la-’sh-

mak 51]. --  KKrrşş..  EETT  bbööllüükk  ((bbööllöökk))  EEDD  333399bb..  

bulaklamak ==  bböölleekklliimmeekk  İİLL  115555bb  e. geçl. Bölmek, taksim etmek, ayırmak, aralarını 

bozmak, eşit kısımlara ayırıp dağıtmak, üleştirmek [م��	آ��* búl-ak-la-mak 51]. --  

KKrrşş..  EETT  bbööllüükk  ((bbööllöökk))  EEDD  333399bb..  
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bulaq bbuullaaqq  İİLL  115500bb  a. Su kaynağı [ق��* buláq 51]. EETT  11  bbuullaakk  EEDD  333366aa..  

bulamaq İİLL  øø,,  ((kkaarrıışşttıırrmmaakk  iiççiinn))  KKrrşş..  [[م�ق�f�fم�ق*��*  bbuullggaa--mmááqq  5522]]  bbuullggiimmaaqq  İİLL  115511bb  //  

((ssooyymmaakk  iiççiinn))  ==  bbuulliimmaaqq  II  İİLL  115522aa  e. geçl. Karıştırmak; aynı zamanda soymak 

  ..EETT  bbuullğğaa::--  EEDD  333377aa .[bula-máq 51 *��م�ق]

[bulamak] İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[����*����*  bbúúll--mmaakk  5522]]  bbööllmmeekk  İİLL  115566aa  Bkz. ����* /Shaw ك���* 

  ..EETT  bbööll--  EEDD  333322aa .[51 *��م�ك] /

bulamiq ==  bbuullmmaaqq  İİLL  115511bb  a. Yavan un çorbası, sulu yulaf lapası, un ile yapılan 

koyu çorba, “yulaf ya da mısır lapası” [,-م��* bulámiq 51]. EETT  bbuullaammaaçç//bbuullaammaakk  EEDD  

334422bb..  →→  bbuullğğaammaa::  EEDD  333388aa..  

bulan ==  bbuullaaŋŋ  II  İİLL  115500bb  a. Hırsızlık, adam soyma, yağma, çapulculuk [ن��* bulá’n 

51]. EETT  bbuulluunn  EEDD  334433aa..  ((ttuuttuukklluu  kkiimmssee,,  eessiirr))    

bulançi ==  bbuullaaŋŋççii  İİLL  115500bb  a. Soyguncu, haydut [3SC��* bulá’n-chi 51]. --  KKrrşş..  EETT  

bbuulluunn  EEDD  334433aa..  ((ttuuttuukklluu  kkiimmssee,,  eessiirr))  

bulanmak ==  bbööllüünnmmeekk  İİLL  115566bb  e. dön. Kendini ayırmak, ayrılmak; aynı zamanda 

kendini desteklemek, üstüne dayanmak (iki ulug tagga bulanip durmiz “İki kudretli, 

ulu dağa dayandık” [���C��* bulá’n-mak 51]. --  KKrrşş..  EETT  bbööll--  EEDD  333322aa..  vvee  KKrrşş..  EETT  bbööllüükk--  

EEDD  334400bb..  ((hhaappaakkss;;  bbööll--‘‘iinn  ggeeççiişşssiizz  bbiiççiimmii..  HHaakkaannii  HHII  kkoo::yy  bbööllüükkttii::  ‘‘kkooyyuunnllaarr  ((aayyrrıı))  ssüürrüülleerree  

aayyrrııllddıı’’))  

bülai İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ي	ي*-	-*  bbiillaaïï  5555]]  bbiilleeyy  İİLL  117722bb,,  [[و	و*-	-*  bbiillaaoo  5555]]  a. Altın vb. için 

bileğitaşı ve denektaşı, mihenk taşı [ي��* bülaï 51]. EETT  bbiillee::ggüü::  EEDD  334411bb..  

bultur bbuullttuurr  İİLL  115511aa  bel. Geçen yıl, geçen yıl esnasında [ر�b�* bultur 52]. EETT  bbııllddıırr  

EEDD  333344aa..  

bulturggggi ==  bbuullttuurrqqii  İİLL  115511aa  s. Geçen yıla ait, geçen yılki [3��bر�* bultur-ghi 52]. --  

KKrrşş..  EETT  bbııllddıırr  EEDD  333344aa..  

bulcaq İİLL  øø,,  a. Buluşma (yeri), askerlerin özel bir görevle gönderildiği yer (Bkz. �oم ~ ) 

�oق]�* buljáq 52]. MMooğğ..  bboollccuugg--aa((nn))  LLeess..  111199bb..  

boldurmaq bboolldduurrmmaaqq  II  İİLL  114400aa  e. ettir. Oldurmak; özl. atı kötü duruma getirmek 

Yورم�ق]�* bol-dur-máq 52]. --  KKrrşş..  EETT  bbooll--  EEDD  333311aa..  
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bulgatmaq bbuullġġaattmmaaqq  İİLL  115511aa  ((kkiirrlleettttiirrmmeekk))  e. ettir. Karıştırtmak [ق����f�* bulga-

’t-máq 52]. --  KKrrşş..  EETT  bbuullğğaa::--  EEDD  333377aa..  

bulgaşmaq bbuullġġaaşşmmaaqq  İİLL  115511bb  ((bbiirrlliikkttee  kkiirrlleettmmeekk))  e. işt. Birbirini karıştırmak 

����fق]�* bulga-’sh-máq 52]. --  KKrrşş..  EETT  bbuullğğaa::--  EEDD  333377aa..  

bulggggamaq bbuullġġiimmaaqq  İİLL  115511bb  ((kkiirrlleettmmeekk)),,  KKrrşş..  [[م�ق*��م�ق��*  bbuullaa--mmááqq  5511]]  e. geçl. 

Etrafında karıştırmak (kaşık ile karıştırır gibi); (bir işi) bozmak [م�ق�f�* bulgha-máq 

52]. EETT  bbuullğğaa::--  EEDD  333377aa..  

bolqa bboollqqaa  İİLL  114400bb,,  KKrrşş..  [[�\�*�\�*  bbáállqqaa  4455]]  a. Küçük çekiç [�\�* bolqá 52].   

bolmaq bboollmmaaqq  II  İİLL  114411aa,,  KKrrşş..  [[ 2727او��ق او��ق  ]]  e. geçs. Olmak aynı zamanda yapılmak 

ya da tamamlanmak; ya da geleneksel anlamda amacını gerçekleştirmek; (at için) 

bitkin bir halde olmak, çok yorulmuş olmak; ((dil.) gelecek zamanlarda) kafi 

gelmek, yetmek, yaramak, yapmak, iyi olmak örn.: boladur “olacak” [ق���* bol-máq 

52]. EETT  bbooll--  EEDD  333311aa..  

bulmak bbööllmmeekk  İİLL  115566aa,,  KKrrşş..  [[ 5151  *��م�ك*��م�ك ]]  e. geçl. Bölmek, parça ya da hisselere 

ayırmak, eşit kısımlara ayırıp dağıtmak, üleştirmek [����* búl-mak 52]. EETT  bbööll--  EEDD  

333322aa..  

bülüt bbuulluutt  İİLL  115511bb  a. Bulut [ت��* bülüt 52]. EETT  bbuullııtt  EEDD  333333aa..  

boluşturmaq bboolluuşşttuurrmmaaqq  İİLL  114422aa,,  KKrrşş..  [[رم�ق�b���*رم�ق�b���*  bbooll--aasshh--ttuurr--mmááqq  5511]]  e. işt. 

ettir. Birbiriyle barıştırmak [ b���رم�ق*�  bol-ush-tur-máq 52]. --  KKrrşş..  EETT  bboolluuşş--  EEDD  

334455aa..  ((hhaarrff..  ‘‘bbiirr  aarraayyaa  ggeellmmeekk’’,,  ffaakkaatt  ggeenneellddee  ‘‘yyaarrddıımm  eettmmeekk’’))  

boluşmaq bboolluuşşmmaaqq  İİLL  114422aa  ((oollmmaakk’’ıınn  iişştteeşş  bbiiççiimmii;;  yyaarrddıımmllaaşşmmaakk)),,  KKrrşş..  

 e. işt. Birbiriyle barışmak, uzlaşmak, , harf. birbiriyle  [[bbooll--aasshh--mmááqq  5511  *�����ق*�����ق]]

(bir) duruma gelmek [ق�����* bol-ush-máq 52]. EETT  bboolluuşş--  EEDD  334455aa..  ((hhaarrff..  ‘‘bbiirr  aarraayyaa  

ggeellmmeekk’’,,  ffaakkaatt  ggeenneellddee  ‘‘yyaarrddıımm  eettmmeekk’’))  

buluşmak bbööllüüşşmmeekk  İİLL  115566aa  e. işt. Birbiri arasında bölmek [������* búl-ush-mak 

52]. --  KKrrşş..  EETT  bbööll--  EEDD  333322aa..  

bulum bboolluumm  İİLL  114422bb  a. Kuvvet, güç, metanet, sebatlılık; s. Kuvvetli, pek, katı, sert 

�م]�* bulum 52].   
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buluññññ bbuulluuŋŋ  İİLL  115522aa  a. Herhangi bir kapalı yerin köşesi [BC��* bulung 52]. EETT  bbuulluuññ  

EEDD  334433bb..  

bolunmaq bboolluunnmmaaqq  İİLL  114422bb  (bol-máq’ın edilgen biçimi) bolunmaq “olunmak” gibi 

kavranması imkansız bir sözcüğü anlamak için bu sözcük sadece kişisiz biçimli 

olarak düşünülmelidir (Bkz. Dilb. s. 80, Sözdizimi, § 14) Fransızca on est devenu 

“biri oldu” gibi. Bu yüzden kitabni oqur bolundi “bir kimse nerdeyse kitabı okur 

oldu (on est devenu) (kitap nerdeyse okunur oldu)” [ق��C��* bolun-máq 52]. --  KKrrşş..  EETT  

bbooll--  EEDD  333311aa..  

boy bbooyy  İİLL  114433aa  a. Yükseklik, boy, uzun boyluluk, boy bos, endam; aynı zamanda 

uzunluk (ırmağın uzunluğu gibi); aynı zamanda kenar, sınır; (bazen bizzat ırmak ya 

da su yolu için kullanılır) [ي�* bóï 52]. EETT  22  bboo::yy  EEDD  338844bb..  →→  11  bboo::dd  EEDD  229966bb..  

boyatmaq bbooyyaattmmaaqq  İİLL  114433bb  e. ettir. Boyatmak [ق������* boya-t-máq 52]. EETT  bboodduutt--  

((bbooddoott--))  EEDD  330011aa..  

boyaşmaq bbooyyaaşşmmaaqq  İİLL  114433bb  e. işt. Birbirini boyamak [ق������* boya-’sh-máq 53]. --  

KKrrşş..  EETT  bbooyyaa::--  EEDD  338855aa..  →→  22  bboodduu::--  EEDD  330000aa..  

boyagggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق*���ق���*  bbooyyáá’’qq  5533]]  bbooyyaaqq  İİLL  114433bb  a. ve s. boya; aynı zamanda 

boyanmış, boyalı (boya-máq’tan) [غ���* boyá’gh 53]. EETT  bboodduuğğ  ((??bbooddooğğ))  EEDD  330022aa..    

boyaq bbooyyaaqq  İİLL  114433bb,,  KKrrşş..  [[غ*���غ���*  bbooyyáá’’gghh  5533]]  boyá’gh ile aynı anlamda [ق���* 

boyá’q 53]. EETT  bboodduuğğ  ((??bbooddooğğ))  EEDD  330022aa..    

boyaqçi bbooyyaaqqççii  İİLL  114433bb  a. Boyacı [3S
���* boyá’q-chi 53]. --  KKrrşş..  EETT  bboodduuğğ  ((??bbooddooğğ))  

EEDD  330022aa..    

boyamaq ==  bbooyyiimmaaqq  İİLL  114455aa  e. geçl. Boyamak [م�ق���* boya-máq 53]. EETT  bbooyyaa::--  EEDD  

338855aa..  →→  22  bboodduu::--  EEDD  330000aa..  

boydaq ==  bbooyyttaaqq  İİLL  114433bb  a. ve s. Bekar, evlenmemiş, çocuksuz; also (kısrak için) tay 

doğurmamış [اقY��* boïdá<k→q> 53]. --  KKrrşş..  EETT  11  bboo::dd  EEDD  229966bb..  

boyra ==  bboorraa  İİLL  113344bb  a. Kamıştan yapılmış hasır, Far. [boïra 53]. FFaarr..  bbūūrriiyyaa  SStteeiinnggaassss  

220066bb..    

büyrak ==  bböörreekk  İİLL  115544aa  a. Böbrekler, Hk. [ا����* büirak 53]. EETT  bbööggrreekk  EEDD  332288bb..  
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boylamaq ==  bbooyylliimmaaqq  İİLL  114444aa  e. geçl. Yükseklik ölçmek, kafa ve kulakları içine 

geçmek; aynı zamanda herhangi bir şeyin uzunluğunca hareket etmek , Fr. longer 

“bir şeyin boyunca yürümek” (bóï’dan) [م�ق	��* bóï-la-máq 53]. --  KKrrşş..  EETT  11  bboo::dd  EEDD  

229966bb..  

boyluq bbooyylluuqq  İİLL  114444aa  s. Uzun boylu, uzun [ق�.��* bóï-lu<k→q> 53]. EETT  bbooyylluuğğ  EEDD  

338855bb..  →→  bboo::ddlluuğğ  EEDD  330055aa..  

buyan İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ن*���ن���*  bbúúyyuunn  5533]]  bbooyyuunn  İİLL  114444aa  a. Boyun [Z��* bùyan 53]. EETT  bbooyyıınn  

EEDD  338866bb..  

buyurmaq ==  bbuuyyrruummaaqq  İİLL  115533aa  e. geçl. Emretmek, buyurmak; aynı zamanda 

qelmaq “yapmak” sözcüğü yerine birleşik sözcüklerde saygı ifade edecek bir 

biçimde kullanılır. Aynı zamanda (istek kipi buyursunlar) İtalyanca favorisca 

“lütfen, arzu ederseniz vb.” sözcüğü gibi herhangi bir kimseyi oturmaya ya da 

herhangi bir şeye başlamaya davet etmede kullanılır [رم�ق���* buyur-máq 53]. EETT  

bbuuyyuurr--  EEDD  338877bb..  

buyuruq ==  bbuuyyrruuqq  İİLL  115533aa  a. Emir, firman “ferman” [روق���* buyur-uq 53]. EETT  

bbuuyyrruukk  EEDD  338877aa..  

buyun bbooyyuunn  İİLL  114444aa,,  KKrrşş..  [[Z��*Z��*  bbùùyyaann  5533]]  a. Boyun [ن���* búyun 53]. EETT  bbooyyıınn  EEDD  

338866bb..  

buyunturuq bbooyyuunnttuurruuqq  İİLL  114444bb  a. Boyunduruk, atın boynuna takılan ağaç çember 

(búyun’dan ve tur-maq /Shaw tur-máq/ eyleminin eylemden ad (biçim f, Bkz. Dilb. 

s. 53) biçiminden) [روق�bC���* búyun-tur-uq 53]. EETT  bbooyyuunndduurruukk  EEDD  338877aa..  

boyi İİLL  øø,,  BBkkzz..  bbooyy  İİLL  114433aa  ++  ii  ((Bkz.) bóï’un belirlilik ya da iyelik biçimi) [3��* 

bóyi 53]. --  KKrrşş..  EETT  11  bboo::dd  EEDD  229966bb..  

Bi ==  bbeegg  İİLL  112299aa,,  KKrrşş..  [[B-*B-*  BBéégg  5555]]  a. Kirgiz(lar) (Kırgızlar) arasında başkan, şef 

(adam) [3* Bî 53]. EETT  bbee::gg  EEDD  332222bb..  

bibi İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[3*�*3*�*  bbuubbii  4477]],,  [[&S-*�*&S-*�*  bbuubbiicchhaa  4477]]  a. Hanımefendi, kadın (evli) [3* 3* 

bîbî 53]. FFaarr..  bbiibbii  SStteeiinnggaassss  221155aa..  

beda bbèèddee  İİLL  115588aa  a. Kaba yonca (mor çiçekleri olan) [اY-* bédá 53]. BBkkzz..  bbeeddee  JJaarrrriinngg  

5522..  
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bedao İİLL  øø,,  s. Kısır (kadınlar ve kısraklar için kullanılır); aynı zamanda azma, melez 

   .[Y-* bédao 53او]

bir bbiirr  İİLL  116655bb,,  KKrrşş..  [[�*�*  bbiirr  4466]]  sy. Bir [�-* bir 53]. EETT  bbii::rr  EEDD  335533bb..  

birar bbiirreerr  İİLL  116666bb  ((hheerrhhaannggii  bbiirr)),,  KKrrşş..  [[ار*�ار�*  bbiirraarr  4466]]  bel. Birer birer, teker teker 

[ ر*-�ا  birar 53]. EETT  bbiirreerr  EEDD  336688aa..  

biraşmak ==  bbèèrriişşmmeekk  İİLL  115588bb  e. işt. bir-ish-mak16 yerine. Verme işinde birleşmek 

ya da *�ا���ك] را���ك *-  bir-ash-mak 53]. EETT  bbèèrriişş--  EEDD  337700aa..    

beraq ==  bbaayyrraaqq  İİLL  112211bb,,  KKrrşş..  [[ق*���ق���*  bbááïïrraakk  4455]]  a. Küçük bayrak ya da sancak [اق�-* 

beráq 53]. EETT  bbaayyrraakk  EEDD  338877aa..  →→  bbaattrraakk  EEDD  330077bb..  

birao ==  bbiirraavv  İİLL  116666aa,,  KKrrşş..  [[او*�او�*  bbiirraaoo  4466]],,  [[ن	ن*�ا�	ا��*  bbiirraaïïllaann  4466]]  

bbiirreeyylleenn  İİLL  116666bb,,  [[او�ن*�او�ن�*  bbiirraaoollaann  4466]],,  ]]   4747*�و *�و ]]  a. Birisi, tek biri [او�-* birao 54]. EETT  

bbiirreeggüü::  EEDD  336644aa..  

birla bbiirrllee  İİLL  116677bb,,  KKrrşş..  [[��*��*  bbiirrllaa  4466]],,  [[ن*-��ن��-*  bbiirrllaann  5544]]  bbiirrlleenn  İİLL  116688aa,,  [[ن	ن*-	-*  

bbiillàànn  5555]]  bbiilleenn  İİLL  117711bb,,  [[ن	ن*	*  bbüülláánn  yyaa  ddaa  bbiilláánn  4477]],,  [[ن*��ن��*  bbiirrllaann  4466]]  snt. İle 

[��-* birla 54]. EETT  bbiirrllee::  EEDD  336644bb..  

birlatmak İİLL  øø,,  e. ettir. Birlik haline getirmek, barıştırmak ya da bir araya getirmek 

[������-* bir-la-t-mak 54]. --  KKrrşş..  EETT  bbiirrllee--  DDTTSS  110022bb..  

birlaşmak bbiirrlleeşşmmeekk  İİLL  116688aa  e. işt. Birlikte bir görüş üzerinde anlaşmak [ك�����-* 

bir-la-’sh-mak 54]. --  KKrrşş..  EETT  bbiirrllee--  DDTTSS  110022bb..  

birlan bbiirrlleenn  İİLL  116688aa,,  KKrrşş..  [[ن	ن*-	-*  bbiillàànn  5555]]  bbiilleenn  İİLL  117711bb,,  [[ن	ن*	*  bbüülláánn  yyaa  ddaa  bbiilláánn  

 .bbiirrllee  İİLL  116677bb  snt. İle. Bkz  [[bbiirrllaa  5544  *-��*-��]]  ,,[[bbiirrllaa  4466  *��*��]]  ,,[[bbiirrllaann  4466  *��ن*��ن]]  ,,[[4477

  ..KKrrşş..  EETT  bbiirrllee::  EEDD  336644bb  -- .[birlan 54 *-��ن] *��ن

birk İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[  �-*�-*  bbeekk  5555]]  bbeekk  IIII  İİLL  112299aa  s. Pek, katı, sağlam, sıkı, sabit [��-* birk 

54]. EETT  bbeerrkk  EEDD  336611bb..  

birkitmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ك��b-L-*ك��b-L-*  bbiikk--iitt--mmaakk  5555]]  bbèèkkiittmmeekk  İİLL  116611aa  e. blş. geçl. 

Bağlamak, tutturmak, sağlamlaştırmak [ك��b-آ�-* birk-it-mak 54]. EETT  bbeerrkkiitt--  EEDD  336633aa..  

birkitmak İİLL  øø,,  e. ettir. Gizlemek, saklamak [ك��e-آ�-* birki’t-mak 54]. EETT  bbeerrkkiitt--  EEDD  

336633aa..  

                                                 
16    Sözlükte bu sözcük bulunmamaktadır. 
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birkişmak ((bbiirrbbiirriinnii  ggiizzlleemmeekk  iiççiinn))  ==  bbèèkkiişşmmeekk  İİLL  116611bb  //  ((bbiirrbbiirriinnii  

ssaağğllaammllaaşşttıırrmmaakk,,  kkuuvvvveettlleeşşttiirrmmeekk  iiççiinn))  ==  bbèèkkiittiişşmmeekk  İİLL  116611aa  e. işt. Birbirini 

gizlemek; aynı zamanda (birk-ish-mak) birbirini sağlamlaştırmak, kuvvetlendirmek 

[���e-آ�-* birki’sh-mak 54]. --  ((bbiirrbbiirriinnii  ssaağğllaammllaaşşttıırrmmaakk,,  kkuuvvvveettlleeşşttiirrmmeekk  iiççiinn))  KKrrşş..  EETT  

bbeerrkk  EEDD  336611bb..  

birkilmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ك��.-L-*ك��.-L-*  bbiikk--iill--mmaakk  5555]]  e. edl. Sıkılaştırılmak, sabitleştirilimek 

  ..KKrrşş..  EETT  bbeerrkk  EEDD  336611bb  -- .[birk-il-mak 54 *-�آ-.���]

birkinmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ك��X-L-*ك��X-L-*  bbiikk--iinn--mmaakk  5555]]  e. dön. Kendini gizlemek, saklamak 

[���X-آ�-* birki’n-mak 54]. --  KKrrşş..  EETT  bbeerrkk  EEDD  336611bb..  

birmak bbeerrmmeekk  İİLL  112266bb  e. geçl. Vermek; (aynı zamanda diğer eylemlerle 

birleştirmelerde çok fazla kullanılır, örn.: koyup-birmak yanmaya ‘terketmek’ yani 

yakmak, Krş. Hind. jalá déna. Başka bir eylemin geniş zaman ortaç17 biçimi ile 

başlangıcı ifade eder, örn.: junay birdi “gitmeye başladı”, [Yark. ber-mak] [م���-* 

bir-mak 54]. EETT  bbèè::rr--  EEDD  335544bb..  

biri bbèèrrii  İİLL  115588bb  bel. Bu tarafta, beri yanda [ي�-* bíri 54]. EETT  bbeerrüü::  ((??bbèèrrüü::))  EEDD  335555bb..  

birikmak bbiirriikkmmeekk  İİLL  116688bb  e. geçs. Birlikte anlaşmak, tek hale gelmek [���L��-* bir-

ik-mak 54]. EETT  bbiirriikk--  EEDD  336633aa..  

biz bbiizz  İİLL  116699aa  adl. Biz [K-* biz 54]. EETT  bbiizz  EEDD  338888aa..  

biz bbeezz  İİLL  112277bb  a. Bez, beze (özl. ette bulunan) [K-* bîz 54]. EETT  11  bbèè::zz  EEDD  338888aa..  

bezak bbèèzzeekk  İİLL  115599aa  a. Süs, bezek [ا�K-* bézak 54]. EETT  bbeezzeekk  ((bbeezzee::kk))  EEDD  339911aa..  

bezaklanmak ==  bbèèzzeellmmeekk  İİLL  115599aa  e. edl. Süslenmek, donanmak [���C	اآK-* bézak-

la-’n-mak 54]. --  KKrrşş..  EETT  bbeezzeekk  ((bbeezzee::kk))  EEDD  339911aa..  

bezaklamak ==  bbèèzziimmeekk  İİLL  115599bb  e. geçl. Bezemek, süslemek, güzelleştirmek 

  ..KKrrşş..  EETT  bbeezzeekk  ((bbeezzee::kk))  EEDD  339911aa  -- .[K-* bézak-la-mak 54اآ	م�ك]

bezdurmak bbeezzddüürrmmeekk  İİLL  112277bb  ((bbııkkttıırrmmaakk,,  bbeezzddiirrmmeekk,,  uussaannddıırrmmaakk))  e. ettir. 

Yabanileştirmek, vahşileştirmek [درم�كK-* bez-dur-mak 54]. --  KKrrşş..  EETT  bbeezz--  EEDD  338899bb..  

((‘‘ttiittrreemmeekk,,  ttüüyylleerrii  üürrppeerrmmeekk’’  OOrrttaa  TTüürrkkççeeddee  ‘‘bbiirr  şşeeyyii  ggöörrüünnccee  ttüüyylleerrii  ddiikkeenn  ddiikkeenn  oollmmaakk’’  

ddoollaayyııssııyyllaa  ‘‘bbiirr  şşeeyyddeenn  iiğğrreennmmeekk’’))  

                                                 
17    Shaw’un “ortaç” olarak belirttiği gramer yapısı aslında “ulaç”tır. 
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bezgak bbeezzggeekk  İİLL  112277bb  a. Ateş, humma, sıtma [��nK-* bez-gak 54]. EETT  bbeezzggee::kk  EEDD  

339911bb..  

bezgaldak İİLL  øø,,  a. Küçük, siyah su kuşu, dişi ormantavuğu [اكY�nK-* bez-galdak 54].   

bizlar  İİLL  øø,,  BBkkzz..  bbiizz  İİLL  116699aa  ++  lleerr  adl. Biz (tek kişi tarafından kullanılan, (kendine) 

saygı belirten çoğul adılı biz “biz”den ayırmak amacıyla birkaç kişiden söz edilirken 

çoğul eki almış biçim kullanılır) [ -�Kر*  biz-lar 54]. --  KKrrşş..  EETT  bbiizz  EEDD  338888aa..  

bezmak bbeezzmmeekk  İİLL  112288aa  ((bbııkkmmaakk,,  bbeezzmmeekk,,  uussaannmmaakk))  e. geçs. Yabanileşmek, 

vahşileşmek, (bir yere) sık sık gitmeyi bırakmak [م�كK-* bez-mak 54]. EETT  bbeezz--  EEDD  

338899bb..  ((‘‘ttiittrreemmeekk,,  ttüüyylleerrii  üürrppeerrmmeekk’’  OOrrttaa  TTüürrkkççeeddee  ‘‘bbiirr  şşeeyyii  ggöörrüünnccee  ttüüyylleerrii  ddiikkeenn  ddiikkeenn  

oollmmaakk’’  ddoollaayyııssııyyllaa  ‘‘bbiirr  şşeeyyddeenn  iiğğrreennmmeekk’’))  

beş bbeeşş  İİLL  112288bb  sy. Beş [d-* bésh 54]. EETT  bbèè::şş  EEDD  337766aa..  

beşar İİLL  øø,,  bel. Beşer beşer [ر�e-* bésh-ar 55]. EETT  bbèèşşeerr  DDTTSS  9977aa..  

beşinci bbeeşşiinnççii  İİLL  112299aa  s. Beşinci [3SX-e-* bésh-inji 55]. EETT  bbèèşşiinnçç  EEDD  338833aa..  

beşao İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[و�ن�e-*و�ن�e-*  bbéésshhaaoollaann  5555]],,  [[ن	��e-*ن	��e-*  bbéésshhaaïïllaann  5555]]  a. Beşlik grup, beşi 

  ..EETT  bbèèşşee::ggüü::  EEDD  338811aa .[�e-* bésh-ao 55و]

beşaolan İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ن	��e-*ن	��e-*  bbéésshhaaïïllaann  5555]]  bbeeşşeeyylleenn  İİLL  112299aa,,  [[و�e-*و�e-*  bbéésshh--aaoo  5555]]  a. 

Beşi, beşinin hepsi, Hk. Kaz. [و�ن�e-* béshaolan 55]. iikkii  ddiillllii  EETT  bbèè::şş  EEDD  337766aa..  ++  MMooğğ..  

++aaoollaann  ((<<ee’’üülleenn))  

beşaylan bbeeşşeeyylleenn  İİLL  112299aa,,  KKrrşş..  [[و�ن�e-*و�ن�e-*  bbéésshhaaoollaann  5555]],,  [[و�e-*و�e-*  bbéésshh--aaoo  5555]]  a. 

béshaolan ile aynı anlamda [ن	��e-* béshaïlan 55]. iikkii  ddiillllii  EETT  bbèè::şş  EEDD  337766aa..  ++  MMooğğ..  

++aayyllaann  ((<<ee’’üülleenn))  

beşik bbööşşüükk  İİLL  115544bb  a. Beşik [�-e-* béshik 55]. EETT  bbèèşşüükk  EEDD  338800bb..  

beqasam bbeeqqeesseemm  İİLL  112299aa  a. Bohara, Hocand, Margilan vb. yerlerde yapılan bir tür 

çizgili ipek kumaş [iV\-* béqasam 55].   

bek bbeekk  IIII  İİLL  112299aa  bel. Kuvvetle, kuvvetli bir şekilde, pek, çok (birk yerine)[�-*  bek 

55]. EETT  bbeerrkk  EEDD  336611bb..  

Beg bbeegg  İİLL  112299aa,,  KKrrşş..  [[3*3*  BBîî  5533]]  a. Baş, şef, amir, idare eden kimse [B-* Bég 55]. EETT  

bbee::gg  EEDD  332222bb..  
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begçilik İİLL  øø,,  a. Yönetim, kabile reisliği [�-.-S[-* bég-chi-lik 55]. --  KKrrşş..  EETT  bbee::gg  EEDD  

332222bb..  

beglik bbeegglliikk  İİLL  112299bb  s. Baştaki kimseye, şefe, amire ait olan [�- B-* béglik 55]. EETT  

bbeegglliikk  EEDD  332266aa..  

bekaç İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&L-*&L-*  bbéékkaahh  5555]]  a. Beg “baş, şef, amir”in kızı ya da tanınmış kimse, 

Kaz. [xL-* bêkach 55]. EETT  bbeeggeeçç  EEDD  332255aa..  ((aassııll  oollaarraakk  ‘‘kküüççüükk  şşeeff,,  aammiirr’’,,  ddeemmeekkttiirr  oorrttaa  

ddöönneemmddee  kkaaddıınnllaa  kkuullllaannıımm  öözzeelllliiğğii  kkaazzaannmmıışşttıırr))  

begim İİLL  øø,,  BBkkzz..  bbeegg  İİLL  112299aa  ++  iimm  a. Beg “baş, şef, amir”in karısı (aynı zamanda 

beg-im “Beyim”) [i[-* bêgim 55]. --  KKrrşş..  EETT  bbee::gg  EEDD  332222bb..  

beka İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[xL-*xL-*  

bbêêkkaacchh  5555]]  a. bêkach ile aynı anlamda, Kaz. [&L-* békah 55]. EETT  bbeeggeeçç  EEDD  332255aa..  ((aassııll  

oollaarraakk  ‘‘kküüççüükk  şşeeff,,  aammiirr’’,,  ddeemmeekkttiirr  oorrttaa  ddöönneemmddee  kkaaddıınnllaa  kkuullllaannıımm  öözzeelllliiğğii  kkaazzaannmmıışşttıırr))  

bikitmak ??  bbèèkkiittmmeekk  İİLL  116611aa  ((ssaabbiittlleeşşttiirrmmeekk,,  ssaağğllaammllaaşşttıırrmmaakk)),,  KKrrşş..  ??  [[ك��b-ك*-�آ��b-آ�-*  

bbiirrkk--iitt--mmaakk  5544]]  yyaa  ddaa  ??  [[ك��e-ك*-�آ��e-آ�-*  bbiirrkkii’’tt--mmaakk  5544]]  e. ettir. (Bkz.) ? birk-it-mak ya 

da ? birki’t-mak /Shaw birkitmak/ yerine [ك��b-L-* bik-it-mak 55]. ((bbiirrkk--iitt--mmaakk  iiççiinn))  

KKrrşş..  EETT  bbeerrkkiitt--  EEDD  336633aa..  //  ((bbiirrkkii’’tt--mmaakk  iiççiinn))    

bigiz bbiiggiizz  İİLL  117711aa  a. Biz, saraç ve kunduracı bizi [K-[-* bigiz 55].   

bikilmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[���.-آ-.���*-�آ�-*  bbiirrkk--iill--mmaakk  5544]]  e. edl. birk-il-mak /Shaw birkilmak/ 

yerine [ك��.-L-* bik-il-mak 55]. --  KKrrşş..  EETT  bbeerrkk  EEDD  336611bb..  

bikinmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[���X-آ�-*���X-آ�-*  bbiirrkkii’’nn--mmaakk  5544]]  e. edl. birki’n-mak /Shaw 

birkinmak/ yerine [ك��X-L-* bik-in-mak 55].   

bil bbeell  II  İİLL  112299bb  a. İnsan beli [O-* bil 55]. EETT  bbèè::ll  EEDD  333300aa..  

bel bbeell  IIII  İİLL  113300aa  a. Kürek, Far. [O-* bel 55]. FFaarr..  bbeell  SStteeiinnggaassss  222244aa..    

bilazuk bbiilleezzüükk  İİLL  117711bb  ((bbiilleezziikk)),,  BBkkzz..  [[زو�	زو�*	*  bbüülláázzöökk  4477]]  a. Bilek; aynı zamanda 

kumaş bilezik, eğreti yen, bilezik, kelepçe (Bkz. 	*زو�   EETT .[bilàzuk 55 *-	زوك] (

bbiillee::zzüükk  EEDD  334455bb..  ((bbiilleezziikk))  

bilak bbiilleekk  İİLL  117711bb,,  KKrrşş..  [[�	*�	*  bbüüllaakk  4477]]  a. (insan için) Ön kol, kolun dirsekle bilek 

arasındaki kısmı [ك	-* bilak 55]. EETT  bbiilleekk  EEDD  333388bb..  ((bbiilleekk))  
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bilatmak bbiilleettmmeekk  İİLL  117711bb  e. ettir. Biletmek, keskinlettirmek [ك���	-* bila-t-mak 55]. 

EETT  bbiilleett--  EEDD  333344bb..  

bilaşmak bbiirrlleeşşmmeekk  İİLL  117711bb  e. işt. Birlikte bilemek [ك���	-* bila-’sh-mak 55]. --  KKrrşş..  

EETT  bbiillee::--  EEDD  333322bb..  

bilamak bbiilliimmeekk  İİLL  117722bb  e. geçl. Bilemek, keskinletmek [م�ك	-* bila-mak 55] EETT  

bbiillee::--  EEDD  333322bb..  

bilan bbiilleenn  İİLL  117711bb,,  KKrrşş..  [[ن*��ن��*  bbiirrllaann  4466]]  bbiirrlleenn  İİLL  116688aa,,  [[ن	ن*	*  bbüülláánn  yyaa  ddaa  bbiilláánn  

 bbiirrllee  İİLL  116677bb  snt. İle (birlan  [[bbiirrllaa  5544  *-��*-��]]  ,,[[bbiirrllaa  4466  *��*��]]  ,,[[bbiirrllaann  5544  *-��ن*-��ن]]  ,,[[4477

/Shaw bir-lan/ ile aynı anlamda) [ن	-* bilàn 55]. --  KKrrşş..  EETT  bbiirrllee::  EEDD  336644bb..  

bilaor ==  bbiilllluurr  İİLL  117722bb  a. Kristal, billur, Far. [ور	-* bilaor 55]. AArr..  bbaallllūūrr,,  bbiillllaauurr,,  bbuulluurr  

SStteeiinnggaassss  119999aa..  

bilao İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ي	ي*-	-*  bbiillaaïï  5555]]  bbiilleeyy  İİLL  117722bb,,  [[ي*��ي��*  bbüüllaaïï  5511]]  a. Bileğitaşı, ince 

bileği taşı [و	-* bilao 55]. EETT  bbiillee::ggüü::  EEDD  334411bb..  

bilay bbiilleeyy  İİLL  117722bb,,  KKrrşş..  [[و	و*-	-*  bbiillaaoo  5555]],,  [[ي*��ي��*  bbüüllaaïï  5511  a. Bileğitaşı, ince bileği taşı 

  ..EETT  bbiillee::ggüü::  EEDD  334411bb .[bilaï 55 *-	ي]

bil bagggg ==  bbeellvvaagg  İİLL  113311bb  a. Kuşak, kemer, elbisenin beli, bel kuşağı (bil ve bágh-la-

máq /Shaw bágh-la-maq/’tan) [غ�a.-* bil-bágh 55]. bbllşş..  EETT  bbèè::ll  EEDD  333300aa..  ++  EETT  11  bbaa::ğğ  EEDD  

331100bb..  

bil baq ==  bbeellvvaagg  İİLL  113311bb  a. Kuşak, kemer, elbisenin beli, bel kuşağı (bil ve bágh-la-

máq /Shaw bágh-la-maq/’tan) [ق�a.-* bil-báq 55]. bbllşş..  EETT  bbèè::ll  EEDD  333300aa..  ++  EETT  11  bbaa::ğğ  EEDD  

331100bb..  

bildurmak bbiillddüürrmmeekk  İİLL  117722aa  e. ettir. Bildirmek, anlatmak, açıklamak [ورم�كY.-* bil-

dur-mak 55]. EETT  bbiillttüürr--  EEDD  333344bb..  

bilqildatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Titretmek [ق���اY.-\.-* bilqilda-t-máq 56]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  

bbııllqqaallccaa--  LLeess..  110055aa..  ((ttaaşşmmaakk  üüzzeerree  oollmmaakk;;  ttiittrreemmeekk  ((şşiişşmmaann  kkiimmsseenniinn  ggööbbeeğğii  iiççiinn))))    

bilqildaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte titremek [ا���قY.-\.-* bilqilda-’sh-máq 56]. --  KKrrşş..  

MMooğğ..  bbııllqqaallccaa--  LLeess..  110055aa..  ((ttaaşşmmaakk  üüzzeerree  oollmmaakk;;  ttiittrreemmeekk  ((şşiişşmmaann  kkiimmsseenniinn  ggööbbeeğğii  iiççiinn))))    
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bilqildamaq İİLL  øø,,  e. geçs. Titremek (bataklık ya da yosunun sarsılması gibi) [ Y.-\.-*ام�ق  

bilqildá-máq 56]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  bbııllqqaallccaa--  LLeess..  110055aa..  ((ttaaşşmmaakk  üüzzeerree  oollmmaakk;;  ttiittrreemmeekk  ((şşiişşmmaann  

kkiimmsseenniinn  ggööbbeeğğii  iiççiinn))))    

bilqildaq İİLL  øø,,  a. Sarsıntılı bataklık; aynı zamanda yüzük, düğme vb. de kullanılan ve 

pürüzsüz bir dokunuş sağlayan bir tür kırmızı birleşim [اقY.-\.-* bilqildàq 56]. --  KKrrşş..  

MMooğğ..  bbııllqqaallccaa--  LLeess..  110055aa..  ((ttaaşşmmaakk  üüzzeerree  oollmmaakk;;  ttiittrreemmeekk  ((şşiişşmmaann  kkiimmsseenniinn  ggööbbeeğğii  iiççiinn))))    

bilgü ==  bbeellggee  İİLL  113300bb  eyl. a. İşaret, belirti, delil, nişan (bil-mak’ın gelecek zaman 

ortacı) [�[.-* bil-gü 56]. EETT  bbeellggüü::  ((??bbeellggöö::))  334400aa..  

bilmak bbiillmmeekk  İİLL  117722bb,,  KKrrşş..  [[���.*���.*  bbüüllmmaakk  4477]]  e. geçl. Bilmek, anlamak; aynı 

zamanda düşünmek [ك��.-* bil-mak 56]. EETT  bbiill--  EEDD  333300bb..  

billa bbiillllee  İİLL  117722bb  bel. Birlikte, beraber [�ّ�� billah 56]. EETT  bbiirrllee::  EEDD  336644bb..  

bila ==  bbiirrllee  İİLL  116677bb  snt. İle [&.-* bilah 56]. EETT  bbiirrllee::  EEDD  336644bb..  

bilik İİLL  øø,,  eyl. a. Bilgi; aynı zamanda akıl, akıllılık (bil-mak’tan) [Q-.-* bil-ik 56]. EETT  

bbiilliigg  EEDD  333399aa..  

biliklik İİLL  øø,,  eyl. s. Bilgisi olan, tanıyan ( bil-mak’tan) [Q- Q-.-* bil-ik-lik 56]. EETT  

bbiilliigglliigg  EEDD  334411bb..  

biyuk İİLL  øø,,  s. Yüksek, yükseltilmiş, Hk. Kaz. [ك�--* biyuk 56]. EETT  bbeeyyiikk//bbiiyyiikk//bbüüyyüükk  EEDD  

338855bb..  →→  bbeeddüükk  EEDD  330022bb..  ((bbüüyyüükk))  

biya bbiiyyee  İİLL  117766bb  a. Tayı olan kısrak [&--* bîyah 56]. EETT  bbiiyyee  EEDD  338844bb..  →→  22  bbèè::  EEDD  229911bb..    

P پ  

papi İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[3T�T3T�T  ffââffii  113388]]  a. Kafası ve gövdesi normal boyutlarda olan biçimi 

bozuk cüce [3'�' pàpi 56].   

pat ppaatt  IIII  İİLL  117777bb,,  KKrrşş..  [[ت�Tت�T  ffââtt  113388]]  bel. Çabuk, acele (aynı zamanda fat) [ت�' pât 

56]. EETT  11  bbaatt  ((??ppaatt))  EEDD  229966aa..  

pataqi İİLL  øø,,  a. Tüfek kapsülü, Far., yok [3
���' patàqi 56].   

patraq İİLL  øø,,  bel. Daha çabuk, daha hızlı [اق���' pàt-ráq 56]. --  KKrrşş..  EETT  11  bbaatt  ((??ppaatt))  EEDD  

229966aa..  
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patqaq ppaattqqaaqq  İİLL  117788aa,,  KKrrşş..  [[ق��ق'����'  ppààttuu<<kk→→qq>>  5566]],,  [[,-��',-��'  ppààttii<<kk→→qq>>  5566]]  a. ve s. 

Batak, bataklık; aynı zamanda çamurlu [ق�\��' pàtqáq 56]. --  KKrrşş..  EETT  bbaattıığğ  EEDD  330011bb..    

patman ppaattmmaann  İİLL  117788bb  a. 64 “çarak”18 ölçüsünde bir ağırlık birimi [ن����' pàtman 

56]. EETT  bbaattmmaa::nn  EEDD  330055bb..  

patiññññan İİLL  øø,,  a. Bir sebze, brinjal “patlıcan” [ن�[X��' patingan 56]. FFaarr..  bbaattiinnggaann  

SStteeiinnggaassss  113366aa..  

patuq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[,-��',-��'  ppààttii<<kk→→qq>>  5566]],,  [[\�ق�ق'��\��'  ppààttqqááqq  5566]]  ppaattqqaaqq  İİLL  117788aa  a. ve s. 

Batak, bataklık; çamurlu [ق���' pàtu<k→q> 56]. EETT  bbaattıığğ  EEDD  330011bb..  

patiq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��ق'����'  ppààttuu<<kk→→qq>>  5566]],,  [[\�ق�ق'��\��'  ppààttqqááqq  5566]]  ppaattqqaaqq  İİLL  117788aa  a. ve s. 

Batak, bataklık; çamurlu [,-��' pàti<k→q> 56]. EETT  bbaattıığğ  EEDD  330011bb..  

paça İİLL  øø,,  a. Bacağın diz altında kalan kısmı [�+�' pácha 56]. FFaarr..  ppaaççaa  SStteeiinnggaassss  222299aa..  

((aayyaakkllaarr;;  ppaaççaa;;  ppaannttoolloonn))  

paçaq ppaaççaaqq  II  İİLL  117799bb  a. Hayvan bacağı [ق�+�' pàcháq 56]. --  KKrrşş..  FFaarr..  ppaayy  SStteeiinnggaassss  

223344aa  ++  ((FFaarr..  kküüççüüllttmmee  eekkii))  ++ççaaqq    

paçaq ppaaççaaqq  IIII  İİLL  117799bb  a. ve s. Bir metal tencere ya da uzun saplı tenceredeki çukur, 

çentik; aynı zamanda gedik, çıkıntılı [ق�+�' pacháq 56].   

pahhhhta ppaahhttaa  İİLL  118800bb,,  KKrrşş..  [[�b
�'�b
�'  ppààqqttaa  5577]],,  [[&bq'&bq'  ppaakkhhttaa  5577]]  a. Ham pamuk, pamuk 

(tohumlardan temizlenmiş olan) [�bg�' pàkhta 56]. FFaarr..  ppaahhttaa  SStteeiinnggaassss  223377bb..  

pahhhhtak ppaahhtteekk  İİLL  118800bb  a. Columbidae familyasından güvercin ve kumru gibi bir kuş, 

Farsçadan [Qbg�' pakhtak 57]. FFaarr..  ffaahhttaakk  SStteeiinnggaassss  990022bb..  ((bbooyynnuu  hhaallkkaallıı  kküüççüükk  

ggüüvveerrcciinn))  

para ppaarraa  İİLL  118811bb  a. Rüşvet, Far. [را�' pára 57]. FFaarr..  ppaarraa  SStteeiinnggaassss  223300aa..  

para birmak İİLL  øø,,  BBkkzz..  ppaarraa  İİLL  118811bb  ++  bbeerrmmeekk  İİLL  112266bb  blş. e. Rüşvet vermek 

  ..bbllşş..  FFaarr..  ppaarraa  SStteeiinnggaassss  223300aa..  ++  EETT  bbèè::rr--  EEDD  335544bb .[pára-birmak 57 '�را*-�م��]

para yemak İİLL  øø,,  BBkkzz..  ppaarraa  İİLL  118811bb  ++  yyèèmmeekk  IIII  İİLL  11443388bb  blş. e. Rüşvet verilmek, 

harf. rüşvet yemek [���-را��' pára-yémak 57]. bbllşş..  FFaarr..  ppaarraa  SStteeiinnggaassss  223300aa..  ++  EETT  yyèè::--  

EEDD  335544bb..  

parça ppaarrççee  İİLL  118855aa  a. Parça, kısım, Far. [&+ر�' parcha 57]. FFaarr..  ppaarrççaa  SStteeiinnggaassss  222299bb..  

                                                 
18    64 çarak = 57.3 kg. 
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parçalatmaq ==  ppaarrççiillaattmmaaqq  İİLL  118855aa  e. geçl.19 Parçalatmak [ق���ر+���' parcha-la-t-

máq 57]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ppaarrççaa  SStteeiinnggaassss  222299bb..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaaqq  

parçalaşmaq ==  ppaarrççiillaaşşmmaaqq  İİLL  118855aa  e. işt. Birlikte tekrar bölmek [ر+�����ق�' 

parcha-la-’sh-máq 57]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ppaarrççaa  SStteeiinnggaassss  222299bb..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaaqq  

parçalamaq ==  ppaarrççiilliimmaaqq  İİLL  118855bb  e. geçl. Parçalara ayırmak, tekrar bölmek 

  iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ppaarrççaa  SStteeiinnggaassss  222299bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq .[parcha-la-máq 57 '�ر+��م�ق]

paqa ppaaqqaa  II  İİLL  118899aa,,  BBkkzz..  [[�
�*�
�*  bbááqqáá  4444]]  a. Kurbağa (Bkz. báqá /Shaw baka/) [�
�' 

pàqà 57]. EETT  bbaakkaa::  EEDD  331111bb..  

paqaçanaq ==  ppaaqqiiççaannaaqq  İİLL  118899bb  ((kkaapplluummbbaağğaa  kkaabbuuğğuu)),,  KKrrşş..  [[ +�
�*+�
��Cق��Cق*�   bbááqqaa--

cchhaannááqq  4444]]  a. Kaplumbağa (Bkz. báqa-chanáq -/Shaw baqa-chanáq/) [ق�C�+ �
�' 

pàqà-chanáq 57]. --  BBkkzz..  EETT  bbaakkaa::  EEDD  331111bb..  

paqalçaq ppaaqqaallççaaqq  İİLL  118899bb,,  KKrrşş..  [[ق�S�
�Sق*��
�*  bbaaqqáállcchhááqq  4455]]  baqálcháq /Shaw 

baqalchaq/ ile aynı anlamda [ق�S�
�' paqàlcháq 57].   

paqta İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�bg�'�bg�'  ppààkkhhttaa  5566]]  ppaahhttaa  İİLL  118800bb,,  [[&bq'&bq'  ppaakkhhttaa  5577]]  pakhta ile aynı 

anlamda [�b
�' pàqta 57]. FFaarr..  ppaahhttaa  SStteeiinnggaassss  223377bb..  

pak ppaakk  İİLL  119900aa  s. Temiz, pak, Far. [ك�' pàk 57]. FFaarr..  ppaakk  SStteeiinnggaassss  223311bb..    

paklanmak ppaakkllaannmmaaqq  İİLL  119900bb  e. dön. Kendini temizlemek, temizlenmek, Far. 

YUy. [ك��C	آ�' pàk-la-’n-mak 57]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ppaakk  SStteeiinnggaassss  223311bb..  ++  YYUUyy..  ++llaannmmaakk  

paklamak ==  ppaakklliimmaaqq  İİLL  119900bb  e. geçl. Temizlemek Far. YUy. [م�ك	آ�' pàk-la-mak 

57]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ppaakk  SStteeiinnggaassss  223311bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaakk  

paki İİLL  øø,,  a. Ustura [3آ�' paki 57]. FFaarr..  ppaakkii  SStteeiinnggaassss  223322aa..  ((iiffffeett,,  tteemmiizzlliikk;;  bbiittiirrmmee,,  

ttaammaammllaammaa;;  uussttuurraa))  

paki piçaq İİLL  øø,,  a. Çakı [ق�S-' 3آ�' paki-picháq 57]. bbllşş..  FFaarr..  ppaakkii  SStteeiinnggaassss  223322aa..  ((iiffffeett,,  

tteemmiizzlliikk;;  bbiittiirrmmee,,  ttaammaammllaammaa;;  uussttuurraa))  ++  EETT  bbııççaakk  EEDD  229933bb..  ((bbııççaakk  vvbb..))  

palas ppaallaass  II  İİLL  119911bb  a. Yünden örgü [س��' pàlàs 57]. FFaarr..  ppaallaass  SStteeiinnggaassss  223322bb..  

((ddeerrvviişşlleerriinn  yyüünnddeenn  ggiiyyssiilleerrii))  

palan İİLL  øø,,  a. Semer, Far. [ن��' pálán 57]. FFaarr..  ppaallaann  SStteeiinnggaassss  223322  bb..    

                                                 
19    geçişli eylem: (doğrusu) ettirgen eylem 
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palao ==  ppoolluu  İİLL  222211bb  a. Pirinç ve et yemeği, pilaw “pilav”, Far. [و��' palao 57]. FFaarr..  

ppiillaavv  SStteeiinnggaassss  226699aa..    

paltu ==  ppaallttaa  İİLL  119933bb,,  KKrrşş..  [[وYYو'��'  ppáálldduu  5577]]  a. Balta, küçük balta, el baltası [�b�' páltu 

57]. EETT  bbaallttuu::  ((bbaallttoo::))  EEDD  333333bb..  

baltu İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�b�'�b�'  ppáállttuu  5577]]  a. Balta, küçük balta, el baltası [وY�' páldu 57]. EETT  

bbaallttuu::  ((bbaallttoo::))  EEDD  333333bb..  

palwan ppaallvvaann  İİLL  119944aa  a. Güçlü adam, atlet, sporcu, pehlivan; aynı zamanda iyi 

sporcu; (Far. pahlwân’dan ) [ان��' pàlwân 57]. FFaarr..  ppaahhllaavvaann  SStteeiinnggaassss  226611bb..    

paylatmaq ppaayyllaattmmaaqq  IIII  İİLL  119988aa  e. ettir. Bekçilik ettirmek, nöbet tutturmak [ق���	��' 

paï-la-t-máq 57]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ppaayy  SStteeiinnggaassss  223344aa..  ((aayyaakk,,  bbaassııllaann  yyeerr;;  eesseerr,,  iizz,,  aayyaakk  iizzii;;  

tteemmeell,,  ddiipp;;  kkuurruulluuşş;;  ddaayyaannııkkllııllııkk;;  ddiirreennmmee;;  ggüüçç))  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaaqq    

paylaşmaq ppaayyllaaşşmmaaqq  IIII  İİLL  119988aa  e. işt. Birlikte nöbet tutmak [ق���	��' paï-lash-máq 

57]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ppaayy  SStteeiinnggaassss  223344aa..  ((aayyaakk,,  bbaassııllaann  yyeerr;;  eesseerr,,  iizz,,  aayyaakk  iizzii;;  tteemmeell,,  ddiipp;;  

kkuurruulluuşş;;  ddaayyaannııkkllııllııkk;;  ddiirreennmmee;;  ggüüçç))  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaaqq    

paylamaq ppaayylliimmaaqq  IIII  İİLL  119988bb  e. geçl. Nöbet tutmak [م�ق	��' paï-la-máq 57]. iikkii  ddiillllii  

FFaarr..  ppaayy  SStteeiinnggaassss  223344aa..  ((aayyaakk,,  bbaassııllaann  yyeerr;;  eesseerr,,  iizz,,  aayyaakk  iizzii;;  tteemmeell,,  ddiipp;;  kkuurruulluuşş;;  

ddaayyaannııkkllııllııkk;;  ddiirreennmmee;;  ggüüçç))  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq    

paylay İİLL  øø,,  a. Şahin vb. taşımak için kullanılan bir tür deri eldiven [ي	��' païlaï 57]. --  

KKrrşş..  FFaarr..  ppaayy  SStteeiinnggaassss  223344aa  ((aayyaakk))  ++  FFaarr..  llaayy  ((kkaapp,,  kküüççüükk  kkuuttuu))  SStteeiinnggaassss  11113344aa..  yyaa  ddaa  

FFaarr..  llaayy  ((kkoonnuuşşmmaaccıı;;  şşiikkaayyeett  eeddeenn  kkiimmssee;;  HHiinnddiissttaann  vvee  ÇÇiinn’’ddeenn  ggeettiirriilleenn  bbiirr  ççeeşşiitt  iippeekk  

kkuummaaşş,,  ssiiyyaahh  yyaappıışşkkaann  ççaammuurr))  SStteeiinnggaassss  11111144bb..  

pahhhhta ppaahhttaa  İİLL  118800bb,,  BBkkzz..  [[�bg�'�bg�'  ppààkkhhttaa  5566]],,  KKrrşş..  [[�b
�'�b
�'  ppààqqttaa  5577]]  Bkz. pàkhta /Shaw 

pâkhta/ [&bq' pakhta 57]. FFaarr..  ppaahhttaa  SStteeiinnggaassss  223377bb..  

puhhhhta ppuuhhttaa  İİLL  222244bb  s. Görgülü, tecrübeli, dikkatli, Far. [&bq' pukhta 57]. FFaarr..  ppuuhhttaa  

SStteeiinnggaassss  223377bb..  ((kkaayynnaammıışş,,  ppiişşmmiişş;;  oollgguunn;;  uussttaa,,  hhüünneerrllii))    

partal İİLL  øø,,  a. Kişisel gereksinimlerin bulunduğu at yükü, (? Far.) [ل��ر�' partál 57]. 

FFaarr..  ppaarrttaall  SStteeiinnggaassss  224400aa..  

pas ppeess  İİLL  220044bb  bel. Arkada, arkasında, ardında; aynı zamanda s. past yerine, alçak, 

adi, bayağı, rezil, Far. [y' pas 58]. FFaarr..  ppaasstt  SStteeiinnggaassss  224499aa..    
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pista ppiissttee  II  İİLL  224400bb  a. Şamfıstığı, Antep fıstığı [&bV' pista 58]. FFaarr..  ppiissttaa  SStteeiinnggaassss  

225500aa..    

pista ppiissttee  IIII  İİLL  224400bb  a. Teriyer, buldoğa benzeyen ufak bir cins Çin köpeği, herhangi 

bir küçük köpek [&bV' pista 58]. --  ??  İİLL’’ee  ggöörree  FFaarr..’’ddaann  

paskana İİLL  øø,,  BBkkzz..  ppeess  İİLL  220044bb  ++  kkiinnee  KKrrşş..  [[&C�LV'&C�LV'  ppaass--kkuunnaahh  5588]]  s. Küçük ve adi, 

aşağı, rezil, kirli, pis (past ve küçültme eki kana ya da gina), Far. YUy. [&XLV' pas-

kanah 58]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ppaasstt  SStteeiinnggaassss  224499bb..  ++  YYUUyy..  ++kkaannaa  

paskuna İİLL  øø,,  BBkkzz..  ppeess  İİLL  220044bb  ++  kkiinnee,,  KKrrşş..  [[&XLV'&XLV'  ppaass--kkaannaahh  5588]]  pas-kanah ile 

aynı anlamda [ '&C�LV  pas-kunah 58]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ppaasstt  SStteeiinnggaassss  224499bb..  ++  YYUUyy..  ++kkuunnaa  

paslamak ppeesslliimmeekk  İİLL  220055bb  e. geçl. Azaltmak, indirmek, eksiltmek, Far. YUy. 

  iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ppaasstt  SStteeiinnggaassss  224499bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaakk .[V' pas-la-mak 58	م��]

pupuk ppööppüükk  İİLL  222288bb  a. Püskül [ �'�'�  pupuk 58]. BBkkzz..  ppeeppeekk  ((<<PPeeşşttuuccaa))  JJaarrrriinngg  222288..    

pupukçi İİLL  øø,,  a. Püskül yapan kimse [3Sآ�'�' pupuk-chi 58]. iikkii  ddiillllii  BBkkzz..  ppeeppeekk  

((<<PPeeşşttuuccaa))  JJaarrrriinngg  222288..  ++  YYUUyy..  ++ççii  

put ppuutt  II  İİLL  222222bb,,  KKrrşş..  [[ت�Tت�T  ffuutt  113388]]  a. Bacak, ayak (aynı zamanda fut)[ت�'  put 58]. 

EETT  11  bbuu::tt  ((bbuu::dd))  EEDD  229977bb..  ((öözzeelllliikkllee  ‘‘uuyylluukk,,  bbuutt’’;;  bbaazzeenn  ggeenneell  oollaarraakk  ‘‘bbaaccaakk’’))  

putaq ppuuttaaqq  İİLL  222233aa  a. Dal, ince dal, sürgün [ق���' putáq 58]. EETT  bbuuttııkk  EEDD  330011bb..  

püttürmak ==  ppüüttkküüzzmmeekk  IIII  İİLL  222299aa,,  KKrrşş..  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  [[رم���bb-'رم���bb-'  ppiitt--ttuurr--mmaakk  

6600]]  e. ettir. 1. Güven duydurmak, inandırmak; 2. Yazdırmak [رم���b��' püt-tür-mak 

58]. --  ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  KKrrşş..  EETT  bbüütt--  EEDD  229988bb..  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  KKrrşş..  EETT  bbiittiitt--  EEDD  330011aa..  

pütmak ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  bbüüttmmeekk  IIVV  İİLL  222299bb  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  bbüüttmmeekk  II  İİLL  222299bb  

((ssoonnaa  eerrmmeekk,,  ttaammaammllaannmmaakk,,  ttüükkeennmmeekk)),,  ((mmaaddddee  33  iiççiinn))  ppüüttmmeekk  IIII  İİLL  222299bb  

((yyaazzmmaakk)),,  BBkkzz..  [[���b-'���b-'  ppiitt--mmaakk  6600]],,  KKrrşş..  [[م����م��'����'  ppüüttüü--mmaakk  5588]]  e. geçl. 1. 

Güvenmek, inanmak; 2. Bitirmek, başarmak, becermek; 3. aynı zamanda (Bkz.) pit-

mak anlamında [�����' püt-mak 58]. ((mmaaddddee  11  vvee  22  iiççiinn))  EETT  bbüütt--  EEDD  229988bb..  

((ttaammaammllaannmmaakk)),,  ((mmaaddddee  33  iiççiinn))  EETT  bbiittii::--  EEDD  229999bb.. 

pütüşmak ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  ppüüttüüşşmmeekk  IIVV  İİLL  222299bb  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  ppüüttüüşşmmeekk  IIII  İİLL  

222299bb  ((bbiirrlliikkttee  yyaazzmmaakk))  e. işt. 1. Birbirine güvenmek; 2. Birbirine yazmak [�������' 

püt-üsh-mak 58]. EETT  bbüüttüüşş--  EEDD  330099bb..    
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pütümak ==  ppüüttmmeekk  IIII  İİLL  222299bb,,  KKrrşş..  [[�����'�����'  ppüütt--mmaakk  5588]]  ((mmaaddddee  33)),,  [[���b-'���b-'  ppiitt--

mmaakk  6600]]  e. geçl. Yazmak (pit-mak yerine) [م�����' pütü-mak 58]. EETT  bbiittii::--  EEDD  229999bb..  

pütün ppüüttüünn  İİLL  223300aa  s. Tamam, tam, bütün [ن���' pütün 58]. EETT  bbüüttüünn  EEDD  330066bb..  

püç ==  ppuuçç  İİLL  222233bb  s. Boş, içsiz, çekirdeksiz; aptal, boş kafalı [ )چ← ج ('�  püch 58]. 

FFaarr..  ppuuçç  SStteeiinnggaassss  225599aa..    

puçaq İİLL  øø,,  a. Kabuk (meyve için) [ق�+�' pucháq 58]. EETT  bbııççğğaa::kk  EETT  229944bb..  ((kkeesseerreekk  

ççııkkaarrııllmmıışş  şşeeyy,,  kkeessiillmmiişş  ppaarrççaa,,  ppaarrççaa,,  bbööllüümm))  

püçak ppuuççeekk  İİLL  222233bb,,  KKrrşş..  [[ك�+�Tك�+�T  ffuucchhaakk  113388]]  s. Boş, içsiz, çekirdeksiz (fındık ve 

ceviz gibi kabuklu yemişler için kullanılır) [��+�' püchak 58]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ppuuçç  

SStteeiinnggaassss  225599aa..  ++  YYUUyy..  ++aakk  

puçqaq ppuuççqqaaqq  IIII  İİLL  222244aa  ((hheerr  ççeeşşiitt  ppaarrççaa,,  ddeerrii,,  kkuummaaşş  vvbb..))  a. Kürkten uzun 

elbise, kaftan yapımında kullanılan tilki, kurt vb. nin bacak derisi [ق�\+�' puchqáq 

58]. EETT  bbııççğğaa::kk  EEDD  229944bb..  

puçuq ppuuççuuqq  İİLL  222244bb  a. ve s. Burnu olmayan kimse; burunsuz, küçük ve kalkık 

burunlu [ق�+�' puchuq 58]. EETT  bbııççuukk  EEDD  229944aa..  ((öözzeelllliikkllee  ‘‘kkeessiillmmiişş,,  kkeessiikk’’  ffaakkaatt  ggeenneellddee  

‘‘yyaarrıımm’’  ))  

puhhhhratmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق���را�gق'�ر���را�gر�'  ppuurrkkhhuurraa--tt--mmááqq  5599]]  e. ettir. Aksırtmak (atın 

burnuna musallat olan sinekler için kullanılır) [ق���ا�g�' pukhra-t-máq 58]. --  KKrrşş..  EETT  

bbıırrkkıığğ  EEDD  336600bb..  vvee  EETT  bbıırrkkıırr--  EEDD  336611aa..    

puhhhhraşmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[را���ق�gرا���ق'�ر�gر�'  ppuurrkkhhuurraa--’’sshh--mmááqq  5599]],,  [[ gاوgا���ق�ا���قاو�   uukkhh--rraa--’’sshh--

mmááqq  1199]]  e. işt. Birlikte aksırmak (Kazzak (Kazak)lar’ın uzun yolculuk atlarının 

bunu yapmaları kötüye işaret olarak düşünülür) [ا���ق�g�' pukhra-’sh-máq 58]. --  KKrrşş..  

EETT  bbıırrkkıığğ  EEDD  336600bb..  vvee  EETT  bbıırrkkıırr--  EEDD  336611aa..    

puhhhhramaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ قق'�ر�gرام�'�ر�gرام�   ppuurrkkhhuurraa--mmááqq  5599]],,  [[ام�ق�gام�قاو�gاو  uukkhh--rraa--mmááqq  1199]],,  

 e. geçs. Aksırmak (at ya da deve için kullanılır)  [[öökkhhöörr--aa--mmááqq  2200  او�gرام�قاو�gرام�ق]]

    ..KKrrşş..  EETT  bbıırrkkıırr--  EEDD  336611aa..  vvee  EETT  bbıırrkkıığğ  EEDD  336600bb  -- .[�g�' pukhra-máq 58ام�ق]

pur İİLL  øø,,  s. Çürük, bozuk, çürümüş [ر�' pur 58]. BBkkzz..  MMeennggeess  ppoorr  9933..  
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purdaq ppoorrddaaqq  İİLL  221177bb  ((eerr  bbeezzii,,  tteessttiiss))  a. Şişman, semiz, yağlı, Yark. [رداق�' 

purdáq 58]. MMooğğ..  bboorrdduugg--aa  LLeess..  112200bb..  ((HHaayyvvaannllaarrıı  sseemmiirrttmmee  iişşii;;  ssaammaann  yyaa  ddaa  oott  ggiibbii  

hhaayyvvaann  yyeemmii;;  ggüübbrree)),,  BBkkzz..  MMooğğ..  bboorrdduu--  LLeess..  112200bb..  

purçaq ppuurrççaaqq  İİLL  222255aa  a. Bezelye [ر+�ق�' purcháq 59]. EETT  bbuurrççaakk  EEDD  335577bb..  

purhhhhuratmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ق���ا�g�'ق���ا�g�'  ppuukkhhrraa--tt--mmááqq  5588]]  Bkz. pukhra-t-máq /Shaw 

pukhrat-máq/ [ق���را�gر�' purkhura-t-máq 59]. --  KKrrşş..  EETT  bbıırrkkıığğ  EEDD  336600bb..  vvee  EETT  bbıırrkkıırr--  

EEDD  336611aa..    

purhhhhuraşmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ا���ق�g�'ا���ق�g�'  ppuukkhhrraa--’’sshh--mmááqq  5588]]  Bkz. pukhra-’sh-máq 

/Shaw pukhrash-máq/ [را���ق�gر�' purkhura-’sh-máq 59]. --  KKrrşş..  EETT  bbıırrkkıığğ  EEDD  336600bb..  

vvee  EETT  bbıırrkkıırr--  EEDD  336611aa..    

purhhhhuramaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ام�ق�g�'ام�ق�g�'  ppuukkhhrraa--mmááqq  5588]],,  KKrrşş..  [[ام�ق�gام�قاو�gاو  uukkhh--rraa--mmááqq  

  -- .[purkhura-máq 59 '�ر�gرام�ق] Bkz. pukhra-máq  [[öökkhhöörr--aa--mmááqq  2200  او�gرام�قاو�gرام�ق]]  ,,[[1199

KKrrşş..  EETT  bbıırrkkıırr--  EEDD  336611aa..  vvee  EETT  bbıırrkkıığğ  EEDD  336600bb..    

postak ppoosstteekk  İİLL  221188bb  ((ddeeğğiirrmmeenn  ddeelliiğğiinnddeekkii  uunnuu  ssüüppüürrmmeeddee  kkuullllaannııllaann  yyüünnllüü  

ddeerrii  ppaarrççaassıı,,  ddeerrii  ssüüppüürrggee))  a. Kürkten yer örtüsü, Far. YUy. [��bM�' postak 59]. iikkii  

ddiillllii  FFaarr..  ppoosstt  SStteeiinnggaassss  225599bb..  ++  YYUUyy..  ++aakk  

postin İİLL  øø,,  a. Kürkten uzun elbise, kürk kaftan, Far. [Z-bM�' postin 59]. FFaarr..  ppoossttiinn  

SStteeiinnggaassss  226600aa..    

posdumba İİLL  øø,,  a. dumba /koyunun (tamamı yenilebilen) kuyruğuna bu kısımdaki 

derisi ile birlikte verilen ad/’nın yağı (Far. post-i-dumba’dan bozulmuş biçim) 

[&aCوYM�' pos-dumba 59]. FFaarr..  ppoosstt  SStteeiinnggaassss  225599bb..  ++  FFaarr..  dduummbbaa  SStteeiinnggaassss  553377aa..  

poş poş ppooşş--ppooşş  İİLL  221199aa  ünl. Önemli bir kişiye yol açmada kullanılır(? poşidan 

“saklamak, gizlemek”dan) Far. [ش '�ش�' posh-posh 59]. FFaarr..  ppoosshh  SStteeiinnggaassss  226600aa..  

((kkaappllaammaa,,  mmuuhhaaffaazzaa,,  kkoollssuuzz  mmaannttoo,,  ggiiyyssii))  

puşaññññ İİLL  øø,,  a. Manivela, manivela kolu (özl. değirmen taşını yükseltmede kullanılan 

manivela için) [BC���' pushang 59]. KKrrşş..  FFaarr..  ppooşşaaññ  SStteeiinnggaassss  226600bb..  ((KKaannddaahhaarr  vvee  

MMuullttaann  aarraassıınnddaa  bbiirr  yyeerriinn  aaddıı))  

puşmaq ppuuşşmmaaqq  İİLL  222277aa  e. geçs. Melankolik ya da aklı dengesi bozuk olmak [ق����' 

push-máq 59]. EETT  bbuuşş--  ((??pp--))  EEDD  337777aa..  ((ssiinniirrlleennmmeekk,,  rraahhaattssıızz  oollmmaakk,,  ssııkkııllmmaakk))  
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püşmak ==  ppiişşmmaaqq  II  İİLL  224411bb  e. geçs. Pişmek; olgunlaşmak [�����' püsh-mak 59]. EETT  

bbıışş--  ((pp--))  EEDD  337766bb..    

puşurmaq ppuuşşuurrmmaaqq  İİLL  222277bb  e. ettir. Melankolik duruma getirmek, canını sıkmak, 

sinirlendirmek [رم�ق���' push-ur-máq 59]. EETT  bbuuşşuurr--  EEDD  338844aa..  

püşürmak ==  ppiişşuurrmmaaqq  İİLL  224422bb  e. ettir. Pişirmek; olgunlaştırmak [رم�����' püsh-ür-

mak 59]. EETT  bbıışşuurr--  ((pp--))  EEDD  338833bb..  

puşunmaq İİLL  øø,,  e. dön. Canı sıkılmak, kızmak [ق��C���' push-un-máq 59]. --  KKrrşş..  EETT  

bbuuşş--  ((??pp--))  EEDD  337777aa..  

puq ppooqq  İİLL  221199aa  a. Pislik, dışkı, hayvan tersi, gübre [ق�' pu<k→q> 59]. EETT  11  bboo::kk  EEDD  

331111aa..  

puqaq İİLL  øø,,  a. Guatr, guşa [ق�
�' puqáq 59]. EETT  bbookkuukk  ((??bbookkookk))  EEDD  331133bb..  

puk ppookk  İİLL  221199bb  ((ddüüşşeenn  nneessnneenniinn  ççııkkaarrddıığğıı  sseess))  s. İçi boş, oyuk, boş (meyve vb. için 

kullanılır) [��' puk 59]. EETT  22  bboo::kk  EEDD  331111aa..  ((yyaannssıımmaa  ssöözzccüükk))  

pukildatmak ppookkuullddaattmmaaqq  İİLL  222200aa  e. ettir. Yankı yapan, boşluktan gelen ses 

çıkarttırmak (hafifçe vurarak ya da ayağını yere vurarak vb. biçimde) [����اY.-آ�' 

pukilda-t-mak 59]. --  KKrrşş..  EETT  22  bboo::kk  EEDD  331111aa..  ((yyaannssıımmaa  ssöözzccüükk))  

pukildamak ppookkiillddiimmaaqq  İİLL  222200aa  e. geçs. Yankı yapan, boşluktan gelen ses 

çıkarmak, böyle bir ses vermek [ام��Y.-آ�' pukilda-mak 59]. --  KKrrşş..  EETT  22  bboo::kk  EEDD  331111aa..  

((yyaannssıımmaa  ssöözzccüükk))  

pul ppuull  İİLL  222288aa  ((mmeettaall  yyaa  ddaa  kkaağğııtt  ppaarraa))  a. Bakır para (Yaklaşık 5 peniye eşit olan 

pul tanga’nin 1/50’sidir); aynı zamanda genel olarak para anlamında, Far. [ل�' pul 

59]. FFaarr..  ppūūll  SStteeiinnggaassss  226600bb..    

pulluq ppuulllluuqq  İİLL  222288bb  s. Para değerinde, değerli, pahalı; para sahibi olan, zengin, Far. 

YUy. [ق�.�' pul-luq 59]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ppūūll  SStteeiinnggaassss  226600bb..  ++  YYUUyy..  ++lluuqq  

piyala ppiiyyaallee  İİLL  224466bb  a. Fincan, bardak, kase aynı zamanda tkz. cam anlamında 

kullanılır -pialah-ayna “ayna”da olduğu gibi- Far. [&�-' piálah 59]. FFaarr..  ppiiyyaallaa  

SStteeiinnggaassss  226622bb..    

pit ppiitt  İİLL  223355bb  a. Bit [r�<ب ←پ> pit 59].  EETT  bbiitt  EEDD  229966bb..  
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pitkuçi İİLL  øø,,  eyl. a. Yazıcı, yazan kimse (sadece yazmanın el emeği ile yapılanı için) 

[3+�Lb-' pit-ku-chi 60]. EETT  bbiittiiggççii::  EEDD  330044aa..    

 pitmak ==  ppüüttmmeekk  IIII  İİLL  222299bb,,  KKrrşş..  [[�����'�����'  ppüütt--mmaakk  5588]]  ((mmaaddddee  33)),,  [[م����م��'����'  ppüüttüü--

mmaakk  5588]]  e. geçl. Yazmak [���b-' pit-mak 60]. EETT  bbiittii::--  EEDD  229999bb..  

pitturmak ==  ppüüttkküüzzmmeekk  IIII  İİLL  222299aa,,  KKrrşş..  [[رم���b��'رم���b��'  ppüütt--ttüürr--mmaakk  5588]]  ((mmaaddddee  22))  e. 

ettir. Yazdırmak [رم���b-' pit-tur-mak 60]. --  KKrrşş..  EETT  bbiittiitt--  EEDD  330011aa..  

pitik ==  ppüüttüükk  II  İİLL  222299bb  eyl. a. Yazı, el yazısı [�-b-' pit-ik 60]. EETT  bbiittiigg  EEDD  330033aa..  

piçaq ppiiççaaqq  İİLL  223366bb  a. Bıçak (pich-mak’tan eyl. a.) [ق�S-' pichàq 60]. EETT  bbııççaakk  EEDD  

229933bb..  

piçak İİLL  øø,,  a. Sürüngen asma, ağaçlara sarılan ve mevsimsel olarak kışın canlılığını 

yitiren bir bitki [��S-' pîchak 60]. AArr..  ffuuşşaagg,,  ffuuşşşşaagg  SStteeiinnggaassss  993300aa..  ((bbiittkkiilleerree  ddoollaannaann  vvee  

oonnllaarrıı  kkuurruuttaann  bbiirr  bbiittkkii  ttüürrüü))  yyaa  ddaa  FFaarr..  ppeeççaakk  SStteeiinnggaassss  226633bb..  ((iipp  yyaa  ddaa  iippeekk  yyuummaağğıı;;  iipplliiğğiinn  

ssaarrııllddıığğıı  mmaakkaarraa;;......ssaarrmmaaşşııkk))  

piçan ppiiççaann  İİLL  223377aa  a. Saman, kuru ot, saman ya da ot gibi kurutulmuş hayvan yemi 

  KKrrşş..  FFaarr..  ppeeççaa  SStteeiinnggaassss  226633bb..  ((bbuurrgguu,,  mmaattkkaapp;;  kkaappıı  üüzzeerriinnddeekkii  -- .[�S-' pichan 60ن]

ssuunndduurrmmaa;;  ttıırrmmaannııccıı  bbiittkkii,,  ssaarrmmaaşşııkk)),,  ((BBkkzz..  ppiiççaann  JJaarrrriinngg  222299))  

piçturmak ==  ppiiççuurrmmaaqq  İİLL  223377aa  e. ettir. (giysi) Kesip çıkarttırmak [رم���bS-' pich-

tur-mak 60]. EETT  bbııççttuurr--  EEDD  229933bb..    

piçişmak ppiiççiişşmmaaqq  İİLL  223377bb  e. işt. (giysi) Birlikte kesip çıkarmak [���e-S-' pich-ish-

mak 60]. EETT  bbııççıışş--  EEDD  229966aa..  

piçmak ppiiççmmaaqq  İİLL  223377aa  e. geçl. Giysi vb. yapmak için herhangi bir kumaşı kesip 

çıkarmak; oymak [���S-' pich-mak 60]. EETT  bbııçç--//bbiiçç--  EEDD  229922bb..  ((kkeessmmeekk))  

pis İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&V-'&V-'  ppiissaahh  6600]]  ppèèssee  İİLL  223344aa  a. ve s. Cüzam nedeniyle üzerinde 

benekler oluşmuş (kimse); aynı zamanda benzer görünüşte olan hayvanlar [y-' pis 

60]. FFaarr..  ppeess  SStteeiinnggaassss  226655bb..  ((ccüüzzaamm))  

pisa ppèèssee  İİLL  223344aa,,  KKrrşş..  [[y-'y-'  ppiiss  6600]]  a. ve s. pis ile aynı anlamda [&V-' pisah 60]. FFaarr..  

ppeessii  SStteeiinnggaassss  226655bb..  ((ccüüzzaamm))  
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pega / peyga İİLL  øø,,  a. At yarışı (genellikle millerce uzaklıktaki mesafedede yapılan) 

[&[-' pega ya da peiga 60]. FFaarr..  ppaayy--ggaahh  SStteeiinnggaassss  223355bb..((ggiirriişş,,  aannttrree  yyaa  ddaa  eevvee  ggiirriişştteenn  

öönncceekkii  aavvlluu;;  aayyaakkkkaabbııllaarrıınn  kkoonnuulldduuğğuu  yyeerr))  

pilta ppiillttaa  İİLL  224444aa,,  KKrrşş..  [[Q-.-'Q-.-'  ppiilliikk  6600]]  ppiilliikk  İİLL  224455aa  a. Fitilli tüfeğin fitili; mum ya 

da lambanın pamuktan fitili, Far. [&b.-' piltah 60]. FFaarr..  ppaalliittaa  SStteeiinnggaassss  225555bb..  

pilla ==  ppiillee  İİLL  224444aa  a. Koza (ipekböceğinin) [&..-' pilla 60]. FFaarr..  ppiillaa  SStteeiinnggaassss  225555bb..  

((iippeekk;;  iippeekkbbööcceeğğii  kkoozzaassıı))  

pilik ppiilliikk  İİLL  224455aa,,  KKrrşş..  [[&b.-'&b.-'  ppiillttaahh  6600]]  ppiillttaa  İİLL  224444aa  a. Mum fitili [Q-.-' pilik 60]. 

KKrrşş..  AArr..  ffaattiill  SStteeiinnggaassss  990088aa..  ((BBüükküüllmmüüşş  ((iipp)))),,  ((BBkkzz..  MMeennggeess  ppiilliikk  9933..))  

payman İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[&C��-'&C��-'  ppaaïïmmàànnaahh  6600]]  ppeeyymmaannee  İİLL  221122aa  a. Kile, ölçülmüş 

(tartılmamış) tahıl vb. nin miktarı (Bkz. païmànah) [ن��-' païmàn 60]. FFaarr..  ppaayymmaannaa  

SStteeiinnggaassss  227700aa..  ((ffiinnccaann,,  bbaarrddaakk,,  kkaassee))  

paymana ppeeyymmaannee  İİLL  221122aa  ((kkaaddeehh,,  ppiiyyaallee)),,  KKrrşş..  [[ن'-��ن��-'  ppaaïïmmàànn  6600]]  a. Kile, bir 

hacim ölçüsü (değişik boyutlarda), Far. [&C��-' païmànah 60]. FFaarr..  ppaayymmaannaa  SStteeiinnggaassss  

227700aa..  ((ffiinnccaann,,  bbaarrddaakk,,  kkaassee))  

T ت  

taba İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[وا��وا��  ttââwwaa  6666]]  ttaavvaa  İİLL  226699bb  a. Yemek pişirmek için kullanılan yassı, 

demir tava, Far. [�*�� taba 60]. FFaarr..  ttaabbaa  SStteeiinnggaassss  227711bb..    

tabaq ==  ttaavvaaqq  İİLL  227700aa  a. Tabak, Ar. [ق�*�� tabâq 60]. AArr..  ttaabbaaqq  SStteeiinnggaassss  880099aa..    

tapan ttaappaann  İİLL  224477bb  a. Ayak tabanı [ن�'�� tapan 60]. EETT  ttaabbaann  EEDD  444411bb..  

tapturmaq ttaappttuurrmmaaqq  İİLL  224488bb  e. ettir. Buldurmak, meydana getirtmek [رم�ق�b'�� tàp-

tur-mâq 60]. --  KKrrşş..  EETT  22  ttaapp--  EEDD  443355bb..  

tapişmaq ttèèppiişşmmaaqq  IIII  İİLL  335522aa  e. işt. Birbirini bulmak, rast gelmek, karşılaşmak; 

arkadaşların ya da temsilcilerin aracılığı olmadan birbiriyle evlenmek [ق��e'�� tàp-

ish-màq 60]. EETT  ttaappıışş--  EEDD  444466aa..  

tapşurmaq ttaappşşuurrmmaaqq  İİLL  224488bb  e. ettir. Aldırmak yani emniyet etmek, emanet 

etmek, herhangi birinin sorumluluğu altına koymak [رم�ق�e'�� tàp-shur-màq 61]. EETT  

ttaappşşuurr--  EEDD  444477aa..  
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tapquçi ??  ==  ttaappuuggççii  UUHHLL  223377aa  a. Bulucu [3+�\'�� tàp-qu-chi 61]. --  KKrrşş..  EETT  22  ttaapp--  EEDD  

443355bb..  

tablatmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق���و���ق���و���  ttââuu--llaa--’’tt--mmaaqq  6677]]  ttaavvllaattmmaaqq  İİLL  227700aa  e. geçl. 

Büktürmek (kumaş ya da ip), burup sıktırmak [ق���	*�� tab-la-’t-màq 61]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  

ttaabb  SStteeiinnggaassss  227711bb..  ((ssııccaakkllııkk,,  yyaakkmmaa,,  aalleevvlleennddiirrmmee,,  aayyddıınnllaattmmaa;;......ddaallggaallaannddıırrmmaa,,  kkııvvıırrmmaa,,  

bbüükkmmee))  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaaqq  

tablaşmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[و����ق��و����ق��  ttââuu--llaa--’’sshh--mmaaqq  6677]]  ttaavvllaaşşmmaaqq  İİLL  227700aa  e. işt. 

Birlikte ipleri bükmek (halatın kollarını bükmek için üç kişi bir uçta ve birleşik ipi 

bükmek için bir kişi diğer uçta olmak üzere toplam dört kişi gereklidir) [ق���	*�� tab-

la-’sh-màq 61]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ttaabb  SStteeiinnggaassss  227711bb..  ((ssııccaakkllııkk,,  yyaakkmmaa,,  aalleevvlleennddiirrmmee,,  

aayyddıınnllaattmmaa;;......ddaallggaallaannddıırrmmaa,,  kkııvvıırrmmaa,,  bbüükkmmee))  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaaqq  

tablamaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[و�م�ق��و�م�ق��  ttââuu--llaa--mmaaqq  6677]]  ttaavvlliimmaaqq  İİLL  227700aa  e. geçl. Bükmek, 

sarmak, dolamak, burup sıkmak [م�ق	*�� tab-la-màq 61]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ttaabb  SStteeiinnggaassss  

227711bb..  ((ssııccaakkllııkk,,  yyaakkmmaa,,  aalleevvlleennddiirrmmee,,  aayyddıınnllaattmmaa;;......ddaallggaallaannddıırrmmaa,,  kkııvvıırrmmaa,,  bbüükkmmee))  ++  YYUUyy..  

++llaammaaqq  

tapmaq ttaappmmaaqq  İİLL  224499aa  e. geçs.20  Bulmak, ile rast gelmek, karşılaşmak; almak, 

bulmak, ele geçirmek [ق��'�� tàp-màq 61]. EETT  22  ttaapp--  EEDD  443355bb..  

tapuş İİLL  øø,,  eyl. a. Mücevheratı oluşturan parçalar, kazanç, kâr (tàp-màq’tan) [ش�'�� 

tàp-ush 61]. --  KKrrşş..  EETT  22  ttaapp--  EEDD  443355bb..  

tapuq İİLL  øø,,  eyl. a. Kazanç, kazanılan para (oyunda) [ق�'�� tàp-uq 61]. --  KKrrşş..  EETT  22  ttaapp--  

EEDD  443355bb..  

tapunmaq İİLL  øø,,  e. dön. Tapınmak, ibadet etmek (esk. tapumaq “hizmet etmek, 

hizmetini görmek”tan) sanki “kendi hayatıyla hizmet etmek” [ق��C�'�� tàpu’n-màq 

61]. EETT  ttaappıınn--  EEDD  444411bb..  

tatalamaq ==  ttaattiilliimmaaqq  İİLL  225500aa  e. geçl. Tırnaklar ya da pençeler ile tırmalamak ya da 

yırtmak [م�ق����� tata-la-màq 61]. MMooğğ..  ttaattaallaa--  LLeess..  778877bb..  →→  ttaattaall--  LLeess..  778877bb..  ((ssüürreekkllii  yyaa  

ddaa  hheerr  zzaammaann  ççeekkmmeekk))  yyaa  ddaa  KKrrşş..  EETT  ttaarrtt--  EEDD  553344bb..  ((ççeekkmmeekk  yyaa  ddaa  ssüürrüükklleemmeekk))  ((<<ttaarrtt--aa--llaa--

)),,  BBkkzz..  MMeennggeess  ttaattaallaa--  112222..    

                                                 
20    geçişsiz eylem: (doğrusu) geçişli eylem  



 

  137 - 
 
 
 

tatligggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[,-.���,-.���  ttaattlliiqq  6611]]  ttaattlliiqq  İİLL  224499bb  s. Tatlı, lezzetli, şekerli [c-.��� tat-ligh 

61]. EETT  ttaattllıığğ  EEDD  445566aa..  →→  ttaattıığğllıığğ  EEDD  445544aa..  

tatliq ttaattlliiqq  İİLL  224499bb,,  KKrrşş..  [[c-.���c-.���  ttaatt--lliigghh  6611]]  s. Tatlı, tadı güzel, lezzetli [,-.��� tatliq 

61]. EETT  ttaattllıığğ  EEDD  445566aa..  →→  ttaattıığğllıığğ  EEDD  445544aa..  

tatmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ق���ر��ق���ر��  ttaarrtt--mmààqq  6622]]  ttaarrttmmaaqq  İİLL  225533bb  e. geçl. (Bkz.) tart-màq 

/Shaw tàrt-màq/ yerine [ق����� tât-màq 61]. EETT  ttaarrtt--  EEDD  553344bb..  

tatitmaq ttèèttiittmmaaqq  İİLL  335522bb  e. ettir. Tattırmak, tadına baktırmak [ق��b-��� tàt-i’t-màq 

61]. --  KKrrşş..  EETT  ttaatt--  ((??ddaa::dd--))  EEDD  444499bb..  

tatişmaq ttèèttiişşmmaaqq  İİLL  335533aa e. ettir.21 Birlikte tatmak, birlikte tadına bakmak [ق��e-��� 

tàt-i-’sh-màq 61]. --  KKrrşş..  EETT  ttaatt--  ((??ddaa::dd--))  EEDD  444499bb..  yyaa  ddaa  EETT  ttaattıı::--  EEDD  445522aa..  

tatimaq ttèèttiimmaaqq  İİLL  335533aa  e. geçl. Tatmak, tadına bakmak [ق��-��� tàt-i-màq 61]. EETT  ttaatt--  

((??ddaa::dd--))  EEDD  444499bb..  

taci hhhhuraz İİLL  øø,,  a. harf. Horoz ibiği: bir bitkinin adı (? “Prensin tüyü”), Far.’dan 

bozulmuş biçim [راز�g 3H�� tàj-i-khuràz 61]. FFaarr..  ttaaccii  hhuurrooss  SStteeiinnggaassss  227733aa..    

Tacik TTaacciikk  İİLL  225500bb  öz. a. Orta Asya’nın batısında yaşayan İran asıllı topluluk ve 

onların dilleri; (Araplar’la Acemler arasındaki karşıtlık gibi, Türkler’le karşıtlık 

kurmak için.) [Q-H�� Tâjik 61]. FFaarr..  ttaacciikk  SStteeiinnggaassss  227733aa..  

tahhhhta ttaahhttaa  İİLL  225500bb,,  KKrrşş..  [[�b
���b
��  ttaaqqttaa  6644]]  a. Kalın tahta, raf, Far. [�bg�� takhta 61]. FFaarr..  

ttaahhttaa  SStteeiinnggaassss  228877aa..      

tar ttaarr  II  İİLL  225511bb  s. Sıkı, gergin, yakın, sınırlanmış, dar, ensiz [ر�� târ 61]. EETT  11  ttaa::rr  ((dd--))  

EEDD  552288aa..  

taratmaq ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  ttaarraattmmaaqq  II  İİLL  225511bb,,  ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  ttaarraattmmaaqq  IIII  İİLL  

225511bb,,  BBkkzz..  [[ق����
 ttaarrqqaa--’’tt--mmààqq  6622]]  ttaarrqqaattmmaaqq  İİLL  225555aa  e. geçl.22 1. (Bkz.)  ��ر
����ق��ر

tarqa-’t-màq yerine; 2. Taratmak (tara-màq’tan), Kaz. [ق���را�� tara-t-màq 61]. --  

((mmaaddddee  11  iiççiinn))  KKrrşş..  EETT  ttaa::rr--  EEDD  552299aa..,,  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  KKrrşş..  EETT  ttaarraa::--  EEDD  553322aa..  

taraşmaq ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  ttaarraaşşmmaaqq  II  İİLL  225522aa,,  ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  ttaarraaşşmmaaqq  IIII  İİLL  

225522aa,,  KKrrşş..  [[ق����
-ttaarrqqaa--’’sshh--mmààqq  6622]]  ttaarrqqaaşşmmaaqq  İİLL  225555aa  e. işt. 1. tarqa-’sh  ��ر
����ق��ر

                                                 
21    ettirgen eylem: (doğrusu) işteş eylem 
22    geçişli eylem: (doğrusu) ettirgen eylem 
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màq yerine, Kaz.; 2. Birinin saçını birlikte taramak ya da birbirinin saçını taramak 

  ..KKrrşş..  EETT  ttaa::rr--  EEDD  552299aa..,,  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  KKrrşş  ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  -- .[tara-’sh-màq 61 ��را���ق]

EETT  ttaarraa::--  EEDD  553322aa..  

taraşa ==  ttaarraaşş  İİLL  225522aa  a. Yonga, çentik, talaş; aynı zamanda Çinliler tarafından 

insanları cezalandırmak için kullanılan geniş bir tahta parçası, Far. [&را��� taràshah 

62]. FFaarr..  ttaarraaşşaa  SStteeiinnggaassss  229911bb..    

taraq ==  ttaarrggaaqq  İİLL  225555aa  a. Tarak [راق�� târâq 62]. EETT  ttaarraakk  EEDD  553377bb..  →→  ttaarrğğaa::kk  ((??dd--))  EEDD  

553399bb..  

taralmaq ttaarraallmmaaqq  IIII  İİLL  225522bb,,  KKrrşş..  [[ق���
��ق��ر�
  ttaarrqqaa--’’ll--mmààqq  6622]]  ttaarrqqaallmmaaqq  İİLL  225555bb  ��ر

e. edl. tarqa-’l-màq (Kaz.) yerine [ق��    ..tara-’l-mâq 62]. EETT  ttaarrııll--  EEDD  554477aa ��را

taram ttaarraamm  İİLL  225522bb  a. Bir akarsuyun dallanması ya da ırmağın ikiye ayrılarak 

çatallanması, yayılması (geniş düz bir nehir yatağında ya da bir deltada). (? Doğu 

Türkistan’ın ırmağı olan Tarim-gol bu sözcükten türemiş bir ad olabilir. Kaldı ki, 

taram sözcüğü bu ırmağın karakteristik özelliğini tarim “ekili” sözcüğünden daha iyi 

ifade etmektedir.) [رام�� taram 62]. EETT  ttaarrıımm  EEDD  554488bb..  ((hhaarrff..  bbiirr  kkeerreeddee  ddaağğııttmmaa,,  yyaayymmaa,,  

ssaaççmmaa;;  aadd  oollaarraakk  hhaappaakkssttıırr  aammaa  bbiirr  ıırrmmaağğıınn  aaddıı  oollaarraakk  yyaayyggıınn  bbiiççiimmddee  bbiilliinniirr))  //  JJaarrrriinngg’’ee  

ggöörree  YYeennii  UUyygguurrccaaddaa  ‘‘ıırrmmaakk,,  ıırrmmaakk  kkoolluu,,  ıırrmmaağğıınn  iikkiiyyee  aayyrrııllmmıışş  ççaattaallllaarrıı’’  aannllaammllaarrıınnaa  ggeelleenn  

ttaarrıımm  --aayynnıı  zzaammaannddaa  TTaarrıımm  ıırrmmaağğıınnıınn  aaddıı--  ssöözzccüüğğüünnüünn  yyaannıı  ssıırraa  ttaarrıımm  iillee  aayynnıı  aannllaammaa  ggeelleenn  

ttaarraamm  ssöözzccüüğğüü  ddee  bbuulluunnmmaakkttaaddıırr..  ttaarraa--  eeyylleemmiinniinn  DDooğğuu  TTüürrkkiissttaann’’ddaa  ‘‘ddaall  ddaall  oollmmaakk,,  

ççaattaallllaaşşmmaakk,,  kkoollllaarraa  aayyrrııllmmıışş  oollmmaakk’’  aannllaammllaarrıı  ddaa  oolldduuğğuu  iiççiinn  ttaarraamm  ssöözzccüüğğüü  ttaarraa--  

eeyylleemmiinnddeenn  ggeellmmeekktteeddiirr..  ttaarraamm  vvee  ttaarrıımm  iiççiinn  BBkkzz..  CCAATTPPNN  444488--445522..  

taramaq ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  ttaarriimmaaqq  IIII  İİLL  225566bb,,  KKrrşş..  [[م�ق�
  [[ttaarrqqaa--mmààqq  6622  ��ر
�م�ق��ر

ttaarrqqiimmaaqq  İİLL  225555bb,,  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  ttaarriimmaaqq  II  İİLL  225566bb  e. geçl. 1. tarqa-màq 

yerine, Kaz. 2. Taramak [رام�ق�� tara-màq 62]. ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  EETT  ttaa::rr--  EEDD  552299aa..,,  ((mmaaddddee  

22  iiççiinn))  EETT  ttaarraa::--  ((??dd--))  EEDD  553322aa..  

taran ttaarraann  II  İİLL  225533aa  a. Tabaklamada kullanılan bir kök [ران�� taran 62]. MMooğğ..  ttaarraamm  

LLeess..  777799bb..  ((ppllaannttaaggoo  ssaallssaa))  

tarançi ttaarraannççii  İİLL  225533aa  a. 1. Çiftçi; 2. aynı zamanda Ila (Kulca) bölgesindeki 

kolonide yaşayan Uygurlar’a verilen özel ad (tarimaq’tan) [3SCرا�� tara-’nchi 62]. iikkii  

ddiillllii  FFaarr..  ttaarraann  SStteeiinnggaassss  229977aa..  ((ddiikkeennllii  yyaabbaann  ggüüllüü;;  ççaayyıırr,,  kkıırr,,  mmeerraa,,  ttaarrllaa;;  ççööll))  ++  YYUUyy..  ++ççii  

tarbuz ==  ttaavvuuzz  İİLL  227700bb  a. Karpuz, Far. [ر*�ز�� tarbuz 62]. FFaarr..  ttaarrbbuuzz  SStteeiinnggaassss  229922bb..    
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tarbugggguz İİLL  øø,,  BBkkzz..  ttaarr  II  İİLL  225511bb  ++  bbooġġuuzz  IIII  İİLL  113388bb  a. Koyak, vadi, iki dağ 

arasındaki geçit, koyak girişi; harf. “dar-boğaz” (Bkz. târ ve bughuz) [ ��ز��ر*�  târ-

bughuz 62]. bbllşş..  EETT  11  ttaa::rr  ((dd--))  EEDD  552288aa..  ++  EETT  bbooğğuuzz  ((bbooğğoozz))  EEDD  332233aa..  

tarpi İİLL  øø,,  a. Leş [3'ر�� tarpi 62].   

tartişmaq ttaarrttiişşmmaaqq  İİLL  225544aa  e. işt. Birbirine karşı çekmek (to “play French and 

English”)23 [ق��e�ر�� tart-ish-màq 62]. EETT  ttaarrttıışş--  ((dd--))  EEDD  553377aa..    

tartmaq ttaarrttmmaaqq  İİLL  225533bb,,  KKrrşş..  [[ق�����ق�����  ttââtt--mmààqq  6611]]  e. geçl. Çekmek, sürüklemek; 

aynı zamanda çizgiler ya da figürler çizmek; uzatmak; dışarı çıkarmak (orduyu); 

tartmak [ق���ر�� tart-màq 62]. EETT  ttaarrtt--  EEDD  553344bb..  

tartuq ttaarrttuuqq  İİLL  225544aa  a. Övme, takdir; yerel yönetici vb. tarafından daha yüksek 

makamda bulunan idarecilere yılda bir sunulan armağanlar (Bu armağanlar adeta 

mevcut memleketten üst makama uzatılır. Bu yüzden tartuq sözcüğü ile 

ifadelendirilir) [ق��ر�� tartuq 62]. EETT  ttaarrttıığğ  ((??dd--))  EEDD  553355bb..    

tarraq İİLL  øø,,  karşılaştırma s. Daha dar, daha sıkı, gergin [ راق)ا(��ر  tàr-ràq 62]. --  KKrrşş..  EETT  

11  ttaa::rr  ((dd--))  EEDD  552288aa..  

tarqatmaq ttaarrqqaattmmaaqq  İİLL  225555aa,,  KKrrşş..  [[ق���را��ق���را��  ttaarraa--tt--mmààqq  6611]]  ((mmaaddddee  11))  e. ettir. 

Dağıtmak, yaymak [ق����
  ..tarqa-’t-màq 62]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  ttaarrqqaa--  LLeess..  778822aa ��ر

tarqaşmaq ttaarrqqaaşşmmaaqq  İİLL  225555aa,,  KKrrşş..  [[را���ق��را���ق��  ttaarraa--’’sshh--mmààqq  6611]]  ((mmaaddddee  11))  e. işt. 

Kendi kendilerine ayrı taraflara dağılmak, saçılmak, birbirinden ayrılmak [ق����
 ��ر

tarqa-’sh-màq 62]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  ttaarrqqaa--  LLeess..  778822aa..  

tarqalmaq ttaarrqqaallmmaaqq  İİLL  225555bb,,  KKrrşş..  [[ ��قق��را����را   ttaarraa--’’ll--mmââqq  6622]]  ttaarraallmmaaqq  IIII  İİLL  225522bb  

e. edl. Dağılmak, saçılmak [ق���
  ..tarqa-’l-màq 62]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  ttaarrqqaa--  LLeess..  778822aa ��ر

tarqamaq ttaarrqqiimmaaqq  İİLL  225555bb,,  KKrrşş..  [[رام�ق��رام�ق��  ttaarraa--mmààqq  6622]]  ttaarriimmaaqq  IIII  İİLL  225566bb  e. 

geçs. Dağılmak, saçılmak [م�ق�
  ..tarqa-màq 62]. MMooğğ..  ttaarrqqaa--  LLeess..  778822aa ��ر

tarliq ttaarrlliiqq  II  İİLL  225566aa  a. Darlık, sıkılık, gerginlik [,-  ..tàr-liq 62]. EETT  ttaarrllııqq  DDTTSS  553388aa ��ر

tari İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[cر���cر���  ttaarriigghh  6633]],,  [[,ر���ر�,��  ttaarriiqq  6633]]  ttèèrriiqq  İİLL  335566aa  a. Akdarı, Kaz. [ري�� 

tari 63]. EETT  ttaarrıığğ  EEDD  553377bb..  ((eekkiillii  aallaann;;  eekkiillii  aallaannddaann  aallıınnaann  üürrüünn))    

                                                 
23    Shaw’un parantez içinde verdiği deyimin karşılığı bulunamadı. 



 

  140 - 
 
 
 

tarigggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ري��ري��  ttaarrii  6633]],,  [[,ر���ر�,��  ttaarriiqq  6633]]  ttèèrriiqq  İİLL  335566aa  a. Akdarı [cر��� tarigh 

63]. EETT  ttaarrıığğ  EEDD  553377bb..  ((eekkiillii  aallaann;;  eekkiillii  aallaannddaann  aallıınnaann  üürrüünn))    

tariq ttèèrriiqq  İİLL  335566aa,,  KKrrşş..  [[ري��ري��  ttaarrii  6633]],,  [[cر���cر���  ttaarriigghh  6633]],,  [[,ر���ر�,��  ttaarriiqq  6633]]  a. Akdarı 

[ ر�,��  tariq 63]. EETT  ttaarrıığğ  EEDD  553377bb..  ((eekkiillii  aallaann;;  eekkiillii  aallaannddaann  aallıınnaann  üürrüünn))    

tarilggggu ttèèrriillġġuu  İİLL  335566aa,,  KKrrşş..  [[�f.��-��f.��-�  ttîîrrii--’’ll--gghhuu  8844]]  eyl. s. Ekilebilir, yetiştirilebilir 

  ..KKrrşş..  EETT  22  ttaarrııll--  EEDD  554477aa  -- .[tari-’l-gu 63 ��ر�.]�]

tarim ttèèrriimm  İİLL  335566bb  s. (toprak) Ekili, ekilmekte olan [iر��� tarim 63]. EETT  ttaarrıımm  EEDD  

554488bb..  ((hhaarrff..  bbiirr  kkeerreeddee  ddaağğııttmmaa,,  yyaayymmaa,,  ssaaççmmaa;;  aadd  oollaarraakk  hhaappaakkssttıırr  aammaa  bbiirr  ıırrmmaağğıınn  aaddıı  

oollaarraakk  yyaayyggıınn  bbiiççiimmddee  bbiilliinniirr))  ((BBkkzz..  CCAATTPPNN  444488--445522..))  

tarimaq ttèèrriimmaaqq  İİLL  335566bb,,  KKrrşş..  [[-����ق�ق����-�  ttîîrrii--mmaaqq  8844]]  e. geçl. Tarlayı sürüp ekmek, 

yetiştirmek [ر���ق�� tari-màq 63]. EETT  ttaarrıı::--  EEDD  553322bb..  

taz ttaazz  İİLL  225566bb  a. Baş derisinde oluşan ağrılı, akıntılı kızartı, döküntü, Impetigo capitis 

“baştaki kuvvetli his, baştaki ani hareketlenme’ [ز�� tâz 63]. EETT  ttaa::zz  ((??dd--))  EEDD  557700bb..  

taza ttaazzaa  II  İİLL  225566bb  s. Taze, yeni, iyi durumda, kuvvetli, Far. [زا�� tàza 63]. FFaarr..  ttaazzaa  

SStteeiinnggaassss  227755aa..    

tazalatmaq ==  ttaazziillaattmmaaqq  İİLL  225577aa  e. ettir. Yeniletmek vb. [ق���ز��� tâza-la-’t-màq 

63]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ttaazzaa  SStteeiinnggaassss  227755aa..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaaqq  

tazalaşmaq ==  ttaazziillaaşşmmaaqq  İİLL  225577aa  e. işt. Birlikte yenilemek, onarmak, ıslah etmek ya 

da temizlemek [زا����ق�� tàza-la-’sh-màq 63]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ttaazzaa  SStteeiinnggaassss  227755aa..  ++  YYUUyy..  

++llaaşşmmaaqq  

tazalamaq ==  ttaazziilliimmaaqq  İİLL  225577aa  e. geçl. Yenilemek, onarmak, ıslah etmek, takviye 

etmek, kuvvetlendirmek [زا�م�ق�� tàza-la-màq 63]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ttaazzaa  SStteeiinnggaassss  227755aa..  ++  

YYUUyy..  ++llaammaaqq  

tazggggun İİLL  øø,,  a. Akarsu, dere, sel, taşkın (özl. Kaşgar’ın 14 mil güneyinde yer alan 

akarsu ile bu akarsuyun geçtiği bölgenin özel adı için kullanılır) [ن��   .[tàzghun 63 ��ز

//  BBkkzz..  CCAATTPPNN  445555--5566  ttaazzγγuunn  →→  TTaassgghhuunn  bbööllggee  vvee  kkööyy  ““bbüüyyüükk  kkaannaall””--  JJ  229988  ttaazzgghhuunn,,  ssaajjllııqq  

““aayyrrıışşmmıışş  kkaayyaa  ppaarrççaallaarrıı  vvee  ççaakkııll  ttaaşşllaarrıınnddaann  oolluuşşaann  ççööll””  bbooyyuunnccaa  aakkaann  kküüççüükk  bbiirr  ıırrmmaakk;;  

SStteeiinn,,  AAnncciieenntt  KKhhoottaann  II::110000  nn..  33::  TTaazzgguunn  yyaa  ddaa  TTaazzgghhuunn  ddöönneemmsseell  oollaarraakk  sseell  ssuuyyuu  ttaaşşııyyaann  

ıırrmmaakkllaarr  yyaa  ddaa  ddeerreelleerr  iiççiinn  kkuullllaannııllaann  ggeenneell  aannllaammllıı  bbiirr  ssöözzccüükkttüürr..  TTaazzgghhuunnllaarrıı  bbiirrbbiirriinnddeenn  
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aayyıırrtt  eettmmeekk  iiççiinn  ttaazzgghhuunnllaarr,,  iiççlleerriinnddeenn  ggeeççttiikklleerrii  vvaahhaallaarrıınn  yyaa  ddaa  ddooğğdduukkllaarrıı  vvaaddiilleerriinn  aaddllaarrıı  

iillee  bbiirrlliikkttee  bbeelliirrttiillmmeelliiddiirrlleerr..))    

tazi İİLL  øø,,  a. Tazı, Far. [زي�� tàzi 63]. FFaarr..  ttaazzii  SStteeiinnggaassss  227755aa..  

taş ttaaşş  II  İİLL  225588aa  a. Taş (aynı zamanda tartmada kullanılan taş), kilometre taşı 

(belirtilen mesafeye aynı zamanda sang “taş” Far. /sang Steingass 701b./) ya da 

farsah Ar. / Far. farsah Steingass 918b./) denir ve kabaca 12.000 adımlık ya da 5 

millik bir uzunluk ölçüsüdür) [ش�� tâsh 63]. EETT  22  ttaa::şş  ((??dd--))  EEDD  555577aa..  

taş ttaaşş  IIII  İİLL  225588aa  a. ve s. Dış taraf, dış [ش�� tàsh 63]. EETT  11  ttaa::şş  ((??dd--))  EEDD  555566bb..  

taşa yurt İİLL  øø,,  BBkkzz..  ttaaşşaa  İİLL  225588aa  ++  yyuurrtt  İİLL  11441122bb  blş. a. Yabancı memleket, 

yabancı ülke harf. dış memleket [رت������ tàsha-yurt 63]. bbllşş..  EETT  11  ttaa::şş  ((??dd--))  EEDD  555566bb..  

++  EETT  yyuurrtt  ((??yyuurrdd))  EEDD  995588aa..    

taşqari ==  ttaaşşqqiirrii  İİLL  225599aa,,  KKrrşş..  [[ري�\e-�ري�\e-�  ttiisshh--qq’’aarrii  8855]]  bel. Dışarıya (Bkz. Dilb. s. 65 

ve sonrası) [ري�\��� tàsh-q’-ari 63]. EETT  ttaaşşğğaarruu::  ((dd--))  EEDD  556633aa..  

taşqun ==  ttaaşşqqiinn  İİLL  225599aa  a. Bir derede akan sel, taşkın [ن�\��� tàsh-qun 63]. --  KKrrşş..  EETT  

ttaaşş--  EEDD  555599bb..  

taşlatmaq ttaaşşllaattmmaaqq  II  İİLL  225599bb  e. ettir. Attırmak, fırlattırmak [ق���	��� tàsh-la-’t-màq 

63]. EETT  22  ttaaşşllaatt--  ((??  dd--))  EEDD      

taşlaşmaq ttaaşşllaaşşmmaaqq  II  İİLL  225599bb  e. işt. Birbirine atmak, birlikte atmak, taş atmak, taşa 

tutmak [ق���	��� tàsh-la-’sh-màq 63]. --  KKrrşş..  EETT  22  ttaaşşllaa::--  ((??  dd--))  EEDD  556644bb..  

taşlamaq ttaaşşlliimmaaqq  İİLL  226600aa  e. geçl. 1. Atmak, fırlatmak, (istenilmeyen bir şeyi) 

atmak, mec. tamamıyla bırakmak, terk etmek, bırakmak, kabul etmemek (taş “mermi 

olarak kullanılan taş”tan olup olmadığı şüphelidir) 2. Dışarı koymak, yani 

astarlamak, kaplamak [م�ق	��� tàsh-la-màq 63]. ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  EETT  22  ttaaşşllaa::--  ((??  dd--))  EEDD  

556644bb..,,  ((mmaaddddee  22  iiççiinn))  KKrrşş..  EETT  11  ttaa::şş  ((??dd--))  EEDD  555566bb..  

taşliq ttaaşşlliiqq  II  İİLL  225599aa  s. Taşlı, taşı çok [,-.��� tàsh-liq 63]. --  KKrrşş..  EETT  22  ttaa::şş  ((??dd--))  EEDD  

555577aa..  

taşliq İİLL  øø,,  a. Kep, kasket, kürkten uzun elbise, kaftan ya da yatak vb. nin dış 

kaplaması, örtüsü [,-.��� tàsh-liq 63]. --  KKrrşş..  EETT  11  ttaa::şş  ((??dd--))  EEDD  555566bb..  
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taşmaq ttaaşşmmaaqq  İİLL  226600aa  e. geçs. Bardak ya da fincan gibi çukur bir kabın ağzından 

taşmak, kenardan taşmak, (kaynarken) taşmak, kabarmak [ق����� tàsh-màq 64]. EETT  

ttaaşş--  EEDD  555599bb..  

taş yani İİLL  øø,,  BBkkzz..  ttaaşş  II  İİLL  225588aa  ++  yyaann  İİLL  11339922bb  ++  ii  ((iiyyeelliikk  eekkii))  (taşniŋ yani 

sözcük grubunun kısaltılmış biçimi) a. Dış taraf [3C�� ش�� tàsh-yàni 64]. bbllşş..  EETT  11  ttaa::şş  

((??dd--))  EEDD  555566bb..  ++  KKrrşş..  EETT  yyaa::nn  994400aa..  ((aasslleenn  aannaattoommii  tteerriimmii  oollaarraakk  ‘‘kkaallççaa’’;;  bbuurraaddaann  hhaarreekkeettllee  

ggeenneell  oollaarraakk  vvüüccuuttuunn  ‘‘yyaann,,  bbööğğüürr’’  kkııssmmıı))  

taşiq İİLL  øø,,  eyl. a. Taşma, sel, taşkın [ ���,-  tàsh-iq 64]. --  KKrrşş..  EETT  ttaaşş--  EEDD  555599bb..  

taşimaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق����م�ق����  ttoosshhuu--mmaaqq  7766]]  ttooşşuummaaqq  İİLL  330066bb  e. geçl. Tekrarlanan 

çabalarla taşımak, nakletmek (karıncaların tahıl tanelerini götürmeleri gibi) [ق��-��� 

tashi-màq 64]. EETT  ttaaşşuu::--  ((??dd--))  EEDD  556611aa..  

tagggg ttaaġġ  İİLL  226600bb,,  KKrrşş..  [[ق��ق��  ttààqq  6644]],,  [[و��و��  ttââoo  6666]]  a. Dağ, dağ silsilesi [غ�� tàgh 64]. EETT  11  

ttaa::ğğ  ((dd--))  EEDD  446633aa..  

taq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[غ��غ��  ttààgghh  6644]]  ttaaġġ  İİLL  226600bb,,  [[و��و��  ttââoo  6666]]  a. Dağ, dağ silsilesi [ق�� tàq 64]. 

EETT  11  ttaa::ğğ  ((dd--))  EEDD  446633aa..  

tagggga ttaaġġaa  İİLL  226600bb  ((aammccaa  yyaa  ddaa  ddaayyıı))  a. Anne tarafından bir akraba [���� tagha 64]. EETT  

ttaağğaa::yy  ((dd--))  EEDD  447744aa..  

taggggar ttaaġġaarr  İİLL  226600bb  a. Torba, çuval [ر���� taghar 64]. EETT  ttaağğaa::rr  EEDD  447711bb..  

taq ttaaqq  II  İİLL  226611aa  a. Tek biri, tek sayı (Far. cuft “çift” ya da “çift sayı”un zıddı) [ق�� tàq 

64]. EETT  11  tteekk  EEDD  447755aa..  

taqa ttaaqqaa  II  İİLL  226611bb  a. At nalı; tek şey (çift olmayan) [�
�� taqa 64]. MMooğğ..  ttaaqq--aa  LLeess..  

778888bb..  

taqaşmaq ttaaqqaaşşmmaaqq  İİLL  226611bb,,  BBkkzz..  [[ق����

����ق����  ttooqq--uusshh--mmaaqq  7788]]  e. işt. Birbirine 

karşılıklı vurmak ya da birbirine baskı yapmak, sıkıştırmak (Bkz.) toq-ush-maq 

/Shaw toqush-màq/ yerine olup olmadığı şüphelidir; herhangi birini çok konuşarak 

sıkmak, can sıkmak [ق����
�� taqa-’sh-màq 64]. EETT  ttookkıışş--  ((dd--))  EEDD  447744aa..  

taqta İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�bg���bg��  ttaakkhhttaa  6611]]  ttaahhttaa  İİLL  225500bb  a. takhta yerine [�b
�� taqta 64]. FFaarr..  

ttaahhttaa  SStteeiinnggaassss  228877aa..      
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taqturmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Herhangi bir şeyi bir kimseye ya da hayvana sıkıca 

bağlatmak [رم�ق�b
�� tàq-tur-màq 64]. EETT  ttaakkttuurr--  EEDD  446688aa..  

taqça İİLL  øø,,  a. Duvardaki girintiden yapılmış olan raf [�S
�� tàq-cha 64]. FFaarr..  ttaahhttaa  

SStteeiinnggaassss  228877aa..  ((ttaahhttaa))  ++  FFaarr..  ++ççaa  //  yyaa  ddaa  AArr..//FFaarr..  ttaahhtt  SStteeiinnggaassss  228866bb..  ((kkrraall  ttaahhttıı,,  ddeevvlleett  

kkoollttuuğğuu;;  oottuurraakk,,  kkaanneeppee;;  yyaattaakk;;  yyaattmmaakk,,  oottuurrmmaakk  yyaa  ddaa  bbooyylluu  bbooyyuunnccaa  uuzzaannmmaakk  iiççiinn  yyeerrddeenn  

yyüükksseellttiillmmiişş  hheerrhhaannggii  bbiirr  yyeerr))  ++  FFaarr..  ++ççaa    

taqmaq ==  ttaaqqiimmaaqq  İİLL  226633aa  e. geçl. Herhangi bir şeyi bir kimseye ya da hayvana 

bağlamak (tılsım, muska ya da madalyon gibi nesneleri) [ق��
�� tàq-màq 64]. EETT  ttaakk--  

EEDD  446644bb..  

taqur ==  ttaaqqiirr  II  İİLL  226622bb  ((üüzzeerriinnddee  hheerrhhaannggii  bbiirr  bbiittkkii  yyeettiişşmmeeyyeenn;;  üüssttüünnddee  yyüünn,,  ssaaçç  

oollmmaayyaann))  a. Toprağı sert ve düz olan çöl, Kaz. [ر�
�� taqur 64].   

taquşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Nesneleri birbirinin üzerine bağlamak [ق����
�� taq-’ush-màq 

64]. --  KKrrşş..  EETT  ttaakkşşuutt  vvee  ttaakkşşuurr--  EEDD  447744aa..  ((CCllaauussoonn  mmaaddddee  iiççiinnddee  **ttaakkıışş--  bbiiççiimmiinnddee  vveerrmmiişş))  

tak tteekk  İİLL  228855aa  a. Asma, bağ kütüğü, Hk. [��� tâk 64]. FFaarr..  ttaakk  SStteeiinnggaassss  227766aa..  

taka ttèèkkee  İİLL  335588aa  a. Erkek keçi, erkek antilop [آ��� taka 64]. EETT  tteekkee::  EEDD  447777bb..  

tal ttaall  II  İİLL  226655aa  a. 1. Söğüt, Hk.; 2. Asma, bağ kütüğü; 3. (? Far. tar yerine) herhangi 

bir uzun nesnenin bir teki örn.: ل م�ي�� �* “bir tek saç”, ل اوق�� �* “bir tek ok” [ل�� tâl 

64]. ((mmaaddddee  11  vvee  ??  22  iiççiinn))  EETT  ttaa::ll  ((??dd--))  EEDD  448899aa..  ((eenn  eesskkii  ddöönneemmddeekkii  aannllaammıı  ‘‘ddaall,,  iinnccee  ddaall’’  

oollaarraakk  ggöörrüünnüüyyoorr;;  bbuu  aannllaamm  ggüünneeyy  bbaattıı  ddiilllleerriinnddee  yyaaşşaammaakkttaaddıırr..  OOssmm..  ddaall;;  bbaaşşkkaa  yyeerrlleerrddee  

oolldduukkççaa  eesskkii  ddöönneemmddeenn  bbeerrii  ‘‘ssööğğüütt  aağğaaccıı’’  aannllaammıınnıı  ttaaşşıımmaakkttaaddıırr..)),,  ((mmaaddddee  33  iiççiinn))  SShhaaww’’aa  

ggöörree  ??  FFaarr..  ttaarr  SStteeiinnggaassss  227744aa..  

talada İİLL  øø,,  BBkkzz..  ttaallaa  II  İİLL  226655aa  ++  ddaa  bel. Dışarıda, açık havada [دا��� talada 64]. iikkii  

ddiillllii  MMooğğ..  ttaallaa  LLeess..  777711aa..  ((ddüüzz,,  ddüüzzllüükk,,  oovvaa,,  ddüüzz  yyeerr,,  bboozzkkıırr))  ++  YYUUyy..  ++ddaa    

tal tal ttaall--ttaall  İİLL  226666aa  ((aayyrrıı  aayyrrıı,,  ttaannee  ttaannee))  s. Çalıyla kaplı, çalı gibi, dolu, gür (kadın 

saçı, at kuyruğu ya da saçak için kullanılır) [ل��ل �� tâl-tâl 64]. --  KKrrşş..  EETT  ttaa::ll  ((??dd--))  EEDD  

448899aa..  

talatmaq ttaallaattmmaaqq  İİLL  226655bb  e. ettir. Talan ettirmek, yağmalatmak [ق������ tala-’t-maq 

65]. --  KKrrşş..  EETT  ttaallaa::--  EEDD  449922aa..  

talaşturmaq ttaallaaşşttuurrmmaaqq  İİLL  226655bb  e. işt. ettir. Kavga ettirmek, dövüştürmek 

(köpekler için) [رم�ق�b���� tala-’sh-tur-maq 65]. --  KKrrşş..  EETT  ttaallaaşş--  ((??dd))  EEDD  550022aa..  
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talaşmaq ttaallaaşşmmaaqq  İİLL  226655bb  e. işt. harf. Birbirini soymak, birbirinin para ya da 

eşyasını almak, birlikte kavga etmek, dövüşmek (köpek vb. için) [ق������ tala-’sh-

maq 65]. EETT  ttaallaaşş--  ((??dd))  EEDD  550022aa..  

talamaq ttaalliimmaaqq  İİLL  226677aa  e. geçl. Talan etmek, yağmalamak, soymak; kavga etmek, 

dövüşmek (hayvanlar için) [م�ق��� tala-maq 65]. EETT  ttaallaa::--  EEDD  449922aa..  

talan ttaallaann  İİLL  226666aa  a. Yağma, çapulculuk, talan etme [ن��� talan 65]. --  KKrrşş..  EETT  ttaallaa::--  

EEDD  449922aa..  

talanmaq ttaallaannmmaaqq  İİLL  226666aa  e. edl. Talan edilmek, yağma edilmek [ق��C��� tala-’n-

maq 65]. --  KKrrşş..  EETT  ttaallaa::--  EEDD  449922aa..  

talao İİLL  øø,,  a. Atların ölümcül bir hastalığı, Kaz. [و��� talao 65]. EETT  ttaallaa::ğğuu::  EEDD  449977bb..    

talpünmaq tteellppüünnmmeekk  İİLL  229900aa  e. geçs. Çırpınmak, çabalamak [ق��C�k�� talpün-mâq 

65]. EETT  ttaallppıınn--  EEDD  449933bb..  

talkan ttaallqqaann  İİLL  226666aa  a. Un biçiminde öğütülüp kavrulan tahıl. Hind. sattu [ن�\�� 

talqan 65]. EETT  ttaallkkaa::nn  EEDD  449966bb..  

tam ttaamm  İİLL  226677aa  a. Duvar [م�� tàm 65]. EETT  11  ttaa::mm  ((??dd--))  EEDD  550022bb..  

tamaq ttaammaaqq  II  vvee  IIII  İİLL  226677aa  a. Boğaz; yemek (yenmeye hazır) [م�ق�� tamaq 65]. EETT  

ttaammğğaa::kk  ((dd--))  EEDD  550055aa..    

tambal ttaammbbaall  İİLL  226688aa,,  KKrrşş..  [[ن�aم��ن�aم��  ttaammbbaann  6655]]  a. Pantolon, don, külot, Far. [ �aم��ل  

tambal 65]. FFaarr..  ttuummbbaann  SStteeiinnggaassss  332277aa..  

tamban İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ل�aم��ل�aم��  ttaammbbaall  6655]]  ttaammbbaall  İİLL  226688aa  a. Pantolon, don, külot, Far. 

  ..FFaarr..  ttuummbbaann  SStteeiinnggaassss  332277aa .[tamban 65 ��م�aن]

tamçi ==  ttaammççee  İİLL  226688aa  a. Kızartılan etten damlayan yağ ve su, çatıdan suyun sızıp 

damlalar halinde düşmesi [3Sم�� tam-chi 65]. --  KKrrşş..  EETT  ttaamm--  ((dd--))  EEDD  550033aa..  yyaa  ddaa  iikkii  ddiillllii  

AArr..  ttaa‘‘aamm  SStteeiinnggaassss  881155aa..  ((yyeemmee,,  ttaattmmaa;;  yyeemmeekk;;......ssuu,,......))  ++  FFaarr..  ++ççee  ((AArr..  ttaa‘‘aamm  ssöözzccüüğğüü  

YYeennii  UUyygguurrccaaddaa  ttaa::mm  ~~  ttaaaa::mm  ~~  ttaaaa··mm  ~~  ttaaaamm  şşeekkiilllleerriinnddee  ggöörrüüllüürr..  BBkkzz..  ttaa::mm  JJaarrrriinngg  229922))      

tamçi ttaammççii  İİLL  226688aa  s. Duvar inşa eden kişi, duvarcı {tammaq’tan} [3Sم�� tàm-chi 

65]. --  KKrrşş..  EETT  11  ttaa::mm  ((??dd--))  EEDD  550022bb..  
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tamdurmaq ttaammdduurrmmaaqq  İİLL  226688aa,,  KKrrşş..  [[ق��b-م��ق��b-م��  ttaamm--iitt--mmaaqq  6655]]  ttėėmmiittmmaaqq  İİLL  

336611aa,,  [[ق���م���ق���م���  ttuumm--uutt--mmaaqq  8811]]  e. ettir. Damlatmak, damlatarak dökmek [ورم�قYم�� 

tam-dur-maq 65]. --  KKrrşş..  EETT  ttaammııtt--  ((dd--))  EEDD  550044aa..  

tamggggan İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&f��&f��  ttaammgghhaa  6699]]  ttaammggaa  İİLL  226688aa  a. Damga [ن�fم�� tamghan 65]. 

MMooğğ..  ttaammaagg--aa((nn))  LLeess..  777744aa..  //  BBkkzz..  EETT  11  ttaammğğaa::  EEDD  550044bb..  

tammaq ttaammmmaaqq  İİLL  226688bb  e. geçs. Damlamak, damlalar halinde düşmek [م��ق�� tam-

màq 65]. EETT  ttaamm--  ((dd--))  EEDD  550033aa..  

tamür ==  ttoommuurr  İİLL  331177aa  a. Nabız [م�ر�� tamür 65]. EETT  ttaammaarr//ttaammıırr  ((dd--))  EEDD  550088aa..  ((ddaammaarr,,  

aarrtteerr))  

tamugggg İİLL  øø,,  a. Cehennem [م�غ�� tamugh 65]. EETT  11  ttaammuu::  EEDD  550033aa..  

tamuq İİLL  øø,,  a. Cehennem [م�ق�� tamuq 65]. EETT  11  ttaammuu::  EEDD  550033aa..  

tamitmaq ttėėmmiittmmaaqq  İİLL  336611aa,,  KKrrşş..  [[ورم�قYم��ورم�قYم��  ttaamm--dduurr--mmaaqq  6655]],,  [[ق���م���ق���م���  ttuumm--uutt--

mmaaqq  8811]]  e. ettir. Damlatmak. tam-dur-maq /Shaw tam-dur-mak/ ile aynı anlamda 

  ..EETT  ttaammııtt--  ((dd--))  EEDD  550044aa .[tam-it-maq 65 ��م-��bق]

tana İİLL  øø,,  a. Düve ya da dana (iki yaşındaki buzağı) [�C�� tana 65]. FFaarr..  jjaannaahh  SStteeiinnggaassss  

335533bb..  ((ccaannllıı  rruuhh;;  hheerrhhaannggii  bbiirr  hhaayyvvaannıınn  yyaavvrruussuu)),,  BBkkzz..  TTDDEESS  ddaannaa  110055aa..  ((yyaayyggıınn  bbiirr  ggöörrüüşşee  

ggöörree  HHiinntt--  AAvvrruuppaa  ddiilllleerriinnddeenn  aallıınnmmıışşttıırr,,  öörrnn..::  SSaannsskkrriitt  ddhhèènnaa  ““ssaağğmmaall  iinneekk””))  

tandurmaq ttaanndduurrmmaaqq  İİLL  226699aa  e. ettir. İnkar ettirmek [ورم�قYC�� tân-dur-maq 65]. EETT  

ttaannttuurr--  EEDD  551188aa..  

tansuq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق�V[C��ق�V[C��  ttaannggssuuqq  6666]]  ttaaŋŋssuuqq  İİLL  226644bb  ((ttaaddıı  ttuuhhaaff,,  aaccaayyiipp))  a. 

Özlem, arzu, istek [ق�VC�� tânsuq 65]. EETT  ttaaññssuukk  EEDD  552255bb..  ((hhaarriikkaa,,  aaccaayyiipp,,  ggaarriipp,,  

kkııyymmeettllii,,  nnaaddiirr))  

tansuqlamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Özlemek, arzulamak [م�ق	
�VC�� tansuq-la-maq 65]. --  KKrrşş..  

EETT  ttaaññssuukk  EEDD  552255bb..  

taññññ ttaaŋŋ  II  İİLL  226644aa  a. Tan, şafak, seher [BC�� tâng 65]. EETT  11  ttaaññ  ((dd--))  EEDD  551100bb..  

taññññ ttaaŋŋ  IIII  İİLL  226644bb  ünl. Şaşkınlık, hayret bildiren bir ünlem; “haydi sen de, gerçekten 

mi!” ya da “öyle mi!” anlamlarında [BC�� tâng 66]. EETT  22  ttaaññ  ((??ttaa::nn))  EEDD  551100bb..  
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taññññ atmaq ttaaŋŋ  aattmmaaqq  İİLL  226644bb  blş. e. geçs. Ağarmak, aydınlanmaya başlamak (gün 

için) {tang “tan, şafak” ve atmaq “atmak” sözcüklerinden; gün ışığı ile ilgili olarak} 

[ ���� BC��ق  tâng-ât-maq 66]. bbllşş..  EETT  22  ttaaññ  ((??ttaa::nn))  EEDD  551100bb..  ++  EETT  aatt--  EEDD  3366aa..  

taññññdurmaq ttaaŋŋdduurrmmaaqq  İİLL  226644bb  e. ettir. Bağlatmak [دورم�ق BC�� tâng-dur-maq 66]. 

EETT  ttoonndduurr--  EEDD  551188aa..  

taññññsuq ttaaŋŋssuuqq  İİLL  226644bb  ((ttaaddıı  ttuuhhaaff,,  aaccaayyiipp)),,  KKrrşş..  [[ق�VC��ق�VC��  ttâânnssuuqq  6655]]..  a. tânsuq 

/Shaw tansuq/ ile aynı anlamda [ق�V[C�� tangsuq 66]. EETT  ttaaññssuukk  EEDD  552255bb..  ((hhaarriikkaa,,  

aaccaayyiipp,,  ggaarriipp,,  kkııyymmeettllii,,  nnaaddiirr))  

tañgñgñgñga qalmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ttaaŋŋ  IIII  İİLL  226644bb  ++  qqaallmmaaqq  IIII  İİLL  778833aa  blş. e. geçs. 

Şaşkınlık içinde kalmak, hayret etmek [ق���
 &f[C�� tâng-gha-qâl-mâq 66] bbllşş..  EETT  22  ttaaññ  

((??ttaa::nn))  EEDD  551100bb..  ++  EETT  kkaall--  EEDD  661155bb..  

taññññla ((mmaaddddee  11  iiççiinn))  ttaaŋŋllaa  İİLL  226655aa  a. 1. Yarın, ertesi gün; 2. Giysileri yıkamak ve 

içinde hamur karmak için kullanılan büyük tahtadan tekne [	[C�� tângla 66]. ((mmaaddddee  11  

iiççiinn))  KKrrşş..  EETT  11  ttaaññ  ((dd--))  EEDD  551100bb..  

taññññlatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Seçtirmek, şeçenek sunmak [ق���	[C�� tâng-la-’t-maq 66]. EETT  

ttaaññllaatt--  EEDD  552222aa..  

taññññlaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. 1. Birlikte seçmek; 2. Hayret etmek [ق���	[C�� tâng-la-’sh-maq 

66]. EETT  ttaaññllaaşş--  EEDD  552222bb..  

taññññlamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Seçmek [م�ق	[C�� tâng-la-maq 66]. EETT  22  ttaaññllaa::--  EEDD  552211aa..  ((aassııll  

oollaarraakk  ‘‘şşaaşşmmaakk,,  hhaayyrreett  eettmmeekk’’;;  ddoollaayyııssııyyllaa  ‘‘((bbiirr  şşeeyyii))  hhaarriikkaa  bbuullmmaakk,,  bbeeğğeennmmeekk’’;;  ddoollaayyııssııyyllaa  

‘‘((bbiirr  şşeeyyii))  ((bbaaşşkkaa  şşeeyylleerrddeenn))  ddaahhaa  ççookk  bbeeğğeennmmeekk,,  sseeççmmeekk’’))  

taññññmaq ttaaŋŋmmaaqq  İİLL  226655aa  e. geçl. Paket, bohça bağlamak ya da kırık kol, bacak gibi 

uzuvlar da dahil olmak üzere cansız herhangi bir şeyi bağlamak [ق��[C�� tâng-maq 

66]. EETT  ttaaññ--  ((??dd--))  EEDD  551144aa..    

tanmaq ttaannmmaaqq  İİLL  226699bb  e. geçs. İnkar etmek, reddetmek {inkar edilen şeyden sonra 

datif ga eki gelir} [ق��C�� tan-maq 66]. EETT  ttaa::nn--  ((??dd--))  EEDD  551133bb..  

tanüq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ttoonnuuşş  İİLL  331188aa  eyl. a. Tanıma [ق�C�� tanü<k→q> 66]. EETT  ttaannuukk  EEDD  

551188bb..  ((‘‘ttaannııkk,,  şşaahhiitt’’  ((iiffaaddee,,  bbeellggee  vvbb..  yyee))))  
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tanüqluq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ttoonnuuşşlluuqq  İİLL  331188bb  eyl. s. Tanınmış, bilinen, ünlü (tanumaq’tan) 


.�ق]�C�� tanüq-luq 66]. EETT  ttaannuukklluukk  EEDD  551199bb..  ((‘‘şşaahhiittllii,,  kkaannııttllıı  iiffaaddee’’  vvbb..))  

tanümaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق�C��م�ق�C��  ttuunnuu--mmaaqq  8822]]  ttoonnuummaaqq  İİLL  331199aa,,  [[ق��-C��ق��-C��  ttâânnii--mmaaqq  6666]]  

e. geçl. Tanımak [م�ق�C�� tânü-maq 66]. EETT  ttaannuu::--  EEDD  551166aa..  

tanüşmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق����C��ق����C��  ttuunnuu--’’sshh--mmaaqq  8822]]  ttoonnuuşşmmaaqq  İİLL  331188bb  e. işt. Birbirini 

tanımak [ق����C�� tânü-’sh-maq 66]. EETT  ttaannuuşş--  EEDD  552266bb..  

tanişmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birbirini inkar etmek ya da birbirinden esirgemek, birbirine 

vermemek [ق��e-C�� tan-ish-maq 66]. EETT  ttaannıışş--  ((??dd--))  EEDD  552266bb..  

taniggggliq İİLL  øø,,  eyl. s. İnkar edilmiş [,-.f-C�� tan-igh-liq 66]. --  KKrrşş..  EETT  ttaa::nn--  ((??dd--))  EEDD  551133bb..  

tanimaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق�C��م�ق�C��  ttâânnüü--mmaaqq  6666]],,  [[م�ق�C��م�ق�C��  ttuunnuu--mmaaqq  8822]]  ttoonnuummaaqq  İİLL  331199aa  

e. geçl. tânü-maq /Shaw tanü-maq/ ile aynı anlamda [ق��-C�� tâni-maq 66]. EETT  ttaannuu::--  

EEDD  551166aa..  

tao İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[غ��غ��  ttààgghh  6644]]  ttaaġġ  İİLL  226600bb,,  [[ق��ق��  ttààqq  6644]]  a. tàgh /Shaw tagh/ ile aynı 

anlamda, Kaz. [و�� tâo 66]. EETT  11  ttaa::ğğ  ((dd--))  EEDD  446633aa..  

tava ttaavvaa  İİLL  226699bb,,  KKrrşş..  [[�*���*��  ttaabbaa  6600]]  a. İçinde yemek pişirmek için kullanılan derin 

olmayan tava [وا�� tâwa 66]. FFaarr..  ttaabbaa  SStteeiinnggaassss  227711bb..  

tavalatmaq ==  ttaavvllaattmmaaqq  İİLL  227700aa  e. ettir. Haykırtmak, bağırtmak [ق���وا��� tawa-la’t-

maq 66]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ttooff  SStteeiinnggaassss  333366aa..  ((yyaannkkıı,,  hhaayykkıırrmmaa,,  ffeerryyaatt))  ++  YYUUyy..  ++aallaattmmaaqq  yyaa  ddaa  

FFaarr..  ttooffaann  SStteeiinnggaassss  333366bb..  ((ggüürrüüllttüü,,  sseess,,  ppaattıırrttıı,,  şşaammaattaa))  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaaqq  

tavalaşmaq ==  ttaavvllaaşşmmaaqq  İİLL  227700aa  e. işt. Birbirine haykırmak ya da birbirini 

azarlamak [وا����ق�� tawa-la’sh-maq 66]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ttooff  SStteeiinnggaassss  333366aa..  ((yyaannkkıı,,  

hhaayykkıırrmmaa,,  ffeerryyaatt))  ++  YYUUyy..  ++aallaaşşmmaaqq  yyaa  ddaa  FFaarr..  ttooffaann  SStteeiinnggaassss  333366bb..  ((ggüürrüüllttüü,,  sseess,,  ppaattıırrttıı,,  

şşaammaattaa))  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaaqq  

tavalamaq ttaavvlliimmaaqq  İİLL  227700aa  e. geçs. Haykırmak, feryat etmek, yüksek sesle 

bağırmak [وا�م�ق�� tawa-la-maq 66]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ttooff  SStteeiinnggaassss  333366aa..  ((yyaannkkıı,,  hhaayykkıırrmmaa,,  

ffeerryyaatt))  ++  YYUUyy..  ++aallaammaaqq  yyaa  ddaa  FFaarr..  ttooffaann  SStteeiinnggaassss  333366bb..  ((ggüürrüüllttüü,,  sseess,,  ppaattıırrttıı,,  şşaammaattaa))  ++  

YYUUyy..  ++llaammaaqq  

tauşqan ttooşşqqaann  İİLL  330066aa,,  KKrrşş..  [[\�ن���نَ�\���َ  ttaauusshhqqaann  7766]]..  a. Yabani tavşan [و�\�ن�� 

taushqan 67]. EETT  ttaavvıışşğğaa::nn  EEDD  444477aa..  
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tauq  İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�g���g��  ttookkhhüü  7722]]  ttoohhuu  İİLL  330022aa,,  [[3g��3g��  ttookkhhii  7722]]  a. Kuş, kümes 

hayvanı [وق�� tâuq 67]. EETT  ttaakkuukk  EEDD  446688aa..  →→  ttaakkıı::ğğuu::  EEDD  446688aa..    

taulatmaq ==  ttaavvllaattmmaaqq  İİLL  227700aa  ((ççookk  kkıızzddıırrmmaakk,,  ııssııttmmaakk))  KKrrşş..  [[ق���	*��ق���	*��  ttaabb--llaa--’’tt--

mmààqq  6611]]  e. ettir. tab-la-’t-màq /Shaw tab-la-’t-maq/ ile aynı anlamda [ق���و��� tâu-la-

’t-maq 67]. iikkii  ddiillllii  KKrrşş..  FFaarr..  ttaabb  SStteeiinnggaassss  227711bb..  ((ssııccaakkllııkk,,  yyaakkmmaa,,  aalleevvlleennddiirrmmee,,  

aayyddıınnllaattmmaa;;......ddaallggaallaannddıırrmmaa,,  kkııvvıırrmmaa,,  bbüükkmmee))  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaaqq  

taulaşmaq ==  ttaavvllaaşşmmaaqq  İİLL  227700aa  ((bbiirrlliikkttee  ççookk  kkıızzddıırrmmaakk,,  ııssııttmmaakk)),,  KKrrşş..  [[ق���	*��ق���	*��  

ttaabb--llaa--’’sshh--mmààqq  6611]]  e. işt. tab-la-’sh-màq /Shaw tab-la-’sh-maq/ ile aynı anlamda 

  ,,iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ttaabb  SStteeiinnggaassss  227711bb..  ((ssııccaakkllııkk,,  yyaakkmmaa .[tâu-la-’sh-maq 67 ��و����ق]

aalleevvlleennddiirrmmee,,  aayyddıınnllaattmmaa;;......ddaallggaallaannddıırrmmaa,,  kkııvvıırrmmaa,,  bbüükkmmee))  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaaqq  

taulamaq ==  ttaavvlliimmaaqq  İİLL  227700aa  ((ççookk  kkıızzmmaakk,,  ııssıınnmmaakk)),,  KKrrşş..  [[م�ق	*��م�ق	*��  ttaabb--llaa--mmààqq  

6611]]  e. geçl. tab-la-màq /Shaw tab-la-maq/ ile aynı anlamda [و�م�ق�� tâu-la-maq 67]. 

iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ttaabb  SStteeiinnggaassss  227711bb..  ((ssııccaakkllııkk,,  yyaakkmmaa,,  aalleevvlleennddiirrmmee,,  aayyddıınnllaattmmaa;;......ddaallggaallaannddıırrmmaa,,  

kkııvvıırrmmaa,,  bbüükkmmee))  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq  

tay ttaayy  II  İİLL  227700bb  a. İki yaşındaki yetişkin olmayan at, tay [ي�� taï 67]. EETT  ttaa::yy  EEDD  556666bb..  

taya taya İİLL  øø,,  BBkkzz..  ttaayymmaaqq  İİLL  227711bb  geniş zaman ort.24 Kaya kaya, kayarak {telf. 

taymaq} [���� ���� taya-taya 67]. --  KKrrşş..  EETT  ttaayy--  ((??ttaa::yy--))  EEDD  556677aa..  

tayaq ttaayyaaqq  İİLL  227700bb  a. Baston [ق���� tây-âq 67]. EETT  ttaayyaa::kk  ((dd--))  EEDD  556688aa..  

tayhhhhar İİLL  øø,,  a. Eşek yavrusu, sıpa, YUy. Far. [�g ي�� taï-khar 67]. iikkii  ddiillllii  EETT  ttaa::yy  EEDD  

556666bb..  ++  FFaarr..  hhaarr  SStteeiinnggaassss  445500bb..  ((eeşşeekk))..  BBkkzz..  MMeennggeess  ttaahhaarr  112200..  

tayggggaq ttaayyġġaaqq  İİLL  227711bb  s. Kaypak, kaygan; aynı zamanda kaymaya düşkün olan [ق�f��� 

taï-gha<k→q> 67]. --  KKrrşş..  EETT  ttaayy--  ((??ttaa::yy--))  EEDD  556677aa..  vvee  EETT  ttaayyıığğ  EEDD  556688aa..    

tayggggan ttaayyġġaann  İİLL  227711bb  a. Tazı [ن�f��� taï-ghan 67]. EETT  ttaayyğğaa::nn  EEDD  556688bb..  

taylaq ttaayyllaaqq  İİLL  227711bb  a. Devenin yavrusu (iki yaşında olan) [ق	��� taï-laq 67]. MMooğğ..  

ttaayyllaagg  LLeess..  776688bb..  ((İİğğddiişş  eeddiillmmeemmiişş  eerrkkeekk  ddeevvee  yyaannii  üüçç  iillee  bbeeşş  yyaaşş  aarraassıı  oollaann  eerrkkeekk  ddeevvee))  

taymaq ttaayymmaaqq  İİLL  227711bb  e. geçs. Kaymak [ق����� taï-maq 67]. EETT  ttaayy--  ((??ttaa::yy--))  EEDD  556677aa..  

                                                 
24    ortaç: (doğrusu) ulaç 
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taynça ==  ttaayyiinnççaa  İİLL  227722aa  a. İki yaşındaki düve, Kaz. [�SX��� taïn-cha 67]. iikkii  ddiillllii  EETT  

ttaa::dduunn  EEDD  445577aa..  ((bbuuzzaağğıı))  ++  FFaarr..  ++ççaa    

tayüşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte kaymak, buz üstünde ya da bir tür Montagne Russe 

“parklarda eğlence için oluşturulmuş, inişli çıkışlı güzergahı olan kurulum” den 

aşağı kayarak eğlenmek [ق������� tay-üsh-maq 67]. EETT  ttaayyıışş--  EEDD  557700aa..  

tibratmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ ���-�aا����-�aا���   ttiibbrraa--’’tt--mmaakk  8833]]  e. ettir. Sarsmak, çalkamak, 

titretmek, kendisini kaldırtmak, uzaklaştırtmak, yerini değiştirtmek [ك���ا�a� 

tibra-’t-mak 67]. EETT  tteepprreett--  ((dd--))  EEDD  444444aa..  

tibraşmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ ���-�aا����-�aا���   ttiibbrraa--’’sshh--mmaakk  8833]]  e. işt. Birlikte sallanmak, 

sarsılmak [ا���ك�a� tibra-’sh-mak 67]. EETT  tteepprreeşş--  ((dd--))  EEDD  444455aa..  

tibramak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ ���-�aام��-�aام�   ttiibbrraa--mmaakk  8833]]  e. geçs. Sallanmak, sarsılmak, 

kımıldamak, oynamak, hareket etmek [ام�ك�a� tibra-mak 67]. EETT  tteepprree::--  ((dd--))  EEDD  444433bb..  

tibranmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ ��Cا�a-���Cا�a-���   ttiibbrraa--’’nn--mmaakk  8833]]  e. işt.25 Kımıldanmak, oynamak, 

hareketlenmek, sallanmak, sarsılmak [ك��Cا�a� tibra-’n-mak 67]. EETT  tteepprreenn--  ((dd--))  EEDD  

444444bb..  

tübit ==  ttiivviitt  İİLL  337788aa  a. Keşmir keçisi kılı {dünyada en güzel Keşmir keçisi kılı 

Turfan’dan çıkar} [r-a� tübit {telf. tibit} 67]. FFaarr..  ttiibbiitt  SStteeiinnggaassss  227799aa..    

titratmak ttiittrreettmmeekk  İİLL  336622bb  e. ettir. Titretmek [ك���ا�b� titra-’t-mak 67]. EETT  ttiittrreett--  ((??dd--

))  EEDD  446600aa..  

titraşmak ttiittrreeşşmmeekk  İİLL  336622bb  e. işt. Birlikte titremek, titreşmek [ا���ك�b� titra-’sh-mak 

67]. EETT  ttiittrreeşş--  ((??dd--))  EEDD  446600bb..  

titramak ttiittrriimmeekk  İİLL  336633aa  e. geçs. Titremek, sallanmak [ام�ك�b� titra-mak 67]. EETT  

ttiittrree::--  ((??dd--))  EEDD  446600aa..  

tahhhhi ttėėhhii  İİLL  335544aa,,  KKrrşş..  [[3\�3\�  ttaaqqii  6688]]  bağ. Bundan başka, dahası, tekrar, yine [3q� takhi 

67]. EETT  ttaakkıı::  ((dd--))  EEDD  446666aa..  

türak ==  ttiirreekk  İİLL  336644aa  a. Destek, dayak, dayanak [راك�� türak {telf. tirek} 67]. EETT  ttiirree::kk  

((dd--))  EEDD  554433bb..  

türsak İİLL  øø,,  a. Dirsek [ك�M�� türsak {telf. tirsek} 67]. EETT  ttiirrssggee::kk  ((??dd--))  EEDD  555533bb..      

                                                 
25    işteş eylem: (doğrusu) dönüşlü eylem 
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türik ==  ttiirriikk  II  İİLL  336666bb  {telf. tirik} s. Canlı, sağ, diri [ ����  türik 67]. EETT  ttiirriigg  ((dd--))  EEDD  

554433bb..  

türiklik ==  ttiirriikklliikk  İİLL  336677aa  a. Yaşam, canlılık [ ���� ��  türik-lik 67]. EETT  ttiirriigglliikk  ((dd--))  EEDD  

554466aa..  

tüz ==  ttiizz  İİLL  336677bb,,  KKrrşş..  [[اK�اK�  ttaazzaa  6688]],,  [[اK-�اK-�  ttîîzzaa  8844]]  a. Diz [K� tüz {telf. tiz} 68]. EETT  11  

ttii::zz  ((dd--))  EEDD  557700bb..  

taza İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[K�K�  ttüüzz  6688]]  ttiizz  İİLL  336677bb,,  [[اK-�اK-�  ttîîzzaa  8844]]  a. Diz [اK� taza 68]. KKrrşş..  EETT  11  ttii::zz  

((dd--))  EEDD  557700bb..  

tazalatmak İİLL  øø,,  e. ettir. Diz çöktürmek [ ��Kا����  taza-la-’t-mak 68]. EETT  ttiizzlleett--  ((dd--))  EEDD  

557766aa..    

tazalaşmak İİLL  øø,,  e. işt. Karşılıklı diz çökmek [ا����كK� taza-la-’sh-mak 68]. --  KKrrşş..  EETT  

ttiizzllee::--  ((??dd--))  557766aa..  

tazalamak İİLL  øø,,  e. geçs. Diz çökmek [ا�م�كK� taza-la-mak 68]. EETT  ttiizzllee::--  ((??dd--))  557766aa..  

tazalanmak İİLL  øø,,  e. dön. Diz üstü oturmak (Topuklar üzerinde rahat bir pozisyonda 

oturma. Olağan Uygur oturma biçimidir.) [ك��Cا�K� taza-la-’n-mak 68]. --  KKrrşş..  EETT  

ttiizzllee::--  ((??dd--))  557766aa..  

tazmak ==  ttiizzmmaaqq  IIII  İİLL  336688bb  e. geçl. (nesneleri) Sıra halinde dizmek [م�كK� taz-mak 

68]. EETT  ttiizz--  ((dd--))  EEDD  557722aa..  

tas / tis tteess  İİLL  228800bb  ((ss..  kkoollaayy  oollmmaayyaann,,  zzoorr))  bel. Zorlukla, güçlükle, güçbela [y� tas 

ya da tis 68]. EETT  11  ttaass  EEDD  555544bb..  

tüş ==  ççiişş  İİLL  445522aa,,  KKrrşş..  [[d-�d-�  ttiisshh  8844]]  a. Diş [d� tüsh {telf. tish} 68]. EETT  11  ttıı::şş  ((dd--))  EEDD  

555577bb..  

tüşatmak İİLL  øø,,  e. ettir. Dişleri yeniletmek özl. testerenin dişlerini eğelemek [ ����e��  

tüsh-a-’t-mak 68]. EETT  ttiişşeett--  ((dd--))  EEDD  556622aa..  

tüşamak İİLL  øø,,  e. geçs. Dişleri değiştirmek, yeni diş takımı çıkarmak (hem insanlar 

hem de hayvanlar için) [ ���eم�  tüsh-a-mak 68]. EETT  ttiişşee::--  ((dd--))  EEDD  556611aa..  

taştak tteeşştteekk  İİLL  228833aa  a. Topraktan kap, Kaş. [ �be��  tashtak 68]. --  BBkkzz..  tteeşştteekk  JJaarrrriinngg  

330044..  
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taqsir tteeqqssiirr  İİLL  228844bb  ünl. harf. Kusur, kabahat culpa mea “benim kusurum, benim 

kendi hatam”, Ar.; fakat (İng. Your Excellency) “Ekselans”, (İng. Your highness) 

“Ekselansları” anlamlarında yüksek mevkideki bir kimseye saygı ifadesi olarak 

kullanılır (böyle bir asalete sahip bir kimseye hitap etmek için önceden özür dilemek, 

izin istemek anlamını taşıyor gibi) [�-�\� taqsir 68]. AArr..  ttaaqqssiirr  SStteeiinnggaassss  331166aa..  

taqi İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[3q�3q�  ttaakkhhii  6677]]  ttėėhhii  İİLL  335544aa  bel. Bundan başka, dahası takhi ile aynı 

anlamda [3\� taqi 68]. EETT  ttaakkıı::  ((dd--))  EEDD  446666aa..  

tükan ttiikkeenn  İİLL  337700bb,,  KKrrşş..  [[ن�L-�ن�L-�  ttiikkaann  8855]]  a. Diken [ن�L� tükan (tikan) 68]. EETT  ttiikkeenn  ((dd--

))  EEDD  448833bb..  

tükturmak ttiikkttüürrmmeekk  İİLL  337711aa  e. ettir. (dikiş vb.) Diktirmek vb. [ ���bLرم�  tük-tur-

mak (tik-tur-mak) 68]. EETT  ttiikkttüürr--  ((dd--))  EEDD  447799bb..  

tüklatmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ك���	L-�ك���	L-�  ttiikk--llaa--’’tt--mmaakk  8855]]  ttiikklleettmmeekk  İİLL  337711aa  e. ettir. Dikey 

duruma getirtmek [ ���	L��  tük-la-’t-mak 68]. --  KKrrşş..  EETT  ttiikk  ((dd--))  EEDD  447755bb..  

tüklaşmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ك���	L-�ك���	L-�  ttiikk--llaa--’’sshh--mmaakk  8855]]  ttiikklleeşşmmeekk  İİLL  337711aa  e. işt. Dikey 

duruma getirmek için birleşmek [ ���	L��  tük-la-’sh-mak 68]. EETT  ttiikklliişş--  ((dd--))  EEDD  448811bb..  

tüklamak İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[م�ك	L-�م�ك	L-�  ttiikk--llaa--mmaakk  8855]],,  ttiikklliimmeekk  İİLL  337711bb  e. geçl. Herhangi 

bir uzun nesneyi dikey duruma gelecek biçimde kaldırmak {Bkz. tik-la-mak /Shaw 

tiklamak} [ ��L	م�  tük-la-mak 68]. --  KKrrşş..  EETT  ttiikk  ((dd--))  EEDD  447755bb..  

tükilanmak ttiikklleennmmeekk  İİLL  337711aa  e. edl. dön. {tükilmak’tan} Dik dik bakmak {ga 

“yaklaşma-verme” durum eki ile kullanılır} [ك��C	L� tük-il-an-mak 68]. EETT  ttiikklliinn--  ((dd--))  

EEDD  448811bb..    

tükmak ttiikkmmeekk  İİLL  337711bb,,  KKrrşş..  [[ك��L-�ك��L-�  ttiikk--mmaakk  8855]]  e. geçl. Dikmek, dikiş dikmek, 

bağlamak, yerleştirmek, (bitki) dikmek; (oyunda, kumarda) para koymak [ك��L� tük-

mak (tik-mak) 68]. EETT  ttiikk--  ((dd--))  EEDD  447766bb..  

tükişmak ttiikkiişşmmeekk  İİLL  337711bb  e. işt. Birlikte (dikiş) dikmek vb. [ ��e-L��  tük-ish-mak 

(tik-ish-mak) 68]. EETT  ttiikkiişş--  ((dd--))  EEDD  448877bb..  

tükilmak ttiikkiillmmeekk  İİLL  337722aa  e. edl. (dikiş) Dikilmek, aynı zamanda gözlerini bir şey 

üzerinde sabitlemek, dik dik bakmak {Krş.. Fr. fixer “yerleştirmek, gözünü dikip 

bakmak”} [ ��.-L��  tük-il-mak (tik-il-mak) 69]. EETT  ttiikkiill--  ((dd--))  EEDD  448811aa..  
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tag tteegg  II  İİLL  228866bb  a. Dip, alt {tag-ida “altında”} [B� tag 69] FFaarr..  ttaagg  SStteeiinnggaassss  331199bb..  

tül ttiill  İİLL  337722aa,,  KKrrşş..  [[O-�O-�  ttiill  8866]]  a. (anatomi) Dil; aynı zamanda lisan [O� tül (til) 69]. 

EETT  ttııll  ((dd--))  EEDD  448899bb..  

tüllatmak ttiilllliimmaaqq  İİLL  337744bb  e. ettir. Sövüp saydırmak, şiddetle azarlatmak [ ���	.��  tül 

(til)-la-’t-mak 69]. --  KKrrşş..  EETT  ttııll  ((dd--))  EEDD  448899bb..  

tüllaşmak ttiillllaaşşmmaaqq  İİLL  337744bb  e. işt. Birbirini azarlamak ya da birbirine sövüp saymak 

[ ���	.��  tül (til)-la-’sh-mak 69]. --  KKrrşş..  EETT  ttııll  ((dd--))  EEDD  448899bb..  

tülak ttiilleekk  İİLL  337733aa  eyl. a. İçten, samimi arzu, dilek, dua {tilamak’tan} [ك	� tülak 

(tilak) 69]. EETT  ttiillee::kk  ((dd--))  EEDD  449988aa..  

talaq İİLL  øø,,  a. Dalak {böbreklerin üstünde yer alan bez} [ق	� talaq 69]. EETT  ttaallaa::kk  ((dd--))  

EEDD  449955bb..  

tüllamak ==  ttiilllliimmaaqq  İİLL  337744bb  e. geçl. Azarlamak, ya da sövüp saymak, “birine öfkeli 

bir biçimde konuşmak” {tül’den} [م��	.� tül(til)-la-mak 69]. --  KKrrşş..  EETT  ttııll  ((dd--))  EEDD  

448899bb..  

tülamak ==  ttiilliimmeekk  İİLL  337755aa  e. geçl. Arzu etmek, istemek; aynı zamanda rica etmek, 

istemek [ ��	م�  tüla-mak (tila-mak) 69]. EETT  ttiillee::--  ((dd--))  EEDD  449922aa..    

tilpak ==  tteellppeekk  İİLL  229900aa,,  KKrrşş..  [[��.���.�  ttiillffaakk  6699]],,  [[Qk.-�Qk.-�  ttiillppaakk  8866]],,  [[Q�.-�Q�.-�  ttiill--ffaakk  8866]]  a. 

Başın etrafında kürk dantel bulunan, kumaş ya da ipek kaplamalı kürkten kasket, 

başlık [�k.� tilpak 69]. AArr..  ttaallffiiqq  SStteeiinnggaassss  332211bb..  ((bbiirrlliikkttee  ddiikkmmee;;  ssöözzüünnüü  ssüüsslleemmee;;  yyaazzııyyaa  

kkeelliimmee  yyaa  ddaa  iibbaarree  iillaavvee  eeddeerreekk  aassııll  mmeettnnii  ddeeğğiişşttiirrmmee))    

tilfak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ .�.��k�k   ttiillppaakk  6699]]  tteellppeekk  İİLL  229900aa,,  [[Qk.-�Qk.-�  ttiillppaakk  8866]],,  [[Q�.-�Q�.-�  ttiill--ffaakk  8866]]  

tilpak ile aynı anlamda [��.� tilfak 69]. AArr..  ttaallffiiqq  SStteeiinnggaassss  332211bb..  ((bbiirrlliikkttee  ddiikkmmee;;  ssöözzüünnüü  

ssüüsslleemmee;;  yyaazzııyyaa  kkeelliimmee  yyaa  ddaa  iibbaarree  iillaavvee  eeddeerreekk  aassııll  mmeettnnii  ddeeğğiişşttiirrmmee))    

tümaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق��م�ق��  ttuummaaqq  8800]]  ttuummaaqq  İİLL  333322bb  a. Kulakların üzerine doğru 

uzanan kürkten kasket, başlık [ق��� tüma<k→q> 69]. FFaarr..  ttuummaaggaa  SStteeiinnggaassss  332233bb..  

((şşaahhiinniinn  kkeeppii,,  kkaasskkeettii))    

tuman ttüümmeenn  İİLL  335500aa  sy. On bin [ن��� tuman 69]. EETT  ttüümmeenn  EEDD  550077bb..  
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tamggggaq İİLL  øø,,  a. Vaşak, tilki vb.’nin boğaz kısmındaki kürk {güzel, zarif olması 

nedeniyle böyle kürkler birleştirilerek uzun elbiseler, kaftanlar yapılır} [ق�f�� 

tamghâq 69].   

tamgggga ttaammġġaa  İİLL  226688aa,,  KKrrşş..  [[ن�fم��ن�fم��  ttaammgghhaann  6655]]  a. Damga [&f�� tamgha 69]. EETT  11  

ttaammğğaa::  EEDD  550044bb..  

tünc ==  ttiinnçç  İİLL  337766aa  s. Mutlu, rahat, hoş [}X� tünj (tinj 69]. EETT  ttıınnçç  ((dd--))  EEDD  551166aa..  ((rraahhaatt,,  

iissttiirraahhaatt,,  ddiinnlleennmmee))  

tünciliq ==  ttiinnççlliiqq  İİLL  337766bb  a.26 Mutluluk [,- 3oX� tünji-liq (tinj-liq) 69]. --  KKrrşş..  EETT  ttıınnçç  

((dd--))  EEDD  551166aa..  

tanda İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[%Y-X�%Y-X�  ttaanniiddaahh  7700]]  a. Dokunacak kumaşın çözgüsü için hazırlanan 

uzun ip, Far. [%YX� tandah 69]. FFaarr..  ttaanniiddaa  SStteeiinnggaassss  333311bb..  

tandur İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ر�X�ر�X�  ttaannuurr  7700]]  ttoonnuurr  İİLL  331188aa  a. Fırın, Far. [ورYX� tandur 69]. FFaarr..  

ttuunnddūūrr  SStteeiinnggaassss  332288aa..  

tanakar ==  ddaanniikkaa  İİLL  550033bb  a. Boraks, yoğunlaşmış bir borik asitten türeyen sodyum 

tuzu, Far. [ر�LX� tana-kâr 69]. FFaarr..  ttaannggaarr  SStteeiinnggaassss  333300aa..  

taññññ İİLL  øø,,  a. Kolan, Far. [BX� tang 69]. FFaarr..  ttaanngg  SStteeiinnggaassss  333300aa..    

taññññri tteeŋŋrrii  İİLL  228888aa  a. Tanrı, ilah {Yarkand ve dolaylarında az kullanılır} [ي�[X� tangri 

69]. EETT  tteeññrrii::  EEDD  552233bb..  ((aassııll  oollaarraakk  ‘‘ffiizziikksseell  ggöökkyyüüzzüü’’  aannllaammıınnddaa  oolluupp  eesskkii  ddöönneemmddee  ddiinnii  

aannllaammllaarr  ddaa  yyüükklleenneerreekk  eesskkii  ddöönneemmddeekkii  mmeettiinnlleerrddee  ((ggeenneell  aannllaammddaa))  ‘‘TTaannrrıı’’  aannllaammıınnıı  

kkaazzaannmmıışşttıırr))  

taññññlamak tteeŋŋlliimmeekk  İİLL  228899aa  e. geçl. Takdim etmek, sunmak, arz etmek, Yark. 

[ ��X]	م�  tang-la-mak 69]. EETT  tteeññllee::--  ((dd--))  EEDD  552211bb..  ((eeşşiittlleemmeekk,,  ttaarrttmmaakk,,  kkaarrşşııllaaşşttıırrmmaakk))  

tañññña tteeŋŋggee  İİLL  228888bb  ((yyuuvvaarrllaakk  ggüümmüüşş  ppaarraa))  a. Türkistan’da kullanılan, 25 küçük 

bakır madeni paradan oluşan (fakat Çinliler bu paraları kareli delikler biçiminde 

yaparlar), dahçan diye adlandırılan, her biri 2 pul (hayali madeni para) değerinde 

olan bir para birimi. Tañah’ın değeri, bir kurs (yaklaşık 2 libre ağırlığında olan bir 

Çin gümüş külçesi, yaklaşık 170 Rupi değerindedir) karşılığında verilebilecek tañah 

                                                 
26    Sözlükte belirtilmeyen sözcük türü tarafımızca yazılmıştır. 
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sayısına göre pazarlarda sürekli değişir. Bir kurs için verilen tañah sayısı bazen 

1100’e ulaşırken bazen de 800’e kadar düşer. Kaşgar Emiri, yakın zamanda her biri 

tañah değerinde olan gümüş madeni para piyasaya sürerek küçük gümüş madeni 

para eksikliğini karşıladı. Hokand ve Bohara tarzındaki madeni paralar ak-tañah 

(beyaz teñe) diye adlandırıldıktan sonra Kaşgar’da da piyasaya yeni sürülen bu 

madeni paralar böyle adlandırıldı. Fakat bu paralar Türkiye Sultanı’nın adıyla 

bastırıldı ve bugün küçük bir değerle kullanımdalar. Hosan tañah’ı 50 bakır şu-çan 

(Yarkand dah-çan’ından çok az küçüktür)’dan oluşur. Sonuç olarak, bir Hosan 

tañah’ı Yarkand ya da Kaşgar tañah’ının yaklaşık iki katı değerindedir. Tañah 

sözcüğü aynı zamanda balıkta bulunan pullar için de kullanılır [&[X� tangah 69]. FFaarr..  

ttaannggaa  SStteeiinnggaassss  333311aa..  ((mmaaddeennii  ppaarraa,,  aallttıınn  yyaa  ddaa  bbaakkıırr  mmaaddeennii  ppaarraa)),,  BBkkzz..  MMooğğ..  tteeññkkee  22  LLeess..  

880022bb..  ((ppaarraa  yyaa  ddaa  ggeenneell  oollaarraakk  mmaaddeennii  ppaarraa;;  kküüççüükk  ggüümmüüşş  ppaarraa)),,  ((LLeessssiinngg’’ee  ggöörree  HHiinnttççeeddeenn  

TTüürrkkççeeyyee  ggeeççmmiişş  bbiirr  ssöözzccüükkttüürr))  

tanur ttoonnuurr  İİLL  331188aa,,  KKrrşş..  [[ورYX�ورYX�  ttaanndduurr  6699]]  a. Bir tür fırın, Far. [ر�X� tanur 70]. FFaarr..  

ttaannūūrr  SStteeiinnggaassss  333311aa..  

tanida İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[%YX�%YX�  ttaannddaahh  6699]]  a. tandah ile aynı anlamda, Far. [%Y-X� tanidah 70]. 

FFaarr..  ttaanniiddaa  SStteeiinnggaassss  333311bb..  

tuva İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�n���n��  ttuuggaa  7799]]  ttööggee  İİLL  333377bb,,  [[��������  ttüüyyaa  8822]],,  [[-�ا�ا�-�  ttiiwwaa  8888]]  a. İki 

hörgüçlü deve (Doğu Türkistan’da daha çok görülen bir tür), Kırg. [ا�� tuwa 70]. EETT  

tteevvee::  ((ddeevvee::))  EEDD  443366aa..  →→  tteevveeyy  ((dd--))  EEDD  444477bb..  

tuvaq ttuuvvaaqq  İİLL  333344aa,,  KKrrşş..  [[*�ق��ق�*��  ttoobbááqq  7711]]  a. Kapak, uzun saplı tencerenin kapağı 

  AArr..  ttaabbaaqq  SStteeiinnggaassss  880099aa..  ((yyaappıışşmmaa;;  ttaabbaakk,,  tteeppssii;;  kkaappaakk)) .[tuwâq 70 ��اق]

tuvaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق����ق����  ttuuyyaaqq  8822]]  ttuuyyaaqq  İİLL  333344bb,,  [[وق��وق��  ttuuwwaaqq  8822]]  a. Toynak (tuyaq 

ile aynı anlamda) [اق�� tuwâq 70]. EETT  **ttuuññaa::ğğ  EEDD  551199aa..  

tüb ==  ttüüpp  IIII  İİLL  334411aa  a. Kök (aynı zamanda ağaçları saymada kullanılır; öç tüb daraht 

“üç ağaç” gibi); aynı zamanda herhangi bir şeyin dibi, altı (birleşik ilgeç (isim 

tamlamasında tamlanan) olarak kullanılır; örn.: kazanniŋ tübida “uzun saplı 

tencerenin dibinde”) [ب�� tüb 70]. EETT  ttüü::bb  ((dd--))  EEDD  443344bb..  
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tüban ==  ttöövveenn  İİLL  334400aa,,  KKrrşş..  [[ �ن�ن��م��م   ttuummaann  8800]]  a. Alçak yer (başlıca, tamlamada ilgeç 

olarak kullanılır; örn.: din tuban ya da niŋ tubanida “-den aşağı ya da -nin 

aşağısında”; aynı zamanda “tamamen, kesin olarak” anlamında belirteç olarak 

kullanılır) [ن�*�� tüban 70]. --  KKrrşş..  EETT  ttüü::bb  ((dd--))  EEDD  443344bb..  

tübanrak İİLL  øø,,  bel. Daha aşağıda. Aynı zamanda snt. din tubanrak “-den daha alçak” 

[ ���*��Cا  tüban-râk 71]. --  KKrrşş..  EETT  ttüü::bb  ((dd--))  EEDD  443344bb..  

tübanlaş İİLL  øø,,  bel. Aşağı doğru [ش	C�*�� tüban-lash 71]. 

 --  KKrrşş..  EETT  ttüü::bb  ((dd--))  EEDD  443344bb..  

tübürük ==  ttüüvvrrüükk  İİLL  335511aa,,  KKrrşş..  [[ ����*�و��*�و   ttuubbuurruukk  7711]]  a. Bir odanın tavanını 

destekleyen sütun ya da destek [ ���*�و  tübürük (tübrük) 71].   

tuburuk İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ ����*�و��*�و   ttüübbüürrüükk  ((ttüübbrrüükk))  7711]]  ttüüvvrrüükk  İİLL  335511aa  a. tübürük 

(tübrük) /Shaw tubruk/ ile aynı anlamda [ ���*�و  tuburuk 71].   

top ttoopp  IIIIII  İİLL  229999aa  a. (askeri) Top [پ�� top 71]. EETT  ttoo::bb  EEDD  443344bb..  

top ttoopp  II  İİLL  229999aa  a. Belirli bir miktar (herhangi bir şeyin); örn.: bir “parça” kumaş, bir 

sığır “sürüsü” vb. [پ�� tòp 71]. EETT  ttoo::bb  EEDD  443344bb..  

top ttoopp  IIII  İİLL  229999aa,,  KKrrşş..  [[ف��ف��  ttôôff  7788]]  a. Çocukların oyun için kullandıkları top [پ�� 

tôp 71]. EETT  ttoo::bb  EEDD  443344bb..  

topa ttooppaa  İİLL  229999aa,,  KKrrşş..  [[�T���T��  ttooffaa  7788]]  a. Toprak, toz [�'�� topa 71]. --  KKrrşş..  EETT  ttoopprraa::kk  EEDD  

444433aa..  yyaa  ddaa  MMooğğ..  ttoobbaarraagg  LLeess..  881100aa..  //  ((??  ttoopprraa::kk  <<  tt::oopp  ++aa  ++rraa  --kk))  

tobaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[اق��اق��  ttuuwwââqq  7700]]  ttuuvvaaqq  İİLL  333344aa  a. Uzun saplı tencerenin kapağı 

  AArr..  ttaabbaaqq  SStteeiinnggaassss  880099aa..  ((yyaappıışşmmaa;;  ttaabbaakk,,  tteeppssii;;  kkaappaakk)) .[tobáq 71 ��*�ق]

topalatmak ==  ttooppiillaattmmaaqq  İİLL  330000bb  e. ettir. Yığdırmak, kümeletmek [ �����'���  topa-

la-’t-mak 71]. --  KKrrşş..  EETT  ttooppllaa::--  EEDD  444400bb..  

topalaşmak ttooppiillaaşşmmaaqq  İİLL  330000bb  e. işt. Birlikte yığmak, kümelemek [ �����'���  topa-

la-’sh-mak 71]. --  KKrrşş..  EETT  ttooppllaa::--  EEDD  444400bb..  

topalamak ttooppiilliimmaaqq  İİLL  330011aa  ((ddeeğğeerrssiizz,,  yyaarraarrssıızz  ttoopprraakk  üüssttüünnee  ddeeğğeerrllii,,  yyaarraarrllıı  

ttoopprraakk  ddöökkmmeekk,,  ssaaççmmaakk))  e. geçl. Yığmak, kümelemek (tahılın bir ölçeğe yığılması 

gibi) [ ���'��م�  topa-la-mak 71]. EETT  ttooppllaa::--  EEDD  444400bb..  



 

  156 - 
 
 
 

topçaq İİLL  øø,,  s. Türkmen atı gibi uzun boyunlu (atlar için kullanılır) [ق�S'�� topchâq 

71].   

topçi ttooppççii  IIII  İİLL  229999bb  a. (askeri) Topçu [3S'�� top-chi 71]. --  KKrrşş..  EETT  ttoo::bb  EEDD  443344bb..  

topçi İİLL  øø,,  a. Uzun elbise ya da kaftanın göğüs kısmında bulunan düğme dizisi [3S'�� 

top-chi 71]. MMooğğ..  ttoobbççii  LLeess..  881100bb..  

tupa ==  ttööppee  II  İİLL  333355aa,,  KKrrşş..  [[�k-��k-�  ttiippaa  8822]],,  [[&*دو*&دو  dduubbaa  111122]],,  [[��-���-�  ttiiffaa  8855]]  a. Üst, tepe 

aynı zamanda yükseklik (birleşik ilgeç olarak kullanılır; örn.: tagniŋ tupasida “dağın 

tepesinde”) [&'�� tupah 71]. EETT  ttööppüü::  ((ttööppöö::))  EEDD  443366aa..  

tupurmak İİLL  øø,,  e. geçl. Tükürmek [ ���'�رم�  tupur-mak 71]. EETT  ttüüppiirr--  EEDD  444433bb..  

((eessmmeekk))  

tupuruk İİLL  øø,,  a. Tükürük, salya [ ���'�رو  tupuruk 71]. EETT  ttüüppiirr--  EEDD  444433bb..  ((eessmmeekk))  

topi İİLL  øø,,  a. Takke [3'�� topi 71]. EETT  ttööppüü::  ((ttööppöö::))  EEDD  443366aa..  ((‘‘üüsstt,,  tteeppee’’,,  öözzeelllliikkllee  ddooğğaall  bbiirr  

şşeeyyiinn  ((ddaağğ  vvbb..))  üüssttüü  yyaa  ddaa  iinnssaannıınn  bbaaşşıı))  

tut ttuutt  İİLL  332211aa  a. Dut, Far. [ت�� tut 71]. FFaarr..  ttūūtt  SStteeiinnggaassss  333333bb..  

tutaş ttuuttaaşş  İİLL  332211aa  s. Bitişik [ش���� tut-ash 71]. EETT  ttuuttaa::şşıı::  EEDD  446622bb..  →→  ttuuttşşıı::  EEDD  446611bb..  

((ddaaiimmaa,,  hhiiçç  dduurrmmaaddaann))  

tutaşturmaq ttuuttaaşşttuurrmmaaqq  IIII  İİLL  332211aa  e. işt. ettir. Tutuşturmak, yakmak [رم�ق�b����� 

tut-ash-tur-maq 71]. --  KKrrşş..  EETT  ttuuttuuşş--//ttüüttüüşş--  ((??ttuuttooşş--))  EEDD  446622aa..  

tutaşmaq ttuuttaaşşmmaaqq  IIII  İİLL  332211bb  e. işt. Ele geçirmek, tutuşmak, yanmak (yalnızca ateş 

için kullanılır ve eylem ga “yaklaşma-verme” durum eki ile kullanılır) [ق������� tut-

ash-maq 71]. EETT  ttuuttuuşş--//ttüüttüüşş--  ((??ttuuttooşş--))  EEDD  446622aa..  

tutam ttuuttaamm  İİLL  332211bb  a. Bir uzunluk ölçüsü, yumruk haline getirilmiş bir elin 

kapladığı uzunluk, bir “el” [م���� tut-am 71]. EETT  ttuuttuumm  ((ttuuttoomm))  EEDD  445577aa..  

tutamlatmaq ttuuttaammllaattmmaaqq  İİLL  332211bb  e. geçl. Nesneyi kavrayan el ile (elin kapladığı) 

peş peşe gelen uzunluklara dikkat ederek ölçtürmek [ق���	م���� tut-am-la-’t-maq 71]. 

--  KKrrşş..  EETT  ttuuttuumm  ((ttuuttoomm))  EEDD  445577aa..  
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tutamlaşmaq ttuuttaammllaaşşmmaaqq  İİLL  332222aa  e. işt. Bu şekilde 27  elde edilen ölçüleri 

karşılaştırmak [ق���	م���� tut-am-la-’sh-maq 72]. --  KKrrşş..  EETT  ttuuttuumm  ((ttuuttoomm))  EEDD  445577aa..  

tutamlamaq ttuuttaammlliimmaaqq  İİLL  332222aa  e. geçl. Yumruk içinde kavrayarak ölçmek 

  ..KKrrşş..  EETT  ttuuttuumm  ((ttuuttoomm))  EEDD  445577aa  -- .[tut-am-la-maq 71 ����م	م�ق]

tutqun ttuuttqquunn  İİLL  332222aa  a. Tutsaklık [ن�\��� tut-qun 72]. EETT  ttuuttğğuu::nn  EEDD  445533bb..  ((ttuuttuukklluu  

kkiimmssee))  

tutluqmaq İİLL  øø,,  e. geçs. Kekelemek [ق��
�.��� tut-luq-maq 72]. --  KKrrşş..  EETT  ttuutt--  EEDD  445511aa..  

tutmaq ttuuttmmaaqq  İİLL  332222aa  e. geçl. Tutmak, kavramak, yakalamak, almak, elde etmek 

  ..EETT  ttuutt--  EEDD  445511aa .[tut-maq 72 �����ق]

tutuşturmaq ttuuttuuşşttuurrmmaaqq  İİLL  332233bb  e. işt. ettir. Birbirini tutturmak; yani güreştirmek 

  ..KKrrşş..  EETT  ttuuttuuşş--//ttüüttüüşş--  ((??ttuuttooşş--))  EEDD  446622aa  -- .[ tut-ush-tur-maq 72������bرم�ق]

tutuşmaq ttuuttuuşşmmaaqq  İİLL  332233bb  e. işt. Birbirini tutmak, güreşmek [ق������� tut-ush-maq 

72]. EETT  ttuuttuuşş--//ttüüttüüşş--  ((??ttuuttooşş--))  EEDD  446622aa..  

tutulmaq ttuuttuullmmaaqq  İİLL  332244bb  e. edl. Tutulmak; aynı zamanda (güneş ve ay) tutulmak 

��ق]���� tut-ul-maq 72]. EETT  ttuuttuull--  EEDD  445566bb..    

tutun ttüüttüünn  İİLL  334411bb  a. Duman [tutun 72]. EETT  ttüüttüünn  EEDD  445577bb..  

tutunmaq ttuuttuunnmmaaqq  İİLL  332244bb  e. dön. Şaşmak, şaşakalmak [ق��C���� tut-un-maq 72]. 

EETT  ttuuttuunn--  EEDD  445588aa..  

toti ttuuttii  İİLL  332244bb  a. Midilli, küçük yük atı [3��� toti 72]. BBkkzz..  ttuuttıı  JJaarrrriinngg  331177..  ((KKrrşş..  HH..  

ttaattttúú))  

toti ttuuttii  İİLL  332244bb  a. Papağan, Far. [3��� toti 72]. FFaarr..  ttoottii  SStteeiinnggaassss  333333bb..  

tuç ttuuçç  İİLL  332244bb  a. Pirinç (madeni alaşım) [چ�� tuch 72]. EETT  ttuu::çç  ((ttuu::cc))  EEDD  444499aa..  ((‘‘bbaakkıırr  

aallaaşşıımmıı’’,,  şşüüpphheessiizz  eesskkii  ddöönneemmddeekkii  TTüürrkkççee  mmeettiinnlleerrddee  ‘‘ppiirriinnçç’’  yyeerriinnee  ddaahhaa  ççookk  ‘‘bbrroonnzz’’  

aannllaammıınnddaa  iiddii))  

tuçkurtmak İİLL  øø,,  e. ettir. Aksırtmak, hapşırtmak [ ���+�Lو���  tuch-kur-’t-mak 72].   

tuçkuruşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte aksırmak, hapşırmak [tuchkur-ush-mak 72].   

tuçkurmak İİLL  øø,,  e. geçs. Aksırmak, hapşırmak [ ���+�Lرم�  tuchkur-mak 72].   

tuçkuruk İİLL  øø,,  a. Aksırık, hapşırık [ L+��رو��  tuchkur-uk 72].   
                                                 
27    Bkz. tut-am-la-’t-maq (s. 71.) 
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tohhhhtatmaq ttoohhttaattmmaaqq  İİLL  330011aa,,  KKrrşş..  [[ق����b

�b���ق����  ttooqqttaa--’’tt--mmaaqq  7788]]..  e. ettir. Durdurmak 

  ..KKrrşş..  MMooğğ..  ttooggttaa--  LLeess..  881155aa  -- .[ tokhta-’t-maq 72���bg���ق]

tohhhhtaşmaq ttoohhttaaşşmmaaqq  İİLL  330011aa,,  KKrrşş..  [[ق����b

����bق����  ttooqqttaa--’’sshh--mmaaqq  7788]]  e. işt. Birlikte 

durmak [ g��ق����b  tokhta-’sh-maq 72]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  ttooggttaa--  LLeess..  881155aa..  

tohhhhtamaq ==  ttoohhttiimmaaqq  İİLL  330011bb,,  KKrrşş..  [[م�ق�b

�bم�ق����  ttooqqttaa--mmaaqq  7788]]  e. geçs. Durmak 

  ..MMooğğ..  ttooggttaa--  LLeess..  881155aa .[ tokhta-maq 72���bgم�ق]

tohhhhmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��

��ق����  ttooqqmmaaqq  7788]]  ttooqqmmaaqq  İİLL  330099bb  a. Tokmak. toqmaq yerine 

  ..EETT  ttookkıı::mmaakk  EEDD  447700bb .[ tokhmaq 72����gق]

tohhhhü ==  ttoohhuu  İİLL  330022aa,,  KKrrşş..  [[وق��وق��  ttââuuqq  6677]],,  [[3g��3g��  ttookkhhii  7722]]  a. Kuş, kümes hayvanı 

[�g�� tokhü 72]. EETT  ttaakkuukk  EEDD  446688aa..  →→  ttaakkıı::ğğuu::  EEDD  446688aa..  

tohhhhum ttuuhhuumm  İİLL  332255aa  a. Yumurta, tohum, çekirdek [م�g�� tokhum 72]. FFaarr..  ttuuhhmm  

SStteeiinnggaassss  228888bb..  

tohhhhumak ttuuhhuummeekk  İİLL  332255aa  a. Boyamada (sarı ve kırmızı renkler) kullanılan bir çeşit 

tohum [ ����gم�  tokhumak 72]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ttuuhhmm  SStteeiinnggaassss  228888bb..  ++  YYUUyy..  ++aakk  

tohhhhi İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[وق��وق��  ttââuuqq  6677]],,  [[�g���g��  ttookkhhüü  7722]]  ttoohhuu  İİLL  330022aa  a. Kuş, kümes hayvanı 

[3g�� tokhi 72]. EETT  ttaakkuukk  EEDD  446688aa..  →→  ttaakkıı::ğğuu::  EEDD  446688aa..  

tur ttoorr  II  İİLL  330022aa  a. Ağ, Far. [ر�� tur 72]. EETT  ttoo::rr  EEDD  552288bb..  //  SShhaaww’’aa  ggöörree  FFaarr..  ttūūrr  

SStteeiinnggaassss  333344bb..    

tur ttöörr  İİLL  333366aa  a. Şeref yeri (bir grup içinde, misafirlikte vb. yerlerde) [ر�� tur 72]. EETT  

ttöö::rr  EEDD  552288bb..  

tura ttöörree  İİLL  333366aa,,  KKrrşş..  [[%ر��ر%��  ttuurraahh  7755]]  a. Şef, baş (Kalmak (Kalmuk)lar arasında); 

Prens, bağımsız bir hükümdarın ya da (bazen) peygamberin soyundan gelen kimse. 

Emir Timur Otobiyografi’sinde bu terimi Çingiz Han’ın torunları (o zamanın 

hükümdar hanedanı) için kullanır. Bu unvanı neredeyse yalnız Doğu Türkistan’da 

kullanan ailenin kökü miladi 16. yüzyılda ünlü bir Seyit ve Batı Türkistan’ın azizi 

olan Mahdum A’zim’e gitmektedir. Mahdum A’zim, Satuq Bugra Han (Efrasiyab’ın 

soyundan geldiğini söyleyebileceğimiz Satuq Bugra Han, Kaşgar’ın eski hanlarından 

biridir. Kaşgar, Gurhan’ın Karahatay güçlerince zapt edilinceye kadar onun torunları 
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tarafından yönetildi)ın soyundan gelen bir hanımefendi ile evlendi. Mahdum 

A’zim’in ailesi, geçen yüz yılın ortalarında Çinliler tarafından Doğu Türkistan’dan 

çıkarılana kadar özellikle, onlara duyulan dini saygının avantajı ile bu bölgede 

egemenliklerini sürdürdüler. Çinliler’in Doğu Türkistan’ı almalarından sonra ise 

orayı tekrar ele geçirmek için bir çok girişimde bulundular. (Onlar, ayrıca bir Seyit 

ile Seyit olmayan herhangi bir başka aileden bir kadınının evliliğinden olan evlat için 

söylenen “Hvaca” (telf. Hoca) terimiyle adlandırılırlar.) (Muhtemelen Moğol 

kaynaklı bir sözcük) [را�� tura 72]. EETT  ttöö::rr  EEDD  552288bb..  //  ((BBkkzz..  ttöörree  ÖÖllmmeezz  117755aa..))  

turalmak ttöörreellmmeekk  İİLL  333366bb  e. edl. Doğmak, sayıca artırılmak (insan ya da hayvan 

nesilleri için söylenir) [ك��  ..tura-’l-mak 73]. --  KKrrşş..  EETT  ttöörrüü::--  ((ttöörröö::--,,  ??dd--))  EEDD  553333aa ��را

turamak İİLL  øø,,  e. geçs. Sayıca artmak, çoğalmak (ata, cet için söylenir) [ ���رام�  tura-

mak 73]. EETT  ttöörrüü::--  ((ttöörröö::--,,  ??dd--))  EEDD  553333aa..  

turba İİLL  øø,,  a. Atın yem torbası (atları beslemek için kullanılan) (tobra28 yerine) [�*ر�� 

turba 73]. FFaarr..  ttoobbrraa  SStteeiinnggaassss  333333aa..  

tört ==  ttöött  İİLL  333355bb  sy. Dört [رت�� tört 73]. EETT  ttöörrtt  ((??  ddöö::rrdd))  EEDD  553344aa..    

törtao İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[و�ن��ر��و�ن��ر��  ttöörrtt--aaoo--llaann  7733]],,  [[وي��ر��وي��ر��  ttöörrtt--aawwii  7733]],,  [[ن	���ر��ن	���ر��  ttöörrtt--

aaïïllaann  7733]]  ttöötteeyylleenn  İİLL  333355bb  a. Dördü, Kaz. [و��ر�� tört-ao 73]. EETT  ttöörrtteeggüü::  ((dd--))  EEDD  

553377bb..  

törtaolan İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[و��ر��و��ر��  ttöörrtt--aaoo  7733]],,  [[وي��ر��وي��ر��  ttöörrtt--aawwii  7733]],,  [[ نن��ر���	��ر���	   ttöörrtt--aaïïllaann  

7733]]  ttöötteeyylleenn  İİLL  333355bb  a. Dördü, Kaz. [و�ن��ر�� tört-ao-lan 73]. iikkii  ddiillllii  EETT  ttöörrtt  ((??  

ddöö::rrdd))  EEDD  553344aa..  ++  MMooğğ..  ++aaoollaann  ((<<ee’’üülleenn))  

törtavi İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[و��ر��و��ر��  ttöörrtt--aaoo  7733]],,  [[و�ن��ر��و�ن��ر��  ttöörrtt--aaoo--llaann  7733]],,  [[ن	���ر��ن	���ر��  ttöörrtt--aaïïllaann  

7733]]  ttöötteeyylleenn  İİLL  333355bb  a. Dördü, Kaz. [وي��ر�� tört-awi 73]. EETT  ttöörrtteeggüü::  ((dd--))  EEDD  553377bb..  

törtaylan ==  ttöötteeyylleenn  İİLL  333355bb,,  KKrrşş..  [[و��ر��و��ر��  ttöörrtt--aaoo  7733]],,  [[و�ن��ر��و�ن��ر��  ttöörrtt--aaoo--llaann  7733]],,  

  iikkii  ddiillllii  EETT  ttöörrtt  ((??  ddöö::rrdd)) .[tört-aïlan 73 ��ر���	ن] .a. Dördü, Kaz  [[ttöörrtt--aawwii  7733  ��ر��وي��ر��وي]]

EEDD  553344aa..  ++  MMooğğ..  ++aayyllaann  ((<<ee’’üülleenn))  

törtlançi İİLL  øø,,  s. Dördüncü, Kaz. [3SC	�ر�� tört-lanchi 73]. EETT  ttöörrtt  ((??  ddöö::rrdd))  EEDD  553344aa..  ++  

ÇÇaağğ..  ++lleennççii  

                                                 
28    Bu sözcük sözlükte bulunmamaktadır. 
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törtunçi ==  ttööttiinnççii  İİLL  333366aa  s. Dördüncü [3SX-�ر�� tört-unchi 73]. EETT  ttöörrttüünnçç  ((??ddöö::rrddüünnçç))  

EEDD  553355bb..  

turtmak ttüürrttmmeekk  İİLL  334422aa  e. geçl. Dürtmek (uyuyan kişiyi uyandırmak için) [ ���ر���  

turt-mak 73]. EETT  ttüürrtt--  ((dd--))  EEDD  553355aa..  ((oovvmmaakk,,  oovvaallaammaakk,,  ((mmeerrhheemm  iillee))  ssııvvaammaakk))    

turtuşmak ttüürrttüüşşmmeekk  İİLL  334422bb  e. işt. Birbirine dürtmek [ ���ر�����  turt-ush-mak 73]. 

EETT  ttüürrttüüşş--  ((dd--))  EEDD  553377aa..    

turtunmak İİLL  øø,,  e. dön. Kendine dürtmek (Rusların kendi kendilerine haç 

çıkarmaları ile ilgili olarak kullanılır), Kaz. [ك��C��ر�� turt-un-mak 74]. EETT  ttüürrttüünn--  ((dd--))  

EEDD  553377aa..  

türdürmak İİLL  øø,,  e. ettir. Dürdürmek, sardırmak (tur-mak /Shaw turmak/’tan) 

    ..KKrrşş..  EETT  ttüürr--  ((dd--))  EEDD  553300bb  -- .[tür-dür-mak 74 ��ردورم�ك]

tursuq ttoorrssuuqq  İİLL  330022bb  a. Deriden yapılmış su kabı, Kaz. [ق�Mر�� tursuq 74].   

turggggay ttoorrġġaayy  İİLL  330022bb  a. Tarlakuşu [ي��  ::turghaï 74]. EETT  ttoorrğğaayy  EEDD  554499aa  →→  ttoorrıı::ğğaa ��ر

EEDD  554411bb..  

turgggguzmaq ttuurrġġuuzzmmaaqq  İİLL  332266bb  e. ettir. Ayakta durdurmak, uyandırmak, 

canlandırmak, ayaklandırmak [زم�ق��  tur-ghuz-maq 74]. --  KKrrşş..  EETT  11  ttuurrğğuurr--  ((dd--)) ��ر

EEDD  554411aa..  ((kkaallddıırrmmaakk,,  yyüükksseellttmmeekk,,  uuyyaannddıırrmmaakk))  

turggggun ttuurrġġuunn  İİLL  332277aa  s. Evcilleştirilmiş, evcil, uysal (tur-maq “kalmak, durmak”tan) 

  ..tur-ghun 74]. EETT  ttuurrkkuu::nn  ((dd--))  EEDD  554400aa ��ر��ن]

turqa ttuurrqqaa  İİLL  330022bb  s. İpek gibi, ipekli (bir çeşit kalburun kumaşı olarak kullanılır) 

[�
  turqa 74]. EETT  ttoorrkkuu::  ((??ttoorrkkoo::))  EEDD  553399aa..  ((iippeekk  kkuummaaşş)) ��ر

turlamaq ==  ttoorrlliimmaaqq  İİLL  330033aa  e. geçl. Ağ örmek (dikiş); aynı zamanda ağ içinde 

yakalamak [ر�م�ق�� tur-la-maq 74]. --  KKrrşş..  EETT  ttoo::rr  EEDD  552288bb..  

turlamak ==  ttüürrlliimmeekk  İİLL  334433bb  e. geçl. Görünümünü, vasıflarını ya da eşlik edeni 

değiştirmek, Ar. YUy. [ ���ر�م�  tur-la-mak 74]. iikkii  ddiillllii  ((CCllaauussoonn’’aa  ggöörree  ttüürr  <<))  MMooğğ..  ddüürrii  

LLeess..  228822aa..  ((bbiiççiimm,,  şşeekkiill,,  ttaassllaakk,,  ggöörrüünnüüşş))  ++  YYUUyy..  ++llaammaakk  //  SShhaaww’’aa  ggöörree  AArr..  ttaauurr  SStteeiinnggaassss  

882211bb..  ((ddoollaaşşmmaa,,  yyöönnüünnüü  ddeeğğiişşttiirrmmee;;  ttaarrzz,,  ttaavvıırr;;  dduurruumm))  ++  YYUUyy..  ++llaammaakk  

turlanmak ttüürrlleennmmeekk  İİLL  334433bb  e. dön. (bir kimsenin) Kendi görünümünü, vasıflarını 

ya da eşlik edeni değiştirmek, Ar. YUy. [ك��Cر��� tur-la-’n-mak 74]. iikkii  ddiillllii  ((CCllaauussoonn’’aa  
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ggöörree  ttüürr  <<))  MMooğğ..  ddüürrii  LLeess..  228822aa..  ((bbiiççiimm,,  şşeekkiill,,  ttaassllaakk,,  ggöörrüünnüüşş))  ++  YYUUyy..  ++llaannmmaakk  //  SShhaaww’’aa  

ggöörree  AArr..  ttaauurr  SStteeiinnggaassss  882211bb..  ((ddoollaaşşmmaa,,  yyöönnüünnüü  ddeeğğiişşttiirrmmee;;  ttaarrzz,,  ttaavvıırr;;  dduurruumm))  ++  YYUUyy..  

++llaannmmaakk  

turluk ttüürrllüükk  İİLL  334433bb  s. Türlü, muhtelif, çeşit çeşit (muhtemelen Ar. taur’dan) 

[ ����ر  tur-luk 74]. EETT  ttöörrllüügg  ((ttöörrllöögg;;  ??dd--))  EEDD  554466bb..  ((ççeeşşiitt,,  ttüürr))  //  SShhaaww’’aa  ggöörree  AArr..  ttaauurr  

SStteeiinnggaassss  882211bb..  ((ddoollaaşşmmaa,,  yyöönnüünnüü  ddeeğğiişşttiirrmmee;;  ttaarrzz,,  ttaavvıırr;;  dduurruumm))  ++  YYUUyy..  ++lluukk  

turmaq ttuurrmmaaqq  İİLL  332277aa  e. geçs. Ayakta durmak, ayakları üstünde kalkmak, kalmak, 

durmak (bu eylemin süreklilik ortacından gelen, bozulmuş biçim olan dur, 

kullanımda basit olarak (İng.) is “-dır” anlamını kazanan bir yardımcı eylemdir. Bkz. 

Dilb.) [رم�ق�� tur-maq 74]. EETT  11  ttuurr--  ((??dd--))  EEDD  552299bb..  

turmak ttüürrmmeekk  IIII  İİLL  334433bb  e. geçl. Dürmek, sarmak, Hk. [ ���رم�  tur-mak 74]. EETT  ttüürr--  

((dd--))  EEDD  553300bb..  

turna ttuurrnnaa  İİLL  332288aa  a. Uzun boyunlu büyük bir kuş (? turna), Hk. Kaz. [�Cر�� turna 

74]. EETT  ttuurrññaa::  ((??dd--))  EEDD  555511bb..    

turuşmaq ttuurruuşşmmaaqq  İİLL  332288bb  e. işt. Birlikte ayakta durmak, birlikte yüzeye, üste 

çıkmak [رو���ق�� tur-ush-maq 74]. EETT  ttuurruuşş--  ((??dd--))  EEDD  555544aa..    

turuşmak ttüürrüüşşmmeekk  İİLL  334444aa  e. işt. Birlikte dürmek, sarmak [ ���رو���  tur-ush-mak 

74]. EETT  ttüürrüüşş--  ((dd--))  EEDD  555544aa..  

turugggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[روق��روق��  ttuurruuqq  7744]]  ttoorruuqq  İİLL  330033bb  s. Doru (at rengi) [روغ�� turugh 74]. 

EETT  ttoorruuğğ  ((dd--))  EEDD  553388aa..  

turuq ttoorruuqq  İİLL  330033bb,,  KKrrşş..  [[روغ��روغ��  ttuurruugghh  7744]]  s. Doru (at rengi) [روق�� turuq 74]. EETT  

ttoorruuğğ  ((dd--))  EEDD  553388aa..  

turulmak ttüürrüüllmmeekk  İİLL  334444aa  e. edl. Dürülmek, sarılmak [ �����رو  tur-ul-mak 74]. EETT  

ttüürrüüll--  ((dd--))  EEDD  554488aa..  

turum ttuurruumm  İİLL  332288bb  a. Dingil, mil ve yuva (tekerleğin), kapı yuvası [روم�� turum 

74]. --  BBkkzz..  ttuurruumm  JJaarrrriinngg  331199..  

turumtay ttuurruummttaayy  İİLL  332288bb  a. Atmaca [روم��ي�� turumtaï 74]. EETT  ttuurruummttaa::yy  EEDD  555500bb..  

((aaccaayyiipp  şşeekkiillllii;;  bbeellkkii  ööddüünnççlleemmeeddiirr;;  bbiirr  kküüççüükk  şşaahhiinn  ttüürrüü,,  bbeellkkii  bboozzddooğğaann  aannccaakk  mmuuhhtteemmeelleenn  

ddiiğğeerr  kküüççüükk  kkuuşşllaarr  iiççiinn  ddee  kkuullllaannııllddıı))  //  MMooğğ..  ttoorruummttaayy  LLeess..  882277bb..  ((hheerrhhaannggii  bbiirr  şşaahhiinn  ttüürrüünnüünn  

eerrkkeeğğii;;  aavvccıı  kküüççüükk  kkuuşşllaarr))  
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turunmaq İİLL  øø,,  e. dön. Kendini yerleştirmek, sabitleştirmek (muhtemelen Tuŋani 

adının aslı olan bu sözcük yaygın kullanımda değildir. Tuŋani yani turun-gan 

“kendini yerleştiren, sabitleştiren kimse” sözcüğü truñan ve Tuŋan “yeni bir yere 

yerleşen kimse ya da sömürgede oturan kimse” biçimlerinde değiştirilmiştir); turmaq 

“ayakta durmak, durmak”tan [ق��Cرو�� tur-un-maq 74]. EETT  11  ttuurruunn--  ((dd--))  EEDD  555522bb..  

tura ttöörree  İİLL  333366aa,,  KKrrşş..  [[را��را��  ttuurraa  7722]]  a. tura /Shaw turâ/ ile aynı anlamda [%ر�� turah 

75]. EETT  ttöö::rr  EEDD  552288bb..  ((ÇÇaağğ..  ttöörree))  

tüz ttüüzz  İİLL  334444bb  s. Doğru, düz [ز�� tüz 75]. EETT  ttüüzz  ((dd--))  EEDD  557711bb..  

tuz ttuuzz  II  İİLL  332299aa  a. Tuz [ز�� tuz 75]. EETT  ttuuzz  ((??dd--))  EEDD  557711aa..  

toz İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[س��س��  ttooss  7755]]  a. Dağ huş ağacının kabuğunun ince tabakaları (kağıt 

olarak kullanılır) [ز�� toz 75]. EETT  22  ttoo::zz  EEDD  557711aa..  

tüzatturmak İİLL  øø,,  e. ettir. Düzelttirmek [ ���زا��bرم�  tüz-a’t-tur-mak 75]. --  KKrrşş..  EETT  ttüüzz  

((dd--))  EEDD  557711bb..  

tüzatişmak İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte düzeltmek [ ��e�زا���  tüz-a’t-ish-mak 75]. --  KKrrşş..  EETT  ttüüzz  

((dd--))  EEDD  557711bb..  

tüzatmak ttüüzzeettmmeekk  İİLL  334444bb  e. geçl. Düzeltmek, [ ���زا���  tüz-a’t-mak 75]. --  KKrrşş..  EETT  

ttüüzz  ((dd--))  EEDD  557711bb..  

tüzalmak ttüüzzeellmmeekk  İİLL  334444bb  e. edl. Düzeltilmek, düzelmek [ �����زا  tüz-a’l-mak 75]. 

EETT  ttüüzzüüll--  ((dd--))  EEDD  557755bb..  

tuzaq ttuuzzaaqq  İİLL  332299aa  a. İlmekli tuzak, kuş kapancası, kuşları yakalamak için kullanılan 

at kılı ilmiği [زاق�� tuzâq 75]. EETT  ttuuzzaakk  ((??dd--))  EEDD  557733bb..    

tozan ttoozzaann  İİLL  330044aa  a. Havadaki toz [زان�� tozan 75]. --  BBkkzz..  EETT  11  ttoo::zz  EEDD  557700bb..  

tozdurmaq  ==  ttoozzuuttmmaaqq  İİLL  330044bb  e. ettir. Toz kaldırmak [زدورم�ق�� toz-dur-maq 75]. --  

KKrrşş..  EETT  ttoozzuutt--  ((??ttoozzııtt--))  EEDD  557733aa..  

tozdurmaq ==  ttoozzuuttmmaaqq  İİLL  330044bb  e. ettir. Yıpratmak, eskitmek (giysiler için) 

  KKrrşş..  EETT  ttoozzuutt--  ((??ttoozzııtt--))  EEDD  557733aa..  ((ttoozz  kkaallddıırrmmaakk))  -- .[toz-dur-maq 75 ��زدورم�ق]

tüzdurmak ttüüzzddüürrmmeekk  İİLL  334455aa  e. ettir. Düzelttirmek [ ���زدورم�  tüz-dur-mak 75]. --  

KKrrşş..  EETT  ttüüzz--  ((dd--))  EEDD  557722bb..  
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tozggggaq ttoozzġġaaqq  İİLL  330044bb  a. Bir kamış türünün pamuğumsu tohum zarfları [ق�� ��ز

tozghâq 75]. EETT  ttoozzğğaa::kk  EEDD  557733bb..  

tuzliq ==  ttuuzzlluuqq  II  İİLL  332299bb  s. Tuzlu, tuz tadında olan [,-  tûz-liq 75]. EETT  ttuu::zzlluuğğ  ((??dd--)) ��ز

EEDD  557755aa..  

tüzlik ttüüzzllüükk  İİLL  334455aa  a. Doğruluk, düzlük [ -���ز  tüz-lik 75]. --  KKrrşş..  EETT  ttüüzz  ((dd--))  EEDD  

557711bb..  

tozmaq ==  ttoozzuummaaqq  İİLL  330044bb  e. geçs. Bulutlara yükselmek (toz için) [زم�ق�� toz-maq 

75]. EETT  ttoozz--  EEDD  557722bb..  

tozmaq ==  ttoozzuummaaqq  İİLL  330044bb  e. geçs. Yıpranmak, eskimek [زم�ق�� toz-maq 75]. EETT  ttoozz--  

EEDD  557722bb..  

tuzmak ttöözzmmeekk  II  İİLL  333366bb  e. geçs. Dayanıklı, sabırlı olmak (ga “yaklaşma-verme” 

durum eki ile kullanılır”) [ ���زم�  tûz-mak 75]. EETT  ttöö::zz--  EEDD  557722bb..  

tüzmak ttüüzzmmeekk  İİLL  334455bb  e. geçl. Doğrultmak, düzeltmek [ ���زم�  tüz-mak 75]. EETT  ttüüzz--  

((--dd))  EEDD  557722bb..  

tüzük ttüüzzüükk  İİLL  334455bb  a. ve s. Düzenleme, düzen, yerleşmiş gelenek ya da kanun; 

doğru, düz, düzenlenmiş, düzenli, düzgün, yanlışsız (Krş. sözde “Tüzük Timuri”) 

[ ���زو  tüz-ük 75]. EETT  ttüüzzüükk  DDTTSS  660033aa..  

tüs ttüüss  İİLL  334466aa  a. Görünüş [ وس�  tüs 75]. EETT  ttööss  DDTTSS  558822bb..  →→  ttöözz  DDTTSS  558822bb..  ((kköökk,,  tteemmeell,,  

öözz))    

tos İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ز��ز��  ttoozz  7755]]  a. Dağda yetişen huş ağacının kabuğunun ince tabakaları. 

Bkz. toz [ �سَ�  tos 75]. EETT  22  ttoo::zz  EEDD  557711aa..  

tostaggggan İİLL  øø,,  a. Tahtadan küçük fincan, bardak, Kaz. [ن���bM�� tostaghan 75]. --  KKrrşş..  

FFaarr..  ttaasstt  SStteeiinnggaassss  330000aa..  ((ffiinnccaann,,  bbaarrddaakk,,  kkaaddeehh))  

tosturmaq ttoossttuurrmmaaqq  II  İİLL  330055aa  e. ettir. Durdurtmak, kestirmek, (herhangi bir 

kimseyi) durdurtmak, alı koydurmak, engelletmek [رم�ق�bM�� tos-tur-maq 76]. --  KKrrşş..  

MMooğğ..  ttooss--  LLeess..  882288aa..  ((aallmmaakk,,  kkaarrşşıı  kkaarrşşııyyaa  ggeellmmeekk,,  ggeelleenn  bbiirr  kkiimmsseeyyii  kkaarrşşııllaammaayyaa  ggiittmmeekk,,  

hheeddeeffee  ddooğğrruu  ggiiddeenn  bbiirr  nneessnneeyyii  yyaakkaallaammaakk))    

tosmaq ttoossmmaaqq  II  İİLL  330055aa  e. geçl. Durdurmak, alıkoymak, engellemek, tutuklamak 

  MMooğğ..  ttooss--  LLeess..  882288aa..  ((aallmmaakk,,  kkaarrşşıı  kkaarrşşııyyaa  ggeellmmeekk,,  ggeelleenn  bbiirr  kkiimmsseeyyii .[ tos-maq 76����Mق]

kkaarrşşııllaammaayyaa  ggiittmmeekk,,  hheeddeeffee  ddooğğrruu  ggiiddeenn  bbiirr  nneessnneeyyii  yyaakkaallaammaakk))    
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tüş İİLL  øø,,  a. Rüya, hayal, imgelem [ش�� tüsh 76]. EETT  22  ttüü::  şş  ((dd--))  EEDD  555599aa..  

tuş İİLL  øø,,  a. Yön, istikamet, taraf [ش��َ tûsh 76]. EETT  11  ttuu::şş  ((dd--))  EEDD  555588aa..  ((eessaass  oollaarraakk  ‘‘eeşşiitt,,  

eeşşiittlliikk’’,,  ddoollaayyııssııyyllaa  ‘‘kkaarrşşııtt,,  kkaarrşşıı’’))  

tüş İİLL  øø,,  a. Öğle vakti [ش�� tüsh 76]. EETT  33  ttüüşş  EEDD  555599aa..  ((aassııll  oollaarraakk  ‘‘yyoollccuulluukkttaa  vveerriilleenn  

mmoollaa’’;;  mmoollaa  nnoorrmmaallddee  ööğğllee  vvaakkttii  vveerriillddiiğğii  iiççiinn  ‘‘ööğğllee  vvaakkttii’’  aannllaammıınnıı  kkaazzaannmmıışşttıırr))  

töş ttööşş  İİLL  333366bb  a. Döş, göğüs [ش�� tösh 76]. EETT  ttöö::şş  ((dd--))  EEDD  555588bb..  

toşak ttööşşeekk  İİLL  333377bb  eyl. a. Döşek, yatak, yatak takımı [ �����  tosha’k 76]. EETT  ttööşşee::kk  ((dd--

))  EEDD  556633bb..  

toşalmak İİLL  øø,,  e. edl. Yayılmak, serilmek; (oturmak ya da üzerine yatmak için 

kullanılan herhangi bir şey için kullanılır) [ �������  tosha-’l-mak 76]. EETT  ttööşşeell--  ((dd--))  

EEDD  556644bb..  

toşamak İİLL  øø,,  e. geçl. Yaymak, sermek (üzerine) [ �����م�  tosha-mak 76]. EETT  ttööşşee::--  ((dd--

))  EEDD  556611bb..  

tüşamak İİLL  øø,,  e. geçl. Rüyasını görmek, rüyasında görmek [ �����م�  tüsh-a-mak 76]. 

EETT  ttüüşşee::--  ((dd--))  EEDD  556611bb..  

toşqarmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ttooşşttuurrmmaaqq  İİLL  330055bb,,  KKrrşş..  [[\�زم�ق���زم�ق�\���  ttoosshh--qqaazz--mmaaqq  7766]]  e. 

ettir. Doldurmak (dolu duruma getirmek) [رم�ق�\��� tosh-qar-maq 76]. EETT  ttooşşğğuurr--  ((dd--))  

EEDD  556622bb..  

toşqazmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ttooşşttuurrmmaaqq  İİLL  330055bb,,  KKrrşş..  [[\�رم�ق���رم�ق�\���  ttoosshh--qqaarr--mmaaqq  7766]]  e. 

ettir. Doldurmak (dolu duruma getirmek) [زم�ق�\��� tosh-qaz-maq 76]. --  KKrrşş..  EETT  

ttooşşğğuurr--  ((dd--))  EEDD  556622bb..  

tauşqan ==  ttooşşqqaann  İİLL  330066aa,,  KKrrşş..  [[و�\�ن��و�\�ن��  ttaauusshhqqaann  6677]]  a. Yabani tavşan [ن�\���َ 

taushqan 76]. EETT  ttaavvıışşğğaa::nn  EEDD  444477aa..  

tüşlanmak İİLL  øø,,  e. dön. Herhangi bir kimseyle öğle yemeği yemek [ ��C	����  tüsh-la-

’n-mak 76]. EETT  ttüüşşlleenn--  EEDD  556655bb..  

tuşluq ttuuşşlluuqq  İİLL  333300aa  a. ve s. Eşit, eşit olan şey [ق�.��� tush-luq 76]. --  KKrrşş..  EETT  11  ttuu::şş  

((dd--))  EEDD  555588aa..  

tüşlük İİLL  øø,,  a. Öğle yemeği [ �.����  tüsh-lük 76]. EETT  ttüüşşllüükk  EEDD  556644aa..  
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tüşmak İİLL  øø,,  e. geçs. İnmek, düşmek, yerleşmek, oturmak [tüşmak sözcüğü “aşağı, 

aşağıya” anlamındaki öğe konumunda çeşitli anlamları belirtmek için diğer 

sözcüklerle birleşir. Buradan hareketle atdin tüşmak “attan inmek”; tüşüp ulturmaq 

“oturmak”; yaqilip tüşmak “düşmek”; tüşüp qalmaq “düşüp kalmak” yani 

“çekilmekte, azalmakta, düşmekte olmak” gibi birleştirmeleri görebiliriz) [ ������  

tüsh-mak 76]. EETT  ttüüşş--  ((dd--))  EEDD  556600aa..  

tüşürmak İİLL  øø,,  e. ettir. İndirmek vb. (geçişli eylemli birleştirmelerde tüşmak’in yerini 

alır; tüşürüp salmaq “devirmek, atmak, yıkmak” birleştirmesinde olduğu gibi) 

[ �����رم�  tüsh-ür-mak 76]. EETT  ttüüşşüürr--  ((dd--))  EEDD  556666aa..  

tuşuk ttööşşüükk  II  İİLL  333377aa  a. Delik, gedik [ �����  tushuk 76]. EETT  tteeşşüükk  ((dd--))  EEDD  556633aa..  

tüşük İİLL  øø,,  a. Oyunda zarar, kayıp (tüşmak’tan) [ �����  tüsh-ük 76]. EETT  ttüüşşüükk  ((dd--))  EEDD  

556633bb..  

toşumaq ttooşşuummaaqq  İİLL  330066bb,,  BBkkzz..  [[-��ق���ق��-���  ttaasshhii--mmààqq  6644]]  Bkz. tashi-màq /Shaw tashi 

maq/ [م�ق���� toshu-maq 76]. EETT  ttaaşşuu::--  ((??dd--))  EEDD  556611aa..  

tugggg ttuuġġ  II  İİLL  333300aa  a. Uzun bir sopanın tepesine bağlanan ve bir rütbeli subayın (ne beş 

yüz kişinin başı olan ne de binbaşıdan düşük rütbeli olan kimse) sancağı olarak 

kullanılan “yak”ın kuyruğu; aynı zamanda kutsal şahsiyetlerin mezarlarını 

işaretlemek, belirtmek [غ�� tugh 76]. EETT  ttuu::ğğ  EEDD  446644aa..  

togggga İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�
���
��  ttooqqaa  7788]]  ttooqqaa  II  İİLL  330088bb  a. Kolanlara takılan D-biçimli iğnesiz 

toka [���� togha 77]. EETT  22  ttookkuu::  ((??ttookkoo::))  EEDD  446666bb..  

toggggaçi İİLL  øø,,  a. Bir ordugahın ya da bir köyün başı, yöneticisi, başkanı, Kaz. [3+���� 

toghachi 77]. MMooğğ..  ttooggaaççii  LLeess..  881133bb..  ((mmaatteemmaattiikkççii,,  aassttrroolloojjii  uuzzmmaannıı))  

togggganaq İİLL  øø,,  a. Deve üstündeki yükü bağlamak için kullanılan tahtadan kare 

biçiminde toka, Kaz. [ق�C���� togha-naq 77]. EETT  22  ttookkuu::  ((??ttookkoo::))  EEDD  446666bb..    

toggggay İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ي�

�ي����  ttooqqaaïï  7788]]  ttooqqaayy  II  İİLL  330088bb  a. Kamışlarla kaplı düzlük [ي���� 

toghâï 77]. BBkkzz..  ttookkaayy  RRäässäänneenn  448855aa..    

tuggggdurmaq ttuuġġdduurrmmaaqq  İİLL  333300aa  e. ettir. Babası olmak, vücuda getirmek [ورم�قY��� 

tugh-dur-maq 77]. EETT  ttuuğğttuurr--  ((dd--))  EEDD  446688aa..  
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toggggratmaq ttooġġrraattmmaaqq  İİLL  330077aa  e. ettir. Küçük parçalar halinde kestirmek, kıydırmak, 

ince ince doğratmak [ق���ا���� toghra-’t-maq 77]. EETT  ttooğğrraatt--  ((dd--))  EEDD  447722bb..  

toggggraşmaq ttooġġrraaşşmmaaqq  İİLL  330077aa  e. işt. Birlikte küçük parçalar halinde kesmek 

��ا���ق]�� toghra-’sh-maq 77]. EETT  ttooğğrraaşş--  ((dd--))  EEDD  447733aa..  

toggggraggggu ==  ttooġġrriiġġaa  İİLL  330077bb  a. Tograq ağacından sızan ve fırında pişirmede (hamur) 

maya(sı) olarak kullanılan özsu [����ا�� toĝhraghu 77]. --  KKrrşş..  EETT  ttooğğrraakk  EEDD  447722aa..  

toggggraq ttooġġrraaqq  İİLL  330077aa  a. Bir tür kavak ağacı [اق���� toghraq 77]. EETT  ttooğğrraakk  EEDD  447722aa..  

toggggram ttooġġrraamm  İİLL  330077bb  eyl. a. Lokma, parça [ام���� toghra’m 77]. --  KKrrşş..  EETT  ttooğğrraa::--  

((dd--))  EEDD  447722bb..    

toggggramaq ttooġġrriimmaaqq  İİLL  330088aa  e. geçl. Küçük parçalar halinde kesmek, kıymak, ince 

ince doğramak [ام�ق���� toghra-maq 77]. EETT  ttooğğrraa::--  ((dd--))  EEDD  447722bb..  

toggggri ==  ttooggrraa  İİLL  330066bb  ((kkaarrşşıı,,  ggeenniişşlliikk))  s. Doğru, düz [ي���� toghri 77]. EETT  ttooğğrruu::  EEDD  

447711bb..  →→  ttooğğuurruu::  ((dd--))  EEDD  447733aa..    

tuggggqan ttuuġġqqaann  İİLL  333300bb,,  KKrrşş..  [[ن�\

\�ن����  ttuuqq--qqaann  7788]]  a. Akraba, hısım; (bir tugqan (bir 

neslin) erkek ve kız kardeşleri içerir; iki tugqan ilk kuzenleri yani birbirinin erkek ya 

da kız kardeşi olan ebeveynlerin çocuklarını içerir (harf. iki nesil) vb. Bu sözcük 

belki “birinci, ikinci, üçüncü vb. dereceden akraba olan” biçiminde tercüme 

edilebilir) [ن�\��� tugh-qan (telf. tuqqan) 77]. --  KKrrşş..  EETT  ttuuğğ--  ((dd--))  EEDD  446655aa..    

tuggggluq ttuuġġlluuqq  İİLL  333300bb  s. Tug sahibi olan yani askeri rütbe nişanlarını taşıma hakkı 

verilmiş olan. [Birkaç Türk Prensi bu unvanı taşımaktadır, Tugluq Timur Han vb. 

gibi) [ق�.��� tugh-luq 77]. EETT  ttuuğğllıığğ  EEDD  446699aa..  

tuggggma ttuuġġmmaa  İİLL  333300bb  ((kkiişşii  ddooğğdduuğğuunnddaa  kkeennddiinnddee  mmeevvccuutt  oollaann;;  kküüççüükk  yyaaşşllaarrddaann  

iittiibbaarreenn  bbiirr  şşeeyyii  bbiilleenn,,  bbiirr  şşeeyyii  kkeennddiinnee  iişş  eeddiinneenn;;  ççııppllaakk,,  ggiiyyssiissiizz))  a. Bir evdeki 

köle nesli; köle ebeveynin çocuğu [����� tugh-ma 77]. --  KKrrşş..  EETT  ttuuğğ--  ((dd--))  EEDD  446655aa..    

tuggggmaq ttuuġġmmaaqq  İİLL  333300bb  e. geçs. Doğurmak (sadece önek konumunda olan ve 

belirtme durum eki olmayan nesneyi alır; ugul tugdi “bir oğlan doğurdu” gibi) 

���ق]�� tugh-maq 77]. EETT  ttuuğğ--  ((dd--))  EEDD  446655aa..  
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tuggggut ttuuġġuutt  İİLL  333311aa  a. Çocuk doğurma, doğum sancısı [ت���� tughut 78]. --  KKrrşş..  EETT  

ttuuğğ--  ((dd--))  EEDD  446655aa..  

tuf ttüüff  İİLL  334466bb  ((ttüükküürrüürrkkeenn  ççııkkaann  sseess))  a. Salya, tükürük [ف�� tuf 78].   

tof İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[پ��پ��  ttôôpp  7711]]  ttoopp  IIII  İİLL  229999aa  a. tôp yerine [ف�� tôf 78]. EETT  ttoo::bb  EEDD  443344bb..  

tufa İİLL  øø,,  a. tupa29 yerine [�T�� tufa 78].   

tofa İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�'���'��  ttooppaa  7711]]  ttooppaa  İİLL  229999aa  a. topa yerine [�T�� tofa 78]. --  KKrrşş..  EETT  

ttoopprraa::kk  EEDD  444433aa..  yyaa  ddaa  MMooğğ..  ttoobbaarraagg  LLeess..  881100aa..  //  ((??  tt::oopp  ++aa  ++rraa  --gg))  

tofraq İİLL  øø,,  a. Toz, toprak, Hk. [اق�T�� tofraq 78]. EETT  ttoopprraa::kk  EEDD  444433aa..  yyaa  ddaa  MMooğğ..  

ttoobbaarraagg  LLeess..  881100aa..  //  ((??  tt::oopp  ++aa  ++rraa  --gg))  

tufuruk İİLL  øø,,  BBkkzz..  ttüükküürrüükk  İİLL  334466bb  a. Salya, tükürük [روك�T�� tufuruk 78].   

toq ttooqq  İİLL  330088bb  s. Doymuş, tok [ق�� toq 78]. EETT  11  ttookk  EEDD  446644bb..  

toqa ttooqqaa  II  İİLL  330088bb,,  KKrrşş..  [[��������  ttoogghhaa  7777]]  a. togha ile aynı anlamda [�
�� toqa 78]. EETT  

22  ttookkuu::  ((??ttookkoo::))  EEDD  446666bb..  

toqaç ttooqqaaçç  İİLL  330088bb  a. Küçük bisküvi, çörek [چ�
�� toqâch 78]. EETT  ttookkaaçç  EEDD  446677aa..  

toqal ttooqqaall  II  İİLL  330088aa  a. Yaşça küçük olan karı (eş); aynı zamanda boynuzsuz inek, 

Kaz. [ل�
�� toqal 78]. MMooğğ..  ttuugguull  LLeess..  883388bb..  ((bbiirr  yyaaşşıınnddaann  kküüççüükk  bbuuzzaağğıı))  

toqay ttooqqaayy  II  İİLL  330088bb,,  KKrrşş..  [[ي����ي����  ttoogghhââïï  7777]]  a. toghâï /Shaw toghaï/ ile aynı 

anlamda [ي�
�� toqaï 78]. --  KKrrşş..  FFaarr..  ddoogg  SStteeiinnggaassss  554455bb..  ((eekkşşii  yyaayyııkk  ssüüttüü,,  kkeessiillmmiişş  ssüüttüünn  

ssuuyyuu,,  yyaayyııkk  aayyrraannıı;;  kkaammıışş))  

toqtatmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق����bg��ق����bg��  ttookkhhttaa--’’tt--mmaaqq  7722]]  ttoohhttaattmmaaqq  İİLL  330011aa  e. ettir. 

tokhta-’t-maq /Shaw tokhtatmaq/ ile aynı anlamda [ق����b
�� toqta-’t-maq 78]. --  KKrrşş..  

MMooğğ..  ttooggttaa--  LLeess..  881155aa..  

toqtaşmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق����bg��ق����bg��  ttookkhhttaa--’’sshh--mmaaqq  7722]]  ttoohhttaaşşmmaaqq  İİLL  330011aa  e. işt. 

tokhta-’sh-maq /Shaw tokhtashmaq/ ile aynı anlamda [ق����b
�� toqta-’sh-maq 78]. --  

KKrrşş..  MMooğğ..  ttooggttaa--  LLeess..  881155aa..  

toqtamaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق�bg��م�ق�bg��  ttookkhhttaa--mmaaqq  7722]]  ttoohhttiimmaaqq  İİLL  330011bb  e. geçs. tokhta-

maq ile aynı anlamda [م�ق�b
�� toqta-maq 78]. MMooğğ..  ttooggttaa--  LLeess..  881155aa..  

                                                 
29    Bu sözcük sözlükte bulunmamaktadır. 
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toqsaba İİLL  øø,,  a. Mevki sahibi sivil memurun bir unvanı (Prof. Vambery’e göre tug + 

sahib’den türemiştir) [�*�V
�� toq-saba 78]. PPrrooff..  VVaammbbeerryy’’ee  ggöörree  EETT  ttuu::ğğ  EEDD  446644aa..  ++  AArr..  

ssaahhiibb  SStteeiinnggaassss  777788aa..    

toqsan ttooqqssaann  İİLL  330099aa  sy. Doksan (töqös “dokuz” + un “on” birleştirmesinden oluşup 

oluşmadığı şüphelidir) [ن�V
�� toqsan 78]. EETT  ttookkssoo::nn  ((dd--))  EEDD  447733bb..  

toqsaninçi ==  ttooqqssiinniinnççii  İİLL  330099aa  sy. s. Doksanıncı [3SXC�V
�� toqsan-inchi 78]. --  KKrrşş..  

EETT  ttookkssoo::nn  ((dd--))  EEDD  447733bb..  

tuqqan İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ن�\��\�ن����  ttuugghh--qqaann  7777]]  ttuuġġqqaann  İİLL  333300bb  a. tugh-qan ile aynı anlamda 


\�ن]�� tuq-qan 78]. --  KKrrşş..  EETT  ttuuğğ--  ((dd--))  EEDD  446655aa..    

toqmaq ttooqqmmaaqq  İİLL  330099bb,,  KKrrşş..  [[ق��g��ق��g��  ttookkhhmmaaqq  7722]]  a. Tokmak [ق��
�� toqmaq 78]. 

EETT  ttookkıı::mmaakk  EEDD  447700bb..  

toqmaqçi ttooqqmmaaqqççii  İİLL  330099bb  a. Tokmak kullanan ya da tokmak yapan kimse [3S
��
�� 

toqmaq-chi 78]. --  KKrrşş..  EETT  ttookkıı::mmaakk  EEDD  447700bb..  

toqmaqlamaq ttooqqmmaaqqlliimmaaqq  İİLL  331100aa  e. geçl. Tokmak ya da herhangi bir ağır nesne 

ile vurmak, tokmaklamak [م�ق	
��
�� toqmaq-la-maq 78]. --  KKrrşş..  EETT  ttookkıı::mmaakk  EEDD  447700bb..  

toqutmaq ttooqquuttmmaaqq  II  İİLL  331100aa  e. ettir. Dokutmak [ق����
�� toqu-’t-maq 78]. EETT  ttookkııtt--  

((dd--))  EEDD  446677bb..  

toqöz ==  ttooqqqquuzz  İİLL  330099aa  sy. Dokuz [ز�
�� toqöz 78]. EETT  ttookkkkuu::zz  ((dd--))  EEDD  447744bb..  

toqözaolan ==  ttooqqqquuzzeeyylleenn  İİLL  330099aa  sy. a. Dokuzu, Kaz. [زاو�ن�
�� toqöz-aolan 78]. iikkii  

ddiillllii  EETT  ttookkkkuu::zz  ((dd--))  EEDD  447744bb..  ++  MMooğğ..  ++aaoollaann  ((<<ee’’üülleenn))  

toqözaylan ==  ttooqqqquuzzeeyylleenn  İİLL  330099aa  sy. a. Dokuzu [ن	زا��
�� toqöz-aïlan 78]. iikkii  ddiillllii  

EETT  ttookkkkuu::zz  ((dd--))  EEDD  447744bb..  ++  MMooğğ..  ++aayyllaann  ((<<ee’’üülleenn))  

toqözunçi ==  ttooqqqquuzziinnççii  İİLL  330099aa  sy. s. Dokuzuncu [3SCزو�
�� toqöz-unchi 78]. EETT  

ttookkuuzzuunnçç  ((dd--))  EEDD  447744bb..    

toquşmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق����

����ق����  ttaaqqaa--’’sshh--mmààqq  6644]]  ttaaqqaaşşmmaaqq  İİLL  226611bb  e. işt. Birbirine 

vurmak, çarpmak ya da birbirine hafifçe dokunmak (esk. toq-maq (Osmanlıca’da 

yaşamaktadır) “vurmak, çarpmak” eyleminden gelip gelmediği şüphelidir) [ق����
�� 

toq-ush-maq 78]. EETT  ttookkıışş--  ((dd--))  EEDD  447744aa..  
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toquşmaq ttooqquuşşmmaaqq  II  İİLL  331100aa  e. işt. Birlikte dokumak [ق����
�� toqu-’sh-maq 79]. 

EETT  ttookkıışş--  ((dd--))  EEDD  447744aa..  

toqum ttooqquumm  İİLL  331100bb  a. Eyerin altına konan keçe [م�
�� toqum 79]. EETT  ttookkuumm  ((dd--))  EEDD  

447700bb..  

toqumaq ttooqquummaaqq  İİLL  331100bb  e. geçl. Dokumak [م�ق�
�� toqu-maq 79]. EETT  ttookkıı::--  ((dd--))  EEDD  

446677aa..  ((‘‘((bbiirr  şşeeyyee))  vvuurrmmaakk,,  ççaarrppmmaakk’’,,  ddoollaayyııssııyyllaa  ‘‘((ddüüşşmmaannıı))  yyeennmmeekk’’;;  ‘‘((kkuummaaşş))  ddookkuummaakk’’))  

tuk ttüükk  İİLL  334466bb  a. İnsanların ya da hayvanların üzerindeki tüy (ayrı ayrı adları olan 

sakal, saç, yele, kuyruk vb. den başka) [ك�� tuk 79]. EETT  22  ttüügg  EEDD  447766aa..  →→  ttüü::  EEDD  443333aa..  

tokar ==  ttooqqaayy  IIII  İİLL  330099aa  s. Topal, ayağı sakat [آ�ر�� tokar 79]. MMooğğ..  ttookkıırr  LLeess..  882200bb..  

tokay İİLL  øø,,  a. Kalçalara kadar uzanan tozluk, (?) Çin. [آ�ي�� tokaï 79]. <<  ??  ÇÇiinn..  

tukturmak ttöökkttüürrmmeekk  İİLL  333377aa  e. ettir. Dökerek boşalttırmak, döktürmek [رم�ك�bآ�� 

tuk-tur-mak 79]. EETT  ttöökkttüürr--  ((dd--))  EEDD  447799bb..  

tukmak ttöökkmmeekk  İİLL  333377aa  e. geçl. İçindeki şeyleri atarak boşaltmak, dökmek [آ��ك�� 

tûk-mak 79]. EETT  ttöökk--  ((dd--))  EEDD  447777aa..  

tukurmak ttüükküürrmmeekk  İİLL  334466bb  e. geçl. Tükürmek [آ�رم�ك�� tuk-ur-mak 79].   

tukuruk ttüükküürrüükk  İİLL  334466bb  a. Tükürük, salya [آ�روك�� tukuruk 79].   

tuga ttööggee  İİLL  333377bb,,  KKrrşş..  [[ا��ا��  ttuuwwaa  7700]],,  [[��������  ttüüyyaa  8822]],,  [[-�ا�ا�-�  ttiiwwaa  8888]]  a. Deve (devenin 

türleri önek konumundaki sözcüklerle belirtilir: ayri tuga “iki hörgüçlü deve” ve nar 

tuga “tek hörgüçlü deve” gibi) [�n�� tuga 79]. EETT  tteevvee::  ((ddeevvee::))  EEDD  443366aa..  →→  tteevveeyy  ((dd--))  EEDD  

444477bb..  

tugatmak ttüüggeettmmeekk  İİLL  334477aa  e. ettir. Bitirmek, sona erdirmek [ك����n�� tuga’t-mak 79]. 

EETT  ttüükkeett--  ((ttüükkee::tt--))  EEDD  447799bb..  

tugarak ==  ttüüggüürreekk  İİLL  334488bb  a. ve s. Daire; dairesel [راك�n�� tugarak 79]. EETT  tteeggrreekk  ((dd--))  

EEDD  448855bb..  

tugaşmak ttüüggeeşşmmeekk  İİLL  334477aa  ((bbaaşşaarrııssıızzllıığğaa  uuğğrraammaakk,,  zzoorr  bbiirr  dduurruummllaa  

kkaarrşşııllaaşşmmaakk;;  hheellaakk  oollmmaakk,,  yyookk  oollmmaakk,,  ööllmmeekk))  e. işt. Karşılıklı bir sonuca 

varmak, birlikte anlaşmak, mutabakata varmak [ك����n�� tuga-’sh-mak 79]. --  KKrrşş..  EETT  

ttüükkee::--  EEDD  447799aa..  ((bbiittmmeekk,,  ssoonnaa  eerrmmeekk))  
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tugalmak İİLL  øø,,  e. edl. Bitirilmek (Edilgen çatı anlamı ettirgen çatı biçiminden 

gelmektedir) [ك���n�� tuga’-l-mak 79]. --  KKrrşş..  EETT  ttüükkee::--  EEDD  447799aa..  ((bbiittmmeekk,,  ssoonnaa  eerrmmeekk))  

tugamak ttüüggiimmeekk  İİLL  334499bb  e. geçs. Bitmek, sona ermek [م�ك�n�� tuga-mak 79]. EETT  

ttüükkee::--  EEDD  447799aa..  

tuganmak İİLL  øø,,  e. edl. Bitmek ya da kendi kendine bitmek (gerçekte edilgen çatı 

biçimiyle hemen hemen eşanlamlıdır) [ n��ك��C�  tuga-’n-mak 79]. EETT  ttüükkeenn--  EEDD  448844bb..  

tugma ttüüggmmee  İİLL  334477bb  a. Düğme [��n�� tugma 79]. EETT  ttüüggmmee::  ((dd--))  EEDD  448822bb..  

tügmak ttüüggmmeekk  İİLL  334477bb  e. geçl. Düğümlemek [ك��n�� tüg-mak 79]. EETT  ttüügg--  ((dd--))  EEDD  

447777aa..  

tügün ttüüggüünn  İİLL  334499aa  a. Düğüm (boyunduruk değil) [ن�n�� tügün 79]. EETT  ttüüggüünn  ((dd--))  EEDD  

448844aa..    

tügünçak ttüüggüünnççeekk  İİLL  334499aa  a. Herhangi bir küçük nesneyi saran düğüm (paranın bir 

sarık ya da kuşaktaki düğüme bağlanması gibi) [ك�SC�n�� tügün-chak 79]. --  KKrrşş..  EETT  

ttüüggüünn  ((dd--))  EEDD  448844aa..  

tül ttööll  İİLL  333388bb  a. Bir koyun sürüsünden her yıl doğan kuzuların toplamı; sürünün yıllık 

artışı [ل�� tül 79]. EETT  ttöö::ll  ((dd--))  EEDD  449900aa..  ((eessaass  oollaarraakk  ‘‘ssooyy,,  nneessiill’’  aannllaammıınnddaaddıırr;;  ggüünnüümmüüzz  

bbüüttüünn  TTüürrkk  ddiilllleerriinnddee  bbuu  aannllaammııyyllaa  yyaaşşaarr..  FFaakkaatt  bbaazzıı  TTüürrkk  ddiilllleerriinnddee  aannllaamm  ggeenniişşlleemmeessiinnee  

uuğğrraammıışşttıırr))  

tul ttuull  İİLL  333311bb  s. Dul [ل�� tul 80]. EETT  ttuu::ll  ((dd--))  EEDD  449900aa..  ((‘‘dduull  kkaaddıınn’’;;  aayynnıı  zzaammaannddaa  bbeellkkii  

cciinnssiiyyeettii  ggöösstteerrmmeekk  iiççiinn  bbaağğllaannddıığğıı  kkeelliimmeeyyllee  ‘‘dduull  eerrkkeekk’’  aannllaammıınnddaa))  

tola ttoollaa  İİLL  331144aa  s. ve bel. Çok, hayli, pek [��� tola 80] EETT  ttoolluu::  ((ddoo::lloo::))  EEDD  449911bb..  

tolatturmak İİLL  øø,,  e. tekrarlanmış ettir. Bedelini ödetmek, tazmin ettirmek [رم�ك�b���� 

tola-’t-tur-mak 80]. --  KKrrşş..  EETT  22  ttööllee::--  EEDD  449922bb..  

tolatmak ttöölleettmmeekk  İİLL  333388bb  e. ettir. Bedelini ödetmek, tazmin ettirmek [ك������ tola-

’t-mak 80]. --  KKrrşş..  EETT  22  ttööllee::--  EEDD  449922bb..  

tolaşmak ttöölleeşşmmeekk  İİLL  333388bb  e. işt. Birbirini tazmin etmek, birbirine bedelini ödemek 

  ..KKrrşş..  EETT  22  ttööllee::--  EEDD  449922bb  -- .[tola-’sh-mak 80 ������ك]

tolamak ==  ttöölliimmeekk  İİLL  333388bb  e. geçl. Bedelini ödemek, tazmin etmek, zarar gören bir 

malı telafi etmek [م�ك��� tola-mak 80]. EETT  22  ttööllee::--  EEDD  449922bb..  
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toldurmaq ttoolldduurrmmaaqq  İİLL  331144bb  e. ettir. Doldurmak [ورم�قY�� tol-dur-maq 80]. EETT  

ttoollttuurr--  ((dd--))  EEDD  449955aa..  

tolggggatmaq ttoollġġaattmmaaqq  İİLL  331144bb  e. ettir. Büktürmek, sardırmak [ق����f�� tolgha-’t-maq 

80]. EETT  ttoollğğaatt--  ((dd--))  EEDD  449977aa..  ((aaccıı  ççeekkttiirrmmeekk))  

tolggggaq ttoollġġaaqq  İİLL  331144bb  eyl. a. Doğum sancısı (bebekli kadın için) [ق�f�� tolgha-’q 80]. 

EETT  ttoollğğaa::ğğ  ((dd--))  EEDD  449966aa..  ((hhaarrff..  bbüükkmmee,,  bbüükküüllmmüüşş  şşeeyy  vvbb..;;  KKaaşşggaarrllıı  MMaahhmmuudd  bbuu  ssöözzccüükk  iiççiinn  

üüçç  aannllaamm  vveerrmmeekktteeddiirr;;  üüççüünnccüü  aannllaamm  ‘‘kkaarr  ffıırrttıınnaassıı,,  şşiiddddeettllii  ttiippii’’  oolluupp  ssöözzccüükk  ttaallğğaa::ğğ  [[BBeessiimm  

AAttaallaayy  ttaallggaağğ  DDLLTT  cc..  IIVV  ss..  556644]]  bbiiççiimmiinnddee  vveerriillmmiişşttiirr))  

tolggggamaq ==  ttoollġġiimmaaqq  İİLL  331155aa  e. geçl. Bükmek, sarmak, çevirmek (tâu-la-maq 

eylemi (bükülmeye) kolayca baş eğen maddeleri içerirken tolgamaq eylemi 

genellikle bu işleme direnen ve güç gerektiren nesneleri içerir) [م�ق�f�� tolgha-maq 

80]. EETT  ttoollğğaa::--  ((dd--))  EEDD  449977aa..  

tolgggganmaq ttoollġġaannmmaaqq  İİLL  331155aa  e. dön. Bükülmek, sarılmak, kıvrılmak [ق��C�f�� 

tolgha-’n-maq 80]. EETT  ttoollğğaann--  ((dd--))  EEDD  449977aa..  

tolqun ==  ddoollqquunn  İİLL  552244bb  a. Dalga, kıyıya vuran büyük dalga [ن�\�� tolqun 80]. MMooğğ..  

ddoollggiiyyaa((nn))  LLeess..  225599aa..  

tolqunlamaq ==  ddoollqquunnlliimmaaqq  İİLL  552255aa  e. geçs. Aniden dalga oluşmak, dalgalanmak 

\�C	م�ق]�� tolqun-la-maq 80]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  ddoollggiiyyaa((nn))  LLeess..  225599aa..  

tülki ==  ttüüllkkee  İİLL  335500aa  a. Büyük ve sarı renkte olan bir tür tilki [3L�� tülki 80]. EETT  ttiillkküü::  

EEDD  449988bb..  

tolmaq ttoollmmaaqq  İİLL  331155aa  e. geçs. Dolmak [ق���� tol-maq 80]. EETT  ttoo::ll--  ((dd--))  EEDD  449911aa..  

tulum ttuulluumm  İİLL  333322aa  a. Bütün olarak çıkarılan, tüylerden arındırılmış olan ya da 

başka türlü hazırlanan keçi derisi; içinde tahıl ya da un saklamak için kullanılır [م��� 

tulum 80]. EETT  11  ttuulluumm  EEDD  550000aa..    

tolun ay İİLL  øø,,  BBkkzz..  ttoolluunn  İİLL  331166aa  ((ttoolluunn  aayy  ““ddoolluunnaayy””  ))  blş. a. Dolunay [ن �ي��� 

tolun âï 80]. --  BBkkzz..  EETT  ttoo::lluunn  ((dd--))  EEDD  550011aa..  ((ttoo::ll--‘‘ttaann  ttüürreemmiişş  aadd;;  yyaallnnıızzccaa  ttoolluunn  ((aa::yy))  

““ddoolluunnaayy””  ssöözz  ööbbeeğğiinnddee  kkuullllaannııllıırr;;  ((aa::yy))  bbaazzeenn  kkuullllaannııllmmaazz))  

tom ttoomm  II  İİLL  331166aa  s. Kalın, dayanıklı (hemen hemen yalnızca baharatlar ve ilaç 

özelliği olan köklere uygulamada kullanılır) [م�� tôm 80]. --  KKrrşş..  EETT  ttoo::--  EEDD  443344aa..  
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((kkaappaammaakk,,  ttııkkaammaakk,,  öönnüünnüü  kkeessmmeekk  vvbb..;;  şşiimmddiiyyee  kkaaddaarr  ((BBkkzz..))  ttuuyyuukk  ssöözzccüüğğüünnddeenn  yyoollaa  

ççııkkaarraakk  ttuu::--  bbiiççiimmiinnddee  ookkuunnmmuuşşttuurr..  FFaakkaatt  ttoodd--,,  ttookk  vvee  ttooll--  ssöözzccüükklleerriinniinn  kköökkeennii  oollmmaassıı  

nneeddeenniiyyllee  ttoo::--  bbiiççiimmiinnddee  ookkuummaakk  ddaahhaa  oollaassııddıırr))  yyaa  ddaa  KKrrşş..  MMooğğ..  ttoommuu  LLeess..  882233aa..  ((bbüüyyüükk,,  

uuzzuunn,,  ççookk  iirrii,,  kkooccaammaann))  

tumar ttuummaarr  İİLL  333322bb  a. Yazılı muska, Kaz. [م�ر�� tumâr 80]. TTeenniişşeevv’’ee  ggöörree  

YYuunnaannccaa’’ddaann,,  BBkkzz..  ttuummaayy  UUDDSS  117722..  yyaa  ddaa  KKrrşş..  MMooğğ..  22  ddoomm  LLeess..  226600bb..  ((bbüüyyüü  yyaa  ddaa  

hhaassttaallııkkllaarrddaann,,  ffeellaakkeettlleerrddeenn  kkuurrttaarrmmaakk  iiççiinn  yyaappııllaann  ttöörreenn;;  bbüüyyüüllüü  ffoorrmmüüll  yyaa  ddaa  tteeddaavvii))    

tumar ==  ttoommuurr  İİLL  331177aa  a. Yakacak için çıkarılan ağaç kökü, aynı zamanda ırmak ya 

da denizin sürüklediği ya da karaya attığı odun ve kereste parçaları içinde bulunan 

kütük, ağaç gövdesi [م�ر�� tûmar 80]. --  KKrrşş..  EETT  ttoo::--  EEDD  443344aa..  //  **ttoomm--  →→  22  ttoommuurr--  EEDD  

550099aa..  

tumagggga ttuummaaġġaa  İİLL  333322bb  a. Kukuleta, başlık, kukuletaya benzer şey (şahinin ya da 

accipitridae ailesinden bir tür yırtıcı kuşun başına takılır) [&�  ..tumagha 80]. FFaarr ��م�

ttuummaaggaa  SStteeiinnggaassss  332233bb..  ((şşaahhiinniinn  kkeeppii,,  kkaasskkeettii))  

tumaq ttuummaaqq  İİLL  333322bb,,  KKrrşş..  [[ق���ق���  ttüümmaa<<kk→→qq>>  6699]]  a. Bir parçası ense için ve iki 

parçası kulaklar için olmak üzere üç sarkık parçası olan kürk başlık [م�ق�� tumaq 80]. 

FFaarr..  ttuummaaggaa  SStteeiinnggaassss  332233bb..  ((şşaahhiinniinn  kkeeppii,,  kkaasskkeettii))  

tuman ttuummaann  İİLL  333322bb  a. Sis, duman [م�ن�� tumân 80]. EETT  ttuummaa::nn  ((dd--))  EEDD  550077aa..  

tuman İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[*�ن��ن�*��  ttüübbaann  7700]]  ttöövveenn  İİLL  334400aa  a. tüban /Shaw tuban/ yerine [م�ن�� 

tuman 80]. --  KKrrşş..  EETT  ttüü::bb  ((dd--))  EEDD  443344bb..  

tumtaq ttoommttaaqq  İİLL  331166bb  ((kkııssaa  vvee  kkaallıınn;;  bbeelliirrssiizz,,  aannllaaşşııllmmaazz))  a. Kısa hikaye, fabl, 

içinde gerçeklik payı olan kısa alegorik hikaye [ق�bم�� tumtaq 80]. MMooğğ..  ddoommuugg  LLeess..  

226611aa..  

tumşuq ttuummşşuuqq  İİLL  333333aa  a. Gaga, hayvanın burnu; çıkıntı (dağın) [ق�eم�� tumshuq 

81]. EETT  ttuummşşuukk  EEDD  550099bb..  

tumutmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ق��b-م��ق��b-م��  ttaamm--iitt--mmaaqq  6655]]  ttėėmmiittmmaaqq  İİLL  336611aa,,  [[ورم�قYم��ورم�قYم��  ttaamm--

dduurr--mmaaqq  6655]]  e. ettir. (Bkz.) tam-it-maq /Shaw tamitmaq/ yerine [ق���م��� tum-ut-

maq 81]. EETT  ttaammııtt--  ((dd--))  EEDD  550044aa..  
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tumuz ttoommuuzz  İİLL  331177bb  a. Yazın en rutubetli ve sıcak sayılı günleri, eyyamı bahur, yaz 

mevsiminin doruk noktası, (?) Ar. [م�ز�� tumuz 81]. AArr..  ttaammūūzz  SStteeiinnggaassss  332255bb..  

((SSüürryyaanniiccee  ‘‘tteemmmmuuzz  aayyıı’’;;  yyaazz;;  şşiiddddeettllii  ssııccaakk))    

tumuzmaq İİLL  øø,,  e. ettir. (Bkz.) tamizmaq30 yerine [م�زم�ق�� tum-uz-maq 81]. --  

tün ttüünn  İİLL  335500bb  a. Gece [ن�� tün 81]. EETT  ttüünn  ((dd--))  EEDD  551133aa..  

tun ttoonn  IIII  İİLL  331177bb  ((öönnüü  aaççııkk,,  ddüüzz  yyaakkaallıı,,  uuzzuunn  ddıışş  ggiiyyssiissii))  a. Buzağının üzerine 

uzatılan kisve (Orta Asyalılar’ın geleneksel dış giysileri) [ �نَ�  tûn 81]. EETT  ttoo::nn  ((dd--))  EEDD  

551122bb..  ((ggiiyyssii))  

tünagön İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ن�n�C��ن�n�C��  ttüünn--üü--ggöönn  8822]]  ttüünnüüggüünn  İİLL  335500bb  bel. Dün (tün “gece” ve 

gön (kön) “gün” sözcüklerinden; ‘geçen geceye ait gün’ anlamında olup olmadığı 

şüphelidir) [ن�n�C�� tün-a-gön 81]. bbllşş..  EETT  ttüünn  ((dd--))  EEDD  551133aa..  ((ggeeccee))  ++  EETT  11  kküünn  ((gg--))  EEDD  

772255aa..  ((aassııll  oollaarraakk  ‘‘ggüünneeşş’’;;  ddoollaayyııssııyyllaa  aannllaamm  ggeenniişşlleemmeessiiyyllee  ‘‘ggüünn’’))  

tuññññ ttuuŋŋ  İİLL  333311bb  a. Su muhafaza etmek için kullanılan tahtadan fıçı (çember yerine 

bükülmüş tahtadan şeritlerle birlikte bağlanır) [BC�� tung 81]. BBkkzz..  ttuuññ  ((<<  ÇÇiinn))  JJaarrrriinngg  

331166..    

toññññ ttooŋŋ  II  İİLL  331133aa  s. Aşırı donmuş, buz kesilmiş (su dışında başlıca toprak, çamur vb. 

için kullanılır) [BC�� tong 81]. EETT  11  ttooññ  ((dd--))  EEDD  551133aa..  

toñgñgñgñguz ==  ttooŋŋgguuzz  İİLL  331133bb  a. Domuz [ز�f[C�� tongghuz 81]. EETT  ttooññuuzz  ((dd--))  EEDD  552277bb..  

toññññ köz İİLL  øø,,  BBkkzz..  ttooŋŋ  II  İİLL  331133aa  ++  kköözz  İİLL  991133aa  s. Yabancı (yabancı kişi hiç kimseyi 

tanımaz ve soğuk bir görünüş takınır bu yüzden toŋ ve köz (harf. “donmuş gözler”) 

sözcüklerinden türemiştir diyebiliriz) [ز�L[C�� tong-köz 81]. bbllşş..  EETT  11  ttooññ  ((dd--))  EEDD  551133aa..  

++  EETT  11  kköö::zz  ((gg--))  EEDD  775566bb..  

toññññlatmaq ttooŋŋllaattmmaaqq  İİLL  331133bb  e. ettir. Dondurmak [ق���	[C�� tong-la-’t-maq 81]. --  

KKrrşş..  EETT  11  ttooññ  ((dd--))  EEDD  551133aa..  

toññññlaşmaq ttooŋŋllaaşşmmaaqq  İİLL  331133bb  e. işt. Birlikte donmak ya da hep birden donmak 

  ..KKrrşş..  EETT  11  ttooññ  ((dd--))  EEDD  551133aa  -- .[ tong-la-’sh-maq 81��C]	���ق]

                                                 
30    Bu sözcük sözlükte bulunmamaktadır. 
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toññññlamaq ttooŋŋlliimmaaqq  İİLL  331144aa  e. geçs. Donmak; aynı zamanda soğukla birlikte 

sertleşmek, katılaşmak (tereyağın katılaşması gibi) [م�ق	[C�� tong-la-maq 81]. --  KKrrşş..  

EETT  11  ttooññ  ((dd--))  EEDD  551133aa..  

toññññluq ttooŋŋlluuqq  İİLL  331133bb  ((kkaabbaa,,  kkaabbaa  kkiişşiilliikk,,  kkaabbaallııkk))  a. Aşırı donmuş alan (kuraklık 

nedeniyle suyun doğal bir biçimde evlere alınamadığı, çok şiddetli don yüzünden 

gevşek ve kolay ufalanabilir bir zeminin olduğu alan ülkenin geriye kalan kısmından 

bu özelliklerle ayrılır) [ق�.[C�� tong-luq 81]. --  KKrrşş..  EETT  11  ttooññ  ((dd--))  EEDD  551133aa..  

tuññññluk ttüüŋŋllüükk  İİLL  335500aa  a. Baca (bacanın çatının üstünden dışarı çıkan kısmı); aynı 

zamanda (Kirgiz (Kırgız) çadırından) dumanın çıkışını ya da ışığın girişini sağlamak 

için kullanılan çatıdaki delik, boşluk; aynı zamanda gece bu boşluğu kapatmada 

kullanılan keçeden çarşaf (? tütün “duman”dan türemiştir) [ �.[C���  tungluk 81]. EETT  

ttüüññllüükk  EEDD  552200bb..  

tunutmaq ??  ttoonnuuttmmaaqq  İİLL  331188aa  e. ettir. (Bkz.) tanutmaq31 yerine [ق����C�� tunu-’t-maq 

82]. EETT  ttaannuutt--  EEDD  551177bb..  

tunuşmaq ttoonnuuşşmmaaqq  İİLL  331188bb,,  BBkkzz..  [[ق����C��ق����C��  ttâânnüü--’’sshh--mmaaqq  6666]]  e. işt. (Bkz.) tânü-

’sh-maq /Shaw tanu-‘sh-maq/ yerine [ق����C�� tunu-’sh-maq 82]. EETT  ttaannuuşş--  EEDD  552266bb..  

tunuka ==  ttüünniikkee  İİLL  335511aa  a. Saç, ince demir [آ��C�� tunuka 82]. FFaarr..  ttaannggaa  SStteeiinnggaassss  

333311aa..  ((mmaaddeennii  ppaarraa,,  aallttıınn  yyaa  ddaa  bbaakkıırr  mmaaddeennii  ppaarraa)),,  BBkkzz..  MMooğğ..  tteeññkkee  22  LLeess..  880022bb..  ((ppaarraa  yyaa  ddaa  

ggeenneell  oollaarraakk  mmaaddeennii  ppaarraa;;  kküüççüükk  ggüümmüüşş  ppaarraa)),,  ((LLeessssiinngg’’ee  ggöörree  HHiinnttççeeddeenn  TTüürrkkççeeyyee  ggeeççmmiişş  

bbiirr  ssöözzccüükkttüürr))  

tünügön ttüünnüüggüünn  İİLL  335500bb,,  BBkkzz..  [[ن�n�C��ن�n�C��  ttüünn--aa--ggöönn  8811]]  bel. Dün (Bkz. tün-a-gön 

/Shaw tünagön ) [ن�n�C�� tün-ü-gön 82]. bbllşş..  BBkkzz..  EETT  ttüünn  ((dd--))  EEDD  551133aa..  ((ggeeccee))  ++  EETT  11  

kküünn  ((gg--))  EEDD  772255aa..  ((aassııll  oollaarraakk  ‘‘ggüünneeşş’’;;  ddoollaayyııssııyyllaa  aannllaamm  ggeenniişşlleemmeessiiyyllee  ‘‘ggüünn’’))  

tunumaq ttoonnuummaaqq  İİLL  331199aa,,  BBkkzz..  [[ق��-C��ق��-C��  ttâânnii--mmaaqq  6666]],,  [[م�ق�C��م�ق�C��  ttâânnüü--mmaaqq  6666]]  e. 

geçl. (Bkz.) tânü-maq /Shaw tanumaq/ yerine [م�ق�C�� tunu-maq 82]. EETT  ttaannuu::--  EEDD  

551166aa..  

tuvaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[اق��اق��  ttuuwwââqq  7700]],,  [[ق����ق����  ttuuyyaaqq  8822]]  ttuuyyaaqq  İİLL  333344bb  a. Toynak [وق�� 

tuwaq 82]. EETT  **ttuuññaa::ğğ  EEDD  551199aa..  

                                                 
31    Bu sözcük sözlükte bulunmamaktadır. 
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toy ttooyy  İİLL  331199bb  a. Ziyafet (ya bir erkek çocuğun sünneti ya da bir evlenme töreni 

nedeniyle verilen) [ي�� tôï 82]. EETT  11  ttoo::yy  EEDD  556666bb..  ((ffiizziikksseell  aannllaammddaa  bbiirr  aarraaddaa  bbuulluunnaann  

ççaaddıırrllaarrddaann  oolluuşşaann  ‘‘kkaammpp’’;;  ddoollaayyııssııyyllaa  bbööyyllee  bbiirr  kkaammppttaa  yyaaşşaayyaann  iinnssaannllaarr,,  ‘‘ttoopplluulluukk’’;;  

ddoollaayyııssııyyllaa  ‘‘bbüüyyüükk  ttoopplluulluukk’’;;  ssoonn  oollaarraakk  ‘‘zziiyyaaffeett’’  öözzeelllliikkllee  ‘‘ddüüğğüünn  zziiyyaaffeettii’’))    

tüya İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ا��ا��  ttuuwwaa  7700]],,  [[�n���n��  ttuuggaa  7799]]  ttööggee  İİLL  333377bb,,  [[-�ا�ا�-�  ttiiwwaa  8888]]  a. Deve, Hk. 

Kaz. [���� tüya 82]. EETT  tteevvee::  ((ddeevvee::))  EEDD  443366aa..  →→  tteevveeyy  ((dd--))  EEDD  444477bb..  

tüyaçi İİLL  øø,,  a. Develerin koruyucusu ya da bakıcısı [3+���� tüya-chi 82]. --  KKrrşş..  EETT  tteevvee::  

((ddeevvee::))  EEDD  443366aa..  →→  tteevveeyy  ((dd--))  EEDD  444477bb..  

tuyaq ttuuyyaaqq  İİLL  333344bb,,  KKrrşş..  [[اق��اق��  ttuuwwââqq  7700]],,  [[وق��وق��  ttuuwwaaqq  8822]]  a. Toynak, Kok. Kaz. 

  ..EETT  ttuuyyaa::ğğ  EEDD  556688aa..  →→  EETT  **ttuuññaa::ğğ  EEDD  551199aa .[tuyaq 82 ����ق]

toydurmaq ttooyydduurrmmaaqq  İİLL  331199bb  e. ettir. Doyurmak [ورم�قY��� tôï-dur-maq 82]. EETT  

ttooddğğuurr--  ((dd--))  EEDD  445544aa..  

tüydurmaq ttuuyydduurrmmaaqq  İİLL  333344bb  e. ettir. (herhangi bir kimseyi) Haberdar etmek, 

duyurmak, açığa vurmak, ifşa etmek, [ورم�قY��� tüï-dur-maq 82]. EETT  ttuuyyttuurr--  ((dd--))  EEDD  

556677bb..  

tüydurmak İİLL  øø,,  e. ettir. Dövdürmek, ezdirmek [ ����Yورم�  tüi-dur-mak 82]. --  KKrrşş..  EETT  

ttöö::gg--  ((dd--))  EEDD  447777aa..  

toyluq ttooyylluuqq  İİLL  332200aa  a. Düğün ziyafeti için yapılan hazırlıklar; gelinin Fr. corbille de 

marriage “evlilik sepeti”i [ق�.��� toï-luq 82]. --  KKrrşş..  EETT  11  ttoo::yy  EEDD  556666bb..  ((ffiizziikksseell  

aannllaammddaa  bbiirr  aarraaddaa  bbuulluunnaann  ççaaddıırrllaarrddaann  oolluuşşaann  ‘‘kkaammpp’’;;  ddoollaayyııssııyyllaa  bbööyyllee  bbiirr  kkaammppttaa  yyaaşşaayyaann  

iinnssaannllaarr,,  ‘‘ttoopplluulluukk’’;;  ddoollaayyııssııyyllaa  ‘‘bbüüyyüükk  ttoopplluulluukk’’;;  ssoonn  oollaarraakk  ‘‘zziiyyaaffeett’’  öözzeelllliikkllee  ‘‘ddüüğğüünn  

zziiyyaaffeettii’’))      

toymaq ttooyymmaaqq  İİLL  332200bb  e. geçs. Doymak, açlığını bastırmak, doyurulmak [ق����� toï-

maq 82]. EETT  ttoo::dd--  ((??dd--))  EEDD  445511aa..  

tüymaq ttuuyymmaaqq  İİLL  333355aa  e. geçl. Farkına varmak, (bir sırdan) haberdar olmak [ق����� 

tüi-maq 82]. EETT  ttuuyy--  ((dd--))  EEDD  556677bb..  

tüymak İİLL  øø,,  e. geçl. Dövmek, ezmek, döverek toz haline getirmek [ ������  tüi-mak 

82]. --  
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tipa İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&'��&'��  ttuuppaahh  7711]]  ttööppee  II  İİLL  333355aa,,  [[&*دو*&دو  dduubbaa  111122]],,  [[��-���-�  ttiiffaa  8855]]  a. Küçük 

yükselti, tepecik (tupah /Shaw tupa/ sözcüğünün daralmış anlamı) [�k-� tipa 82]. EETT  

ttööppüü::  ((ttööppöö::))  EEDD  443366aa..  

tipturmak ==  tteeppttüürrmmeekk  İİLL  227733bb  e. ettir. Tekmeletmek, tekme attırmak, çifte attırmak 

[ ��-�bkرم�  tip-tur-mak 82]. --  KKrrşş..  EETT  tteeppiitt--  EEDD  443377aa..  

tipmak ==  tteeppmmeekk  İİLL  227744aa,,  KKrrşş..  [[-���ك�ك���-�  ttiiff--mmaakk  8855]]  e. geçl. Tekmelemek, tekme 

atmak, çifte atmak [ ��k-��  tip-mak 82]. EETT  tteepp--  ((??dd--))  EEDD  443355bb..  

tipinmak İİLL  øø,,  e. dön. Ayaklarını hızla yere vurmak, tepinmek; aynı zamanda atın 

böğürlerini ökçe ile tekmelemek, Fr. piquer des deux “iki tarafına mahmuzla 

dürtmek” [ ��Xk-��  tip-in-mak 82]. EETT  tteeppiinn--  ((dd--))  EEDD  444422aa..  

tipüşmak ttėėppiişşmmeekk  İİLL  335522aa  e. işt. Birbirini tekmelemek, tepişmek [ ����k-��  tip-üsh-

mak 82]. EETT  tteeppiişş--  ((dd--))  EEDD  444466bb..  

tibat İİLL  øø,,  a. Tibet ülkesi (İngilizler’in “Thibet” diye adlandırdığı yer); aynı zamanda 

bu ülkede yaşayan kimse (Tibet adı Baltistan’ın yukarı kısımlarından başlayarak 

yukarı İndus üzerindeki bölgelerle sınırlı olup Doğu Tibet ya da Lhassa bölgelerine 

kadar uzanmaz) [ت�a-� Tibat 82].   

tiban İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&Xa-�&Xa-�  ttiibbaannaahh  8833]]  a. Çuvaldız [ن�a-� tiban 83]. MMooğğ..  tteebbeenn--ee  LLeess..  779900aa..    

tibratmak İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ك���ا�a�ك���ا�a�  

ttiibbrraa--’’tt--mmaakk  6677]]  e. ettir. Bkz. tibra-’t-mak /Shaw tabratak/ [ ��-�aا���  tibra-’t-mak 83]. 

EETT  tteepprreett--  ((dd--))  EEDD  444444aa..  

tibraşmak İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ا���ك�a�ا���ك�a�  ttiibbrraa--’’sshh--mmaakk  6677]]  e. işt. Bkz. tibra-’sh-mak /Shaw 

tabrashak/ [ ��-�aا���  tibra-’sh-mak 83]. EETT  tteepprreeşş--  ((dd--))  EEDD  444455aa..  

tibramak İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ام�ك�a�ام�ك�a�  ttiibbrraa--mmaakk  6677]]  e. geçs. Bkz. tibra-mak /Shaw tabramak/ 

[ ��-�aام�  tibra-mak 83]. EETT  tteepprree::--  ((dd--))  EEDD  444433bb..  

tibranmak İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ك��Cا�a�ك��Cا�a�  ttiibbrraa--’’nn--mmaakk  6677]]  e. dön. Bkz. tibra-’n-mak /Shaw 

tabranak/ [ ��Cا�a-��  tibra-’n-mak 83]. EETT  tteepprreenn--  ((dd--))  EEDD  444444bb..  

tibilggggu ==  ttèèvviillggaa  İİLL  336611bb  a. Ağacından süvari kamçısının kabzası yapılan bir tür dağ 

çalısı [�f.a-� tibilghu 83]. EETT  ttaavvııllkkuu::  EEDD  444400bb..  ((ççaayyıırrmmeelliikkeessii,,  eerrkkeeçç  ssaakkaallıı,,  bboott..  SSppiirraaeeaa))    
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tibana İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ن�a-�ن�a-�  ttiibbaann  8833]]  a. Çuvaldız. Bkz. tiban [&Xa-� tibanah 83]. MMooğğ..  tteebbeenn--

ee  LLeess..  779900aa..    

tir ==  tteerr  II  İİLL  227766bb  a. Ter [�-� tir 83]. EETT  ttee::rr  ((??dd--))  EEDD  552288bb..  

tira ttėėrree  İİLL  335544bb,,  KKrrşş..  [[-�ي�ي�-�  ttiirrii  8844]]  a. Deri (insanların ya da hayvanların) [ا�-� tira 

83]. EETT  tteerrii::  ((dd--))  EEDD  553311aa..    

tiratmak ttiirreettmmeekk  İİLL  336644aa  e. ettir. Destekletmek, dayatmak, yaslatmak [ ��-�ا���  tira-

’t-mak 83]. --  KKrrşş..  EETT  ttiirree::--  ((dd--))  EEDD  553333aa..  

tiraşmak ttiirreeşşmmeekk  İİLL  336644aa  e. işt. Birlikte desteklemek, dayamak, yaslamak [ ��-�ا���  

tira-’sh-mak 83]. --  KKrrşş..  EETT  ttiirree::--  ((dd--))  EEDD  553333aa..  

tirak ttiirreekk  İİLL  336644aa  eyl. a. Destek, dayanak (aynı zamanda tarak biçiminde yazılır) 

[ ��-�ا  tira-’k 83]. EETT  ttiirree::kk--  ((dd--))  EEDD  554433bb..  

tirak ttėėrreekk  İİLL  335544bb  a. Ekili alanda yetişen bir kavak türü [ ��-�ا  tîrak 83]. EETT  ttèèrree::kk  

((??dd--))  EEDD554433aa..  

tiramak ttiirriimmeekk  İİLL  336677bb  a. Desteklemek, dayamak, yaslamak (yapay araçlarla) 

[ ��-�ام�  tira-mak 83]. EETT  ttiirree::--  ((dd--))  EEDD  553333aa..  

tir basmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  tteerr  II  İİLL  227766bb  →→  tteerr  bbaassmmaaqq  blş. e. geç. Terlemek; aynı 

zamanda utanmak (İng. “perspiration oppresses (him)” harf. (onu) ter basıyor) (tir 

yalın durumdadır ve İngilizce özne belirtme durum ekini alıyor) [ق��M�*�-� tir basmaq 

83]. bbllşş..  EETT  ttee::rr  ((??dd--))  EEDD  552288bb..  ++  EETT  bbaass--  EEDD  337700bb..  

tirtiq ==  ttaarrttuuqq  İİLL  225544aa  ((bbiirr  kkiimmsseeyyee  ssuunnuullaann  hheeddiiyyee))  s. Yanık ya da yara nedeniyle 

derisi çekilmiş olan (doğru biçimi tartiq). Aynı zamanda a. yara izi [,-��-� tirtiq 83]. 

EETT  ttaarrttıığğ  ((??dd--))  EEDD  553355bb..    

tirdurmak İİLL  øø,,  BBkkzz..  tteerrggüüzzmmeekk  İİLL  227799aa  e. ettir. Bir araya getirtmek, toplatmak 

[ ��-�دورم�  tir-dur-mak 83]. --  KKrrşş..  EETT  ttèè::rr--  ((dd--))  EEDD  552299aa..  

tirsak İİLL  øø,,  a. Dirsek [ �M�-��  tirsak 83]. EETT  ttiirrssggee::kk  ((??dd--))  EEDD  555533bb..  

tirgüzmak İİLL  øø,,  BBkkzz..  ttiirriillddüürrmmeekk  İİLL  336677aa  e. ettir. Yaşatmak, hayat vermek, 

diriltmek; (tirik-guzmak yerine) [ ��-��nزم�  tirg-üz-mak 83]. --  KKrrşş..  EETT  ttiirrggüürr--  ((dd--))  EEDD  

554455bb..  
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tirlatmak ==  tteerrlleettmmeekk  İİLL  227799bb  e. ettir. Terletmek, ter döktürmek [ �����-��  tir-la-t-

mak 83]. EETT  tteerrlleett--  ((??dd--))  EEDD  554488bb..  

tirlaşmak tteerrlleeşşmmeekk  İİLL  227799bb  e. işt. Birlikte terlemek, ter dökmek, birlikte sıkı bir 

biçimde çalışmak [ �����-��  tir-la-’sh-mak 83]. --  KKrrşş..  EETT  tteerrllee::--  ((??dd--))  EEDD  554488aa..  

tirlamak tteerrlliimmeekk  İİLL  227799bb  e. geçs. Terlemek, ter dökmek [ ��-��م�  tir-la- mak 83]. EETT  

tteerrllee::--  ((??dd--))  EEDD  554488aa..  

tirmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق�C�-�ق�C�-�  ttiirrnnaa--’’qq  8844]]  ttiirrnnaaqq  İİLL  336655bb  eyl. a. Tırnak, parmak tırnağı, 

pençe (pençenin ucu ya da pençedeki tırnaklar) (tirma-maq’tan) [م�ق�-� tirma’q 83]. 

EETT  ttaarrmmaa::kk  EEDD  554499bb..  ((tteemmeell  aannllaammıı  ‘‘bbiirrkkaaçç  yyöönnddee  ddaallllaannaann,,  yyaayyııllaann  şşeeyy’’ddiirr..  FFaakkaatt  ttıırrññaakk’’aa  

bbeennzzeerrlliiğğiinnddeenn  ddoollaayyıı  oollssaa  ggeerreekk  bbaazzeenn  ‘‘ppeennççee,,  hhaayyvvaann  ppeennççeessiinnddeekkii  kkııvvrrııkk  ttıırrnnaakk’’  aannllaammıınnaa  

ggeelliirr))  

tirmak tteerrmmeekk  İİLL  227799bb  e. geçl. Bir araya getirmek, toplamak (bir çok küçük nesneyi 

birer birer toplamak) [ ��-�م�  tir-mak 84]. EETT  ttèè::rr--  ((dd--))  EEDD  552299aa..  

tirmalamaq ==  ttiirrmmiilliimmaaqq  İİLL  336655aa  ((ttıırrnnaağğıınnıı  bbaattıırrııpp  kkaaşşıımmaakk))  e. geçl. (el ile) 

Tohum ektikten sonra toprakla tohumu örtmek [م��م�ق�-� tirma-la-maq 84]. --  KKrrşş..  EETT  

ttaarrıımm  EEDD  554488bb..  ((hhaarrff..  bbiirr  kkeerreeddee  ddaağğııttmmaa,,  yyaayymmaa,,  ssaaççmmaa;;  aadd  oollaarraakk  hhaappaakkssttıırr  aammaa  bbiirr  

ıırrmmaağğıınn  aaddıı  oollaarraakk  yyaayyggıınn  bbiiççiimmddee  bbiilliinniirr))  

tirmamaq ==  ttiirrnniimmaaqq  İİLL  336666aa  e. geçl. Tırmalamak, tırnaklarla ya da pençelerle 

yırtmak [ ق�←(�-�م�م� ) tirma-maq 84]. EETT  ttaarrmmaa::--  EEDD  555500aa..  ((hhaarrff..  ‘‘ddeeğğiişşiikk  yyöönnlleerrddee  

ddaallllaannmmaakk,,  yyaayyııllmmaakk,,  ppeennççee  bbiiççiimmiinnii  aallmmaakk’’  vvbb..,,  kkuullllaannıımmddaa  iissee  ‘‘ttıırrmmaallaammaakk’’  ((yyaannii  ppeennççee  

kkuullllaannmmaakk))  aannllaammıınnddaaddıırr))  

tirnatmaq ttiirrnnaattmmaaqq  İİLL  336655bb  e. ettir. Tırmalatmak [ �C�-�ق���  tirna-’t-maq 84]. EETT  

ttaarrmmaatt--  EEDD  555500aa..  yyaa  ddaa  KKrrşş..  ??  ttıırrnnaakk  ((<<ttıırrnnaa--  ++  --kk))  TTDDEESS  440077aa..  

tirnaşmaq ttiirrnnaaşşmmaaqq  İİLL  336655bb  e. işt. Birbirini tırmalamak [ق����C�-� tirna-’sh-maq 

84]. EETT  ttaarrmmaaşş--  EEDD  555500aa..  yyaa  ddaa  KKrrşş..  ??  TTDDEESS  ttıırrnnaakk  ((<<ttıırrnnaa--  ++  --kk))  440077aa..  

tirnaq ttiirrnnaaqq  İİLL  336655bb,,  BBkkzz..  [[-�م�ق�م�ق�-�  ttiirrmmaa’’qq  8833]]  eyl. a. Tırnak, parmak tırnağı, pençe. 

Bkz. tirma’q /Shaw tirmaq/ [ق�C�-� tirna-’q 84]. EETT  ttıırrññaakk  ((??dd--))  EEDD  555511bb..    

tirnamaq ==  ttiirrnniimmaaqq  İİLL  336666aa  e. geçl. Tırmalamak, tırnaklarla ya da pençelerle 

yırtmak, yarmak [م�ق�C�-� tirna-maq 84]. EETT  ttaarrmmaa::--  EEDD  555500aa..  yyaa  ddaa  KKrrşş..  ??  TTDDEESS  ttıırrnnaakk  

((<<ttıırrnnaa--  ++  --kk))  440077aa..  
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tiri İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[-�ا�ا�-�  ttiirraa  8833]]  ttėėrree  İİLL  335544bb  a. Herhangi bir hayvanın derisi. Bkz. tira 

    ..EETT  tteerrii::  ((dd--))  EEDD  553311aa .[tiri 84 �-�ي]

tirikturmak ttėėrriikkttüürrmmeekk  İİLL  335566aa  e. ettir. Öfkelendirmek, kızdırmak [ ��-���bLرم�  

tîrik-tur-mak 84]. --  KKrrşş..  EETT  ttee::rr  ((??dd--))  EEDD  552288bb..  //  ((BBkkzz..  tteerr  JJaarrrriinngg  330033  →→  tteerr  bboollmmaaqq  

““ööffkkeelleennmmeekk,,  kkıızzmmaakk””))  

tirikişmak ttėėrriikkiişşmmeekk  İİLL  335566aa  e. işt. Birbirine öfkelenmek [ ��eL��-��  tîrik-ish-mak 

84]. --  KKrrşş..  EETT  ttee::rr  ((??dd--))  EEDD  552288bb..  //  ((BBkkzz..  tteerr  JJaarrrriinngg  330033  →→  tteerr  bboollmmaaqq  ““ööffkkeelleennmmeekk,,  

kkıızzmmaakk””))  

tirikmak ttėėrriikkmmeekk  İİLL  335566aa  e. geçs. Öfkelenmek, kızmak (ga “yaklaşma-verme” 

durum eki ile kullanılır) [ ��L��-��  tîrik-mak 84]. --  KKrrşş..  EETT  ttee::rr  ((??dd--))  EEDD  552288bb..  //  ((BBkkzz..  tteerr  

JJaarrrriinngg  330033  →→  tteerr  bboollmmaaqq  ““ööffkkeelleennmmeekk,,  kkıızzmmaakk””))  

tiriglik İİLL  øø,,  eyl. s. Bir araya getirilmiş, toplanmış, biriktirilmiş (tir-mak’tan) [Q- 

B��-� tîr-ig-lik 84]. --  KKrrşş..  EETT  ttèè::rriigg  ((dd--))  EEDD  554433aa..  

tirilggggu ttėėrriillġġuu  İİLL  335566aa,,  KKrrşş..  [[�[.ر����[.ر���  ttaarrii--’’ll--gguu  6633]]  eyl. s. Ekilebilir, yetiştirilebilir, 

ekim (tarimaq’tan, tari-’l-gu /Shaw tarilghu/ yerine) [�f.��-� tîri-’l-ghu 84]. --  KKrrşş..  EETT  

22  ttaarrııll--  EEDD  554477aa..  

tirilmaq ttėėrriillmmaaqq  İİLL  335566bb  e. edl. Ekilmek, işlenmek, tohum ekilmek [ق��.��-� tîri-l-

maq 84]. EETT  22  ttaarrııll--  EEDD  554477aa..  

tirim ttėėrriimm  İİLL  335566bb  a. ve s. Ekili arazi; ekili, işlenmiş [i��-� tîrim 84]. --  KKrrşş..  EETT  ttaarrıımm  

EEDD  554488bb..  ((hhaarrff..  bbiirr  kkeerreeddee  ddaağğııttmmaa,,  yyaayymmaa,,  ssaaççmmaa;;  aadd  oollaarraakk  hhaappaakkssttıırr  aammaa  bbiirr  ıırrmmaağğıınn  aaddıı  

oollaarraakk  yyaayyggıınn  bbiiççiimmddee  bbiilliinniirr))  

tirimaq ttėėrriimmaaqq  İİLL  335566bb,,  KKrrşş..  [[ر���ق��ر���ق��  ttaarrii--mmààqq  6633]]  e. geçl. Tarlayı sürüp ekmek, 

yetiştirmek, tohum ekmek (tari-màq /Shaw tarimaq/ yerine) [ق����-� tîri-maq 84]. EETT  

ttaarrıı::--  EEDD  553322bb..  

tez ttėėzz  İİLL  335566bb  s. ve bel. Tez, hızlı, çabuk; aynı zamanda çabucak, Far. [K-� tez 84]. 

FFaarr..  tteezz  SStteeiinnggaassss  334411bb..    

tez İİLL  øø,,  a. Çadır vb. nin çubuklarını doğrultmak ya da eğmek için kullanılan bir alet 

(bu alet doğrultulması ya da eğilmesi gereken nesneyi üst tarafındaki delikle içine 

alan yatay uzatılmış sağlam bir tahta parçasından meydana gelmektedir), Kaz. [K-� 

tez 84].   
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tiza İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[K�K�  ttüüzz  6688]]  ttiizz  İİLL  336677bb,,  [[اK�اK�  ttaazzaa  6688]]  a. Diz (tüz /Shaw tiz/ ile aynı 

anlamda) [اK-� tîza 84]. KKrrşş..  EETT  11  ttii::zz  ((dd--))  EEDD  557700bb..  

tizak ttėėzzeekk  İİLL  335566bb  ((hhaayyvvaann  tteerrssii))  a. At tersi [ ��-Kا  tizak 84]. EETT  tteezzeekk  EEDD  557744aa..  

((‘‘ppiisslliikk’’;;  ddaahhaa  öözzeellddee  iissee  ‘‘hhaayyvvaann  tteerrssii’’))  

tezraq İİLL  øø,,  s. ve bel. Daha çabuk olan; daha çabuk [راقK-� tez-râq 84]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  tteezz  

SStteeiinnggaassss  334411bb..  ++  YYUUyy..  ++rraaqq  

tizgin ttiizzggiinn  İİLL  336688aa  a. Dizgin, eyerin atın başına isabet eden kısmı, gem [Z-nK-� tizgin 

84]. EETT  ttiizzggiinn  ((dd--))  EEDD  557744bb..  ((hhaarrff..  ‘‘ssıırraa  hhaalliinnddee  ddiizziillmmiişş’’,,  kkuullllaannıımmddaa  iissee  ‘‘ddiizzggiinn’’  

aannllaammıınnddaaddıırr))  

tizlanmak İİLL  øø,,  e. dön. Dizlerinin üstüne dayanmak, diz çökmek [ ��C�K-��  tiz-la-’n-

mak 84]. --  KKrrşş..  EETT  ttiizzllee::--  ((dd--))  EEDD  557766aa..  

tizmak ttiizzmmaaqq  IIII  İİLL  336688bb  e. geçl. Dizmek, sıralamak [م�كK-� tiz-mak 84]. EETT  ttiizz--  ((dd--))  

EEDD  557722aa..  

tiş ==  ççiişş  İİLL  445522aa,,  KKrrşş..  [[d�d�  ttüüsshh  ((tteellff..  ttiisshh))  6688]]  a. Diş [d-� tish 84]. EETT  11  ttıı::şş  ((dd--))  EEDD  

555577bb..  

tişatmak İİLL  øø,,  e. ettir. Testerenin dişlerini eğeletmek [ك����e-� tish-a’t-mak 85]. EETT  

ttiişşeett--  ((dd--))  EEDD  556622aa..  

tişamak ==  ççiişşiimmeekk  İİLL  445533aa  ((yyaaşşıınnıı  ddoolldduurrmmaakk))  e. geçl. Testerenin dişlerini 

eğelemek [م�ك�e-� tish-a-mak 85]. EETT  ttiişşee::--  ((dd--))  EEDD  556611aa..  

tişturmak İİLL  øø,,  e. ettir. Delikler açtırmak, deldirmek [رم�ك�be-� tish-tur-mak 85]. --  KKrrşş..  

EETT  11  tteeşş--  ((dd--))  EEDD  555599bb..  ((ddeellmmeekk,,  ddeelliikk  aaççmmaakk  vvbb..))  

tişqari İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[\�ري���ري�\���  ttààsshh--qq’’--aarrii  6633]]  ttaaşşqqiirrii  İİLL  225599aa  bel. Dışarıya (tàsh-q’-ari 

/Shaw tàshqari/ yerine) [ري�\e-� tish-q’ari 85]. EETT  ttaaşşğğaarruu::  ((dd--))  EEDD  556633aa..  

tişlatmak ==  ççiişşlleettmmeekk  İİLL  445522bb  e. ettir. Dişletmek, ısırtmak [ك���	e-� tish-la-’t-mak 

85]. EETT  ttıışşllaatt--  ((dd--))  EEDD  556655aa..  

tişlaşmak ==  ççiişşlleeşşmmeekk  İİLL  445522bb  e. işt. Birbirini dişlemek, ısırmak [ك���	e-� tish-la-

’sh-mak 85]. --  KKrrşş..  EETT  ttiişşllee::--  ((dd--))  EEDD  556644bb..  

tişlamak ==  ççiişşlliimmeekk  İİLL  445533aa  e. geçl. Dişlemek, ısırmak (tish “diş” sözcüğünden) 

  ..EETT  ttiişşllee::--  ((dd--))  EEDD  556644bb .[ tish-la-mak 85�e-	م�ك]
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tişmak ==  tteeşşmmeekk  İİLL  228833bb  e. geçl. Delmek, delik açmak [ك��e-� tîsh-mak 85]. EETT  11  tteeşş--  

((dd--))  EEDD  555599bb..    

tişük ==  ttööşşüükk  II  İİLL  333377aa,,  KKrrşş..  [[Q-e-�Q-e-�  ttîîsshh--iikk  8855]]  eyl. a. Delik [ك�e-� tîsh-ük 85]. EETT  

tteeşşüükk  ((dd--))  EEDD  556633aa..  

tişülmak ==  ttėėşşiillmmeekk  İİLL  335577bb  e. edl. Delinmek, delik açılmak [ e-�ك���  tîsh-ül-mak 

85]. EETT  tteeşşiill--  ((dd--))  EEDD  556644aa..  

tişa İİLL  øø,,  a. Keser, kenarı sapa dik açı ile iç yüzeyi ise dar açıyla yerleştirilen kesme 

aleti [&e-� tîshah 85]. FFaarr..  tteeşşaa  SStteeiinnggaassss  334422bb..  ((uuffaakk  bbaallttaa,,  bbaallttaa,,  kkeesseerr))  

tişi ==  ççiişşii  İİLL  445533aa  s. Dişi [3e-� tishi 85]. EETT  ttiişşii::  ((??  ddıışşıı::))  EEDD  556600bb..  

 ==  ttööşşüükk  II  İİLL  333377aa,,  KKrrşş..  [[ك�e-�ك�e-�  ttîîsshh--üükk  8855]]  eyl. a. Delik (tişmek’ten) [Q-e-� tîsh-ik 85]. 

EETT  tteeşşüükk  ((dd--))  EEDD  556633aa..  

tifa İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&'��&'��  ttuuppaahh  7711]]  ttööppee  II  İİLL  333355aa,,  [[�k-��k-�  ttiippaa  8822]],,  [[&*دو*&دو  dduubbaa  111122]]  

  a. tipa yerine [��-� tifa 85]. EETT  ttööppüü::  ((ttööppöö::))  EEDD  443366aa..  

tifmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ ��k-���k-���   ttiipp--mmaakk  8822]]  tteeppmmeekk  İİLL  227744aa  e. geçl. tip-mak /Shaw 

tipmak/ yerine [ك���-� tif-mak 85]. EETT  tteepp--  ((??dd--))  EEDD  443355bb..  

tiqturmaq ttiiqqttuurrmmaaqq  İİLL  336699bb  e. ettir. İçine tıktırmak [رم�ق�b\-� tiq-tur-maq 85]. EETT  

ttııkkttuurr--  EEDD  446688aa..  

tiqişmaq ttiiqqiişşmmaaqq  İİLL  337700aa  e. işt. İçine tıkışmak [ق��e\-� tiq-ish-maq 85]. EETT  ttııkkıışş--  EEDD  

447744aa..  

tiqmaq ttiiqqmmaaqq  İİLL  337700aa  e. geçl. Herhangi bir şeyi bir kaba basmak, içine tıkmak 

  EETT  ttııkk--  EEDD  446655aa..  ((iittmmeekk,,  ddüürrttmmeekk,,  ssııkkmmaakk,,  eezzmmeekk,,  ttııkkaammaakk)) .[tiq-maq 85 �-\��ق]

tik ttiikk  II  İİLL  337700bb  s. ve a. Dikey, düşey, dik, sarp, güç, zor; aynı zamanda dik, sarp yer 

[ -�Q  tik 85]. EETT  ttiikk  ((dd--))  EEDD  447755bb..  

tikan ttiikkeenn  İİLL  337700bb,,  KKrrşş..  [[ن�L�ن�L�  ttüükkaann  ((ttiikkaann))  6688]]  a. Diken [ن�L-� tikan 85]. EETT  ttiikkeenn  ((dd--

))  EEDD  448833bb..  

tiklatmak ttiikklleettmmeekk  İİLL  337711aa  e. ettir. Dikey duruma getirtmek [ك���	L-� tik-la-’t-mak 

85]. --  KKrrşş..  EETT  ttiikk  ((dd--))  EEDD  447755bb..  

tiklaşmak ttiikklleeşşmmeekk  İİLL  337711aa  e. işt. Birlikte dikey duruma getirmek [ك���	L-� tik-la-

’sh-mak 85]. EETT  ttiikklliişş--  ((dd--))  EEDD  448811bb..  



 

  182 - 
 
 
 

tiklamak ==  ttiikklliimmeekk  İİLL  337711bb,,  KKrrşş..  [[ ���L	م��L	م�   ttüükk--llaa--mmaakk  6688]]  e. geçl. Dikey duruma 

getirmek [م�ك	L-� tik-la-mak 85]. --  KKrrşş..  EETT  ttiikk  ((dd--))  EEDD  447755bb..  

tikmak ttiikkmmeekk  İİLL  337711bb,,  BBkkzz..  [[ك��L�ك��L�  ttüükk--mmaakk  ((ttiikk--mmaakk))  6688]]  e. geçl. Dikmek, dikiş 

dikmek (Bkz. tük-mak /Shaw takmak/) [ك��L-� tik-mak 85]. EETT  ttiikk--  ((dd--))  EEDD  447766bb..  

tikis İİLL  øø,,  s. Düz, düzgün, pürüzsüz [y-L-� tikis 85]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  tteeggssii  LLeess..  779944aa..  ((ddüüzz,,  

ddooğğrruu;;  eeşşiitt((lliikk));;  sseessssiizz((lliikk));;  ddeeğğiişşmmeezz((lliikk))))  yyaa  ddaa  KKrrşş..  EETT  tteegg--  ((dd--))  EEDD  447766aa..  ((eerriişşmmeekk,,  

uullaaşşmmaakk))  ++  ++((ii))zz      

tikislatmak İİLL  øø,,  e. ettir. Düz duruma getirtmek, düzletmek [ك���	V-L-� tikis-la-’t-mak 

85]. iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  tteeggssii  LLeess..  779944aa..  ((ddüüzz,,  ddooğğrruu;;  eeşşiitt((lliikk));;  sseessssiizz((lliikk));;  ddeeğğiişşmmeezz((lliikk))))  ++  YYUUyy..  

++llaattmmaakk    

tikislaşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte düz duruma getirmek, birlikte düzlemek [ك���	V-L-� 

tikis-la-’sh-mak 85]. iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  tteeggssii  LLeess..  779944aa..  ((ddüüzz,,  ddooğğrruu;;  eeşşiitt((lliikk));;  sseessssiizz((lliikk));;  

ddeeğğiişşmmeezz((lliikk))))  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaakk    

tikislamak İİLL  øø,,  e. geçl. Düz duruma getirmek, düzlemek [م�ك	V-L-� tikis-la-mak 85]. 

iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  tteeggssii  LLeess..  779944aa..  ((ddüüzz,,  ddooğğrruu;;  eeşşiitt((lliikk));;  sseessssiizz((lliikk));;  ddeeğğiişşmmeezz((lliikk))))  ++  YYUUyy..  

++llaammaakk    

tikislanmak İİLL  øø,,  e. edl. ya da dön. Düz duruma getirilmek, düzlenmek, düzleşmek 

  ;;iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  tteeggssii  LLeess..  779944aa..  ((ddüüzz,,  ddooğğrruu;;  eeşşiitt((lliikk)) .[ tikis-la-’n-mak 85�V-L-	��Cك]

sseessssiizz((lliikk));;  ddeeğğiişşmmeezz((lliikk))))  ++  YYUUyy..  ++llaannmmaakk    

tika tika İİLL  øø,,  bel. Parça parça (tikah tikah qeldi “(onu) parça parça etti”) [&L-� &L-� 

tikah tikah 86]. EETT  ttiikküü::  ((ddiikkggöö::))  EEDD  447788bb..    

tigişturmak ttėėggiişşttüürrmmeekk  İİLL  335599aa  e. işt. ve ettir. Değiştirtmek [رم�ك�be[-� tîg-ish-tur-

mak 86]. --  KKrrşş..  EETT  tteeggşşüürr--  ((dd--))  EEDD  448888aa..  ((ddeeğğiişşttiirrmmeekk))  

tigişmak ttėėggiişşmmeekk  İİLL  335599aa  e. işt. Herhangi bir şeyi diğer bir şeye karşı değişmek, 

değiştirmek (tîg-mak /Shaw tigmak/tan) [ك��e[-� tîg-ish-mak 86]. EETT  tteeggiişş--  ((dd--))  EEDD  

448877bb..  

tigmak tteeggmmeekk  İİLL  228877aa  e. geçs. Değmek, dokunmak, varmak, ulaşmak, erişmek, 

yetişmek (ga “yaklaşma-verme” durum eki ile kullanılır) [ك��[-� tîg-mak 86]. EETT  tteegg--  

((dd--))  EEDD  447766aa..  
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tigürmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[زم�ك�[-�زم�ك�[-�  ttîîgg--üüzz--mmaakk  8866]]  tteeggkküüzzmmeekk  İİLL  228877aa  e. ettir. 

Değdirmek, dokundurmak, (bir hedefe) vardırmak, ulaştırmak, hedefe isabet 

ettirmek [رم�ك�[-� tîg-ür-mak 86]. EETT  tteeggüürr--  ((dd--))  EEDD  448855bb..  

tigürman ==  ttüüggmmeenn  İİLL  334477bb  a. Değirmen (tîg-ür-mak /Shaw tigür-mak/ “değdirmek, 

dokundurmak” sözcüğünden olup olmadığı şüphelidir) [رم�ن�[-� tigürman 86]. EETT  

tteeggiirrmmee::nn  ((dd--))  EEDD  448866bb..    

tigüzmak ==  tteeggkküüzzmmeekk  İİLL  228877aa,,  KKrrşş..  [[رم�ك�[-�رم�ك�[-�  ttîîgg--üürr--mmaakk  8866]]  e. ettir. tîg-ür-mak 

/Shaw tigürmak/ ile aynı anlamda [زم�ك�[-� tîg-üz-mak 86]. EETT  tteeggüürr--  ((dd--))  EEDD  448855bb..  

tigin ==  ttèèkkiinn  IIII  İİLL  335588bb  ((eemmeekkssiizz,,  eezziiyyeettssiizz))  a. Fiyatın, ederin olmayışı; tigin-ga Fr. 

gratis “bedava, parasız”, Kaz. [Z-[-� tigin 86].   

til ttiill  İİLL  337722aa,,  KKrrşş..  [[O�O�  ttüüll  ((ttiill))  6699]]  a. Dil; aynı zamanda lisan [O-� til 86]. EETT  ttııll  ((dd--))  EEDD  

448899bb..  

tilatmak ttiilleettmmeekk  İİLL  337733aa  e. ettir. Diletmek, istetmek [ك���	-� tila-’t-mak 86]. EETT  ttiilleett--  

((dd--))  EEDD  449944bb..  

tilaşmak ttiilleeşşmmeekk  İİLL  337733aa  e. işt. Birbirini dilemek, birbirini istemek, birlikte dilemek 

[ ���	-��  tila-’sh-mak 86]. EETT  ttiilleeşş--  ((dd--))  EEDD  550022aa..  

tilak ttiilleekk  İİLL  337733aa  eyl. a. İçten, samimi dilek [ك	-� tila’k 86]. EETT  ttiillee::kk  ((dd--))  EEDD  449988aa..    

tilamak ==  ttiilliimmeekk  İİLL  337755aa  e. geçl. Dilemek, arzu etmek, sormak, istemek [م�ك	-� tila-

mak 86]. EETT  ttiillee::--  ((dd--))  EEDD  449922aa..  ((aassııll  oollaarraakk  ‘‘((bbiirr  şşeeyyii))  aarraammaakk,,  aarraaşşttıırrmmaakk;;  ddoollaayyııssııyyllaa  

‘‘((bbiirr  şşeeyyii))  ddiilleemmeekk,,  iisstteemmeekk;;  ((bbiirr  kkiimmsseeddeenn))  ((bbiirr  şşeeyyii))  ssoorrmmaakk,,  iisstteemmeekk’’))  

tilançi ==  ttiilleemmççii  İİLL  337733aa  a. Dilenci [3SC	-� tila-’n-chi 86]. --  KKrrşş..  EETT  ttiillee::--  ((dd--))  EEDD  449922aa..  

tilpak tteellppeekk  İİLL  229900aa,,  KKrrşş..  [[��.���.�  ttiillffaakk  6699]],,  [[�k.��k.�  ttiillppaakk  6699]],,  [[Q�.-�Q�.-�  ttiill--ffaakk  8866]]  a. 

Kürkten başlık [ k.-�Q  tilpak 86]. AArr..  ttaallffiiqq  SStteeiinnggaassss  332211bb..  ((bbiirrlliikkttee  ddiikkmmee;;  ssöözzüünnüü  

ssüüsslleemmee;;  yyaazzııyyaa  kkeelliimmee  yyaa  ddaa  iibbaarree  iillaavvee  eeddeerreekk  aassııll  mmeettnnii  ddeeğğiişşttiirrmmee))  

tilba ==  tteellvvee  İİLL  229900bb  s. Ahmak, budala, aptal, deli [&a.-� tilba 86]. EETT  ttèèllvvee::  ((dd--))  EEDD  449933aa..  

tilbalik ==  tteellvviilliikk  İİLL  229900bb  a. Ahmaklık, budalalık, aptallık, delilik [ - &a.-�Q  tilba-lik 

86]. --  KKrrşş..  EETT  ttèèllvvee::  ((dd--))  EEDD  449933aa..  

tilçi ttiillççii  İİLL  337733bb  a. Casus, ajan, haber toplayan kimse [3S.-� til-chi 86]. --  KKrrşş..  EETT  ttııll  ((dd--

))  EEDD  448899bb..  
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tildurmak ttiilldduurrmmaaqq  İİLL  337733bb  e. ettir. Yardırmak, dildirmek, herhangi bir şeyi 

uzunlamasına kestirmek [ورم�كY.-� til-dur-mak 86]. EETT  ttiillttüürr--  ((dd--))  EEDD  449944bb..  

tilfak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[Qk.-�Qk.-�  ttiillppaakk  8866]]  tteellppeekk  İİLL  229900aa,,  [[��.���.�  ttiillffaakk  6699]],,  [[�k.��k.�  ttiillppaakk  6699]]  a. 

tilpak yerine [ �.-�Q  til-fak 86]. AArr..  ttaallffiiqq  SStteeiinnggaassss  332211bb..  ((bbiirrlliikkttee  ddiikkmmee;;  ssöözzüünnüü  ssüüsslleemmee;;  

yyaazzııyyaa  kkeelliimmee  yyaa  ddaa  iibbaarree  iillaavvee  eeddeerreekk  aassııll  mmeettnnii  ddeeğğiişşttiirrmmee))  

tillatmak ttiillllaattmmaaqq  İİLL  337744bb  e. ettir. Sövüp saydırmak, azarlatmak [ك���	.-� til-la-’t-

mak 86]. --  KKrrşş..  EETT  ttııll  ((dd--))  EEDD  448899bb..  

tillaşmak ttiillllaaşşmmaaqq  İİLL  337744bb  e. işt. Birbirini azarlamak, paylamak [ ���	.-��  til-la-’sh-

mak 86]. --  KKrrşş..  EETT  ttııll  ((dd--))  EEDD  448899bb..  

tillamak ==  ttiilllliimmaaqq  İİLL  337744bb  e. geçl. Sövüp saymak, azarlamak, paylamak ‘bir 

kimseyle öfkeli bir biçimde konuşmak’ (til “dil” sözcüğünden) [م�ك	.-� til-la-mak 

87]. --  KKrrşş..  EETT  ttııll  ((dd--))  EEDD  448899bb..  

tilmak ttiillmmaaqq  İİLL  337744bb  e. geçl. Yarmak, dilmek, herhangi bir şeyi uzunlamasına, dar 

parçalar halinde kesmek (til’den; dil(ler) gibi uzun ve dar parçalar haline getirmek 

anlamına gelip gelmediği şüphelidir) [ ��.-��  til-mak 87]. EETT  ttiill--  ((dd--))  EEDD  449900bb..  

tilmürtmak ==  tteellmmüürrttmmeekk  İİLL  229900bb  e. ettir. Birinin etrafında dört döndürmek 

[ ��-.��ر���  tilmür-’t-mak 87]. --  KKrrşş..  EETT  tteellmmiirr--  ((??dd--))  EEDD  550000bb..  ((bbeellkkii  ddee  tteelliimm’’ddeenn  

ggeellmmeekktteeddiirr..  EEğğeerr  ööyylleeyyssee  ‘‘bbiirr  şşeeyyii  ççookk  kkeezz  yyaappmmaakk’’  aannllaammıınnddaa  oollmmaallııddıırr;;  kkuullllaannıımmddaa  ‘‘((bbiirr  

kkiimmsseeyyee))  şşeeffkkaattllee  yyaa  ddaa  üümmiittllee  bbaakkmmaakk’’  aannllaammıınnddaaddıırr))  

tilmürmak ==  tteellmmüürrmmeekk  İİLL  229900bb  e. geçs. Alçakgönüllü bir bekleyiş içinde olmak, 

birinin etrafında dört dönmek [ ��-.��رم�  tilmür-mak 87]. EETT  tteellmmiirr--  ((??dd--))  EEDD  550000bb..  

tilmüruşmak ==  tteellmmüürrüüşşmmeekk  İİLL  229900bb  e. işt. Birlikte birinin etrafında dört dönmek 

  KKrrşş..  EETT  tteellmmiirr--  ((??dd--))  EEDD  550000bb..  ((bbeellkkii  ddee  tteelliimm’’ddeenn  -- .[tilmür-ush-mak 87 �-.��رو���ك]

ggeellmmeekktteeddiirr..  EEğğeerr  ööyylleeyyssee  ‘‘bbiirr  şşeeyyii  ççookk  kkeezz  yyaappmmaakk’’  aannllaammıınnddaa  oollmmaallııddıırr;;  kkuullllaannıımmddaa  ‘‘((bbiirr  

kkiimmsseeyyee))  şşeeffkkaattllee  yyaa  ddaa  üümmiittllee  bbaakkmmaakk’’  aannllaammıınnddaaddıırr))  

tilik ==  ttiilliiqq  İİLL  337744bb  eyl. a. Düz ve uzun yarık ya da uzunlamasına dilim (til-mak “düz 

ve uzun yarık açmak, ince ve uzun yarmak, uzunluğuna kesmek” sözcüğünden) 

[ -.-�Q  til-ik 87]. --  KKrrşş..  EETT  ttiill--  ((dd--))  EEDD  449900bb..  

tilim ttiilliimm  İİLL  337744bb  a. Uzun ve dar parça ya da dil, dil şeklinde şey (düz ve uzun yarık 

arasında kalan) [i-.-� til-im 87]. EETT  ttiilliimm  ((dd--))  EEDD  550000aa..  ((((tteekk))  ddiilliimm  vvbb..))  
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timao  ==  ttuummuu  İİLL  333333bb  a. Soğuk algınlığı, nezle [و��-� timao 87]. MMooğğ..  ttoommuugguu((nn))  LLeess..  

882233bb..  yyaa  ddaa  KKrrşş..  EETT  11  ttuumm  ((??dd--))  EEDD  550033aa..  ((hhaappaakkss,,  HHaakkaannii  ddiillii  XXII..  ttuumm  ‘‘ssooğğuukk’’))  

timratku ==  tteemmrreettkkee  İİLL  229911bb  a. Derideki kaşınan kırmızı benek [�L�ا��-� timratku 87]. 

EETT  tteemmrreeggüü  ((dd--))  EEDD  550099bb..  

timur ==  ttöömmüürr  İİLL  333388bb  a. Demir [ر��-� timur 87]. EETT  tteemmiirr  ((dd--))  EEDD  550088bb..  

timurçi ==  ttöömmüürrççii  İİLL  333399bb  a. Demirci [3+ر��-� timur-chi 87]. EETT  tteemmiirrççii::  ((dd--))  EEDD  550099bb..  

tiyin ttiiyyiinn  IIII  İİLL  337788bb  a. Sincap, Kaz. [Z-� tiyin 87]. EETT  tteeyyiiññ  ((??ttèèyyiiññ))  EEDD  556699aa..    

tintak ==  tteenntteekk  İİLL  229933aa  s. Deli (tintramak’tan tintrak yerine olup olmadığı şüphelidir) 

   .[ tintak 87��bX-ك]

tintratmak İİLL  øø,,  e. ettir. Sendeletmek, yalpalatmak ya da sallandırmak, titretmek 

[ ��-�bXا���  tintra-’t-mak 87]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  tteennttüürr  LLeess..  880044aa..  ((şşaaşşaakkaallmmıışş,,  ddoonnaakkaallmmıışş,,  

sseerrsseemmlleemmiişş))  

tintraşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte sendelemek, yalpalamak ya da birlikte sallanmak, 

titremek [ ��-�bXا���  tintra-’sh-mak 87]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  tteennttüürr  LLeess..  880044aa..  ((şşaaşşaakkaallmmıışş,,  

ddoonnaakkaallmmıışş,,  sseerrsseemmlleemmiişş))  

tintramak İİLL  øø,,  e. geçs. Sendelemek, yalpalamak; aynı zamanda sallanmak, titremek 

  ,,KKrrşş..  MMooğğ..  tteennttüürr  LLeess..  880044aa..  ((şşaaşşaakkaallmmıışş,,  ddoonnaakkaallmmıışş  -- .[ tintra-mak 87��bX-ام�ك]

sseerrsseemmlleemmiişş))  

tinç ttiinnçç  İİLL  337766aa  s. Rahat, mutlu, iyi (tin-maq /Shaw tin-mak/’tan gelip gelmediği 

şüphelidir) [xX-� tînch 87]. EETT  ttıınnçç  ((  dd--))  EEDD  551166aa..  ((rraahhaatt,,  ddiinnlleennmmee,,  iissttiirraahhaatt;;  rraahhaattttaa  oollaann,,  

ddiinnlleenneenn))  

tinçlik ==  ttiinnççlliiqq  İİLL  337766bb  a. Rahatlık, mutluluk [ - xX-�Q  tînch-lik 87]. --  KKrrşş..  EETT  ttıınnçç  ((  dd--

))  EEDD  551166aa..  

tindurmaq ttiinndduurrmmaaqq  II  İİLL  337777aa  e. ettir. Rahatlatmak, sessizleştirmek, 

sakinleştirmek vb. [ورم�قYX-� tin-dur-maq 87]. EETT  ttıınndduurr--  ((dd--))  EEDD  551188aa..  

tinişmaq ttiinniişşmmaaqq  İİLL  337777bb  e. işt. Birlikte rahatlamak, sessizleşmek, sakinleşmek vb. 

  ..KKrrşş..  EETT  11  ttıınn--  ((??dd--))  EEDD  551144aa  -- .[ tin-ish-maq 87���eX-ق]

tiññññ ==  tteeŋŋ  İİLL  228877aa  s. Aynı yükseklikte, boyda olan [BX-� tîng 87]. EETT  11  tteeññ  ((dd--))  EEDD  551111aa..  

((eessaass  oollaarraakk  ((bbaaşşkkaa  bbiirr  şşeeyyee))  ‘‘eeşşiitt’’,,  ddoollaayyııssııyyllaa  ((bbaaşşkkaa  bbiirr  şşeeyyee))  ‘‘eeşşiitt  oollaann  şşeeyy’’))    
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tiññññlatmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ttiiññşşaattmmaaqq  İİLL  337722aa  e. ettir. Dinletmek [ق���	[X-� ting-la-’t-maq 

87]. EETT  ttııññllaatt--  ((dd--))  EEDD  552222aa..  

tiññññlatmak tteeŋŋlleettmmeekk  İİLL  228888bb  e. ettir. Yükseklik, boy bakımından eşitlemek [ك���	[X-� 

tîng-la-’t-mak 87]. --  KKrrşş..  EETT  tteeññllee::--  ((dd--))  EEDD  552211bb..  ((eeşşiittlleemmeekk,,  ttaarrttmmaakk,,  kkaarrşşııllaaşşttıırrmmaakk))  

tiññññlaşmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ttiiññşşaaşşmmaaqq  İİLL  337722aa  e. işt. Birbirini dinlemek ya da birlikte 

dinlemek [ق���	[X-� ting-la-’sh-mâq 87]. EETT  ttııññllaaşş--  ((dd--))  EEDD  552222bb..  

tiññññlaşmak ==  tteeŋŋlleeşşmmeekk  İİLL  228899aa  e. işt. Birlikte eşitlemek [ 	[X-�) م�)ش← س�  tîng-la-

’sh-mak 87]. EETT  tteeññlleeşş--  ((dd--))  EEDD  552222bb..  

tiññññlamaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ttiiññşşiimmaaqq  İİLL  337722aa  e. geçl. Dinlemek [م�ق	[X-� ting-la-maq 87]. 

EETT  ttııññllaa::--  ((dd--))  EEDD  552222aa..  

tiññññlamak tteeŋŋlliimmeekk  İİLL  228899aa  e. geçl. Eşitlemek (yükseklik, boy bakımından), aynı 

zamanda yüksekliklerini, boylarını karşılaştırmak [م�ك	[X-� tîng-la-mak 88]. EETT  

tteeññllee::--  ((dd--))  EEDD  552211bb..  ((eeşşiittlleemmeekk,,  ttaarrttmmaakk,,  kkaarrşşııllaaşşttıırrmmaakk))  

tiññññiz ==  ddèèññiizz  İİLL  553377aa  a. Büyük göl, deniz [K-[X-� tingiz 88]. EETT  tteeññiizz  ((dd--))  EEDD  552277aa..  

tinmaq ttiinnmmaaqq  II  İİLL  337777aa  e. geçs. 1. Rahatlamak, sessiz, sakin olmak (örn.: çocuğun 

sessiz, sakin olması); çökelmek (çamurlu sudaki çamurun çökelmesi gibi); 

doldurulmak ve düz yüzey haline getirilmek (eski bir kuyuda olduğu gibi); 2. İç 

çekmek, ah etmek [ق��X-� tin-maq 88]. EETT  11  ttıınn--  ((??dd--))  EEDD  551144aa..  

tiniş ttiinniişş  İİLL  337777bb  ((dduurrmmaa,,  ddiinnlleennmmee,,  rraahhaattllaammaa))  a. İç çekme, ah etme [d-X-� tin-ish 

88]. --  KKrrşş..  EETT  11  ttıınn--  ((??dd--))  EEDD  551144aa..  

tiniq ttiinniiqq  IIII  İİLL  337777bb  s. Açık, berrak, temiz, çamurlu olmayan; harf. çökelmiş [,-X-� 

tin-iq 88]. EETT  ttıınnıığğ  EEDD  551199aa..  ((nneeffeess  aallmmaa,,  nneeffeess,,  ssoolluukk))      

tiwa İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ا��ا��  ttuuwwaa  7700]],,  [[�n���n��  ttuuggaa  7799]]  ttööggee  İİLL  333377bb,,  [[��������  ttüüyyaa  8822]]  a. Deve [ا�-� 

tiwa 88]. EETT  tteevvee::  ((ddeevvee::))  EEDD  443366aa..  →→  tteevveeyy  ((dd--))  EEDD  444477bb..  

C ج  

caban İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[وان�Hوان�H  jjaawwaann  8899]]  ccaavveenn  İİLL  338899aa  a. Rafların oluşturduğu dizi 

(mağaza vb. de) [ن�*�H jaban 88]. BBkkzz..  ccaa::vveenn  ((<<  ÇÇiinn..))  JJaarrrriinngg  9922..  
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cabdumaq ccaabbdduummaaqq  İİLL  337799aa  e. geçl. Hazırlamak, hazır duruma getirmek (uzun bir 

yolculuk için) [وم�قY*�H jabdu-maq 88]. MMooğğ..  ccaabbdduu--  LLeess..  11001188bb..  ((zzaammaannıı  oollmmaakk,,  zzaammaann  

bbuullmmaakk  yyaa  ddaa  bbooşş  vvaakkttii  oollmmaakk;;  zzaammaannıınnddaa  oollmmaakk;;  bbiirr  şşeeyyii  yyaappmmaakk  üüzzeerree  oollmmaakk;;  

hhaazzıırrllaammaakk;;......))  

cabduq ccaabbdduuqq  İİLL  337799aa  eyl. a. Bir ata giydirilen tüm teçhizat, eyer takımı (ya 

binicilikte, ya ağır yük çekmede ya da taşımada ata giydirilen); aynı zamanda 

yolculuk için malzeme hazırlıkları [وقY*�H jabduq 88]. MMooğğ  ccaabbdduugg--aa  LLeess..  11001199aa..  ((bbooşş  

vvaakkiitt))  

car ==  yyaarr  IIII  İİLL  11337711aa  a. Irmağın yüksek kıyısı (doğru biçimiyle yâr) [ر�H jâr 88]. EETT  22  

yyaa::rr  EEDD  995533bb..  ((uuççuurruumm,,  ççaattllaakk,,  yyaarrııkk))  

car ccaarr  IIII  İİLL  338800aa  a. Malları, eşyaları vb. yi pazarda duyurmak (bunun için bağırmak), 

ilan [ر�H jâr 88]. MMooğğ..  11  ccaarr  LLeess..  11003377aa..  ((yyaazzııllıı  eemmiirr  yyaa  ddaa  bbiillggii;;  dduuyyuurruu,,  iillaann))  

cara ==  yyaarraa  İİLL  11337711aa  

  a. Yara (Far. carahat yerine) [را�H jara 88]. SShhaaww’’aa  ggöörree  AArr..  cciirraahh  SStteeiinnggaassss  335599  aa..  ((AArraappççaa  

cciirraahhaatt  ssöözzccüüğğüünnüünn  ççooğğuulluu,,  yyaarraallaarr))  //  yyaa  ddaa  KKrrşş..  EETT  yyaarr--  ((yyaa::rr--))  EEDD  995544bb..  

caraññññlatmaq ccaarraaŋŋllaattmmaaqq  İİLL  338800bb  e. ettir. Çınlatmak, çıngırdatmak, (zil vb. yi) 

çaldırmak [ 	[Cرا�Hق���  jarang-la-’t-maq 88]. --  KKrrşş..  EETT  ççıırrııññ  EEDD  443300bb..  ((hhaappaakkss,,  kkrrşş..  11  ççıırr,,  

11  ççııññ..  HHaakkaannii  XXII  ççıırrııññ  ‘‘ppiirriinnçç  lleeğğeennddeenn  ççııkkaann  yyaannssıımmaa  sseess))  

caraññññlaşmaq ccaarraaŋŋllaaşşmmaaqq  İİLL  338800bb  e. işt. Birlikte çınlamak, çıngırdamak 

  ..KKrrşş..  EETT  ççıırrııññ  EEDD  443300bb..  ((hhaappaakkss,,  kkrrşş..  11  ççıırr,,  11  ççııññ  -- .[�H jarang-la-’sh-maq 88راC]	���ق]

HHaakkaannii  XXII  ççıırrııññ  ‘‘ppiirriinnçç  lleeğğeennddeenn  ççııkkaann  yyaannssıımmaa  sseess))  

caraññññlamaq ==  ccaarraaŋŋlliimmaaqq  İİLL  338800bb  e. geçs. Çınlamak, çıngırdamak, yankılamak, zil 

vb. yi çalmak [م�ق	[Cرا�H jarang-la-maq 88]. --  KKrrşş..  EETT  ççıırrııññ  EEDD  443300bb..  ((hhaappaakkss,,  kkrrşş..  11  

ççıırr,,  11  ççııññ..  HHaakkaannii  XXII  ççıırrııññ  ‘‘ppiirriinnçç  lleeğğeennddeenn  ççııkkaann  yyaannssıımmaa  sseess))  

carçi ccaarrççii  İİLL  338811aa  a. Şehir tellâlı (jâr’dan) [3+ر�H jâr-chi 88]. MMooğğ..  ccaarrççii  LLeess..  11003377aa..  

((uuşşaakk,,  hhiizzmmeettççii,,  aayyaakk  iişşlleerriinnee  kkooşşuullaann  ççooccuukk,,  uullaakk))  

cam ccaamm  İİLL  338855aa  a. Metal ya da tahtadan fincan, bardak, kadeh, Far. [م�H jâm 88]. FFaarr..  

ccaamm  SStteeiinnggaassss  335500bb..    
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caman İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ن��م�ن��  yyaammâânn  119966]]  yyaammaann  İİLL  11339911aa  s. Kötü, yaman (yamân /Shaw 

yaman/ yerine) [م�ن�H jaman 88]. EETT  yyaammaa::nn  EEDD  993377aa..  

camggggur İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ر�fر��م�fم��  yyââmmgghhuurr  119966]]  yyaammgguurr  İİLL  11339922aa  a. Yağmur (yâmghur 

/Shaw yamghur/ yerine) [ر�fم�H jamghur 88]. EETT  yyaağğmmuurr  ((dd--))  EEDD  990033bb..  

caññññ İİLL  øø,,  a. Soğuk [BC�H jang 88].   

cancal ==  ccaaŋŋccaall  İİLL  338833bb  a. Gürültü, karışıklık, kargaşa, gürültülü kavga, çekişme, 

Far. [ل�oC�H janjâl 88]. FFaarr..  ccaannccaall  SStteeiinnggaassss  337733bb..  ((kkaallaabbaallııkk,,  iizzddiihhaamm))  

cancallaşmaq ==  ccaaŋŋccaallllaaşşmmaaqq  İİLL  338833bb  e. işt. Birbiriyle kavga etmek, gürültülü 

kavga etmek [ل ����ق�oC�H janjâl-la-’sh-maq 89]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ccaannccaall  SStteeiinnggaassss  337733bb..  

((kkaallaabbaallııkk,,  iizzddiihhaamm))  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaaqq  

cansüz ==  ccaassuuss  İİLL  338822aa  a. Casus, ajan, başkalarının sırlarını açığa vuran kimse, 

dedikoducu kimse (Far. casûs yerine) [ز�VC�H jansüz 89]. FFaarr..  ccaassūūss  SStteeiinnggaassss  334499bb..    

canliq ccaannlliiqq  İİLL  338877aa  ((ccaannllıı,,  ddiirrii))  a. Koyunlar ya da keçiler (yaş ya da cinsiyete 

gönderme yapmadan hepsi birden düşünülür) (harf. canlı varlık, Far. YUy., özel 

anlamıyla göçebe insanların başlıca malları olan sürülere gönderme yapmada 

kullanılır. İngilizcede “kuşlar” sözcüğünün avcıların kullanımında özellikle 

‘keklikler’ anlamına gelmesi gibi) [,-.C�H jân-liq 89]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ccaann  SStteeiinnggaassss  335522aa..  ++  

YYUUyy..  ++lliiqq  

cava ccaavvaa  İİLL  338888bb  ((ss..  yyüünnddeenn  ddookkuunnmmuuşş  oollaann;;  aa..  yyüünn  kkiilliimm)),,  KKrrşş..  [[ا�Hا�H  jjûûaa  9900]],,  

[[�*�H�*�H  jjuubbaa  9900]]  ccuuvvaa  İİLL  339988bb  a. Kaba keçi kılından yapılmış çuval [وا�H jawa 89]. 

FFaarr..  ccuubbaa  SStteeiinnggaassss  335566aa..  ((//AArr..  ccuubbbbaatt’’ttaann//  zzıırrhh  yyeelleekk,,  ggööğğüüssllüükk  zzıırrhh;;  hheerrhhaannggii  bbiirr  ttüürr  ddeemmiirr  

zzıırrhh,,  üüsstt  ppaallttoossuu,,  ppeelleerriinn,,  mmaannttoo))  ((BBkkzz..  ccuuğğaa  UUDDSS  5522..))    

cavan ccaavveenn  İİLL  338899aa,,  KKrrşş..  [[ن�*�Hن�*�H  jjaabbaann  8888]]  a. jaban yerine [وان�H jawan 89]. BBkkzz..  

ccaa::vveenn  ((<<  ÇÇiinn..))  JJaarrrriinngg  9922..  

cay ccaayy  İİLL  338899aa  a. Yer, mevki, mahal, Far. [ي�H jâi 89]. FFaarr..  ccaayy  SStteeiinnggaassss  335544bb..  

caylatmaq ccaayyllaattmmaaqq  İİLL  338899bb  e. ettir. Uygun bir yere koydurmak, sıra ile 

yerleştirtmek [ق���	��H jâi-la-’t-maq 89]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ccaayy  SStteeiinnggaassss  335544bb..  ++  YYUUyy..  

++llaattmmaaqq  
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caylaşmaq ccaayyllaaşşmmaaqq  İİLL  338899bb  e. işt. Karşılıklı olarak ya da birbirine göre uygun 

sıra ile yerleştirmek [ق���	��H jâi-la-’sh-maq 89]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ccaayy  SStteeiinnggaassss  335544bb..  ++  

YYUUyy..  ++llaaşşmmaaqq  

caylamaq ==  ccaayylliimmaaqq  İİLL  339900aa  e. geçl. Sıra ile yerleştirmek, uygun yere yerleştirmek, 

Far. YUy. [م�ق	��H jâi-la-maq 89]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ccaayy  SStteeiinnggaassss  335544bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq  

caylanmaq ccaayyllaannmmaaqq  İİLL  339900aa  e. edl. ve dön. Uygun bir yere yerleştirilmek ya da 

uygun bir yere yerleşmek [ 	��HCم�ق  jâi-la-’n-maq 89]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ccaayy  SStteeiinnggaassss  335544bb..  ++  

YYUUyy..  ++llaannmmaaqq  

cadalçi ccèèddeellççii  İİLL  440011aa  a. Kavgacı kimse, münakaşacı, tartışmacı, Far. YUy. [3SYH 

jadal-chi 89]. iikkii  ddiillllii  AArr..  ccaaddaall  SStteeiinnggaassss  335588aa..  ++  YYUUyy..  ++ççii  

cadallaşturmak ccèèddeelllleeşşttüürrmmeekk  İİLL  440011aa  e. işt. ettir. Birbiri ile kavga ettirmek 

	��bرم�ك]YH jadal-la-’sh-tur-mak 89]. iikkii  ddiillllii  AArr..  ccaaddaall  SStteeiinnggaassss  335588aa..  ++  YYUUyy..  

++llaaşşttuurrmmaakk  

cadallaşmak ccèèddeelllleeşşttüürrmmeekk  İİLL  440011aa  e. işt. Birbiri ile kavga etmek (kullanımda 

olmayan, varsayılan jadal-la-mak basit eyleminden gelir çünkü “kavga etmek için iki 

(kişi vb.) gereklidir”) [ك���	YH jadal-la-’sh-mak 89]. iikkii  ddiillllii  AArr..  ccaaddaall  SStteeiinnggaassss  335588aa..  

++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaakk  

cazana ccaazzaannee  İİLL  338811bb  a. Faiz (para ödünç vermede), aşırı faiz [&CاKH jazanah 89]. bbllşş..  

AArr..  ccaazzaa’’  SStteeiinnggaassss  336622aa..  ((bbeeddeelliinnii  ööddeemmee,,  ttaazzmmiinn  eettmmee,,  kkaarrşşııllıığğıınnıı  yyaappmmaakk  yyaa  ddaa  vveerrmmeekk))  ++  

FFaarr..  ++nnaahh  

cazayl İİLL  øø,,  a. Deve üstünde taşınan kısa tüfek, Far. [Oا�KH jazaïl 89]. FFaarr..  ccaazzaa’’iill  

SStteeiinnggaassss  336622aa..  ((eesskkii  mmooddeell  bbüüyyüükk  aasskkeerr  ttüüffeeğğii,,  dduuvvaarraa  yyeerrlleeşşttiirriilleenn  ttüüffeekk,,  bbiirr  ttaarraaffıı  mmiill  

üüzzeerriinnddee  ddöönneenn  ççiiffttee  hhaallkkaa;;  ççaattaall  ddiişşllee  yyaa  ddaa  ddaayyaannaakk  iillee  kkuullllaannııllaann  ttüüffeekk))  

cazaylçi İİLL  øø,,  a. jazaïl’i doldurup ateşleyen kimse, Far. YUy. [3S.ا�KH jazaïl-chi 89]. 

iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ccaazzaa’’iill  SStteeiinnggaassss  336622aa..  ((eesskkii  mmooddeell  bbüüyyüükk  aasskkeerr  ttüüffeeğğii,,  dduuvvaarraa  yyeerrlleeşşttiirriilleenn  

ttüüffeekk,,  bbiirr  ttaarraaffıı  mmiill  üüzzeerriinnddee  ddöönneenn  ççiiffttee  hhaallkkaa;;  ççaattaall  ddiişşllee  yyaa  ddaa  ddaayyaannaakk  iillee  kkuullllaannııllaann  ttüüffeekk))  

++  YYUUyy..  ++ççii  

calab ccaallaapp  İİLL  338844bb  a. Fahişe, orospu [�.H jalab 89]. BBkkzz..  ccaallaa::bb  ((<<  AArr..  FFaarr..))  JJaarrrriinngg  9911..  

cilgggga cciillġġaa  İİLL  440055bb  a. Dere, koyak, vadi, iki dağ arasındaki geçit, dar ve derin dere 

[&f.H jilghah 89]. MMooğğ..  cciillgg--aa  LLeess..  11005555aa..    
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cum‘a ==  ccüümmee  İİLL  440000bb  a. Cuma, herkesin bir araya geldiği gün, Ar. [&��H juma’h 89]. 

AArr..  ccuumm‘‘aatt  SStteeiinnggaassss  337711bb..  

cuma ==  ccuummuu  İİLL  339988aa  ünl. Duyuyor musun? [&�H jumah 89].   

canda cceennddee  İİLL  339933aa  a. Dilencinin giydiği gabardin (her yerden dışarı çıkmış küçük 

iplik ucu öbekleri olan kaftan) [%YXH jandah 89]. BBkkzz..  cceennddee  JJaarrrriinngg  9933..  →→  BBNN  ss..  3377  

ççeennddee  <<  FFaarr..  

canista İİLL  øø,,  a. Bir tür küçük sert çekirdekli erik [&bVXH janistah 90]. iikkii  ddiillllii  KKrrşş..  AArr..  cciinnss  

SStteeiinnggaassss  337744aa..  ((cciinnss,,  ttüürr,,  ççeeşşiitt))  ++  FFaarr..  aassttaa  SStteeiinnggaassss  5555bb..  ((ççeekkiirrddeekk;;  kkeemmiikk))  

ciññññ cciiŋŋ  IIII  İİLL  440044bb  a. Bir ağırlık ölçüsü (yaklaşık 1.275 lbs32.’ye eşittir) [BXH jing 90]. 

BBkkzz..  cciiññ  ((<<  ÇÇiinn..))  JJaarrrriinngg  9966..  

cua ==  ccuuvvaa  İİLL  339988bb,,  KKrrşş..  [[�*�H�*�H  jjuubbaa  9900]],,  [[وا�Hوا�H  jjaawwaa  8899]]  ccaavvaa  İİLL  338888bb  a. Kürk 

kaftan, “postin”. juba yerine [ا�H jûa 90]. FFaarr..  ccuubbaa  SStteeiinnggaassss  335566aa..  ((//AArr..  ccuubbbbaatt’’ttaann//  

zzıırrhh  yyeelleekk,,  ggööğğüüssllüükk  zzıırrhh;;  hheerrhhaannggii  bbiirr  ttüürr  ddeemmiirr  zzıırrhh,,  üüsstt  ppaallttoossuu,,  ppeelleerriinn,,  mmaannttoo))  ((BBkkzz..  ccuuğğaa  

UUDDSS  5522..))    

cavab ccaavvaabb  İİLL  338888bb  a. Cevap, yol verme, gitmesine izin verme; aynı zamanda 

herhangi bir tür izin, müsaade, Far. [اب�H jawâb 90]. AArr..  ccaavvaabb  SStteeiinnggaassss  337755bb..  

cavablaşturmaq İİLL  øø,,  e. işt. ve ettir. Karşılık verdirmek, sert biçimde cevaplar 

verdirmek [رم�ق�b�	*ا�H jawâb-la-’sh-tur-maq 90]. iikkii  ddiillllii  AArr..  ccaavvaabb  SStteeiinnggaassss  337755bb..  ++  

YYUUyy..  ++llaaşşttuurrmmaaqq  

cavablaşmaq ccaavvaabbllaaşşmmaaqq  İİLL  338888bb  e. işt. Tekrar karşılık vermek, sert cevap 

vermek; aynı zamanda görüşmek, müzakere etmek, tartışmak [ق���	ا*�H jawâb-la-

’sh-maq 90]. iikkii  ddiillllii  AArr..  ccaavvaabb  SStteeiinnggaassss  337755bb..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaaqq  

cavatmaq ==  ccoovvaattmmaaqq  İİLL  339955aa,,  KKrrşş..  [[ق���ق��ا���ا��  yyuuââ--’’tt--mmaaqq  220000]]  e. ettir. Herhangi bir 

şeyle meşgul etmek, avutmak, oyalamak (çocuklarla ilgili olarak söylenir). yuâ-’t-

maq /Shaw yuwat-ma’q/ yerine [ق���ا�H jawâ’t-maq 90]. BBkkzz..  EETT  yyuubbaatt--  EEDD  887722bb..  →→  

EETT  aavvııtt--  EEDD  77aa..  

                                                 
32    1.275 lbs = 475,5 gr. 
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cavan ==  ccuuvvaann  İİLL  339988bb  s. Olgun, ana gibi, anaya yakışır (henüz genç olan çocuklu 

kadın için söylenen övücü söz) [ان�H jawan 90]. FFaarr..  ccaavvaann  SStteeiinnggaassss  337766aa..  ((ggeennçç;;  ggeennçç  

aaddaamm,,  ddeelliikkaannllıı))      

cavanmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��Cق��ا��Cا��  yyuuââ--’’nn--mmaaqq  220011]]  e. dön. Kendisini (bir şeyle) meşgul 

etmek, avunmak, oyalanmak. yuâ-’n-maq /Shaw yuwanmaq/ yerine [ق��Cا�H jawa’n-

maq 90]. BBkkzz..  EETT  yyuubbaann--  ((yyuubbaa::nn))  EEDD  887788bb..  →→  EETT  aavvıınn--  EEDD  1122bb..  

cuba ==  ccuuvvaa  İİLL  339988bb,,  KKrrşş..  [[ا�Hا�H  jjûûaa  9900]],,  [[  ,�H  jjaawwaa  8899]]  ccaavvaa  İİLL  338888bb  a. Kürk kaftanوا�Hوا

Far. [�*�H juba 90]. FFaarr..  ccuubbaa  SStteeiinnggaassss  335566aa..  ((//AArr..  ccuubbbbaatt’’ttaann//  zzıırrhh  yyeelleekk,,  ggööğğüüssllüükk  zzıırrhh;;  

hheerrhhaannggii  bbiirr  ttüürr  ddeemmiirr  zzıırrhh,,  üüsstt  ppaallttoossuu,,  ppeelleerriinn,,  mmaannttoo))  ((BBkkzz..  ccuuğğaa  UUDDSS  5522..))    

cuca ==  ççüüccee  İİLL  443399aa,,  KKrrşş..  [[�+�+�+�+  cchhûûcchhaa  9999]],,  [[�H�+�H�+  cchhûûjjaa  9999]]  a. Civciv [&H�H juja 

90]. FFaarr..  ccuuccaa  SStteeiinnggaassss  337777aa..  

cuf ==  ccüüpp  İİLL  339999aa  a. Çift (Far. cuft yerine ) [ف�H juf 90].  FFaarr..  ccuufftt  SStteeiinnggaassss  336655bb..    

cuflaşturmak İİLL  øø,,  e. işt. ve ettir. Çiftlemek, çift duruma getirmek, [ �T�H	��bرم�  juf-

la-’sh-tur-mak 90]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ccuufftt  SStteeiinnggaassss  336655bb..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşttuurrmmaakk  

cuflaşmak ccüüpplleeşşmmeekk  İİLL  339999bb  e. işt. Birlikte eşlemek, benzer olmak; aynı zamanda 

pürüzsüzce birlikte birleştirilmek [ ���	T�H�  juf-la-’sh-mak 90]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ccuufftt  

SStteeiinnggaassss  336655bb..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaakk  

cuflamak ccüüpplliimmeekk  İİLL  339999bb  e. geçl. Eşlemek ya da çiftlemek (iki nesneyi), benzerini 

ya da eşitini karşılık olarak vermek; aynı zamanda pürüzsüzce birleştirmek [ كT�H	م�  

juf-la-mak 90]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ccuufftt  SStteeiinnggaassss  336655bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaakk  

cugan ==  yyüüggeenn  İİLL  11442288bb  a. Atın dizgini ve gemi [ن�n�H jugan 90]. EETT  yyüüggüü::nn  ((??yyüüggöö::nn))  

EEDD  991133aa..    

cul ccuull  İİLL  339977bb  a. Atın üstüne örtülen örtü, çul, Far. [ل�H jul 90]. FFaarr..  SStteeiinnggaassss  ccuull  

336677aa..    

cunatmak ccüünneettmmeekk  İİLL  339988bb  e. ettir. Başlatmak, harekete geçirmek [ ����C�H�  juna-’t-

mak 90].   

cunaşmak ccüünneeşşmmeekk  İİLL  339999aa  e. işt. Birlikte başlamak, harekete geçmek 

[ �C�Hم��� juna-’sh-mak 90].   
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cunamak ccüünniimmeekk  İİLL  339999aa  e. geçs. Başlamak, harekete geçmek, ayrılmak, gitmek 

[ ��C�Hم�  juna-mak 90].   

ciak cciiyyeekk  İİLL  440088bb  a. Kenar suyu, dantel ya da kenar şeridi (herhangi bir giysinin dış 

tarafında bulunur; örn.: yuvarlak dikilmiş şerit gibi) [ك�-H jiak 90]. MMooğğ..  cceeggeegg  LLeess..  

11004433aa..  

ciaklatmak İİLL  øø,,  e. ettir. Kenar suyu yaptırmak, dantelletmek (bir giysiyi) [ �H-�آ	���  

jiak-la-’t-mak 90]. iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  cceeggeegg  LLeess..  11004433aa..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaakk  

ciaklaşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte kenar suyu yapmak, dantellemek [ �م��H-�آ	  jiak-la-

’sh-mak 90]. iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  cceeggeegg  LLeess..  11004433aa..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaakk  

ciaklamak İİLL  øø,,  e. geçl. Bir giysiye kenar suyu, dantel ya da kenar şeridi yapmak 

[ �H-�آ	م�  jiak-la-mak 90]. iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  cceeggeegg  LLeess..  11004433aa..  ++  YYUUyy..  ++llaammaakk  

cib ==  yyiipp  İİLL  11444422aa  a. İplik (pamuktan) [�-H jib 91]. EETT  yyııpp  EEDD  887700bb..  

ciran ==  cceerreenn  İİLL  339900bb  ((aannttiilloopp))  a. ve s. Antilop ya da ceylan (Saiga Tartarica); aynı 

zamanda kızıl kahverengi, kestane rengi (bir at rengi) [ان�-H jiran 91]. MMooğğ..  cceeggeerr--

ee((nn))  LLeess..  11004433bb..  ((aannttiilloopp))  

ciq cciiqq  İİLL  440033bb  bel. Çok, çokça [,-H jiq 91]. EETT  22  ççeekk  EEDD  441133aa..  

cikda cciiggddee  İİLL  440044aa  ((iiğğddee))  a. Trabzon hurma ağacı ve bu ağacın meyvesi [%YL-H jikda 

91]. EETT  yyiiggddee::  EEDD  991111bb..  ((‘‘hhüünnnnaapp  yyaa  ddaa  ççiiğğddee  aağğaaccıı,,  ZZiiyyuupphhuuss  aanngguussttiiffoolliiaa’’  ffaakkaatt  bbaazzıı  

ggüünnüümmüüzz  ddiilllleerriinnddee  iiğğddeenniinn  bbiirr  ttüürrüü,,  EEllaaeeaaggnnuuss  aanngguussttiiffoolliiaa’’))        

cil ==  yyeell  İİLL  11440044aa,,  KKrrşş..  [[O-�O-�  yyiill  220077]],,  ((aayynnıı  zzaammaannddaa))  yyiill  İİLL  11444499aa,,  KKrrşş..  [[O�O�  yyiill  

220000]],,  [[O-�O-�  yyiill  220077]]  a. Yel, rüzgar; aynı zamanda yil yerine [O-H jil 91]. EETT  11  yyèè::ll  EEDD  

991166bb..,,  ((aayynnıı  zzaammaannddaa))  EETT  yyııll  EEDD  991177aa..        

cilao ==  cciillee  IIII  İİLL  440055aa  a. Bir tarafından atın gemine bağlanan ve (bir şey) indirirken atı 

bir yere bağlamada kullanılan ince ip. İpin ilmikli serbest ucu eyer kaşına takılır 

  EETT  yyeellüü::  ((??yyèèllüü::))  EEDD  991199aa..  ((hhaappaakkss,,  bbeellkkii  11  yyeell--‘‘tteenn  ttüürreemmiişşttiirr..  FFaakkaatt .[H jilao 91-	و]

aannllaammssaall  iilliişşkkii  kkeessiinn  ddeeğğiillddiirr..  HHaakkaannii  XXII  yyeellüü::  ‘‘ttaayyllaarr  iiççiinn  kkuullllaannııllaann  yyuullaarr’’))  

cilim ==  yyèèlliimm  İİLL  11443388aa  a. Tutkal [i-.-H jilim 91]. EETT  yyeelliimm  ((??yyèèlliimm))  EEDD  992299aa..  

cin cciinn  İİLL  440077aa  a. Bir tür kötü ruh, cin, Ar. [Z-H jin 91]. AArr..  cciinnnn  SStteeiinnggaassss  337722bb..  

caynak cceeyynneekk  İİLL  339933bb  a. Dirsek [ �X-H�  jaïnak 91]. BBkkzz..  EETT  ttiirrssggee::kk  ((??dd--))  EEDD  555533bb..    
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Ç ڇ  

çaba İİLL  øø,,  a. Süprüntü, döküntü. chabar yerine [�*�+ chaba 91]. FFaarr..  ççaappaarr  SStteeiinnggaassss  

338888aa..  ((bbeenneekkllii,,  aallaaccaallıı))  

çabaq İİLL  øø,,  a. Bir balık türü [ق�*�+ chabaq 91]. EETT  ççaabbaakk  ((??11  ççaappaakk))  EEDD  339955bb..  ((kküüççüükk  ttaattllıı  

ssuu  bbaallıığğıı,,  ggeenneelllliikkllee  ‘‘ççaappaakk’’  ((AAbbrraammiiss  bbrraammaa))  

çapat İİLL  øø,,  a. Hafif vuruş, fiske, tokat, şamar; aynı zamanda hamurun bir elden diğer 

ele çarparak geçirilmesi yoluyla yapılan bir tür ince çörek. (Krş. chupatti, H.) [ت�'�+ 

chapat 91]. FFaarr..  ççaappaatt  SStteeiinnggaassss  338877bb..  ((ttookkaatt,,  şşaammaarr))  //  ((aayynnıı  zzaammaannddaa))  FFaarr..  ççaappaattii  

SStteeiinnggaassss  338888aa..  ((iinnccee  ççöörreekk;;  ggöözzlleemmeeyyee  bbeennzzeerr  bbiirr  ççeeşşiitt  bböörreekk))      

çapaq ççaappaaqq  İİLL  440099aa  a. Çapak, gözlerde oluşan sakız gibi madde [ق�'�+ chapaq 91]. 

EETT  22  ççaappaakk  EEDD  339955bb..  →→  ççeellppeekk  EEDD  441188aa..  

çapaggggan İİLL  øø,,  a. Hızlı yolculuk [ن���'�+ chap-a-ghan 91].   

çapalaq ==  şşaappiillaaqq  İİLL  668811aa  a. Elin yassı biçimi (şamar atmak için), sille, tokat, şaplak. 

(Aynı zamanda shapalaq biçiminde yazılır) [ق��'�+ chapalaq 91]. --  KKrrşş..  EETT  yyaappııll--  EEDD  

887777aa..  ((((iinnşşaa  eeddiillmmeekk,,  ((kkaappıı))  kkaappaattııllmmaakk,,  ((nneessnneelleerr))  kkaappllaannmmaakk,,  öörrttüüllmmeekk,,  ((nneessnneelleerrii))  bbiirrlliikkttee  

ssaappllaammaakk,,  ddeellmmeekk))  yyaa  ddaa  KKrrşş..  EETT  ççaappııll--  EEDD  339977aa..  ((yyüüzzmmeekk  eeyylleemmiinniinn  eeddiillggeenn  bbiiççiimmii,,  

vvuurruullmmaakk,,  ssııvvaannmmaakk))  

çapan ççaappaann  İİLL  440099aa  a. Hemen hemen ayak bileklerine kadar uzanan kaftan ya da 

cüppe (Orta Asya’nın olağan dış giysisi) [ن�'�+ chapan 91]. FFaarr..  ççaappaann  SStteeiinnggaassss  338888aa..  

((ppaarrççaallaannmmıışş,,  yyıırrttııllmmıışş  eellbbiissee))  

çapao İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ول+�'�ول�'�+  cchhaappââuull  9911]]  a. Yağmalama, talan etme [و�'�+ chapâo 91]. iikkii  

ddiillllii  KKrrşş..  EETT  ççaapp--  EEDD  339944aa..  ++  MMooğğ..  ++((aa))ğğuu    

çapaul ççaappaavvuull  İİLL  440099bb,,  KKrrşş..  [[و+�'�و�'�+  cchhaappââoo  9911]]  a. Yağmalamak, talan etmek için 

yapılan baskın; aynı zamanda süvari sınıfının hücumu [ول�'�+ chapâul 91]. iikkii  ddiillllii  KKrrşş..  

EETT  ççaapp--  EEDD  339944aa..  ++  MMooğğ..  ++((aa))ğğuull  

çapturmaq ççaappttuurrmmaaqq  IIII  İİLL  440099bb  e. ettir. 1. Dört nala koşturmak; 2. Kılıç ya da 

herhangi bir kesici alet ile vurdurmak [رم�ق�b'�+ chap-tur-maq 91]. --  KKrrşş..  EETT  ççaappııtt--  EEDD  

339955aa..  
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çapişmaq ççèèppiişşmmaaqq  II  İİLL  444433aa  e. işt. 1. Birlikte dört nala koşmak, birbirine karşı 

yarışmak (atlar için); 2. Kılıçlarla birbirine vurmak, kılıçlarla dövüşmek [ق��e'�+ 

chap-ish-maq 92]. --  KKrrşş..  EETT  ççaapp--  EEDD  339944aa..  

çapqu İİLL  øø,,  a. Üzerinde bir şeyler parçalamak, doğramak için kullanılan tahta [�\'�+ 

chap-qu 92]. --  KKrrşş..  EETT  ççaapp--  EEDD  339944aa..  

çapqulatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Parçalatmak, doğratmak [ق�����\'�+ chap-qu-la-’t-maq 92]. 

--  KKrrşş..  EETT  ççaapp--  EEDD  339944aa..  

çapqulaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birbirini parçalamak, doğramak ya da birlikte parçalamak, 

doğramak [ م�ق�+�'\��  chap-qu-la-’sh-maq 92]. --  KKrrşş..  EETT  ççaapp--  EEDD  339944aa..  

çapqulamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Keskin bir alet ile tekrar tekrar vurmak, parçalamak, 

doğramak [م�ق��\'�+ chap-qu-la-maq 92]. --  KKrrşş..  EETT  ççaapp--  EEDD  339944aa..  

çapqun ççaappqquunn  İİLL  441100bb  a. Tipi, sert rüzgarlı kar fırtınası [ن�\'�+ chap-qu’n 92]. --  KKrrşş..  

EETT  ççaapp--  EEDD  339944aa..  

çapmaq ççaappmmaaqq  IIII  İİLL  441111aa  e. geçs. Dört nala koşmak [ق��'�+ chap-maq 92]. EETT  ççaapp--  

EEDD  339944aa..  

çapmaq ççaappmmaaqq  IIIIII  İİLL  441111aa  e. geçl. Bir kesme aleti ile vurmak [ق��'�+ chap-maq 92]. 

EETT  ççaapp--  EEDD  339944aa..  

çapi İİLL  øø,,  a. Başı ovalayıp yıkama, şampuanlama[3'�+ chapi 92]. --  KKrrşş..  EETT  ççaapp--  EEDD  

339944aa..  

çapiq ççèèppiiqq  İİLL  444433aa  ((ççaappaallaammaa))  eyl. a. Kesik, yara (iyileştikten sonra bile böyle 

adlandırılır) [,-'�+ chap-iq 92]. --  KKrrşş..  EETT  ççaapp--  EEDD  339944aa..  

çat ççaatt  İİLL  441111bb  a. İki derenin birleştiği yerde oluşan açı (başka yerde başka şeyler 

tarafından oluşturulan açılar için kullanılır) [ت�+ chat 92]. --  KKrrşş..  EETT  ççaatt--  EEDD  440022aa..  

çatagggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��ق+����+  cchhaattââqq  9922]]  s. Şaşırmış, kafası karışmış, şaşkına dönmüş, 

birbirinin maksadına aykırı [غ���+ chatâgh 92]. EETT  11  ççaattuukk  ((??ççaattookk))  EEDD  440022bb..  ((bbaaşşkkaa  bbiirr  

şşeeyyee  bbaağğllaannmmıışş  oollaann))  

çataq ççaattaaqq  II  İİLL  441111bb,,  KKrrşş..  [[غ��غ+����+  cchhaattââgghh  9922]]  s. Şaşırmış, kafası karışmış, şaşkına 

dönmüş, birbirinin maksadına aykırı [ق���+ chatâq 92].  EETT  11  ççaattuukk  ((??ççaattookk))  EEDD  440022bb..  

((bbaaşşkkaa  bbiirr  şşeeyyee  bbaağğllaannmmıışş  oollaann))  
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çatişmaq ççėėttiişşmmaaqq  İİLL  444433bb  e. işt. Çok sayıda atı ikişer ikişer bağlamak [ق��e��+ chat-

ish-maq 92]. --  KKrrşş..  EETT  ççaatt--  EEDD  440022aa..  

çatmaq ççaattmmaaqq  İİLL  441122aa  e. geçl. Birinin başı diğerinin kuskununa gelecek biçimde iki 

atı birlikte bağlamak (Orta Asya’nın açık düzlüklerinde ve ağaçsız dağlarında kervan 

atlarını korumanın yaygın bir yoludur) [ق����+ chat-maq 92]. EETT  ççaatt--  EEDD  440022aa..  ((eessaass  

oollaarraakk  bbiirr  aarraayyaa  ggeettiirrmmeekk,,  ((bbiirr  şşeeyyii  bbaaşşkkaa  bbiirr  şşeeyyee))  bbiirrlleeşşttiirrmmeekk,,  bbaağğllaammaakk))    

çatuq İİLL  øø,,  a. Birinin başı diğerinin kuskununa gelecek biçimde bağlanmış at çifti; 

aynı zamanda atları bu şekilde bağlama [ق���+ chatuq 92]. EETT  11  ççaattuukk  ((??ççaattookk))  EEDD  

440022bb..  ((bbaaşşkkaa  bbiirr  şşeeyyee  bbaağğllaannmmıışş  oollaann))  

çatiq ççèèttiiqq  İİLL  444433bb  a. Birinin başı diğerinin kuskununa gelecek biçimde bağlanmış at 

çifti; aynı zamanda atları bu şekilde bağlama [,-��+ chat-iq 92]. EETT  11  ççaattuukk  ((??ççaattookk))  

EEDD  440022bb..  ((bbaaşşkkaa  bbiirr  şşeeyyee  bbaağğllaannmmıışş  oollaann))  

çacmak İİLL  øø,,  a. Uzun kollu ceket [ ��H�+�  chajmak 92].   

çaç ççaaçç  İİLL  441122bb  a. Saç [چ�+ chach 92]. EETT  11  ssaaçç  EEDD  779944aa..  

çaçaq ççaaççaaqq  İİLL  441122bb  ((oottllaarrıınn  kkııssaa  vvee  sseeyyrreekk  ççııkkttıığğıı  yyeerr)),,  KKrrşş..  [[ق�+�Mق�+�M  ssaacchhaaqq  111166]]  

a. Saçak, püskül [ق�+�+ chachaq 92]. EETT  ssaaççğğaa::kk  EEDD  779966aa..  

çaçmaq ççaaççmmaaqq  İİLL  441133aa,,  KKrrşş..  [[ق��+�Mق��+�M  ssaacchh--mmââqq  111166]]  e. geçl. Tohum saçmak, 

tohum ekmek [ق��+�+ chach-maq 92]. EETT  ssaaçç--  EEDD  779944bb..  

çaçiramaq ==  ççaaççrriimmaaqq  İİLL  441122bb  e. geçs. Sıçramak, sıçratılmak (su için) [ام�ق�-+�+ 

chachira-maq 92]. EETT  ssaaççrraa::--  EEDD  779988aa..  

çara ççaarraa  İİLL  441133bb  a. Büyük tahtadan kap ya da tekne [را�+ chara 93]. FFaarr..  ccaarraa  

SStteeiinnggaassss  336611aa..  ((kkaavvaannoozz,,  ttoopprraakkttaann  ssuu  kkaabbıı,,  iibbrriikk))  

çara ççaarree  II  İİLL  441144aa  a. Yardım, çare, ilaç, Far. [را�+ châra 93]. FFaarr..  ççaarraa  SStteeiinnggaassss  338855bb..  

çaralatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Çaresini buldurmak [ق���را��+ chara-la-’t-maq 93]. iikkii  ddiillllii  

FFaarr..  ççaarraa  SStteeiinnggaassss  338855bb..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaakk  

çaralaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte çaresini bulmak [ م�ق�+�را�  châra-la-’sh-maq 93]. iikkii  

ddiillllii  FFaarr..  ççaarraa  SStteeiinnggaassss  338855bb..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaakk  

çaralamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Çaresini bulmak [را�م�ق�+ châra-la-maq 93]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ççaarraa  

SStteeiinnggaassss  338855bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaakk  
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çarak ççaarreekk  II  İİLL  441144aa  ((bbööllggeeyyee  ggöörree  1100,,  1155,,  88  yyaa  ddaa  1111  kkgg..  oollaann  bbiirr  aağğıırrllııkk  

ööllççüüssüü))  a. Bir ağırlık ölçüsü (Doğu Türkistan’da üç farklı çarak vardır: Birincisi 

ham ipek, belirli boya maddeleri, baharat, çay vb. için kullanılır. Bu ağırlık 4 ciŋ ya 

da 5 libreye eşittir. İkincisi her çeşit malın tartımında kullanılır ve aşliq taşi “yiyecek 

ağırlığı” teriminin yanı sıra tört-taş “dört ağırlık” diye de adlandırılır. 12 ½ ciŋ ya da 

hemen hemen 16 libre ağırlığındadır. Bu ağırlık ölçüsü yakınlarda Emir tarafından 

ortaya konan ve beş-taş “beş ağırlık” diye adlandırılan üçüncü tür ağırlık ölçüsünden 

ayrılır. beş-taş “beş ağırlık” 16 ciŋ ya da 16 libre ağırlığındadır) [ �+�ر  chârak 93]. 

FFaarr..  ççaahhaarr  yyaakk  SStteeiinnggaassss  440055aa..  ((ddöörrddüünnddeenn  bbiirrii;;  ççeeyyrreekk))  

çarlatmaq ççaarrllaattmmaaqq  İİLL  441155bb  e. ettir. Araştırma yaptırmak, inceletmek [ق���ر��+ 

char-la-’t-maq 93]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  ccaarrllaa--  LLeess..  11003388aa..  yyaa  ddaa  BBkkzz..  ççaarrllaa--  ((??  ççaağğllaa--  <<  MMooğğ..  ççaagg  

LLeess..  115566bb..  ((zzaammaann,,  mmeevvssiimm,,  ççaağğ))  ++  YYUUyy..  ++llaa--))  JJaarrrriinngg  6666..  

çarlaşmaq ççaarrllaaşşmmaaqq  II  İİLL  441155bb  e. işt. Birbirini araştırmak, incelemek ya da birlikte 

araştırma yapmak, incelemek [ م�ق�+�ر�  char-la-’sh-maq 93]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  ccaarrllaa--  LLeess..  

11003388aa..  yyaa  ddaa  BBkkzz..  ççaarrllaa--  ((??  ççaağğllaa--  <<  MMooğğ..  ççaagg  LLeess..  115566bb..  ((zzaammaann,,  mmeevvssiimm,,  ççaağğ))  ++  YYUUyy..  

++llaa--))  JJaarrrriinngg  6666..  

çarlaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ççaarrllaaşş  İİLL  441155bb  eyl. a. Özellikle savaş zamanında düşman 

mevzilerini keşif için inceleme yapma [ر�ق�+ char-la’q 93]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  ccaarrllaa--  LLeess..  

11003388aa..  yyaa  ddaa  BBkkzz..  ççaarrllaa--  ((??  ççaağğllaa--  <<  MMooğğ..  ççaagg  LLeess..  115566bb..  ((zzaammaann,,  mmeevvssiimm,,  ççaağğ))  ++  YYUUyy..  

++llaa--))  JJaarrrriinngg  6666..  

çarlaq ==  ççaarrlliiġġuuççii  İİLL  441155bb  a. Araştırmacı, inceleyici, askeri devriye, keşif kolu 

[3S
  ,,char-la’<k→q>-chi 93]. --  KKrrşş..  EETT  ççaarrllaa::--  EEDD  442299bb..  ((11  ççaarr  --yyaannssıımmaa  sseess +�ر�

şşıınnggıırrttıı--’’ddaann  ttüürreemmiişşttiirr,,  ffaakkaatt  ççookk  ffaarrkkllıı  aannllaammaa  ssaahhiippttiirr))  yyaa  ddaa  KKrrşş..  MMooğğ..  22  ççaarr  LLeess..  116655aa..  

((sseess;;  ççıığğllııkk,,  hhaayykkıırrmmaa,,  ggüürrüüllttüü))  yyaa  ddaa  BBkkzz..  ççaarrllaa--  ((??  ççaağğllaa--  <<  MMooğğ..  ççaagg  LLeess..  115566bb..  ((zzaammaann,,  

mmeevvssiimm,,  ççaağğ))  ++  YYUUyy..  ++llaa--))  JJaarrrriinngg  6666..  

çarlamaq ççaarrlliimmaaqq  İİLL  441155bb  e. geçl. Araştırma yapmak, incelemek, tetkik etmek 

  KKrrşş..  EETT  ççaarrllaa::--  EEDD  442299bb..  ((11  ççaarr  --yyaannssıımmaa  sseess,,  şşıınnggıırrttıı--’’ddaann  -- .[char-la-maq 93 +�ر�م�ق]

ttüürreemmiişşttiirr,,  ffaakkaatt  ççookk  ffaarrkkllıı  aannllaammaa  ssaahhiippttiirr))  yyaa  ddaa  KKrrşş..  MMooğğ..  22  ççaarr  LLeess..  116655aa..  ((sseess;;  ççıığğllııkk,,  

hhaayykkıırrmmaa,,  ggüürrüüllttüü))  yyaa  ddaa  BBkkzz..  ççaarrllaa--  ((??  ççaağğllaa--  <<  MMooğğ..  ççaagg  LLeess..  115566bb..  ((zzaammaann,,  mmeevvssiimm,,  ççaağğ))  

++  YYUUyy..  ++llaa--))  JJaarrrriinngg  6666..  
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çarwa ççaarrvvaa  İİLL  441155bb  a. Dört ayaklı hayvanlar, sığırlar, Far. [روا�+ chârwa 93]. FFaarr..  

ççaarrvvaa  SStteeiinnggaassss  338855bb..    

çarvadar ==  ççaarrvviiddaarr  İİLL  441166aa  a. Sığır, koyun ya da diğer dört ayaklı hayvan sahibi 

olan kimse [ ار+�رواد  chârwa-dar 93]. FFaarr..  ççaarrvvaa--ddaarr  SStteeiinnggaassss  338855bb..    

çaroza İİLL  øø,,  a. Yatağın uzunluğunca olan küçük halı [%روز�+ charozah 93]. FFaarr..  ççaahhaarr--

rroozzaa  SStteeiinnggaassss  440044aa..  ((ddöörrtt  ggüünn  bbooyyuunnccaa  oollaann,,  ddöörrtt  ggüünnllüükk)),,  BBkkzz..  ççaarroozzee  ((<<  ççaa--rroo--zzaa  

mmuuhhtteemmeelleenn  ÇÇiinn..’’ddeenn))  JJaarrrriinngg  6666..  

çaroq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[روق+�روق�+  cchhoorruuqq  9999]]  ççoorruuqq  İİLL  442299aa  a. Tabaklanmamış deriden 

yapılan ve daha aşağıdaki deri ayağın etrafına yerleştirilen mokasen gibi 

biçimlendirilmiş kaba çizme. Bu kaba çizmeleri dağda yaşayan Kirgiz (Kırgız)lar ile 

yolculuk sırasında kervancılar giyerler [روق�+ châroq 93]. EETT  ççaarruukk  EEDD  442288bb..  

çari İİLL  øø,,  a. Dış kabuğu soyulmuş tahıl [ري�+ châri 93]. FFaarr..  ccaaggaarraa  SStteeiinnggaassss  336644..  

((yyeenniilleebbiilliirr  bbeelliirrllii  bbiirr  ttüürr  kköökk;;  aarrppaaddaann  yyaappııllmmıışş  eekkmmeekk))  

çaza taş İİLL  øø,,  a. Dağlardaki taş ocaklarında çıkarılan yeşim taşı. Yeşim, ırmaklarda 

top haline gelmiş çakıl taşı biçiminde bulunan su-taş “su taşı”ndan farklıdır. Bu 

durumda su-taş “su taşı” sert kullanımın ardından oluşabilecek özürlerden uzaktır. 

Bu nedenle de elde sağlam bir kütle kalır. Bu özelliği nedeniyle su-taş “su taş” 

oymacılık sanatında büyük bir öneme sahiptir. Oysa, bir çaza taş parçasını oyma 

sırasında oluşabilecek gizli bir özür ya da çatlak nedeniyle günlerce sarfedilen 

emeğin boşa geçmesiyle karşılaşma riski vardır [ش��زا�+ chaza tash 93]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  

ççaajj,,  ççaajjaa  SStteeiinnggaassss  338866aa..  ((bbooşş,,  nnaaffiillee,,  ddeeğğeerrssiizz,,  kkııyymmeettssiizz))  ++  EETT  22  ttaa::şş  ((??dd--))  EEDD  555577aa..  

çaş ççeeşş  IIII  İİLL  442266aa  a. Tahılın dövülüp savrulmasından sonra oluşturulan tahıl yığını. 

Aynı zamanda (Bkz. ) chasht33 yerine, Far. [ش�+ chash 94]. FFaarr..  ççaaşş  SStteeiinnggaassss  338866aa..,,  

((aayynnıı  zzaammaannddaa))  FFaarr..  ççaaşştt  SStteeiinnggaassss  338866aa..  ((ggüünneeşşiinn  ddooğğuuşşuu  iillee  ööğğllee  aarraassıınnddaakkii  vvaakkiitt))  

çaşab İİLL  øø,,  a. Yazlık hafif yatak giysileri (? chadir-i-shab yerine, Far.) [���+ cha-shab 

94]. FFaarr..  ççaaddaarrii  şşaabb  SStteeiinnggaassss  338844aa..  

                                                 
33    Bu sözcük sözlükte bulunmamaktadır. 
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çaşggggalbir İİLL  øø,,  a. Tahıl kabuğunu, çöpünü tahıldan ayırmak için kullanılan bir çeşit 

açık kalbur [�a.�  chash-ghalbir 94]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ççaacc,,  ççaaçç  SStteeiinnggaassss  338888bb..  ((bbiirr  ççeeşşiitt +�ش 

kkaallbbuurr))  ++  FFaarr..  ggaallbbiirr  SStteeiinnggaassss  889922aa..  ((kkaallbbuurr))  

çaşga ==  ççaaşşggaahh  İİLL  441166bb  blş. a. Güneşin doğuşu ile öğle arasındaki vakit (çoğunlukla 

bu vakitte yemek yenir), Far. [�[��+ châsh-gâ 94]. FFaarr..  ççaaşştt--ggaa  SStteeiinnggaassss  338866aa..  

çaşlatmaq ççeeşşlleettmmeekk  İİLL  442266aa  e. ettir. Tahıl yığdırmak [ق���	��+ chas-la-’t-maq 94]. 

iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ççaaşş  SStteeiinnggaassss  338866aa..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaaqq  

çaşlaşmaq ççeeşşlleeşşmmeekk  İİLL  442266aa  e. işt. Birlikte tahıl yığmak [ م�ق�+��	  chas-la-’sh-maq 

94]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ççaaşş  SStteeiinnggaassss  338866aa..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaaqq  

çaşlamaq ==  ççeeşşlliimmeekk  İİLL  442266aa  e. geçl. Temizlenmiş tahılı yığmak [م�ق	��+ chas-la-

maq 94]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ççaaşş  SStteeiinnggaassss  338866aa..  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq  

çagggg ççaaġġ  IIII  İİLL  441166bb,,  KKrrşş..  [[ق+�ق�+  cchhaaqq  9944]]  a. Hesap, sayma, varsayım, tahmin, sonuç 

çıkarma; aynı zamanda sayı; aynı zamanda zaman, devir, çağ (herhangi bir belirli 

zaman) [غ�+ chàgh 94]. MMooğğ..  ççaagg  LLeess..  115566bb..  ((zzaammaann,,  mmeevvssiimm,,  ççaağğ))  

Çaggggatay ççaaġġaattaayy  İİLL  441166bb  a. (öz. a.) Çingiz Han’ın oğullarından biri; Çagatay’ın 

torunları ya da ailesi; Çagatay soyundan gelenlerin egemen oldukları kabileler; 

Çagatay soyundan gelenler tarafından yönetilen ülke (bu bazı kitaplarda Çagatay’dan 

kalan bütün toprakları kapsar fakat genellikle yalnızca Mogul Hanlarının 

ayrılmasından sonra kalan yeri yani Batı Türkistan’ı içine alır); Batı Türkistan’da 

konuşulan dil. (Günümüzde bu terim geçmişle ilgili konuşmalar dışında kullanımdan 

kalkmaktadır) [ي�����+ Chaghataï 94]. MMooğğ..  ççaaggttaayy  ((<<  ççaagg  ++ttaayy  ))  LLeess..  116600aa..  ((zzaammaannıı  

oollaann,,  zzaammaannllıı;;  ssaaaattllii;;  bbeelliirrllii  bbiirr  zzaammaannaa  yyaa  ddaa  pprrooggrraammaa  ssaahhiipp  oollaann))  

çaggggan ççaaġġaann  İİLL  441166bb  a. Çin kökenli kış festivali [ن���+ chaghan 94]. <<  ÇÇiinn..  ??  

CChhoonnggyyaanngg  ((FFeessttiivvaallii))  

çagggglatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Tahmin ettirmek, tasavvur ettirmek [ق���	��+ chagh-la-’t-

maq 94]. iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  ççaagg  LLeess..  115566bb..  ((zzaammaann,,  mmeevvssiimm,,  ççaağğ))  ++  YYUUyy..  ++llaatt--  

çagggglaşmaq ççaaġġllaaşşmmaaqq  II  İİLL  441177aa  e. işt. Birlikte varsayımlar, tahminler oluşturmak 

[ 	�م�ق�+�  chagh-la-’sh-maq 94]. iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  ççaagg  LLeess..  115566bb..  ((zzaammaann,,  mmeevvssiimm,,  ççaağğ))  ++  

YYUUyy..  ++llaaşş--  



 

  199 - 
 
 
 

çagggglamaq ççaaġġlliimmaaqq  II  İİLL  441177aa,,  KKrrşş..  [[م�ق	

	م�ق+��+  cchhaaqq--llaa--mmaaqq  9955]]  e. geçl. Tahmin 

etmek, sanmak, saymak, hesap etmek (sayıca belirtilen herhangi bir şeyi) [م�ق	��+ 

chagh-la-maq 94]. iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  ççaagg  LLeess..  115566bb..  ((zzaammaann,,  mmeevvssiimm,,  ççaağğ))  ++  YYUUyy..  ++llaa--  

çagggglüq İİLL  øø,,  s. Tahmini, varsayımsal, farazi (chàgh’dan) [ق�.��+ chagh-lü<k→q> 94]. 

iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  ççaagg  LLeess..  115566bb..  ((zzaammaann,,  mmeevvssiimm,,  ççaağğ))  ++  YYUUyy..  ++llüüqq  

çaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[غ+�غ�+  cchhààgghh  9944]]  ççaaġġ  IIII  İİLL  441166bb  chàgh ile aynı anlamda [ق�+ chaq 94]. 

MMooğğ..  ççaagg  LLeess..  115566bb..  ((zzaammaann,,  mmeevvssiimm,,  ççaağğ))  

çaqa ççaaqqaa  II  İİLL  441177bb  a. Bakır para, Hk. [�
�+ chaqa 94]. <<  ??  ÇÇiinn..  

çaqan İİLL  øø,,  s. Açık renkli (gözler için kullanılır) [ن�
�+ chaqan 95]. MMooğğ..  ççaaggaann  LLeess..  

116600aa..  ((bbeeyyaazz  ((aayynnıı  zzaammaannddaa  ssiiyyaassii));;  aaççııkk  ((rreennkk  iiççiinn))))  

çaqqan ççaaqqqqaann  İİLL  441188aa  eyl. s. Ateşli, coşkun, hoppa, havalı, kolay heyecanlanan 


�ن]�+ chaq-qan 95]. --  KKrrşş..  EETT  ççaakk--  EEDD  440055bb..  ((11  ççaakk’’ttaa  oolldduuğğuu  ggiibbii  yyaannssıımmaa  sseess  öözzeelllliiğğiinnee  

ssaahhiippttiirr  vvee  şşiiddddeettllii,,  ööffkkeellii  kkaarraakktteerriinn  ffiizziikksseell  yyaa  ddaa  zziihhiinnsseell  hhaarreekkeettiinnii  ttaannıımmllaammaaddaa  

kkuullllaannııllıırr))  

çaqlamaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق	��	م�ق+��+  cchhaagghh--llaa--mmaaqq  9944]]  ççaaġġlliimmaaqq  II  İİLL  441177aa  e. geçl. 

chagh-la-maq ile aynı anlamdadır [م�ق	
�+ chaq-la-maq 95]. iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  ççaagg  LLeess..  

115566bb..  ((zzaammaann,,  mmeevvssiimm,,  ççaağğ))  ++  YYUUyy..  ++llaa--  

çaqmaq ççaaqqmmaaqq  VV  İİLL  441188bb  e. geçl. Isırmak ya da sokmak (yılan veya akrep zehiri 

ile); iftira etmek, karalamak, itibarını zedelemek, kötülemek [ق��
�+ chaq-maq 95]. 

EETT  ççaakk--  EEDD  440055bb..  

çaqmaq ççaaqqmmaaqq  VV  İİLL  441188bb  e. geçs. Kıvılcımlar saçmak, dışarıya kıvılcımlar vermek; 

aynı zamanda e. geçl. çatlatmak, yarmak [ق��
�+ chaq-maq 95]. EETT  ççaakk--  EEDD  440055bb..  

çaqmaq ççaaqqmmaaqq  IIIIII  İİLL  441188bb  ((tteettiikk))  a. Çakmaktaşı üzerinde ateş çıkarmak için 

kullanılan çelik [ق��
�+ chaqmaq 95]. EETT  ççaakk--  EEDD  440055bb..  

çaqiç İİLL  øø,,  a. Huş ağacının yanı sıra köknar ağaçlarından da çıkarılan bir tür reçine 

[x-
�+ chaqich 95].   

çaqirtmaq ==  ççaaqqiirrttmmaaqq  İİLL  441199aa  e. ettir. Bağırtmak, seslendirmek, çağırtmak 


-����ق]�+ chaqir-’t-maq 95]. --  KKrrşş..  EETT  ççaakkıırr--  EEDD  441100aa..  
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çaqirşmaq ==  ççaaqqiirriişşmmaaqq  İİLL  441199aa  e. işt. Birlikte bağırmak, seslenmek, çağırmak 

[ �-
م�ق�+�  chaqir-’sh-maq 95]. EETT  ççaakkrrıışş--  EEDD  441111aa..  

çaqirmaq ççaaqqiirrmmaaqq  İİLL  441199aa  e. geçl. Bağırmak, seslenmek, çağırmak, emirle davet 

etmek [م�ق�-
�+ chaqir-maq 95]. EETT  ççaakkıırr--  EEDD  441100aa..  

çaqişturmaq ççèèqqiişşttuurrmmaaqq  İİLL  444455aa  e. işt. ettir. Birbirinin canını yaktırmak ya da 

birbirine iftira ettirmek, birbirini karalatmak [رم�ق�be-
�+ chaq-ish-tur-maq 95]. --  KKrrşş..  

EETT  ççaakkıışş--  EEDD  441122aa..  

çaqişmaq ççèèqqiişşmmaaqq  İİLL  444455aa  e. işt. Birbirinin canını yakmak, birbirine iftira etmek, 

birbirini karalamak [ق��e-
�+ chaq-ish-maq 95]. EETT  ççaakkıışş--  EEDD  441122aa..  

çaqilmaq ççèèqqiillmmaaqq  İİLL  444455bb  e. edl. 1. İftira edilmek, karalanmak; 2. Çatlamak, 

yarılmak, kırılmak [ق��.-
�+ chaq-il-maq 95]. EETT  ççaakkııll--  EEDD  440077aa..  

çaqinmaq İİLL  øø,,  e. dön. Kıvılcımlar saçmak, kendisini aydınlatmak (şimşek ya da 

yıldırım için) [ق��X-
�+ chaq-in-maq 95]. EETT  ççaakkıınn--  EEDD  440099aa..  

çal ççaall  İİLL  442211bb  ((yyaaşşllıı  kkiimmssee,,  iihhttiiyyaarr,,  aağğaarrmmıışş,,  aakk  ssaaççllıı))  s. Kısmen siyah kısmen 

beyaz olan (saç ya da sakal için), Hk. [ل�+ châl 95]. EETT  ççaa::ll  EEDD  441177aa..  

çala ççaallaa  İİLL  442211bb  s. Bitmemiş, tamamlanmamış [��+ châla 95].   

çalab İİLL  øø,,  a. Kesmik ile kesilmiş sütün suyunun karıştırılması ile yapılan içecek 

  AArr..  jjiillaabb  mmaaddddee  bbaaşşıı  aallttıınnddaa  →→  ccuullllaabb  SStteeiinnggaassss  336677aa..  ((ggüüllssuuyyuu;;  şşeerrbbeett)) .[chalâb 95 +��ب]

<<  FFaarr..  ggiillaabb  mmaaddddee  bbaaşşıı  aallttıınnddaa  →→  gguullaabb  SStteeiinnggaassss  11009933aa..  ((ggüüll  ssuuyyuu)),,  BBkkzz..  ççúúllee  7788..  

çalbar ==  şşaallvvuurr  İİLL  668899bb  a. Deriden yapılan, dışa giyilen geniş pantolon (iş yaparken 

ayak altında sürünmemesi için uzun elbise bunun içine sıkıştırılır), Far. (şalvas) 

�aر]�+ chalbar 95]. FFaarr..  şşaallvvaarr  SStteeiinnggaassss  775588aa..    

çalbarqatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Azarlatmak, paylatmak [ق����
�aر�+ chalbar-qa-’t-maq 

95].   

çalbarqaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birbirini azarlamak, paylamak [ �
م�ق�+��aر  chalbarqa-’sh-

maq 95].   

çalbarqamaq İİLL  øø,,  e. geçs. Azarlamak, paylamak, sövüp saymak, küfür etmek 

�aر
�م�ق]�+ chalbarqa-maq 95].   



 

  201 - 
 
 
 

çalpak ççeellppeekk  İİLL  442277aa  a. Yağda pişirilen ince çörek [ �k�+�  chalpak 95]. EETT  ççaallppaakk  EEDD  

441188aa..  ((ççaallppaa::--  ‘‘kkaallıınn  hhaammuurruu  iinncceellttmmeekk  iiççiinn  ııssllaattmmaakk’’  eeyylleemmiinnddeenn,,  bbuu  ssöözzccüüğğee  şşiimmddiiyyee  kkaaddaarr  

yyaallnnıızzccaa  GGüünneeyybbaattıı  TTüürrkkççeessii’’nnddee  --XXXX  AAnnaaddoolluu--  rraassttllaannmmıışşttıırr,,  SSDDDD  229999,,  ffaakkaatt  kkrrşş..  ççaallppaaññ,,  

ççaallppaaşş,,  ççaallppaaşş--;;  ppiisslliikk,,  kkiirr,,  ppiiss,,  kkiirrllii))    

çalpaymaq İİLL  øø,,  e. geçs. Yorgun düşmek, halsiz kalmak, güçsüz düşmek (zayıflıktan) 

[ ����kق← ك (+� ) chalpaï-maq 96].   

çalçiq İİLL  øø,,  a. Balçıklı ya da çamurlu yer (kalıcı) [,-S�+ chalchiq 96].   

çalişturmaq ççèèlliişşttuurrmmaaqq  İİLL  444477bb  e. işt. ettir. Güreştirmek [رم�ق�be�+ châl-ish-tur-

maq 96]. --  KKrrşş..  EETT  ççaallıışş--  EEDD  442211bb..  

çalişmaq ççèèlliişşmmaaqq  II  İİLL  444477bb  e. işt. Birbirini bükmek, sarmak, güreşmek [ق��e�+ 

châl-ish-maq 96]. EETT  ççaallıışş--  EEDD  442211bb..  

çalqa İİLL  øø,,  a. ve bel. Sırt üstü, yüz yukarı; aynı zamanda chalqa-si-da vb. [�\�+ chalqa 

96].   

çalqaytmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Yüz yukarı yatırmak, herhangi bir kimseyi sırtının üstüne 

çevirmek [ق��b��\�+ chalqa-i’t-maq 96].   

çalqaymaq İİLL  øø,,  e. geçs. Sırt üstü yatmak [ق����\�+ chalqa-i-maq 96].   

çalqimaq ??  ==  ççeellggiimmeekk  İİLL  442277aa  ((((ssııvvıı  mmaaddddeelleerr  iiççiinn))  yyaağğıınn  üüssttüünnee  ççııkkııpp  dduurrmmaakk,,  

yyüüzzmmeekk))  e. geçs. Kabarmak, dalgalanmak (su için) [ق��-\�+ chalqi-maq 96]. MMooğğ..  

ççaallggii--  LLeess..  116633aa..  ((ççaammuurr  yyaa  ddaa  ssuu  ssııççrraattmmaakk  ((bbiirr  kkaapp  iiççiinnddee  ttaaşşıınnaann  ssııvvıı  iiççiinn));;  üüzzeerriinnii  

yyııkkaammaakk  ((ddaallggaa  iiççiinn));;  ttaaşşmmaakk))  

çalma ççaallmmaa  İİLL  442222aa  a. Sert toprak parçası, güneşte kurutulmuş tuğla parçası [���+ 

chalma 96]. EETT  ççaallmmaa::  EEDD  442200bb..  

çalmaq ççaallmmaaqq  II  vvee  IIII  İİLL  442222aa  e. geçl. Bükmek, sarmak, burmak; özl. 1. Çelme 

takmak, çelmelemek; 2. Örmek, mekik oyası yapmak, kroşe yapmak, tığ ile işlemek; 

3. Karıştırmak (sıvılar için); 4. Davul çalmak, boru çalmak [ق���+ châl-maq 96]. EETT  

ççaall--  EEDD  441177bb..  ((aassııll  oollaarraakk  ((bbiirr  kkiimmsseeyyii))  yyuummrruukkllaa  yyeerree  ddeevviirrmmeekk,,  ((kkiişşiiyyii))  yyeerree  aattmmaakk))  

çalinmaq ==  ççeelliinnmmaaqq  II  vvee  IIII  İİLL  444488aa  ((mmüüzziikk  aalleettii  ççaallıınnmmaakk,,  kkaarrıışşttıırrııllmmaakk))  e. edl. 

ve dön. Bükülmek, sarılmak vb., kendisini bükmek vb. [ق��X�+ châl-in-maq 96]. EETT  

ççaallıınn--  EEDD  442211aa..  
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çama ççaammaa  İİLL  442222bb  a. Varsayım, tahmin, zan, Kaz. [م��+ châma 96].   

çamalatmaq ==  ççaammiillaattmmaaqq  İİLL  442233aa  e. ettir. Tahmin ettirmek [ق���م���+ châma-la-’t-

maq 96].   

çamalaşmaq ==  ççaammiillaaşşmmaaqq  İİLL  442233aa  e. işt. Birlikte tahmin etmek [ م�ق�+�م��  châma-

la-’sh-maq 96].   

çamalamaq ==  ççaammiilliimmaaqq  İİLL  442233aa  e. geçl. Tahmin etmek, zannetmek, farzetmek 

   .[châma-la-maq 96 +�م��م�ق]

çaman İİLL  øø,,  s. Yavaş, yavaş giden, ağır yürüyen ya da hareket eden, tembel tabiatlı, 

Kaz. [م�ن�+ chaman 96]. FFaarr..  jjaammaanndd  SStteeiinnggaassss  337722..  ((yyaavvaaşş  aatt;;  yyaavvaaşş,,  zzaayyııff,,  rruuhhssuuzz,,  

ggeevvşşeekk))  

çampan ççeemmppeenn  İİLL  442288aa  ((ççeevviikk,,  uuyyaannııkk,,  ggöözzüü  aaççııkk))  a. Damgalanmış suçlu kimse, 

Çin. (Krş. chop (?)) [ن�kم�+ champan 96]. <<  ??  ÇÇiinn..  

çamggggur ççaammġġuurr  İİLL  442233aa  a. Şalgam, Yark. [ر�fم�+ chàmghur 96]. EETT  ççaağğmmuurr  EEDD  440088bb..  

çanatmaq ççaannaattmmaaqq  İİLL  442233aa  e. ettir. Baltalatmak, balta ile kesdirmek [ق����C�+ chana-

’t-maq 96]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  ccaaññddaa--  LLeess..  11003344bb..  ((ssuuççllaammaakk,,  aazzaarrllaammaakk,,  ppaayyllaammaakk;;  ddöövvmmeekk,,  

ddeeğğnneekk  iillee  vvuurrmmaakk))  yyaa  ddaa  MMooğğ..  ccaaññggaa--  LLeess..  11003355aa..  ((tteehhddiitt  eettmmeekk,,  ggöözzddaağğıı  vveerrmmeekk,,  

kkoorrkkuuttmmaakk))    

çanaşmaq ççaannaaşşmmaaqq  İİLL  442233aa  e. işt. Birlikte baltalar ile kesmek ya da birbirini 

baltalar ile kesmek [ �C�+م�ق�  chana-’sh-maq 96]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  ccaaññddaa--  LLeess..  11003344bb..  

((ssuuççllaammaakk,,  aazzaarrllaammaakk,,  ppaayyllaammaakk;;  ddöövvmmeekk,,  ddeeğğnneekk  iillee  vvuurrmmaakk))  yyaa  ddaa  MMooğğ..  ccaaññggaa--  LLeess..  

11003355aa..  ((tteehhddiitt  eettmmeekk,,  ggöözzddaağğıı  vveerrmmeekk,,  kkoorrkkuuttmmaakk))  

çanaq ççaannaaqq  İİLL  442233aa  a. Değirmenin huni biçimindeki yem kabı [ق�C�+ chanaq 96]. EETT  

ççaannaakk  EEDD  442255bb..  ((aassııll  oollaarraakk  ‘‘iiççii  bbooşş  kkoonnii  bbiiççiimmllii  nneessnnee’’))  

çanamaq ççaanniimmaaqq  İİLL  442233bb  e. geçl. Balta ile kesmek [م�ق�C�+ chana-maq 96].   MMooğğ..  

ccaaññddaa--  LLeess..  11003344bb..  ((ssuuççllaammaakk,,  aazzaarrllaammaakk,,  ppaayyllaammaakk;;  ddöövvmmeekk,,  ddeeğğnneekk  iillee  vvuurrmmaakk))  yyaa  ddaa  

MMooğğ..  ccaaññggaa--  LLeess..  11003355aa..  ((tteehhddiitt  eettmmeekk,,  ggöözzddaağğıı  vveerrmmeekk,,  kkoorrkkuuttmmaakk))  

çaññññ ççaaŋŋ  IIII  İİLL  442200aa  a. Havada uçuşan toz [BC�+ chang 96].   

çaññññak ==  ççaaññggaakk  İİLL  442211aa  a. Kasapların etleri asmada kullandıkları çengel grubu 

  FFaarr..  ççaannggaakk  SStteeiinnggaassss  440011aa..  ((ffiill  iiççiinn  kkuullllaannııllaann  ççeennggeell;;  ççeennggeell)) .[C�+ changak 97]�ك]
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çaññññal ==  ççaaññggaall  İİLL  442211aa  ((bbaallııkk  ttuuttmmaaddaa  kkuullllaannııllaann  ççookk  ddiillllii  ççeennggeell;;  ttöörrppüülleenneenn,,  

kkeessiilleenn  nneessnneelleerrii  ttuuttaann  kkıısskkaaccaa  bbeennzzeerr  öörrss))  a. Pençe, hayvan pençesindeki kıvrık 

tırnak [ل�[C�+ changal 97]. FFaarr..  ççaanngguull  SStteeiinnggaassss  440011aa..  ((ppaarrmmaakkllaarr,,  ppeennççee;;  ççeennggeell))      

çaññññqaşmaq ççaaŋŋqqaaşşmmaaqq  İİLL  442200bb  e. işt. Birlikte susamak [ق����\[C�+ changqa-’sh-maq 

97]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  ççaaññggaa--  LLeess..  116644bb..  

çaññññqamaq ==  ççaaŋŋqqiimmaaqq  İİLL  442211aa  e. geçs. Susamak [م�ق�\[C�+ changqa-maq 97]. MMooğğ..  

ççaaññggaa--  LLeess..  116644bb..  

çaura ==  ççöörree  II  İİLL  443366bb,,  KKrrşş..  [[%ر%+�ر�+  cchhaauurraahh  9999]]  a. Daire, daire çevresi [%ور�+ châurah 

97]. --  KKrrşş..  EETT  ççeevvüürr--  EEDD  339988bb..  ((((bbiirr  şşeeyyii))  bbüükkmmeekk  yyaa  ddaa  ddöönnddüürrmmeekk,,  ççeevviirrmmeekk))  

çaukan İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[آ�ن+�آ�ن�+  cchhookkaann  110000]]  ççookkaann  İİLL  443300bb  a. Çocuk doğurmamış genç 

kadın [وآ�ن�+ châukan 97].   

çaugun İİLL  øø,,  a. Çay demliği (aynı zamanda içinde su kaynatılan kap olarak da 

kullanılır) [ن�nو�+ châu-gun 97]. iikkii  ddiillllii  ÇÇiinn..  ççaayy  ++  FFaarr..  hhaauuggaann,,  hhuuggaann  LLeess..  11551188aa..  

((ppiirriinnçç  ççaayyddaannllııkk,,  kkaapp,,  mmaaddeenn  yyaa  ddaa  ttoopprraakkttaann  yyaappııllmmıışş  yyuuvvaarrllaakk  kkaapp))  ((ffaarrkkllıı  bbiiççiimmlleerr  iiççiinn  

BBkkzz..  ççoogguunn  ~~  ççoo::gguunn  ~~  ççoo::ggoonn  JJaarrrriinngg  7755..))  

çay ççaayy  İİLL  442244aa  a. Çay [ي�+ châi 97]. BBkkzz..  ççaayy  ((<<  ÇÇiinn..))  JJaarrrriinngg  6644..    

çayan ççaayyaann  İİLL  442244aa,,  KKrrşş..  [[ نن+-�+-�   cchhiiâânn  110011]],,  [[ن+--�ن�--+  cchhiiyyaann  110066]]  a. Akrep [ن���+ 

chayan 97]. EETT  ççaayyaann  EEDD  443311bb..  →→  ççaa::ddaann  EEDD  440033aa..  

çay coş ççaayyccuuşş  İİLL  442244bb  a. Çay demliği (belli nedenlerden dolayı suyun kaynatıldığı 

demliğe “kara (ya da siyah) çay-coş”, çayın bardağa akıtıldığı demliğe ise “ak (ya da 

beyaz) çay-coş” denir), Far. [ش�H ي�+ châi-josh 97]. iikkii  ddiillllii  ÇÇiinn..  ççaayy  ++  FFaarr..  ccooşş  

SStteeiinnggaassss  337788aa..  ((kkaayynnaammaa,,  kkaabbaarrmmaa,,  kkööppüürrmmee;;  ççaallkkaallaannıışş,,  ssııkkıınnttıı  ((zziihhiinn  yyaa  ddaa  vvüüccuutt  iiççiinn))))  

çayqatmaq ççaayyqqaattmmaaqq  İİLL  442244bb  e. ettir. Çalkalatmak, durulatmak [ق����\��+ châi-qa-

’t-maq 97]. --  KKrrşş..  EETT  yyaayykkaa::--  EEDD  990011aa..  

çayqaşmaq ççaayyqqaaşşmmaaqq  İİLL  442244bb  e. işt. Birlikte çalkalamak, durulamak [ م�ق�+��\�  

châi-qa-’sh-maq 97]. --  KKrrşş..  EETT  yyaayykkaa::--  EEDD  990011aa..  

çayqalmaq ççaayyqqaallmmaaqq  İİLL  442244bb  e. edl. Çalkalanmak, durulanmak [ق���\��+ châi-qa-

’l-maq 97]. EETT  yyaayykkaall--  EEDD  990011bb..  
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çayqamaq ==  ççaayyqqiimmaaqq  İİLL  442244bb  e. geçl. Çalkalamak, durulamak (bardakları vb. yi ya 

da giysileri sabunladıktan sonra) [م�ق�\��+ châi-qa-maq 97]. EETT  yyaayykkaa::--  EEDD  990011aa..  

çaynatmak ççaayynnaattmmaaqq  İİLL  442255aa  e. ettir. Çiğnetmek, dişlerle çiğneyip ezdirmek 

   .[�X��+ châina-’t-mak 97���ك]

çaynaşmak ççaayynnaaşşmmaaqq  İİLL  442255aa  e. işt. Birlikte çiğnemek, dişlerle çiğneyip ezmek 

[ �X��+م�ك�  châïna-’sh-mak 97].   

çaynamak ==  ççaayynniimmaaqq  İİLL  442255aa  e. geçl. Çiğnemek, dişlerle çiğneyip ezmek, kıtır 

kıtır yemek, hapır hupur yemek [م�ك�X��+ châïna-mak 97].   

çap ççeepp  İİLL  442255aa  s. Sol (el), Far. [�+ chap 97]. FFaarr..  ççaapp  SStteeiinnggaassss  338877bb..  

çapaggggay İİLL  øø,,  s. ve bel. Solak; sol el ile, Far. YUy. [ي���k+ chapaghai 97]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  

ççaapp  SStteeiinnggaassss  338877bb..  ++  MMooğğ..  ++aaqqaayy  

çapaqay İİLL  øø,,  s. ve bel. Solak; sol el ile, Far. YUy. [ي�
�k+ chapaqai 97]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  

ççaapp  SStteeiinnggaassss  338877bb..  ++  MMooğğ..  ++aaqqaayy  

çappa İİLL  øø,,  a. Pamuktan yapılmış dikiş ipliği [&kّ+ chappa 97]. FFaarr..  ccaaggbbaatt  SStteeiinnggaassss  

336644bb..  ((hhaamm  ppaammuukk;;  yyoorrggaann  yyaappmmaa;;  ttııkkaa  bbaassaa  ddoolldduurrmmaa))  

çahhhh ==  ççaaqq  IIII  İİLL  441177aa,,  KKrrşş..  [[خ+�خ�+  cchhaarrkkhh  9988]]  a. Çıkrık, sudolabı (Far. charkh yerine) 

[�+َ chakh 97]. FFaarr..  ççaarrhh  SStteeiinnggaassss  339900bb..  

çiragggg ççiirraaġġ  İİLL  445500aa  a. Lamba, Far. [اغ�+ chiragh 97]. FFaarr..  ççiirraagg  SStteeiinnggaassss  338899aa..    

çiray ççiirraayy  İİLL  445500bb  a. Çehre, yüz, görünüş, görünüm (? çehrah yerine, Far.) [اي�+ 

chiraï 97]. MMooğğ..  11  ççiirraayy  LLeess..  119911aa..  

çiraysiz İİLL  øø,,  s. Çirkin [K-Vا��+ chiraï-siz 98]. iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  11  ççiirraayy  LLeess..  119911aa..  ++  YYUUyy..  ++ssiizz  

çiraysizliq İİLL  øø,,  a. Çirkinlik [,-K-Vا��+ chiraï-siz-liq 98]. iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  11  ççiirraayy  LLeess..  119911aa..  

++  YYUUyy..  ++ssiizzlliiqq  

çirayliq ççiirraayylliiqq  İİLL  445500bb,,  KKrrşş..  [[ا�.�ق+-�ا�.�ق�-+  cchhiirraaïï--llüüqq  110022]]  a. ve s. Güzellik, 

yakışıklılık; aynı zamanda güzel, güzel görünüşlü, yakışıklı, Far. YUy. [,-.ا��+ 

chiraï-liq 98]. iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  11  ççiirraayy  LLeess..  119911aa..  ++  YYUUyy..  ++lliiqq  

çarhhhh ==  ççaaqq  IIII  İİLL  441177aa,,  KKrrşş..  [[�+َ�+َ  cchhaakkhh  9977]]  a. Tekerlek, çark, bileği taşı, bileği çarkı, 

çıkrık vb., Far. [خ�+ charkh 98]. FFaarr..  ççaarrhh  SStteeiinnggaassss  339900bb..    
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çarhhhhlamaq ==  ççaaqqlliimmaaqq  İİLL  441188bb  e. geçl. Bilemek (dönen bileği taşı üzerinde) 

  iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ççaarrhh  SStteeiinnggaassss  339900bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq .[g�+ charkh-la-maq 98	م�ق]

çirk ==  ççiirriikk  İİLL  445511bb,,  KKrrşş..  [[رو�+�رو��+  cchhüürrüü’’kk  9999]]  s. Çürük, bozuk, çürümüş [ �+�  chirk 

98]. EETT  11  iirriigg  EEDD  222222aa..  

çirlaşmaq ==  ççiillllaaşşmmaaqq  İİLL  445599aa,,  KKrrşş..  e. işt. Birbirini çağırmak, birbirini davet etmek 

  ..KKrrşş..  EETT  ççaarrllaa::--  EEDD  442299bb  -- .[chirla-’sh-maq 98 +�����ق]

çirlamaq ==  ççiilllliimmaaqq  İİLL  445599aa  e. geçl. Çağırmak, davet etmek, emirle davet etmek 

  ..EETT  ççaarrllaa::--  EEDD  442299bb .[chirla-maq 98 +��م�ق]

çiqartmaq İİLL  øø,,  e. tekrarlanmış ettir. Çıkartmak [ق���ر�\+ chiq-âr-’t-maq 98]. --  KKrrşş..  EETT  

ççııkkaarr--  EEDD  441100bb..  

çiqarşmaq İİLL  øø,,  e. ettir. işt. Birlikte çıkarmak [ م�ق�+\�ر  chiq-âr-’sh-maq 98]. --  KKrrşş..  EETT  

ççııkkaarr--  EEDD  441100bb..  

çiqarmaq ççiiqqaarrmmaaqq  İİLL  445533bb  e. ettir. Çıkarmak, evden ayrılmasına neden olmak yani 

çıkarmak, göndermek, kovmak, atmak [رم�ق�\+ chiq-âr-maq 98]. EETT  ççııkkaarr--  EEDD  441100bb..  

çiqmaq ççiiqqmmaaqq  İİLL  445533bb  e. geçs. Çıkmak, evden ayrılmak [ق��\+ chiq-maq 98]. EETT  11  

ççııkk--  EEDD  440055bb..  

çakman ççeekkmmeenn  İİLL  442277aa,,  KKrrşş..  [[ن��L-+ن��L-+  cchhiikkmmaann  110044]]..  a. Kaba yünlü giysi ya da 

pamuklu kumaş [ن��L+ chak-man 98]. FFaarr..  ççaakkmmaann,,  ççaakkmmaann  SStteeiinnggaassss  339977aa..  

çakan İİLL  øø,,  a. Nakış, işleme, Far. [ZL+ chakan 98]. EETT  22  ççiikkii::nn  EEDD  441155bb..  ((mmuuhhtteemmeelleenn  

ÇÇiinncceeddeenn  ööddüünnççlleemmee))  //  SShhaaww’’aa  ggöörree  FFaarr..  ççaakkiinn  SStteeiinnggaassss  339977aa..  

çigilmak ççiiggiillmmeekk  İİLL  445566bb  e. edl. Düğümlenmek, düğüm halinde bağlanmak [ك��.[+ 

chig-il-mak 98]. EETT  ççiiggiill--  EEDD  441155aa..  

çigmak ççiiggmmeekk  İİLL  445566aa  e. geçl. Düğümlemek, düğüm halinde bağlamak [ك��[+ chig-

mak 98]. EETT  ççiigg--  EEDD  441133bb..  

çigingak İİLL  øø,,  s. Geri geri gitmeye düşkün olan (at için) [ك��X[+ chigin-gak 98]. --  KKrrşş..  

EETT  ççeekkiinn--  EEDD  441166aa..  

çiginmak ==  ççèèkkiinnmmeekk  İİLL  444477aa  e. geçs. Geri geri gitmek (at için), çekilmek, geri 

çekilmek [ك��X[+ chigin-mak 98]. EETT  ççeekkiinn--  EEDD  441166aa..  
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ççu İİLL  øø,,  ünl. Atın ileri hareket etmesi için kullanılır [�ّ+ chchu 98]. EETT  ççuu:://ççüü::  EEDD  339933aa..  

((HHaakkaannii  XXII  ççuu::  ((//  ççüü::))  hheemm  oolluummlluu  hheemm  ddee  oolluummssuuzz  eemmiirrlleerree  kkuuvvvveettlleennddiirrmmee  üünnlleemmii  oollaarraakk  

ggeettiirriilliirr;;  ddoollaayyııssııyyllaa  kkeell  ççüü::  ‘‘ddeerrhhaall  ggeell!!))  

Çu İİLL  øø,,  öz. a. Kara Tag bölgesinin kuzeyinde Issık-kúl (Göl) (Isık Gölü) yakınlarında 

akan bir ırmak [�+ Chu 98]. BBkkzz..  ççuu  ((<<  TTiibbeett))  CCAATTPPNN  111188..  ((ıırrmmaakk))  

çub ==  ççööpp  II  ((yyüükk  hhaayyvvaannllaarrıınnıınn  yyeeddiiğğii  oott))  a. Süprüntü, Kaz. [ب�+ chub 98]. EETT  ççöö::bb  

EEDD  339944aa..    

çübuq ==  ççiivviiqq  İİLL  446611bb,,  KKrrşş..  [[,-a-+,-a-+  cchhiibbiiqq  110011]]  a. Çubuk, değnek (? Far. châbuq); 

aynı zamanda dolgunluk vermek için uzun elbisenin etek kısmının yanına konulan 

kumaş parçası [ق�*�+ chübuq 98]. EETT  ççııbbııkk  EEDD  339955bb..  

çupçak  a. Hikaye, masal, Kaz. [ �S'�+�  chupchak 98].   

çupçuq İİLL  øø,,  a. Serçe, Kaz. [ق�S'�+ chupchuq 98].   

çupur ççuuppuurr  İİLL  443333bb  a. Keçi kılı [ر�'�+ chupur 98]. EETT  ççööppüürr  EEDD  339988aa..  

çot ççoott  IIII  İİLL  442288bb  a. Bir tür küçük keser, Kaz. [ت�+ chot 98].   

çota İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ر��ر+����+  cchhoottâârr  9999]]  ççoottaarr  II  İİLL  442288bb  a. Beyaz kaba pamuklu kumaş [���+ 

chotâ 99]. BBkkzz..  ççoottaa  MMeennggeess  3311..  

çotar ççoottaarr  II  İİLL  442288bb,,  KKrrşş..  [[���+���+  cchhoottââ  9999]]  a. Beyaz kaba pamuklu kumaş [ر���+ 

chotâr 99]. BBkkzz..  ççoottaa  MMeennggeess  3311..  

çotur İİLL  øø,,  s. Çiçek hastalığı nedeniyle yüzünde iz oluşan [ ر+���  chôtur 99]. EETT  ççoottuurr  

EEDD  440033bb..  

çuca ççüüccee  İİLL  443399aa,,  KKrrşş..  [[�+�+�+�+  cchhûûcchhaa  9999]],,  [[&H�H&H�H  jjuujjaa  9900]]  a. Tavuk, civciv [�H�+ 

chûja 99]. FFaarr..  ccuuccaa  SStteeiinnggaassss  337777aa..  

çuça İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�H�+�H�+  cchhûûjjaa  9999]]  ççüüccee  İİLL  443399aa,,  [[&H�H&H�H  jjuujjaa  9900]]  a. Tavuk, civciv [�+�+ 

chûcha 99]. FFaarr..  ccuuccaa  SStteeiinnggaassss  337777aa..  

çuçak ççööççeekk  II  İİLL  443366bb  a. Hikaye, masal [ك�+�+ chuchak 99]. MMooğğ..  ccööççüüggee  LLeess..  11007733bb..  

((ttiiyyaattrroo  ooyyuunnuu,,  ggöösstteerrii,,  tteemmssiill,,  ddaannss))  yyaa  ddaa  ??  BBkkzz..  ççööççeekk  ((<<  ççöörrççeekk??))  JJaarrrriinngg  7766..  

çoçqa İİLL  øø,,  a. Domuz, Kaz. [�\+�+ chochqa 99]. --  KKrrşş..  EETT  ççooççuukk  EEDD  440000bb..  ((‘‘hheennüüzz  ssüütt  

eemmeenn  ddoommuuzz  yyaavvrruussuu’’;;  bbuu  bbiiççiimmiiyyllee  yyaallnnıızzccaa  GGüünneeyybbaattıı  TTüürrkk  ddiillii  OOssmm..’’ddaa  ççooccuukk  ‘‘ççooccuukk’’  

oollaarraakk  yyaaşşaarr,,  ffaakkaatt  iikkiinncciill  bbiiççiimm  ççooççğğaa//ççooççkkaa  vvbb..  ‘‘hheennüüzz  ssüütt  eemmeenn  ddoommuuzz  yyaavvrruussuu;;  ddoommuuzz  
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((ggeenneell  oollaarraakk))’’  oollaarraakk  ggöörrüüllüürr..  ççooççğğaa//ççooççkkaa  bbiiççiimmlleerrii  ççooççuukk  ssöözzccüüğğüünn  MMooğğoollccaa  bboozzuullmmuuşş  

bbiiççiimmii  ggiibbii  ggöörrüünnmmeekktteeddiirr  ffaakkaatt  oorrttaa  ddöönneemmddee  bbeelliirreenn  vvee  ggüünnüümmüüzz  TTüürrkk  ddiilllleerriinniinn  

ttaammaammıınnddaa  yyaaşşaayyaann  bbuu  ssöözzccüükk  ggeerrççeekkttee  MMooğğoollccaaddaa  ööddüünnççlleemmee  ddeeğğiillddiirr..))  

çüçük ççüüççüükk  II  İİLL  443399aa  s. Lezzetli, güzel tadı olan, ekşi olmayan [ �+�+�  chüchük 99].   

çortan ççoorrttaann  İİLL  442299aa  a. Ördek gagasına benzer uzun burunlu bir tür balık [ن��ر�+ 

chortân 99]. ??  BBkkzz..  ççöörrtteenn  ((<<  EErrmm..  jjrroorrddaann,,  jjoorrddaann  ‘‘hheennddeekk,,  ssuu  yyoolluu,,  oolluukk’’))  TTDDEESS  110011aa..    

çurgultmak ==  ççöörrüüttmmeekk  İİLL  443377aa  e. ettir. Gezinmek işini yaptırmak [ك��b�nر�+ 

churgul-’t-mak 99]. --  KKrrşş..  EETT  yyöörrggeett--  EEDD  996666aa..  yyaa  ddaa  BBkkzz..  ççöörr--  UUDDSS  4455..→→  ççöörr--  <<  ççeevviirr--  

MMeenngg..  1111,,  110044    

çurgulşmak ==  ççöörrüüşşmmeekk  İİLL  443377aa  e. işt. Birlikte gezinmek [ �nر�+��م�  churgul-’sh-

mak 99]. --  KKrrşş..  EETT  yyöörrggeeşş--  EEDD  996666aa..  yyaa  ddaa  BBkkzz..  ççöörr--  UUDDSS  4455..→→  ççöörr--  <<  ççeevviirr--  MMeenngg..  1111,,  

110044  

çurgulmak ==  ççöörrüüllmmeekk  İİLL  443377aa  e. geçs. Gezinmek, dönmek, ekseni üzerinde 

dönmek [ �nر�+�م�  churgul-mak 99]. --  KKrrşş..  EETT  yyöörrggeenn--  EEDD  996666aa..  yyaa  ddaa  BBkkzz..  ççöörr--  UUDDSS  

4455..→→  ççöörr--  <<  ççeevviirr--  MMeenngg..  1111,,  110044  

çaura ==  ççöörree  II  İİLL  443366bb,,  KKrrşş..  [[%ور%+�ور�+  cchhââuurraahh  9977]]  s. Yuvarlak, disk biçiminde. 

châurah ile aynı anlamda [%ر�+ chaurah 99]. --  KKrrşş..  EETT  ççeevvüürr--  EEDD  339988bb..  ((((bbiirr  şşeeyyii))  

bbüükkmmeekk  yyaa  ddaa  ddöönnddüürrmmeekk,,  ççeevviirrmmeekk))  

çürütmak ==  ççiirriittmmeekk  İİLL  445511bb,,  KKrrşş..  [[����+-�و����و�-+  cchhiirrüü--’’tt--mmaakk  110033]]  e. ettir. Çürütmek 

[ �+�رو���  chürü-’t-mak 99]. --  KKrrşş..  EETT  yyiirrüü::--  EEDD  995577aa..  →→  iirrii::--//iirrüü::--  EEDD  119988bb..  

çoruq ççoorruuqq  İİLL  442299aa,,  KKrrşş..  [[روق+�روق�+  cchhâârrooqq  9933]]  a. châroq /Shaw charoq/ ile aynı 

anlamda [روق�+ choruq 99]. EETT  ççaarruukk  EEDD  442288bb..  

çürük İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ �+�+��   cchhiirrkk  9988]]  ççiirriikk  İİLL  445511bb  s. Çürük, bozuk, çürümüş [ �+�رو  

chürü’k 99]. EETT  11  iirriigg  EEDD  222222aa..  

çürümak ==  ççiirriimmeekk  İİLL  445522aa,,  KKrrşş..  [[وم��+-�وم���-+  cchhiirrüü--mmaakk  110033]]  e. geçs. Çürümek, 

bozulmak [ �+�روم�  chürü-mak 99]. EETT  yyiirrüü::--  EEDD  995577aa..  →→  iirrii::--//iirrüü::--  EEDD  119988bb..  

çori İİLL  øø,,  a. Kadın köle [ري�+ chori 99]. FFaarr..  ccaarriiyyaa  SStteeiinnggaassss  334499bb..  ((kkıızz,,  ggeennçç  kkaaddıınn;;  ggeennçç  

kkıızz;;  kkaaddıınn  kkööllee))  

çuggggul İİLL  øø,,  s. İftira niteliğinde olan, yaramaz [ل���+ chughul 99].   
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çuggggulluq İİLL  øø,,  a. İftira, başkalarına rahatsızlık veren pervasız ya da kötü niyetli 

davranış [ق���ل �+ chughul-luq 99].   

çoq İİLL  øø,,  a. Püskül, Kaz. [ق�+ choq 99]. EETT  11  ççuu::ğğ  EEDD  440055aa..  ((ppaakkeett,,  bboohhççaa))  

çoq İİLL  øø,,  s. ve bel. Çok; aynı zamanda pek, çok, ziyadesiyle [ق�+ choq 99]. EETT  ççookk  EEDD  

440055bb..  

çoqa İİLL  øø,,  a. Başın arkası [�
�+ choqa 99].   

çoqmaq ççooqqmmaaqq  İİLL  442299bb,,  KKrrşş..  [[م�ق+�م�ق�+  cchhoommaaqq  110000]]  ççoommaaqq  İİLL  443322bb  a. Ortaçağ’da 

kullanılan ağır topuz, bir sap ve buna sağlamca tutturulmuş ağır bir baştan oluşan bir 

tür silah [ق��
�+ choqmaq 99]. EETT  ççoommaakk  EEDD  442222bb..  

çoqutmaq ççooqquuttmmaaqq  İİLL  442299bb  e. ettir. Gagalatmak, gaga ile vurarak delik açtırmak 


����ق]�+ choqu-’t-maq 99]. --  BBkkzz..  EETT  ççookkttuurr--  EEDD  440066aa..  ((bbaaşşkkaa  bbiirr  bbiiççiimmii  ççookkuutt--’’ttıırr))  

çuqur ==  ççooññqquurr  İİLL  443311bb  ((ççuukkuurr))  a. Çukur, kasvet, keder [ر�
�+ chuqur 99]. EETT  ççuukkuurr  

EEDD  440099bb..  →→   ççookk--  EEDD  440066aa..  ((aassııll  oollaarraakk  ((kkuuşş  iiççiinn))  ‘‘kkaappmmaakk  iiççiinn  ((bbiirr  şşeeyyiinn))  üüssttüünnee  

ççuullllaannmmaakk;;  ggaaggaallaammaakk’’))  

çoqur ççooqquurr  İİLL  442299bb  s. Çiçek hastalığı nedeniyle yüzünde iz oluşmuş, yüzü 

çopurlaşmış olan [ر�
�+ choqur 99]. MMooğğ..  ççooqquurr  LLeess..  119999bb..  →→  ççoouuqquurr  LLeess..  119999aa..  ((rreennkk  

rreennkk,,  aallaaccaa,,  bbeenneekkllii,,  nnookkttaallıı;;  ççiiççeekkbboozzuuğğuu,,  ççooppuurr))  yyaa  ddaa  EETT  ççuukkuurr  EEDD  440099bb..  →→  ççookk--  EEDD  

440066aa..  ((aassııll  oollaarraakk  ((kkuuşş  iiççiinn))  ‘‘kkaappmmaakk  iiççiinn  ((bbiirr  şşeeyyiinn))  üüssttüünnee  ççuullllaannmmaakk;;  ggaaggaallaammaakk’’))  //  

CCllaauussoonn’’aa  ggöörree  GGüünneeyyddooğğuu  TTüürrkkççeessii’’nnddeekkii  ççookkuurr  ‘‘ççiiççeekk  hhaassttaallıığğıı  nneeddeenniiyyllee  ççuukkuurr  ççuukkuurr  

oollmmuuşş’’  ssöözzccüüğğüü  yyaa  ççookk--  eeyylleemmiinnddeenn  ggeellmmeekktteeddiirr  yyaa  ddaa  ççoottuurr  ssöözzccüüğğüünnüünn  iikkiinncciill  bbiiççiimmiiddiirr  

//BBkkzz..  EETT  ççoottuurr  EEDD  440033bb..  ((ççiiççeekk  bboozzuuğğuu,,  ççooppuurr))//  

çoquşmaq ççooqquuşşmmaaqq  İİLL  442299bb  e. işt. Birbirini gagalamak [ق����
�+ choqu-’sh-maq 

99]. --  KKrrşş..  EETT  ççookk--  EEDD  440066aa..  ((aassııll  oollaarraakk  ((kkuuşş  iiççiinn))  ‘‘kkaappmmaakk  iiççiinn  ((bbiirr  şşeeyyiinn))  üüssttüünnee  

ççuullllaannmmaakk;;  ggaaggaallaammaakk’’))  

çoqumaq ççooqquummaaqq  İİLL  443300aa  e. geçl. Gagalamak [م�ق�
�+ choqu-maq 99]. EETT  ççookk--  EEDD  

440066aa..  ((aassııll  oollaarraakk  ((kkuuşş  iiççiinn))  ‘‘kkaappmmaakk  iiççiinn  ((bbiirr  şşeeyyiinn))  üüssttüünnee  ççuullllaannmmaakk;;  ggaaggaallaammaakk’’))  

çoka ççookkaa  İİLL  443300aa  a. Çinli usulü yemek yemek için kullanılan çift çubuk [آ��+ choka 

99]. EETT  ççöökkee::  EEDD  441144aa..  mmaaddddee  bbaaşşıı  aallttıınnddaa  →→  ((cchhuu  XXIIVV  CChhiinn..--UUyyğğ..  DDiicctt..  ((GGiilleess  22,,  556633))  

ççöökkii  LLiiggeettii  115544))  
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çukartmak İİLL  øø,,  e. tekrarlanmış ettir. (Deveyi) çökertmek, (devenin) çökermesi için 

emretmek [ �+�آ�ر���  chuk-ar-’t-mak 100]. --  KKrrşş..  EETT  ççöökkiitt--//ççöökküütt--  EEDD  441144bb..  

çukarşmak İİLL  øø,,  BBkkzz..  ççöökkttüürrüüşşmmeekk  İİLL  443377bb  e. ettir. işt. (Develeri) birlikte 

çökertmek, birkaç deveyi çökertmek [ �م��+�آ�ر  chuk-ar-’sh-mak 100]. --  KKrrşş..  EETT  

ççöökküürr--  EEDD  441166bb..  

çukarmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[آ�رم�ك+�آ�رم�ك�+  cchhuukk--uurr--mmaakk  110000]]  ççöökküürrmmeekk  İİLL  443377bb,,  [[رم���bرم��+�آ�bآ�+  

cchhuukk--ttuurr--mmaakk  110000]]  e. ettir. Batırmak, (develeri) çökertmek [ �+�آ�رم�  chuk-ar-mak 

100]. EETT  ççöökküürr--  EEDD  441166bb..  

çokan ççookkaann  İİLL  443300bb,,  KKrrşş..  [[وآ�ن+�وآ�ن�+  cchhââuukkaann  9977]]  a. Çocuk doğurmamış genç kadın. 

châukan ile aynı anlamda [آ�ن�+ chokan 100].   

çukturmak ççöökkttüürrmmeekk  İİLL  443377bb,,  KKrrşş..  [[ ��+�آ�رم�+�آ�رم�   cchhuukk--aarr--mmaakk  110000]],,  [[آ�رم�ك+�آ�رم�ك�+  

cchhuukk--uurr--mmaakk  110000]]  ççöökküürrmmeekk  İİLL  443377bb  e. ettir. chuk-ar-mak ile aynı anlamda 

[ �+�آ�bرم�  chuk-tur-mak 100]. EETT  ççöökkttüürr--  EEDD  441144bb..  

çukmak ççöökkmmeekk  İİLL  443377bb  e. geçs. Batmak (suyun içinde), yatmak, uzanmak (devenin) 

[ �+�آ��  chuk-mak 100]. EETT  ççöökk--  EEDD  441133bb..  

çukurmak ççöökküürrmmeekk  İİLL  443377bb,,  KKrrşş..  [[ ��+�آ�رم�+�آ�رم�   cchhuukk--aarr--mmaakk  110000]],,  [[ ��+�آ�bرم�+�آ�bرم�   

cchhuukk--ttuurr--mmaakk  110000]]  ççöökkttüürrmmeekk  İİLL  443377bb  e. ettir. chuk-ar-mak ile aynı anlamda 

  ..EETT  ççöökküürr--  EEDD  441166bb .[chuk-ur-mak 100 +�آ�رم�ك]

çul ççööll  İİLL  443388aa  a. ve s. Kurak, çorak yer; kurak, çorak [ل�+ chul 100]. EETT  ççööll  EEDD  441177bb..  

((MMooğğoollccaa))  →→  ççüülliigg  EEDD  442200bb..  //  MMooğğ..  ççööll  LLeess..  220011bb..  

çulaq ççoollaaqq  İİLL  443322aa  s. ve a. Sakatlanmış, kötürüm olmuş, kolsuz, elsiz; elini ya da 

kolunu vb. yi kaybetmiş kimse [ق��+ chulâq 100]. EETT  ççoolluukk  ((ççoollookk))  EEDD  441199bb..  

çülan İİLL  øø,,  a. Pişirilmiş tayın, er azığı [ن��+ chülan 100].   

çolpan ççoollppaann  İİLL  443322aa  a. Sabah yıldızı (yazın görülür) [ن�k�+ cholpan 100]. EETT  

ççoollppaann  EEDD  441188bb..  ((VVeennüüss  ggeezzeeggeennii))  

çulggggatmaq ççuullġġaattmmaaqq  İİLL  443355aa  e. ettir. Sardırmak [ق����f�+ chulgha-’t-maq 100]. EETT  

ççuuğğllaatt--  EEDD  440077bb..  

çulggggaşmaq ççuullġġaaşşmmaaqq  İİLL  443355aa  e. işt. Birlikte sarmak [ �fم�ق�+�  chulgha-’sh-maq 

100]. --  KKrrşş..  EETT  ççuuğğllaa::--  EEDD  440077bb..  
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çulggggamaq ==  ççuullġġiimmaaqq  İİLL  443355aa  e. geçl. Sarmak, biriktirmek, toplamak, etrafını 

sarmak [م�ق�f�+ chulgha-maq 100]. EETT  ççuuğğllaa::--  EEDD  440077bb..  

çulgggganmaq ççuullġġaannmmaaqq  İİLL  443355aa  e. dön. Sarılmak [ �f�+Cم�ق  chulgha-’n-maq 100]. EETT  

ççuuğğllaann--  ((ççuu::ğğllaann--))  EEDD  440088aa..  

çullatmak İİLL  øø,,  e. ettir. Susatmak vb. [ ���	�+�  chul-la-’t-mak 100]. iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  ççööll  

LLeess..  220011bb..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaakk  

çullaşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte susamak vb. [ 	�م��+�  chul-la-’sh-mak 100]. iikkii  ddiillllii  

MMooğğ..  ççööll  LLeess..  220011bb..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaakk  

çullamak İİLL  øø,,  BBkkzz..  ççöölllleeşşmmeekk  İİLL  443388aa  ((ççöölllleeşşmmeekk))  e. geçs. Susamak, kurumak, 

tükenmek, kendi kendine boğuk, kısık sesle (ya da yavan, tatsız) konuşmak 

(chul’dan), Kok. [ 	م��+�  chul-la-mak 100]. iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  ççööll  LLeess..  220011bb..  ++  YYUUyy..  

++llaammaakk  

çom ççoomm  İİLL  443322aa  a. Devenin semeri, Kaz. [م�+ chom 100].   

çomaq ççoommaaqq  İİLL  443322bb  ((aağğaaçç  ddaallıınnıınn  bbuuddaakkllıı  kkııssmmıı,,  uuccuunnddaa  bbuuddaakk  oollaann  ssooppaa)),,  

BBkkzz..  [[ق��

��ق+��+  cchhooqqmmaaqq  9999]]  a. Ortaçağ’da kullanılan ağır topuz (Bkz. choqmaq) 

  ..EETT  ççoommaakk  EEDD  442222bb .[chomaq 100 +�م�ق]

çumali ==  ççüümmüüllee  İİLL  444433aa  a. Karınca [3    ..chumali 100]. EETT  ççüümmee::llii::  EEDD  442233bb +�م�

çumçuq ==  ttuummuuççuuqq  İİLL  333344aa  a. Serçe [ق�Sم�+ chumchuq 100].   

çumdurmaq ==  ççöömmddüürrmmeekk  İİLL  443388bb  e. ettir. Başını ya da vücudunu suya sokup 

çıkartmak, (herhangi bir kimseyi) daldırmak, batırmak (sözle ya da hareketle) 

    ..EETT  ççoommttuurr--//ççöömmttüürr--  EEDD  442222bb .[chum-dur-mâq 100 +�مYورم�ق]

çummaq ==  ççöömmmmeekk  İİLL  443388bb  e. geçs. Başını ya da vücudunu suya sokup çıkarmak, 

dalmak, batmak [م��ق�+ chum- mâq 100]. EETT  ççoomm--//ççöömm--  EEDD  442222bb..  

çumüç ççöömmüüçç  İİLL  443388bb  a. Tahta kepçe, Far. [م�چ�+ chumüch 101]. EETT  ççöömmççee::  EEDD  442222aa..  

((mmuuhhtteemmeelleenn  aayynnıı  aannllaammllıı  FFaarr..  ççaammççaa’’ddaann  ööddüünnççlleemmee))→→  FFaarr..  cchhaammcchhaa  SStteeiinnggaassss  339999aa..    

çumurmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Başını ya da vücudunu suya sokup çıkartmak, batırmak, 

daldırmak, başını ya da vücudunu suya sokup çıkarmak (hareketli bir biçimde) 

  ..EETT  ççoommuurr--//ççöömmüürr--  EEDD  442233bb .[chum-ur-mâq 101 +�م�رم�ق]
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çumulmaq ççöömmüüllmmeekk  İİLL  443388bb  e. edl. (dönüşlülük çatısı yerine) (harf. başı ya da 

vücudu suya sokulup çıkarılmak) banyo yapmak, yıkanmak, kendini batırmak, 

dalmak [ق��  ..chum-ul-mâq 101]. EETT  ççoomm--//ççöömm--  EEDD  442222bb +�م�

çunaq ççoonnaaqq  İİLL  443322bb  s. ve a. Kulağı olmayan; kulağı olmayan kimse [ق�C�+ chunâq 

101].   

çunak ççöönneekk  İİLL  443388bb  a. Bir bahçede birkaç su yatağına ayrılan sulama karığı [ �C�+�  

chunak 101]. EETT  ççööññeekk  EEDD  442266aa..  ((hhaappaakkss))  vvee  EETT  ççööññeekk  DDTTSS  115555bb..  ((kkoovvaa,,  bbaakkrraaçç))  

çuntak ççöönntteekk  İİLL  443388bb  a. Uzun elbisenin ya da kaftanın etek kısmındaki cep [ك�bC�+ 

chuntak 101].   

çuññññ ççooŋŋ  İİLL  443300bb  a. Büyük, kocaman, iri [BC�+ chung 101]. EETT  ççooññ  EEDD  442244bb..  ((hhaappaakkss;;  

ççooññ  ““bbüüyyüükk””  ssöözzccüüğğüü  iillee  aayynnıı  oollmmaassıı  oollaassııddıırr..  ÇÇiinnccee  cchhuunngg  ““aağğıırr,,  öönneemmllii””  ssöözzccüüğğüünnüünn  aallıınnttıı  

bbiiççiimmiiddiirr  ((GGiilleess  22,,  888800))))  

çuññññqaytmaq ==  zzooññzzaayyttmmaaqq  İİLL  558822bb  e. ettir. Çömeltmek [ق��b��\[C�+ chungqaï-’t-maq 

101]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  ççüüññkkeeyy--  LLeess..  220099bb..  ((ddıışşbbüükkeeyy  yyaa  ddaa  ççııkkıınnttıı,,  ttüümmsseekk  oollmmaakk  yyaa  ddaa  bbuu  

dduurruummaa  ggeellmmeekk))..  BBkkzz..  zzooŋŋzzaayyttmmaaqq  ((ÇÇ..UU..  ((zzooŋŋzzaayymmaaqq''ttaann))  ‘‘ççöömmeellttmmeekk’’))  EENNNN  448800..  

çuññññqayşmaq ==  zzooññzziiyyşşmmaaqq  İİLL  558822bb  e. işt. Birlikte çömelmek [ �\[C�+م�ق��  chungqaï-

’sh-maq 101]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  ççüüññkkeeyy--  LLeess..  220099bb..  ((ddıışşbbüükkeeyy  yyaa  ddaa  ççııkkıınnttıı,,  ttüümmsseekk  oollmmaakk  yyaa  ddaa  

bbuu  dduurruummaa  ggeellmmeekk))..  BBkkzz..  zzooŋŋzzaayymmaaqq  ((ÇÇ..UU..  ‘‘ççöömmeellmmeekk’’))  EENNNN  448800..    

çuññññqaymaq ==  zzooññzzaayymmaaqq  İİLL  558822bb  e. geçs. Çömelmek (Hindistan yerlilerinin duruşu 

gibi dizler yüze yakın bir pozisyonda) [ق����\[C�+ chungqaï-maq 101]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  

ççüüññkkeeyy--  LLeess..  220099bb..  ((ddıışşbbüükkeeyy  yyaa  ddaa  ççııkkıınnttıı,,  ttüümmsseekk  oollmmaakk  yyaa  ddaa  bbuu  dduurruummaa  ggeellmmeekk))..  BBkkzz..  

zzooŋŋzzaayymmaaqq  ((ÇÇ..UU..  ‘‘ççöömmeellmmeekk’’))  EENNNN  448800..      

çuvartmak ==  ççöörrüüttmmeekk  İİLL  443377aa  e. ettir. Tersine çevirtmek, ters yüz ettirmek 

[ �+�ور���  chûwar-’t-mak 101]. --  KKrrşş..  EETT  ççeevvüürr--  EEDD  339988bb..  ((((bbiirr  şşeeyyii))  bbüükkmmeekk  yyaa  ddaa  

ddöönnddüürrmmeekk,,  ççeevviirrmmeekk))  

çuvarmak ==  ççöörrüümmeekk  İİLL  443377aa  e. geçl. Vazgeçmek, terk etmek, tersine çevirmek, ters 

yüz etmek, (tamamıyla) çevirmek (ters yönde) çevirmek [ �+�ورم�  chûwar-mak 101]. 

EETT  ççeevvüürr--  EEDD  339988bb..  ((((bbiirr  şşeeyyii))  bbüükkmmeekk  yyaa  ddaa  ddöönnddüürrmmeekk,,  ççeevviirrmmeekk))  
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çuvaruşmak ==  ççöörrüüşşmmeekk  İİLL  443377aa  e. işt. Birlikte tersine çevirmek, ters yüz etmek 

[ �+�ورو���  chûwar-ush-mak 101]. EETT  ççeevvrrüüşş--  EEDD  339988bb..  

çuvarulmak ==  ççöörrüüllmmeekk  İİLL  443377aa  e. edl. Tersine çevrilmek, ters yüz edilmek, 

çevrilmek [ك��  ..chûwar-ul-mak 101]. EETT  ççeevvrrüüll--  EEDD  339988bb +�ورو

çuyan İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ن+���ن���+  cchhuuyyuunn  110011]]  ççooyyuunn  İİLL  443333aa  a. Pik demiri aynı zamanda 

dökme demir, pik [ن���+ chuyan 101]. EETT  ççooyyıınn  EEDD  443311bb..  →→  ççoo::ddıınn  EEDD  440033aa..      

çuyun ççooyyuunn  İİLL  443333aa,,  KKrrşş..  [[ن+���ن���+  cchhuuyyaann  110011]]  a. Pik demiri aynı zamanda dökme 

demir, pik [ن���+ chuyun 101]. EETT  ççooyyıınn  EEDD  443311bb..  →→  ççoo::ddıınn  EEDD  440033aa..      

çah İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[Z-+Z-+  cchhîînn  110055]]  Derece, büyüklük ya da miktar ifade eden ek; aynı 

zamanda biçim, tarz da ifade eder (Bkz. Dilb. “belirteçler”, “son ekler” ve “sıfat 

yapımı”. Aynı zamanda Bkz. aşağıda chîn maddesi.) [&+ chah 101]. --  BBkkzz..  EEşşiittlliikk  

DDuurruummuu  OOTTGG  111122..  vvee  BBkkzz..  YY..UUyy..  --ççee  TTDDSS  220022..    

çiyan İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ن+���ن���+  cchhaayyaann  9977]]  ççaayyaann  İİLL  442244aa,,  [[ن+--�ن�--+  cchhiiyyaann  110066]]  a. Akrep. 

chayan /Shaw châyân/ ile aynı anlamda [ن�-+ chiân 101]. EETT  ççaayyaann  EEDD  443311bb..  →→  

ççaa::ddaann  EEDD  440033aa..  

çibar ==  ççèèvveerr  İİLL  444488bb  s. Usta, tecrübeli, hünerli, becerikli, Kaz. [ر�a-+ chibar 101]. 

MMooğğ..  ççeebbeerr  LLeess..  116677bb..  ((tteemmiizz,,  ssaaff;;  tteemmiizz  vvee  ddüüzzggüünn((ccee));;  lleekkeessiizz  ((oollaarraakk));;  nneett,,  kkeessiinnttiissiizz  ((kkâârr  

vvbb..  oollaarraakk))))      

çibiq ==  ççiivviiqq  İİLL  446611bb,,  KKrrşş..  [[ق+�*�ق�*�+  cchhüübbuuqq  9988]]  a. Çubuk, değnek (Bkz. chübuq 

/Shaw chubuq/ [,-a-+ chibiq 101]. EETT  ççııbbııkk  EEDD  339955bb..  

çibin ==  ççiivviinn  İİLL  446622aa  a. Sinek, karasinek [Z-a-+ chibin 101]. EETT  ççııbbuunn  EEDD  339977bb..  →→  EEDD  

ssiiññeekk  EEDD  883388bb..  

çibilduq İİLL  øø,,  a. Bir odanın bir tarafından öbür tarafına gerilen ve odayı ikiye bölen 

perde [وقY.-a-+ chibilduq 101].   

çep İİLL  øø,,  a. Siper, toprak tabyası, topraktan yapılan set (silahları ya da askeri birlikleri 

korumak için) [�-+ chep 102]. AArr..  ccaabbhhaatt,,  ccaabbhhaa  SStteeiinnggaassss  335566aa..  ((aallıınn;;  hheerrhhaannggii  bbiirr  şşeeyyiinn  

öönn  ttaarraaffıı  yyaa  ddaa  cceepphheessii;;  iinnssaannllaarrddaann  yyaa  ddaa  aattllaarrddaann  oolluuşşaann  ttoopplluulluukk))  yyaa  ddaa  MMooğğ..  cceebbee  11004422aa..  

((ddaarr  ggeeççiitt,,  ddaağğllaarr  aarraassıınnddaakkii  uuzzuunn  vvee  ddaarr  ggeeççiitt))  

çit ççiitt  IIII  İİLL  444499aa  a. Kenar, sınır, hudut [r-+ chît 102]. EETT  ççııtt  EEDD  440011bb..  
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çitan ççiitteenn  İİLL  444499aa  a. Birbirine çaprazlanan ince dallardan yapılmış kaba çit [ن�b-+ 

chîtan 102]. iikkii  ddiillllii  KKrrşş..  EETT  ççııtt  EEDD  440011bb..  ++  FFaarr..  ++aann  

çit ççiitt  IIII  İİLL  444499aa  a. Dikenden parmaklık, çit, duvarın tepesine yapışmış olan dikenler 

[rَ-+ chitt 102]. EETT  ççııtt  EEDD  440011bb..  

çit ççiitt  II  İİLL  444499aa  a. Basma, perdelik kreton [rَ-+ chitt 102]. HHiinndd..  ççiitt  İİLL  SStteeiinnggaassss  440055bb..  

((bbooyyaallıı  HHiinntt,,  FFaarrss  yyaa  ddaa  TTüürrkk  iippeekklleerrii  vvee  ddiiğğeerr  kkuummaaşşllaarrıı;;  bbaassmmaa,,  ppeerrddeelliikk  kkrreettoonn;;  HHiinntt  

ççaaddıırrıı))    

çiça İİLL  øø,,  a. Anne, Kaz. [�S-+ chîcha 102]. BBkkzz..  ççiiççee  TTDDAAAA  117700..  ((ÇÇaağğaattaayyccaa’’ddaa  ççiiççee  ‘‘tteeyyzzee;;  

aabbllaa’’  bbiiççiimmiinnddee  tteessbbiitt  eeddiilleenn  bbuu  ssöözzccüükk  TTüürrkkmmeennccee  vvee  ÖÖzzbbeekkççee’’ddee  ‘‘hhaallaa,,  tteeyyzzee’’  yyaa  ddaa  ‘‘aabbllaa’’  

aannllaammıınnddaa  kkuullllaannııllmmaakkttaaddıırr..))  →→şşeeşşee  TTDDAAAA  110022..  ((bbiiççiimm  bbaakkıımmıınnddaann  ççooccuukk  ddiilliinnee  aaiitt  oollaann  bbuu  

ssöözzccüükk  ggüünnüümmüüzz  TTüürrkk  ddiilllleerriinnddee  ‘‘aannnnee’’  yyaa  ddaa  ‘‘nniinnee’’  aannllaammıınnddaa  kkuullllaannııllmmaakkttaaddıırr..))    

çiçak ççèèççeekk  II  vvee  IIII  İİLL  444433bb  a. Çiçek; aynı zamanda çiçek hastalığı [ك�S-+ chichak 

102]. EETT  ççèèççeekk  EEDD  440000bb..  

çiçan ççèèççeenn  II  İİLL  444444aa  ((ççaabbuukk  aannllaayyaann,,  kkeesskkiinn  zzeekkaallıı,,  uuyyaannııkk))  a. Hitabet yeteneğine 

sahip, ikna edici, Kaz. [ن�S-+ chichan 102]. MMooğğ..  ççeeççeenn  LLeess..  116688bb..  →→  sseeççeenn  LLeess..  668800aa..  

((aakkııllllıı,,  hhiikkmmeett  ssaahhiibbii,,  zzeekkii,,  aayyddıınn,,  mmuukktteeddiirr))  

çiçanlik ççèèççeennlliikk  İİLL  444444aa  ((zzeekkiilliikk,,  uuyyaannııkkllııkk))  a. Etkili ve güzel söz söyleme sanatı, 

belagat, fesahat, Kaz. [ -.C�S-+Q  chichan-lik 102]. iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  ççeeççeenn  LLeess..  116688bb..  →→  sseeççeenn  

LLeess..  668800aa..  ((aakkııllllıı,,  hhiikkmmeett  ssaahhiibbii,,  zzeekkii,,  aayyddıınn,,  mmuukktteeddiirr))  ++  YYUUyy..  ++lliikk  

çidatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Sürdürmek, devam ettirmek [ ��ق+-Yا�  chida-’t-maq 102]. iikkii  ddiillllii  

MMooğğ..  ççiiddaa--  LLeess..  117766bb..  ((mmuukktteeddiirr  oollmmaakk;;  yyeenneebbiillmmeekk,,  üüssttüünn  ggeelleebbiillmmeekk))  ++  YYUUyy..  ++tt--  

çidaşmaq ççiiddaaşşmmaaqq  İİLL  445500aa  e. işt. Birlikte sürmek, birlikte devam etmek [ م�ق�+-Yا  

chida-’sh-maq 102]. iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  ççiiddaa--  LLeess..  117766bb..  ((mmuukktteeddiirr  oollmmaakk;;  yyeenneebbiillmmeekk,,  üüssttüünn  

ggeelleebbiillmmeekk))  ++  YYUUyy..  ++şş--  

çidamaq ççiiddiimmaaqq  İİLL  445500aa  e. geçs. Sürmek, devam etmek, dayanmak, tahammül 

etmek [ام�قY-+ chida-maq 102]. MMooğğ..  ççiiddaa--  LLeess..  117766bb..  ((mmuukktteeddiirr  oollmmaakk;;  yyeenneebbiillmmeekk,,  

üüssttüünn  ggeelleebbiillmmeekk))  

çidamsiz ççiiddaammssiizz  İİLL  445500aa  s. Devam etmeyen, sürekli olmayan, dayanıksız, sabırsız 

[K-VامY-+ chida’m-siz 102]. iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  ççiiddaammaagg  LLeess..  117777aa..  →→  ççiiddaammaaggaayy  LLeess..  117777aa..  

((mmuukktteeddiirr,,  yyeetteenneekkllii;;  yyeetteerrllii,,  iişşiinniinn  eehhllii,,  yyeetteenneekkllii;;  kkuuvvvveettllii;;  yyeetteenneekklliiccee))  ++  YYUUyy..  ++ssıızz  



 

  214 - 
 
 
 

çidamliq ççiiddaammlliiqq  İİLL  445500aa  s. Dayanıklı, sürekli, devam eden, devamlı olan, sabırlı 

  ..iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  ççiiddaammaagg  LLeess..  117777aa..  →→  ççiiddaammaaggaayy  LLeess..  117777aa .[Y-+ chida’m-liq 102ام.-,]

((mmuukktteeddiirr,,  yyeetteenneekkllii;;  yyeetteerrllii,,  iişşiinniinn  eehhllii,,  yyeetteenneekkllii;;  kkuuvvvveettllii;;  yyeetteenneekklliiccee))  ++  YYUUyy..  ++lliiqq  

çiranmak İİLL  øø,,  e. geçs. Çaba göstermek (fiziksel), herhangi bir işte kendini zorlamak, 

çok uğraşmak, zor bir iş üzerinde inlemek ya da domuz gibi hırıldamak; ayakları 

iyice ileri uzatıp semerin üstünde geriye doğru oturmak [ك��Cا�-+ chiran-mak 102].   

çiraylüq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[,-.ا�.-,+�ا��+  cchhiirraaïï--lliiqq  9988]]  ççiirraayylliiqq  İİLL  445500bb  s. Yakışıklı, güzel 

  iikkii  ddiillllii  MMooğğ..  11  ççiirraayy  LLeess..  119911aa..  ++  YYUUyy..  ++lliiqq .[chiraï-lüq 102 +-�ا�.�ق]

çirkin ççiirrkkiinn  İİLL  445511aa  s. Kirli, pis, Kaz. [Z-آ�-+ chirkin 102]. FFaarr..  ççiirrkkiinn  SStteeiinnggaassss  339911bb..  

çirlatmaq ==  ççiillllaattmmaaqq  İİLL  445588bb  e. ettir. Çağırtmak [ق�����-+ chirla-’t-maq 102]. EETT  

ççaarrllaatt--  EEDD  442299bb..    

çirlaşmaq ==  ççiillllaaşşmmaaqq  İİLL  445599aa,,  KKrrşş..  [[ق+�����ق�����+  cchhiirrllaa--’’sshh--mmaaqq  9988]]  e. işt. Birbirini 

çağırmak [ م�ق�+-��  chirla-’sh-maq 102]. --  KKrrşş..  EETT  ççaarrllaa::--  EEDD  442299bb..  

çirlamaq ==  ççiilllliimmaaqq  İİLL  445599aa,,  KKrrşş..  [[م�ق+��م�ق��+  cchhiirrllaa--mmaaqq  9988]]  e. geçl. Çağırmak, 

emirle davet etmek [م�ق��-+ chirla-maq 102]. EETT  ççaarrllaa::--  EEDD  442299bb..  

çirmatmaq ççiirrmmaattmmaaqq  İİLL  445511aa  e. ettir. Döndürtmek, sardırmak, büktürmek 

  ..EETT  ççeerrmmeett--  EEDD  443300aa .[chirma-’t-maq 102 +-�م����ق]

çirmaş ççiirrmmaaşş  İİLL  445511aa  s. Dolaşık, karmakarışık [م�ش�-+ chirmash 102]. --  KKrrşş..  EETT  

ççeerrmmee::--  EEDD  443300aa..  

çirmaşturmaq ççiirrmmaaşşttuurrmmaaqq  İİLL  445511aa  e. işt. ettir. Dolaştırmak, karmakarışık etmek, 

birbirine örmek ya da sarmak [رم�ق�bم���-+ chirma’sh-tur-maq 102]. --  KKrrşş..  EETT  

ççeerrmmeeşş--  EEDD  443300bb..  

çirmaşişmaq İİLL  øø,,  e. tekrarlanmış işt. Birlikte dolaşmak, karmakarışık olmak; 

birbirine örülmek ya da sarılmak [ق��eم���-+ chirma’sh-ish-maq 102]. --  KKrrşş..  EETT  

ççeerrmmeeşş--  EEDD  443300bb..  

çirmaşmaq ççiirrmmaaşşmmaaqq  İİLL  445511aa  e. işt. Birlikte döndürmek, sarmak ya da bükmek, 

dolamak; dolaşmak, karmakarışık olmak [م����ق�-+ chirma’sh-maq 102]. EETT  ççeerrmmeeşş--  

EEDD  443300aa..  

çirmalmaq ççiirrmmaallmmaaqq  İİLL  445511aa  e. edl. Döndürülmek, sarılmak, dolaştırılmak, 

bükülmek, dolanmak [ق��  ..chirma-’l-maq 102]. EETT  ççeerrmmeell--  EEDD  443300bb +-�م�
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çirmamaq ççiirrmmiimmaaqq  İİLL  445511aa  e. geçl. Döndürmek, sarmak, (düzensiz bir biçimde), 

bükmek, dolamak [م�م�ق�-+ chirma-maq 103]. EETT  ççeerrmmee::--  EEDD  443300aa..  

çirmauq İİLL  øø,,  a. Ağaçların etrafına dolanan bir tür sürüngen bitki (kışın canlılığını 

yitirir) [م�وق�-+ chirma-uq 103]. --  KKrrşş..  EETT  ççeerrmmee::--  EEDD  443300aa..  

çirütmak ==  ççiirriittmmeekk  İİLL  445511bb,,  KKrrşş..  [[����+�رو����رو�+  cchhüürrüü--’’tt--mmaakk  9999]]  e. ettir. Çürütmek, 

bozulmasına neden olmak [ �+-�و���  chirü-’t-mak 103]. --  KKrrşş..  EETT  yyiirrüü::--  EEDD  995577aa..  →→  

iirrii::--//iirrüü::--  EEDD  119988bb..  

çirümak ==  ççiirriimmeekk  İİLL  445522aa,,  KKrrşş..  [[روم��+�روم���+  cchhüürrüü--mmaakk  9999]]  e. geçs. Çürümek, 

bozulmak [ �+-�وم�  chirü-mak 103]. EETT  yyiirrüü::--  EEDD  995577aa..  →→  iirrii::--//iirrüü::--  EEDD  119988bb..  

çirik ççèèrriikk  İİLL  444455aa  a. Kara ordusu, ordu, güç, kuvvet [���-+ chîrik 103]. EETT  ççeerriigg  EEDD  

442288bb..  

çirillatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Cıvıldar gibi ses çıkartmak cıvıldatmak, cırıldatmak, 

cırlatmak [ق���	.��-+ chiril-la-’t-maq 103].   

çirillaşmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ççiirriiqqllaaşşmmaaqq  İİLL  445511bb  e. işt. Koro ile cıvıldar gibi ses 

çıkarmak ya da neşe ile cıvıldamak, cıvıltılı sesler çıkarmak [ م�ق�+-��.	  chiril-la-’sh-

maq 103].   

çirillamaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ççiirriiqqlliimmaaqq  İİLL  445511bb  e. geçs. Cıvıldar gibi ses çıkarmak 

cıvıldamak, cırıldamak, cırlamak (yavru kuşlar gibi) [م�ق	.��-+ chiril-la-maq 103].   

çiza İİLL  øø,,  a. Bir uzunluk ölçüsü (iki karış) (şimdi 28 inçlik uzunluk ölçüsü olan alçin 

(Rusça “arschine”)’in yarısı ile bir tutulmaktadır) [اK-+ chîza 103]. BBkkzz..  ççiizzee  ((<<  ÇÇiinn..??))  

JJaarrrriinngg  7744..    

çizdurmaq ==  ssiizzdduurrmmaaqq  İİLL  666688aa  e. ettir. Çizgiler çizdirmek [دورم�قK-+ chiz-dur-maq 

103]. EETT  ççıızzdduurr--  EEDD  443322bb..  

çizişmaq ==  ssiizziişşmmaaqq  İİLL  666688bb  e. işt. Birlikte çizgiler çizmek [ K-+م�ق�  chiz-ish-maq 

103]. --  KKrrşş..  EETT  ççıızz--  EEDD  443322aa..  

çizmaq ==  ssiizzmmaaqq  II  İİLL  666688aa  e. geçl. Çizgi ya da çizgiler çizmek, çentmek, kertik 

açmak [chiz-maq 103]. EETT  ççıızz--  EEDD  443322aa..  ((aassııll  oollaarraakk  ‘‘ttıırrmmaallaammaakk’’  ddoollaayyııssııyyllaa  ‘‘ççiizzggii  

ççiizzmmeekk’’  yyaa  ddaa  ddaahhaa  ggeenneell  aannllaammddaa  ‘‘ççiizzmmeekk’’))  
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çiziq ==  ssiizziiqq  İİLL  666688aa  eyl. a. Çizgi, sıyrık, çentik, kertik [,�K-+ chiz-iq 103]. --  KKrrşş..  EETT  

ççıızz--  EEDD  443322aa..  

çigggg ççiiġġ  İİLL  445533aa  a. Sepet ya da hasır yapımında kullanılan kamış; aynı zamanda civciv 

(Hint perdesi ya da paravanası) [c-+ chigh 103]. EETT  ççıığğ  II  DDTTSS  114477bb..  vvee  KKrrşş..  EETT  yyiiggeenn  

((??  yyaa  ddaa  yyèèggeenn))  EEDD  991133aa..  ((‘‘bbiirr  ççeeşşiitt  sseerrtt  bbaattaakkllııkk  bbiittkkiissii’’  ssoonnrraallaarrıı  ‘‘bbuu  bbiittkkiiddeenn  yyaappııllaann  

hhaassıırr’’))  

çiggggartmaq İİLL  øø,,  a. Otlayan hayvanların dokunmayacakları bitki demetlerinde yetişen 

bir tür kaba ot [ق����f-+ chighartmaq 103].   

çiggggariq İİLL  øø,,  a. Pamuğu biri demir diğeri ise ahşap olan iki silindir arasından geçirerek 

çekirdeklerinden arındıran bir makine [,��f-+ chighariq 103]. EETT  ççıığğrrııkk//ççııkkrrııkk  EEDD  

441100aa..  →→  ççıığğrrıı::  EEDD  441100aa..  ((tteemmeell  oollaarraakk  ‘‘ddöönneenn  şşeeyy’’  ddoollaayyııssııyyllaa  ‘‘ddeeğğiirrmmeenn  ççaarrkkıı  yyaa  ddaa  

ddoollaabbıı’’;;  ‘‘iillaahhii  ggöökk’’))  

çiggggin İİLL  øø,,  a. Masraf, gider [Z-f-+ chighin 103].   

çiq İİLL  øø,,  a. Çiy, şebnem [,-+ chiq 103]. EETT  ççiigg  EEDD  441133aa..  ((nneemmllii,,  ççiiğğ,,  hhaamm))  

çiqartmaq İİLL  øø,,  e. tekrarlanmış ettir. Çıkartmak [ق���ر�\-+ chiq-ar-’t-maq 103]. --  KKrrşş..  

EETT  ççııkkaarr--  EEDD  441100bb..  

çiqarşmaq İİLL  øø,,  e. ettir. işt. Birlikte çıkarmak [ م�ق�\�ر+-  chiq-ar-’sh-maq 103]. --  KKrrşş..  

EETT  ççııkkaarr--  EEDD  441100bb..  

çiqarmaq ççiiqqaarrmmaaqq  İİLL  445533bb  e. ettir. Çıkarmak, kovmak, atmak [رم�ق�\-+ chiq-ar-maq 

103]. EETT  ççııkkaarr--  EEDD  441100bb..  

çiqan ==  ççiiyyqqaann  İİLL  446622bb  a. Vücuttaki kızartı, kırmızı kabarık [ ن+-\�  chiqan 103]. EETT  

ççııbbııkkaa::nn  EEDD  339966aa..  ((hhaarrff..  ‘‘hhüünnnnaapp,,  ZZiizzyypphhuuss  vvuullggaarriiss’’;;  ddoollaayyııssııyyllaa  mmeeccaazzeenn  ‘‘iillttiihhaappllıı  şşiişşkkiinnlliikk  

yyaa  ddaa  ççııbbaann’’))  yyaa  ddaa  FFaarr..  şşiikkaanncc  SStteeiinnggaassss  775555aa..  ((kkaatt,,  bbuurruuşşuukk,,  cciilltt  kkıırrıışşıığğıı;;......vvüüccuuttttaakkii  

kkıızzaarrttıı......))  →→   FFaarr..  şşiikkaann  SStteeiinnggaassss  775555aa..  ((kkaatt,,  bbuurruuşşuukk,,  cciilltt  kkıırrıışşıığğıı,,  kkııvvrrıımm;;  oorrdduunnuunn  

yyeenniillmmeessii  yyaa  ddaa  ddaağğııllııpp  kkaaççmmaassıı......))    

çiqmaq ççiiqqmmaaqq  İİLL  445533bb  e. geçs. Çıkmak [ق��\-+ chiq-maq 104]. EETT  11  ççııkk--  EEDD  440055bb..  

çiqim ççiiqqiimm  İİLL  445555aa  a. Masraf, harcama, gider [i-\-+ chiqim 104]. --  KKrrşş..  EETT  11  ççııkk--  EEDD  

440055bb..  

çika ççèèkkee  İİLL  444466aa  a. Şakak [�L-+ chika 104].   
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çikan İİLL  øø,,  a. Nakış, işleme [ن�L-+ chikan 104]. EETT  22  ççiikkii::nn  EEDD  441155bb..    

çikmak İİLL  øø,,  e. geçl. Üzerine nakış işlemek [���L-+ chik-mak 104]. EETT  ççeekk--  EEDD  441133bb..  

((aassııll  aannllaammıı  bbeelliirrssiizzddiirr;;  şşiimmddii  yyaayyggıınn  aannllaamm  iissee  ‘‘ççeekkmmeekk’’ttiirr..  FFaakkaatt  ççookk  ggeeççmmeeddeenn  aannllaamm  

ggeenniişşlleemmeessiinnee  uuğğrraayyaarraakk  ((ggeeççll..))  ‘‘bboorrçç  aallmmaakk  ((ppaarraa)),,  aaccıı  ççeekkmmeekk,,  ttüüttüünn  ççeekkmmeekk  vvee  ((ggeeççss..))  

ççeekkiillmmeekk  aannllaammllaammllaarrıınnıı  kkaazzaannmmıışşttıırr))    

çikmak ==  ççeekkmmeekk  IIII  İİLL  442277aa  e. geçl. Sigara içmek, tütün içmek [���L-+ chik-mak 

104]. EETT  ççeekk--  EEDD  441133bb..  ((aassııll  aannllaammıı  bbeelliirrssiizzddiirr;;  şşiimmddii  yyaayyggıınn  aannllaamm  iissee  ‘‘ççeekkmmeekk’’ttiirr..  FFaakkaatt  

ççookk  ggeeççmmeeddeenn  aannllaamm  ggeenniişşlleemmeessiinnee  uuğğrraayyaarraakk  ((ggeeççll..))  ‘‘bboorrçç  aallmmaakk  ((ppaarraa)),,  aaccıı  ççeekkmmeekk,,  ttüüttüünn  

ççeekkmmeekk  vvee  ((ggeeççss..))  ççeekkiillmmeekk  aannllaammllaammllaarrıınnıı  kkaazzaannmmıışşttıırr))  

çikman İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ن��L+ن��L+  cchhaakk--mmaann  9988]]  ççeekkmmeenn  İİLL  442277aa  a. Kaba kumaş. chak-man 

/Shaw chakman/ ile aynı anlamda [ن��L-+ chikman 104]. FFaarr..  ççaakkmmaann,,  ççaakkmmaann  

SStteeiinnggaassss  339977aa..  ((bbiirr  ççeeşşiitt  üüsstt  ggiiyyssiissii))  

çiga ççiiggee  İİLL  445555bb  a. Bitki lifi; bir tür yaban keneviri; aynı zamanda aynı nesneden 

yapılan halat, ip [�[-+ chiga 104].   

çigmak ççiiggmmeekk  İİLL  445566aa  e. geçl. Düğümlemek, düğüm atmak [���[-+ chig-mak 104]. 

EETT  ççiigg--  EEDD  441133bb..  

çigörtka ==  ççèèkkeettkkee  İİLL  444466aa  a. Çekirge [�L�ر�[-+ chigörtka 104]. EETT  ççeekküürrggee::  EEDD  441166bb..  

çigit ççiiggiitt  İİLL  445566aa  a. Pamuk çekirdeği [r-[-+ chigit 104]. EETT  ççiiggiitt  EEDD  441144aa..  

çigitak İİLL  øø,,  a. Kaynamanın ardından kalan yağ artığı [ �b-[-+ك  chigitak 104].   

çilan ççiillaann  İİLL  445588aa  a. Kahverengi, çekirdekli çilek, Hint ber’inden farklı değildir 

  ,,FFaarr..  ççeellaann  SStteeiinnggaassss  440066aa..  ((kkuurrttllaarrıınn  ggeezziinnddiiğğii  oorrmmaann;;  ddeemmiirr  hhaallkkaallaarr .[chilan 104 +-	ن]

ggeemmiinn  ppaarrççaallaarrıı  vvbb..;;  hhüünnnnaapp  aağğaaccıı))  

çilbur İİLL  øø,,  a. Atın başlığına bağlanan ve kazığa bağlanmasında kullanılan yular 

  ..MMooğğ..  ççiillbbuugguurr  LLeess..  118822bb .[�a.-+ chilbur 104ر]

çilpullatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Su sıçratarak ses çıkartmak [ق���	�k.-+ chilpul-la-’t-maq 

104].   

çilpullaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Aynı anda birkaç yöne su sıçratarak ses çıkarmak 

[ 	�k.-+م�ق�  chilpul-la-’sh-maq 104].   
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çilpullamaq İİLL  øø,,  e. geçs. Suyun sıçrama sesi için söylenir; su sıçratma sesi çıkarmak 

	م�ق]�k.-+ chilpul-la-maq 104].   

çilpiq İİLL  øø,,  a. Gözlerin kuvvetsizliği, zayıflığı ve akıntısı [,-k.-+ chilpiq 104]. EETT  ççeellppeekk  

EEDD  441188aa..    

çiltak ççiilltteekk  İİLL  445588bb  a. Giyside kullanılan süslü kenar suyu, dantel [ك�b.-+ chiltak 104].   

çilim ççiilliimm  İİLL  445599bb  a. Nargile (Doğu Türkistan’da içine su alacak biçimde oyulmuş 

sukabağından yapılır) [i-.-+ chilim 104]. HHiinndd..  ççiillaamm,,  ççiilliimm  SStteeiinnggaassss  339988aa..  

çim ççiimm  IIII  İİLL  445599bb  a. Çim, çimen [i-+ chim 104]. EETT  22  ççıımm  EEDD  442211bb..    

çimçiq ??  ççiimmççiiqq  İİLL  446600aa  ((ss..  ççookk  kkaappaannııpp  aaççııllaann,,  aa..  ggöözzüünnüü  ççookk  kkıırrppaann  kkiimmssee))  a. 

Serçe [,-S�-+ chimchiq 104].   

çimçilatmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ççiimmddiittmmaaqq  İİLL  446600bb  e. ettir. Çimdikletmek [ق���	-S�-+ 

chimci-la-’t-maq 104]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  ççiimmkkiillee--  LLeess..  118866aa..    

çimçilaşmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ççiimmddiişşmmaaqq  İİLL  446600bb  e. işt. Birbirini çimdiklemek 

[ 	-S�-+م�ق�  chimci-la-’sh-maq 104]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  ççiimmkkiillee--  LLeess..  118866aa..    

çimçilaq ççiimmççiillaaqq  İİLL  446600aa  a. Serçe parmak; çimçilaq anasi ‘yüzük parmağı’ harf. 

‘serçe parmağın annesi’ [ق	-S�-+ chimchilaq 104].   

çimçilamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Çimdiklemek (tekrar tekrar) [م�ق	-S�-+ chimchi-la-maq 

105]. MMooğğ..  ççiimmkkiillee--  LLeess..  118866aa..  

çimçimaq ççiimmççiimmaaqq  İİLL  446600bb  e. geçl. Çimdiklemek (bir kez), çimdik atmak [ق��-S�-+ 

chimchi-maq 105]. MMooğğ..  ççiimmkkii--  LLeess..  118855bb..  

çin ççiinn  II  İİLL  446611aa  s. Doğru, gerçek, güvenilir [Z-+ chin 105]. EETT  ççıı::nn  EEDD  442244aa..  

çin İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[&+&+  cchhaahh  110011]]  a. Miktar, derece, büyüklük, kapsam, ölçü (çah ekinin 

muhtemel kökeni, Bkz. chah. Bu ek daha sonra Kazaklar tarafından çayn biçiminde 

telaffuz edilir (tizgaçah anlamındaki tizgaçayn sözcüğünde olduğu gibi); bu ek iki 

şeyi birleştirmek için bir bağ kurar) [Z-+ chîn 105]. --  BBkkzz..  ççeenn  TTDDSS  220055..  ((BBuu  ssoonnttaakkıınnıınn  

kkuullllaannııllddıığğıı  ddiilllleerr  aarraassıınnddaa  LLii,,  YYeennii  UUyygguurrccaayyaa  yyeerr  vveerrmmeemmeekktteeddiirr..  ççeenn  ssoonnttaakkııssıınnıınn  

ÇÇuuvvaaşşççaa’’ddaa  yyaallıınn  dduurruummddaakkii  aaddllaarraa,,  AAzzeerriiccee,,  GGüünneeyy  OOğğuuzzccaassıı  vvee  TTüürrkkmmeennccee’’ddee  iissee  vveerrmmee  

dduurruummuunnddaakkii  aaddllaarraa  ggeettiirriillddiiğğiinnii  bbeelliirrtteenn  LLii,,  bbuu  yyöönnüüyyllee  ÇÇuuvvaaşşççaa’’ddaakkii  bbiiççiimmiinn  ddiiğğeerr  

ddiilllleerrddeekkii  bbiiççiimmddeenn  ffaarrkkllıı  kköökkeennllii  oollaabbiilleecceeğğiinnii  vvuurrgguulluuyyoorr..))..  ççaayynn  iiççiinn  BBkkzz..  ççeeyyiinn  TTDDSS  220077..    
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çinatmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ççiiŋŋddaattmmaaqq  İİLL  445577aa  e. ettir. Sıkıştırtmak [ق����X-+ chin-a-’t-maq 

105]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  ççiiññ--aa  LLeess..  118899aa..  ((kkuuvvvveettllii,,  ddaayyaannııkkllıı;;  ssııkkıı,,  ggeerrggiinn))  

çinatmak ççèènneettmmeekk  İİLL  444488aa  e. ettir. Ölçtürmek [�����X-+ chîn-a-’t-mak 105]. --  KKrrşş..  

MMooğğ..  ççeennee--  LLeess..  117711bb..  ((ttaarrttmmaakk;;  ppaahhaa  bbiiççmmeekk;;  ddiikkkkaattllii  oollmmaakk))  

çinaşmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ççiiŋŋddaaşşmmaaqq  İİLL  445577aa  e. işt. Birlikte sıkıştırmak [ق����X-+ chin-a-

’sh-maq 105]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  ççiiññ--aa  LLeess..  118899aa..  ((kkuuvvvveettllii,,  ddaayyaannııkkllıı;;  ssııkkıı,,  ggeerrggiinn))  

çinaşmak ççèènneeşşmmeekk  İİLL  444488aa  e. işt. Birlikte ölçmek [ �X-+م���  chîn-a-’sh-mak 105]. --  

KKrrşş..  MMooğğ..  ççeennee--  LLeess..  117711bb..  ((ttaarrttmmaakk;;  ppaahhaa  bbiiççmmeekk;;  ddiikkkkaattllii  oollmmaakk))  

çinamaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ççiiŋŋddiimmaaqq  İİLL  445577aa,,  KKrrşş..  [[م�ق�\[X-+م�ق�\[X-+  cchhiinngg--qqaa--mmaaqq  110055]]  

ççiiŋŋqqiimmaaqq  İİLL  445577bb  e. geçl. Sıkıştırmak, sıkmak [م�ق�X-+ chin-a-maq 105]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  

ççiiññ--aa  LLeess..  118899aa..  ((kkuuvvvveettllii,,  ddaayyaannııkkllıı;;  ssııkkıı,,  ggeerrggiinn))  

çinamak ççèènniimmeekk  İİLL  444488bb  e. geçl. Ölçmek, tahmin etmek, kestirmek, saymak, hesap 

etmek (büyüklük ya da kapsam için) (sayıları ifade eden çaglamaq sözcüğünden 

farklıdır) [م���X-+ chîn-a-mak 105]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  ççeennee--  LLeess..  117711bb..  ((ttaarrttmmaakk;;  ppaahhaa  bbiiççmmeekk;;  

ddiikkkkaattllii  oollmmaakk))  

çiññññ ççiiŋŋ  İİLL  445566bb  s. Kuvvetli, sağlam, sıkı, katı, sert [BX-+ ching 105]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  ççiiññ--aa  

LLeess..  118899aa..  ((kkuuvvvveettllii,,  ddaayyaannııkkllıı;;  ssııkkıı,,  ggeerrggiinn))  

çiññññqamaq ççiiŋŋqqiimmaaqq  İİLL  445577bb,,  KKrrşş..  [[م�ق�X-+م�ق�X-+  cchhiinn--aa--mmaaqq  110055]]  ççiiŋŋddiimmaaqq  İİLL  445577aa  e. 

geçl. Sıkıştırmak, sıkmak. chin-a-maq /Shaw china-maq/ ile aynı anlamdadır 

  ..KKrrşş..  MMooğğ..  ççiiññaaddqqaa--  LLeess..  118899bb  -- .[X-+ ching-qa-maq 105]\�م�ق]

çiññññqartmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Bağırtmak, feryat ettirmek, çığlık attırmak [ق����\[X-+ 

chingqar-’t-maq 105]. --  KKrrşş..  EETT  ççııññrraatt--  EEDD  442266bb..  ((ççıınnggıırrddaattmmaakk,,  şşıınnggıırrddaattmmaakk,,  

şşaakkıırrddaattmmaakk))  

çiññññqarmaq İİLL  øø,,  e. geçs. Bağırmak, feryat etmek, çığlık atmak, hırçın bir çocuk gibi 

bağırmak, yaygara koparmak [م�ق�\[X-+ chingqar-maq 105]. --  KKrrşş..  EETT  ççııññrraa::--  EEDD  

442266bb..  ((ççıınnggıırrddaammaakk,,  şşıınnggıırrddaammaakk,,  şşaakkıırrddaammaakk))  

çiññññlatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Çekiçle vurarak keskinleştirtmek [ق���	[X-+ ching-la-’t-maq 

105].   
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çiññññlaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte çekiçle vurarak keskinleştirmek [ 	[X-+م�ق�  ching-la-

’sh-maq 105].   

çiññññlamaq İİLL  øø,,  e. geçl. (soğuk) Çekiçle vurarak keskinleştirmek (atı nallamadan önce 

nala yapıldığı gibi) [م�ق	[X-+ ching-la-maq 105].   

çinlatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Doğruyu, gerçeği söyletmek [ Z ����ق+-  chin-la-’t-maq 105]. 

EETT  ççıınnllaatt--  EEDD  442266bb..  

çinlaşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birbirine gerçeği, doğruyu söylemek, birbiri ile içten, samimi 

olmak [ق���	X-+ chin-la-’sh-mak 105]. --  KKrrşş..  EETT  ççıınnllaa::--  EEDD  442266bb..  

çinlamak İİLL  øø,,  e. geçs. Doğruyu, gerçeği söylemek, samimiyetle konuşmak, kızmak 

  ..EETT  ççıınnllaa::--  EEDD  442266bb .[X-+ chin-la-mak 105	م�ق]

çini ççiinnee  İİLL  446611bb  a. Porselen, seramik, çini; özl. porselen fincan, bardak [3X-+ chini 

105]. FFaarr..  ççiinnii  SStteeiinnggaassss  440066bb..  ((ÇÇiinnllii;;  bbeeyyaazz  ççeekkeerrlleemmee;;  ppoorrsseelleenn))  

çiyan İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ن+���ن���+  cchhaayyaann  9977]]  ççaayyaann  İİLL  442244aa,,  [[ن+-�ن�-+  cchhiiâânn  110011]]  a. Akrep. 

chayan /Shaw châyan/ ile aynı anlamda [ن�--+ chiyan 106]. EETT  ççaayyaann  EEDD  443311bb..  →→  

ççaa::ddaann  EEDD  440033aa..  

HHHH ح  

hhhhayt İİLL  øø,,  a. Bayram (Ar.’dan bozulmuş eyd yerine) [r-َح haït 106]. AArr..  ‘‘iidd  SStteeiinnggaassss  

887755bb..    

hhhhaytlik İİLL  øø,,  a. Bayram kutlaması için hazırlanmış şeyler; aynı zamanda bayramda 

verilen hediyeler [  r-َحQ-  haït-lik 106]. iikkii  ddiillllii  AArr..  ‘‘iidd  SStteeiinnggaassss  887755bb..  ++  YYUUyy..  ++lliikk  

HHHH خ  

hhhhatun İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ن���gن���g  kkhhuuttuunn  110088]]  

hhoottuunn  İİLL  447799bb  a. Kadın, karı, eş, Far. (?) [ن���g khâtun 106]. EETT  hhaa::ttuunn  EEDD  660022bb..  

hhhhada hhaaddaa  İİLL  446644bb  a. Uzun kazık, sırık ya da direk, destek [دا�g khâda 106]. FFaarr..  hhaaddaa  

SStteeiinnggaassss  443377aa..  
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hhhharhhhhaşa İİLL  øø,,  a. Sıkıntı, sıkıcı bir iş veya durum, zahmet, üzüntü, endişe, merak 

[&egر�g khârkhashah 106]. FFaarr..  ggaarrggaaşşaa  SStteeiinnggaassss  888855aa..  

hhhhasa hheessee  İİLL  447744bb  a. Pamuklu bez, basma, gömleklik bez veya kumaş [&M�g khâsah 

106]. FFaarr..  hhaassaa  SStteeiinnggaassss  443399bb..    

hhhhasalik İİLL  øø,,  s. Belirli, özel, Far. YUy. [�- &M�g khâsah-lik 106]. iikkii  ddiillllii  AArr..  hhaassssaatt  

SStteeiinnggaassss  443399aa..  ((öözzeell,,  ggiizzllii;;  aassiill))  ++  YYUUyy..  ++lliikk  

hhhhafa İİLL  øø,,  s. Canı sıkkın, kızgın, hoşnutsuz, rahatsız, tedirgin, üzgün (Far.’dan 

bozulmuş biçim [�T�g khâfâ 106]. FFaarr..  hhaaffaa  SStteeiinnggaassss  446699aa..  ((öökkssüürrüükk,,  bbooğğuullmmaa;;  aakkssıırrmmaa))  

hhhhafalatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Canını sıktırmak, başını ağrıttırmak, kızdırtmak [ق�����T�g 

khâfa-la-’t-maq 106]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  hhaaffaa  SStteeiinnggaassss  446699aa..  ((öökkssüürrüükk,,  bbooğğuullmmaa;;  aakkssıırrmmaa))  ++  

YYUUyy..  ++llaattmmaaqq  

hhhhafalaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birbirinin canını sıkmak, başını ağrıtmak, birbirini kızdırmak 

[ ��T�gم�ق�  khâfa-la-’sh-maq 106]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  hhaaffaa  SStteeiinnggaassss  446699aa..  ((öökkssüürrüükk,,  bbooğğuullmmaa;;  

aakkssıırrmmaa))  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaaqq  

hhhhafalamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Canını sıkmak, başını ağrıtmak, kızdırmak [م�ق��T�g khâfa-la-

maq 106]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  hhaaffaa  SStteeiinnggaassss  446699aa..  ((öökkssüürrüükk,,  bbooğğuullmmaa;;  aakkssıırrmmaa))  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq  

hhhhafalanmaq İİLL  øø,,  e. edl. ve dön. Kızgın olmak; canı sıkılmak, sinirlenmek [ ��T�gCم�ق  

khâfa-la-’n-maq 106]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  hhaaffaa  SStteeiinnggaassss  446699aa..  ((öökkssüürrüükk,,  bbooğğuullmmaa;;  aakkssıırrmmaa))  ++  

YYUUyy..  ++llaannmmaaqq  

hhhhafaliq İİLL  øø,,  a. Memnuniyetsizlik, hoşnutsuzluk, can sıkıntısı, sıkıntı, üzüntü, 

rahatsızlık, Far. YUy. [,-�T�g khâfa-liq 106]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  hhaaffaa  SStteeiinnggaassss  446699aa..  ((öökkssüürrüükk,,  

bbooğğuullmmaa;;  aakkssıırrmmaa))  ++  YYUUyy..  ++lliiqq  

hhhhala İİLL  øø,,  a. Teyze, Far. [��g khâla 106]. FFaarr..  hhaallaa  SStteeiinnggaassss  444422aa..  

hhhhalatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Arzu ettirmek, istetmek [ق�����g khâ-la-’t-maq 106]. iikkii  ddiillllii  

FFaarr..  hhvvaahh  SStteeiinnggaassss  448811aa..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaaqq  

hhhhalaşmaq hhaallaaşşmmaaqq  İİLL  446688aa  e. işt. Birlikte arzu etmek, istemek ya da birbirini 

arzulamak, istemek [ ��gم�ق�  khâ-la-’sh-maq 106]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  hhvvaahh  SStteeiinnggaassss  448811aa..  ++  

YYUUyy..  ++llaaşşmmaaqq  
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hhhhalamaq hhaalliimmaaqq  İİLL  446699aa  e. geçl. Arzu etmek, arzulamak, istemek (hâh yerine hâ 

kullanılmış) Far. YUy. [م�ق��g khâ-la-maq 106]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  hhvvaahh  SStteeiinnggaassss  448811aa..  ++  

YYUUyy..  ++llaammaaqq  

hhhhalta hhaallttaa  İİLL  446688aa  a. Torba, çanta Far. [&b�g khâlta 106]. FFaarr..  hhaalliittaa  SStteeiinnggaassss  447733aa..  

hhhham hhaamm  II  İİLL  446699aa  s. Ham, olmamış, çiğ, pişmemiş (her anlamda), kaba, 

şekillendirilmemiş, çalışılmamış, uğraşılmamış, Far.; bundan dolayı a. pamuğun 

kaba tek kat ipliklerinden yapılmış kumaş [م�g khâm 106]. FFaarr..  hhaamm  SStteeiinnggaassss  444422bb..  

hhhhaman hhaammaann  İİLL  446699bb,,  KKrrşş..  [[Zم�gZم�g  kkhhiirrmmaann  110077]]  a. Harman yeri (tahılın ayakla 

ezilip özünün çıkarıldığı yer); harman dövmek için toplanmış olan biçilmiş tahıl 

(hirman yerine) Far. [م�ن�g khâman 107]. FFaarr..  hhiirrmmaann  SStteeiinnggaassss  445566bb..    

hhhhamlatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Çözdürmek, açtırmak [ق���	م�g khâm-la-’t-mâq 107]. iikkii  ddiillllii  

FFaarr..  hhaamm  SStteeiinnggaassss  444422bb..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaaqq  

hhhhamlaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte çözmek, açmak [ م�ق��gم	  khâm-la-’sh-mâq 107]. iikkii  

ddiillllii  FFaarr..  hhaamm  SStteeiinnggaassss  444422bb..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaaqq  

hhhhamlamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Çözmek, açmak [م�ق	م�g khâm-la-mâq 107]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  hhaamm  

SStteeiinnggaassss  444422bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq  

hhhhamlüq hhaammlliiqq  İİLL  447700aa  a. Hamlık, olgun olmama, çiğlik [م.�ق�g khâm-lüq 107]. iikkii  

ddiillllii  FFaarr..  hhaamm  SStteeiinnggaassss  444422bb..  ++  YYUUyy..  ++llüüqq  

hhhhan hhaann  İİLL  447700bb  a. Han, kral, prens; aynı zamanda Kaşgar’da kadın adlarının sonuna 

getirilerek kullanılır (Hindistan’daki uygulamanın aksine Kaşgar’da erkek adlarına 

getirilmez): Ay Han (“ay prensesi”), Mayram Han (“Mary (Meryem) Hanımefendi”) 

  ..EETT  hhaa::nn  EEDD  663300aa .[�g khân 107ن]

HHHHan ariq İİLL  øø,,  BBkkzz..  hhaann  İİLL  447700bb  ++  èèrriiqq  İİLL  11228866aa  öz. a. Tazgun Irmağı’ndan elde 

edilmiş olan Kaşgar’ın 14 mil kadar güneyinde bir kanal; aynı zamanda bu kanalla 

sulanan bölge ve kasaba (harf. Hanın kanalı) [,ن ار��g Khán-ariq 107]. bbllşş..  EETT  hhaa::nn  

EEDD  663300aa..  ++  EETT  aarrııkk  EEDD  221144aa..  

hhhhabar ==  hheevveerr  İİLL  447766bb  a. Haber, istihbarat, bilgi, Far. [�ag khabar 107]. AArr..  hhaabbaarr  

SStteeiinnggaassss  444466aa..    
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hhhhabarlatmak İİLL  øø,,  e. ettir. Bilgi verdirmek, haber verdirmek [ك�����ag khabar-la-’t-

mak 107]. iikkii  ddiillllii  AArr..  hhaabbaarr  SStteeiinnggaassss  444466aa..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaakk  

hhhhabarlaşmak ==  hheevveerrlleeşşmmeekk  İİLL  447777aa  e. işt. Birbirini bilgilendirmek, haberdar etmek 

[ ��agم���  khabar-la-’sh-mak 107]. iikkii  ddiillllii  AArr..  hhaabbaarr  SStteeiinnggaassss  444466aa..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaakk  

hhhhabarlamak İİLL  øø,,  e. geçl. Haber vermek, bilgilendirmek (kişi ga “yaklaşma-verme” 

durumunu, haber ise belirtme durum ekini alır), Far. YUy. lamak [ ك��agم�  khabar-la-

mak 107]. iikkii  ddiillllii  AArr..  hhaabbaarr  SStteeiinnggaassss  444466aa..  ++  YYUUyy..  ++llaammaakk  

hhhhabarlanmak ==  hheevveerrlleennmmeekk  İİLL  447777aa  e. edl. ve dön. Bilgilendirilmek, haberdar 

edilmek; haberdar olmak [ ��agCم��  khabar-la-’n-mak 107]. iikkii  ddiillllii  AArr..  hhaabbaarr  SStteeiinnggaassss  

444466aa..  ++  YYUUyy..  ++llaannmmaakk  

hhhhar hhhhar ==  hhaarr  hhaarr  İİLL  446666bb  ((hhaarr  ““bbooğğaazzddaann  ççııkkaann  ggüürrüüllttüüllüü  sseess””  ssöözzccüüğğüünnüünn  

tteekkrraarrllaannıışşıı))  s. Kendini iyi ifade edemeyen, anlaşılmaz, ifadesi, söyleyişi belirsiz, 

bulanık olan [�g�g khar-khar 107]. FFaarr..  hhaarr--hhaarr  SStteeiinnggaassss  445533aa..  ((hhoorrllaammaa,,  bbooğğuullmmaa  

nneeddeenniiyyllee  bbooğğaazzddaa  oolluuşşaann  ggüürrüüllttüüllüü  sseess))  

hhhharrat İİLL  øø,,  a. Marangoz [رات�g kharrat 107]. AArr..  hhaarrrraatt  SStteeiinnggaassss  445511bb..  ((ttoorrnnaaccıı))  

hhhhurrak hhoorreekk  İİLL  448800bb  a. Horultu, horlama [را��g khurrak 107]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  hhuurr  →→  

hhaarr--hhaarr,,  hhuurr--hhuurr  SStteeiinnggaassss  445533aa..  ((hhoorrllaammaa,,  bbooğğuullmmaa  nneeddeenniiyyllee  bbooğğaazzddaa  oolluuşşaann  ggüürrüüllttüüllüü  

sseess))  ++  YYUUyy..  ++aakk  

hhhhirman İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ن�gم�ن�g  kkhhââmmaann  110077]]  hhaammaann  İİLL  446699bb  a. Harman dövmek için 

toplanmış olan tahıl; harman yeri, Far. [Zم�g khirman 107]. FFaarr..  hhiirrmmaann  SStteeiinnggaassss  

445566bb..  

hhhhari İİLL  øø,,  a. (yassı biçimdeki) Çatının ana direği (üzerinde her iki duvardan gelen daha 

küçük çapraz direklerin uçları dayalıdır). (Krş. Hind. karri “direk, kiriş”) [ي�g khari 

107]. SShhaaww’’aa  ggöörree  HHiinndd..  kkaarrrrii  

hhhhvaca İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&H�g&H�g  kkhhoojjaa  110088]]  hhooccaa  İİLL  448800aa  a. Herhangi bir başka aileden olan 

bir kadın ile bir Seyit’in soyundan gelenler ve aynı zamanda onların torunları için 

kullanılan bir unvan. Aynı zamanda “Efendim, beyefendi” hitabında olduğu gibi 

daha yüksek unvanlı bir kimseye hitap etmede sade bir şeref terimi olarak kullanılır. 
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Genellikle hoca biçiminde telaffuz edilir [&Hا�g khwâja 107]. FFaarr..  hhvvaaccaa  SStteeiinnggaassss  

447799aa..  ((rrüüttbbee  ssaahhiibbii  kkiimmssee;;  zzeennggiinn  ttüüccccaarr;;  ddookkttoorr,,  pprrooffeessöörr,,  ööğğrreettmmeenn,,  eerrkkeekk  ööğğrreettmmeenn;;  

bbiillggiiççlliikk  ttaassllaayyaann  kkiimmssee))  

hhhhutuk hhootteekk  İİLL  447799bb  a. Eşeğin yavrusu, sıpa [����g khutuk 108].   

hhhhutun hhoottuunn  İİLL  447799bb,,  BBkkzz..  [[ن���gن���g  kkhhââttuunn  110066]]  a. (Bkz.) khâtun yerine [ن���g khutun 

108]. EETT  hhaa::ttuunn  EEDD  660022bb..  

hhhhoca hhooccaa  İİLL  448800aa,,  BBkkzz..  [[&Hا�g&Hا�g  kkhhwwââjjaa  110077]]  a. (Bkz.) khwâja yerine [&H�g khoja 

108]. FFaarr..  hhvvaaccaa  SStteeiinnggaassss  447799aa..    

hhhhurcin ==  hhuurrccuunn  İİLL  448844aa  a. Hurç, heybe (atın her iki yanına takmak için iki tanedir), 

Far. [Z-Hر�g khurjîn 108]. FFaarr..  hhuurrcciinn  SStteeiinnggaassss  445533aa..  

hhhhurliq hhoorrlluuqq  İİLL  448811aa  s. Alçak, adi, rezil, aşağılık (Far. hâr’dan) [,- �g khur-liqر

108]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  hhvvaarr  SStteeiinnggaassss  447799  bb..  ++  YYUUyy..  ++lliiqq    

hhhhurullatmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  hhoorruullddaattmmaaqq  İİLL  448811bb  e. ettir. Horuldatmak [ق���	 �gرو

khurul-la-’t-maq 108]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  hhuurr  →→  hhaarr--hhaarr,,  hhuurr--hhuurr  SStteeiinnggaassss  445533aa..  ((hhoorrllaammaa,,  

bbooğğuullmmaa  nneeddeenniiyyllee  bbooğğaazzddaa  oolluuşşaann  ggüürrüüllttüüllüü  sseess))  ++  YYUUyy..  ++uullllaattmmaaqq  

hhhhurullamaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  hhoorruullddiimmaaqq  İİLL  448811bb  e. geçs. Horuldamak, horlamak 

  ..�g khurul-la-maq 108]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  hhuurr  →→  hhaarr--hhaarr,,  hhuurr--hhuurr  SStteeiinnggaassss  445533aaرو	م�ق]

((hhoorrllaammaa,,  bbooğğuullmmaa  nneeddeenniiyyllee  bbooğğaazzddaa  oolluuşşaann  ggüürrüüllttüüllüü  sseess))  ++  YYUUyy..  ++uullllaammaaqq  

hhhhuş hhooşş  İİLL  448822aa  s. ve bel. Mutlu, mesut, iyi, Far. [ش�g khush 108]. FFaarr..  hhvvūūşş  SStteeiinnggaassss  

448855bb..  

hhhhuşamat hhuuşşaammeett  İİLL  448855bb  a. Dalkavukluk [rم���g khush-âmat 108]. FFaarr..  hhvvūūşş--aammaadd  

SStteeiinnggaassss  448855bb..  ((FFaarr..  hhvvūūşş  SStteeiinnggaassss  448855bb..  mmaaddddee  bbaaşşıı  aallttıınnddaa))  

hhhhuşlatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Mutlu etmesine neden olmak [ق���	��g khush-la-’t-maq 

108]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  hhvvūūşş  SStteeiinnggaassss  448855bb..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaaqq  

hhhhuşlaşmaq hhooşşllaaşşmmaaqq  İİLL  448822aa  e. işt. Birbirini sevindirmek, hoşnut etmek, memnun 

etmek, birkaç insanı sevindirmek, hoşnut etmek, memnun etmek; birbirinin iyiliğini 

istemek [ 	��gم�ق�  khush-la-’sh-maq 108]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  hhvvūūşş  SStteeiinnggaassss  448855bb..  ++  YYUUyy..  

++llaaşşmmaaqq  
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hhhhuşlamaq hhuuşşlliimmaaqq  İİLL  448866aa  e. geçl. Mutlu etmek, sevindirmek, hoşnut etmek, 

memnun etmek [م�ق	��g khush-la-maq 108]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  hhvvūūşş  SStteeiinnggaassss  448855bb..  ++  YYUUyy..  

++llaammaaqq  

hhhhuşlanmaq İİLL  øø,,  e. edl. ve dön. Mutlu edilmek, sevinmek, hoşnut olmak [ 	��gCم�ق  

khush-la-’n-maq 108]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  hhvvūūşş  SStteeiinnggaassss  448855bb..  ++  YYUUyy..  ++llaannmmaaqq  

hhhhuş yaqmas hhuuşşyyaaqqmmaass  İİLL  448866aa  s. Hevessiz, isteksiz, gönülsüz, tembel [س��
�-��g 

khush-yaq-mas 108]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  hhvvūūşş  SStteeiinnggaassss  448855bb..  ++  EETT  33  yyaakk--  EEDD  889977aa..    

hhhhuş yaqmaq hhuuşşyyaaqqmmaaqq  İİLL  448866aa  e. geçs. Hoş, iyi (hareket için) olmak, razı olmak, 

istekli olmak, kabul etmek (özne için). (Doğu Türkistan’da az kullanılır) [ق��
�-��g 

khush-yaq-maq 108]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  hhvvūūşş  SStteeiinnggaassss  448855bb..  ++  EETT  33  yyaakk--  EEDD  889977aa..  

hhhhum hhuumm  İİLL  448866bb  a. Büyük topraktan kap, tas [م�g khum 108]. FFaarr..  hhuumm,,  hhuummmm  

SStteeiinnggaassss  447733bb..  ((FFaarr..  hhaamm  SStteeiinnggaassss  447733bb..  mmaaddddee  bbaaşşıı  aallttıınnddaa))  

hhhhumar hhuummaarr  İİLL  448877aa  s. Uyarıcı ilaç veya uyuşturucu kullanımını bırakma sonucu 

oluşan hastalık ya da kırıklık, keyifsizlik; aynı zamanda içki içtikten sonra oluşan 

baş ağrısı [م�ر�g khumâr 108]. FFaarr..  hhuummaarr  SStteeiinnggaassss  447744aa..  ((FFaarr..  hhiimmaarr  SStteeiinnggaassss  447744aa..  

mmaaddddee  bbaaşşıı  aallttıınnddaa))  

hhhhumari İİLL  øø,,  s. İçki veya uyuşturucu madde kullanımını bırakmaktan ya da bunları 

fazla kullanmaktan dolayı hasta olan [م�ري�g khumâri 108]. FFaarr..  hhuummaarrii  SStteeiinnggaassss  

447744aa..  ((ççookk  şşaarraapp  iiççeenn,,  ssaarrhhooşş;;  kkuuvvvveettssiizz,,  bbaayyggıınn;;  ssaarrhhooşşlluukk;;  iiççkkii  iiççttiikktteenn  ssoonnrraa  oolluuşşaann  

hhaassttaallııkk,,  kkıırrııkkllııkk))    

hhhhun hhuunn  İİLL  448877bb  ((kkaann,,  ccaann,,  nnuurr,,  kkaann  ddiiyyeettii))  a. Diyet, herhangi bir kimsenin ölümü 

için tazminde bulunmak, tediye etmek (Far. hun “kan” sözcüğünden) [ن�g khun 

108]. FFaarr..  hhūūnn  SStteeiinnggaassss  448888aa..  ((kkaann;;  kkaannllıı;;  ööllddüürrmmee;;  ööçç))  

hhhhuññññan İİLL  øø,,  a. Salatalık [ن�[C�g khungan 108]. <<  ??  ÇÇiinn..  

hhhhira hhiirree  İİLL  449900bb  s. Loş, donuk, sönük, bulanık; közi hira “bulanık gören yani miyop” 

  ,,FFaarr..  hhiirraa  SStteeiinnggaassss  449911bb..  ((kkööttüü  nniiyyeettllii,,  zzaarraarr  yyaa  ddaa  ııssttıırraapp  vveerrmmeekk  iisstteeyyeenn .[g khira 108-�ا]

kkaavvggaaccıı..........;;  ggöözzüü  kkaammaaşşmmıışş,,  yyoorrgguunn;;  kkaarraannllııkk,,  kkooyyuu,,  bbuulluuttlluu......))        
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hhhhirillamaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  hhiirriillddiimmaaqq  İİLL  449911aa  e. geçs. Belirsiz bir biçimde ya da boğuk 

sesle konuşmak (guatr hastalığı sonucu konuşmanın boğuklaşması gibi) [م�ق	.��-g 

khiril-la-maq 108]. <<  hhiirriill  ((YYaannssıımmaa  sseess))  ++llaammaaqq  

hhhhina hhèènnee  İİLL  448899aa  a. Henna “kına” olarak adlandırılan boya (Ar.’dan bozulmuş biçim) 

[�X-g khina 108]. AArr..  hhiinnnnaa’’  SStteeiinnggaassss  443311bb..  

D د  

da İİLL  øø,,  sne. -da, -de, içinde (hareketin belirtilmediği yerde kullanılır) [دا da 109]. --  BBkkzz..  

BBuulluunnmmaa--ÇÇııkkmmaa  DDuurruummuu  OOTTGG  111133..      

dab ==  ddeepp  İİLL  550066bb,,  KKrrşş..  [[د��د��  ddeebb  ((tteellff..  ddiipp))  111133]]  ort.34  dep “diyerek” yerine, 

démek’ten [داب dab 109]. --  KKrrşş..  EETT  ttèè::--  ((ddèè::--))  EEDD  443333bb..  

dab İİLL  øø,,  a. İleri doğru atılış, fırlayış, sıçrayış (dab-birmek “ileri doğru atılmak, 

sıçramak, ok gibi ileri fırlamak, atılmak”)’te olduğu gibi sadece birleştirmelerde 

kullanılır) [داب dab 109].   

daba İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[داوداو  ddaaoo  110099]],,  [[داواداوا  ddââwwaa  111100]]  ddeevvaa  İİLL  551177bb  a. dâwa yerine [�*دا 

daba 109]. AArr..  ddaavvaa’’  SStteeiinnggaassss  553399aa..  

dada ddaaddaa  İİLL  449955bb  a. Baba. Ugay dada “üvey baba” [دادا dàda 109]. --  BBkkzz..  YYuuyy..  ddaaddaa  

TTDDAAAA  9900,,  226633..    

dar ddaarr  İİLL  449966bb  a. Darağacı, çamaşır ipi (giysileri kurutmak için), Far. [دار dâr 109]. 

FFaarr..  ddaarr  SStteeiinnggaassss  449955bb..  

daru ==  ddoorraa  İİLL  552200aa  a. İlaç, ecza, baharat; barut [دارو dâru 109]. FFaarr..  ddaarruu  SStteeiinnggaassss  

449977aa..  

dagggg ddaaġġ  II  İİLL  449999aa  a. Büyük üzüntü, acı, keder; aynı zamanda Far., silinmez, çıkmaz 

leke, iz [داغ dâgh 109]. EETT  22  ddaa::ğğ  EEDD  446633aa..  →→  FFaarr..  ddaagg  SStteeiinnggaassss  449988aa..  

dagggga İİLL  øø,,  a. Aldatma, dolandırma, Far. [��  ..daghâ 109]. FFaarr..  ddaaggaa  SStteeiinnggaassss  552288aa دا

daggggabaz İİLL  øø,,  s. Hilekar, aldatıcı, Far. [ز�*��  daghâ-bâz 109]. FFaarr..  ddaaggaa--bbaazz  SStteeiinnggaassss دا

552288aa..  

                                                 
34    ortaç: (doğrusu) ulaç 
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dagggglatmaq ddaaġġllaattmmaaqq  İİLL  449999bb  e. ettir. Dağlatmak [ق���	�  dagh-la-’t-maq 109]. EETT دا

ttaağğllaatt--  ((dd--))  EEDD  447700aa..  →→  iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ddaagg  SStteeiinnggaassss  449988aa..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaaqq  

dagggglaşmaq ddaaġġllaaşşmmaaqq  İİLL  449999bb  e. işt. Birlikte dağlamak [ 	�م�ق�دا  dagh-la-’sh-maq 

109]. --  KKrrşş..  EETT  ttaağğllaa::--  ((dd--))  EEDD  446699bb..  →→  iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ddaagg  SStteeiinnggaassss  449988aa..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaaqq  

dagggglamaq ==  ddaaġġlliimmaaqq  İİLL  449999bb  e. geçl. Silinmez şekilde işaretlemek, dağlamak, 

vücuda dövme yapmak, Far. YUy. [م�ق	�  dâgh-la-maq 109]. EETT  ttaağğllaa::--  ((dd--))  EEDD دا

446699bb..  →→  iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ddaagg  SStteeiinnggaassss  449988aa..  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq  

dagggglanmaq ddaaġġllaannmmaaqq  İİLL  449999bb  e. edl. ve dön. Dağlanmak, kendini dağlamak 

[ 	�م�قCدا  dâgh-la-’n-maq 109]. --  KKrrşş..  EETT  ttaağğllaa::--  ((dd--))  EEDD  446699bb..  →→  iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ddaagg  

SStteeiinnggaassss  449988aa..  ++  YYUUyy..  ++llaannmmaaqq  

dak ==  tteeññ  İİLL  228877aa,,  KKrrşş..  [[Qد�Qد�  ddiikk  111133]],,  [[دايداي  ddââii  111100]],,  [[Z-دا�Z-دا�  ddââyyiinn  111100]]  bel. eki dik 

yerine [دا� dak 109]. EETT  ttee::gg  ((dd--))  EEDD  447755aa..  BBkkzz..  tteegg  TTDDSS  445577..  

dalan ddaallaann  İİLL  550011bb  a. İç geçit, giriş (erkeklerin faydalanabildikleri, gidip 

gelebildikleri dış çevre ya da evler ile kadınların dairelerinin bulunduğu iç avluyu 

ayırır. Kapılar açık olsa bile hiç kimse iç avluyu göremesin diye birbirine karşı 

olmayan iki kapılı bir çeşit koridor ya da pasaj biçiminde teşkil edilmiştir) [دا�ن 

dâlan 109]. FFaarr..  ddaallaann  SStteeiinnggaassss  449999aa..  

dalu ==  ddoollaa  İİLL  552244aa,,  KKrrşş..  [[3 .[dalu 109 دا�] ddoollii  111122]]  a. Kürek kemiği, omuz  دو3دو

MMooğğ..  ddaalluu  LLeess..  222266bb..  

daññññ ddeeŋŋ  İİLL  551144aa  a. Seyahat eden yoksul sınıfın sık sık gittiği kervansaray, Çin. [BCدا 

dang 109]. BBkkzz..  ddaaññ  ((<<  ÇÇiinn..))  JJaarrrriinngg  8800..  

daññññ ==  ddaaññ  IIVV  İİLL  550000bb  a. Şöhret, ün, nam, şan [BCدا dang 109]. ??  BBkkzz..  ddaaññ  ((<<  FFaarr..  nnaaññ  ??))  

JJaarrrriinngg  8800..  

dao İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�*دا*�دا  ddaabbaa  110099]],,  [[داواداوا  ddââwwaa  111100]]  ddeevvaa  İİLL  551177bb  a. dâwa yerine [داو dao 

109]. AArr..  ddaavvaa’’  SStteeiinnggaassss  553399aa..  

dao ddoo  II  İİLL  551199aa  a. Oyunda seyirci tarafından ortaya konan para [داو dao 109]. FFaarr..  ddaavv  

SStteeiinnggaassss  550022aa..  ((tteekkeerrlleekk,,  ççaarrkk;;  ççııkkrrııkk  iiğğii,,  mmaakkaarraa;;  mmaassrraaff,,  hhaarrccaammaa;;......;;  ooyyuunnddaa  oorrttaayyaa  kkoonnaann  

ppaarraayyıı  aarrttıırrmmaa......))  
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dava ddeevvaa  İİLL  551177bb,,  KKrrşş..  [[داوداو  ddaaoo  110099]],,  [[�*دا*�دا  ddaabbaa  110099]]  a. Talep, iddia, dava (Ar.’dan 

bozulmuş biçim) [داوا dâwa 110]. AArr..  ddaa‘‘vváá  SStteeiinnggaassss  552288aa..  

dava ddaavvaa  II  İİLL  550033bb  a. İlaç (Ar.’dan bozulmuş biçim) [داوا dawâ 110]. AArr..  ddaavvaa’’  

SStteeiinnggaassss  553399aa..    

davan ddaavvaann  II  İİLL  550044bb,,  KKrrşş..  [[دوندون  ddaawwaann  111122]]  a. Boğaz, geçit (dağlar üzerindeki) 

  FFaarr..  ddaavvaann  SStteeiinnggaassss  554400aa..  ((kkooşşmmaa,,  hhıızzllıı  yyüürrüümmee))  BBkkzz..  ddaavvaann  JJaarrrriinngg .[dawân 110 داوان]

8811..  →→  MMeennggeess  ddaabbaann  3322..  

dauratmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Taklidini yaptırmak [ق���داورا dâura-’t-maq 110].   

dauraşmaq ==  ddoorraaşşmmaaqq  İİLL  552200aa  e. dön. Birbirinin taklidini yapmak [ م�ق�داورا  

dâura-’sh-maq 110].   

dauramaq ==  ddoorriimmaaqq  İİLL  552211aa  e. geçl. Alay etmek, alaya almak, taklidini yapmak, 

taklit etmek [داورام�ق dâura-maq 110].   

dauruq İİLL  øø,,  a. Haykırma, feryat, yaygara, gürültü, velvele [داوروق dâuruq 110].   

dauş İİLL  øø,,  a. Ses, gürültü [داوش dâush 110].   

dauşlatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Ses, gürültü yaptırmak [ق���	داو� dâush-la-’t-maq 110].   

dauşlaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte ses, gürültü yapmak ya da birbirine ses, gürültü 

yapmak [ م�ق�داو�	  dâush-la-’sh-maq 110].   

dauşlamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Ses, gürültü yapmak [م�ق	داو� dâush-la-maq 110].   

day İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[Qد�Qد�  ddiikk  111133]],,  [[دا�دا�  ddaakk  110099]],,  tteeññ  İİLL  228877bb,,  [[Z-دا�Z-دا�  ddââyyiinn  111100]]  bel. eki 

dak ya da dik yerine, Kaz. [داي dâi 110]. EETT  ttee::gg  ((dd--))  EEDD  447755aa..  BBkkzz..  tteegg  TTDDSS  445577..  

dayin İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[Qد�Qد�  ddiikk  111133]],,  [[دا�دا�  ddaakk  110099]],,  tteeññ  İİLL  228877bb,,  [[دايداي  ddââii  111100]]  bel. eki 

dak ya da dik yerine, Hk. [Z-دا� dâyin 110]. EETT  ttee::gg  ((dd--))  EEDD  447755aa..  BBkkzz..  tteegg  TTDDSS  445577..  

darhal ddeerrhhaall  İİLL  551100aa  bel. Hemen, derhal (harf. Olaylar şartıyla, olaylar dahilinde) 

Far. [درح�ل dar-hâl 110]. FFaarr..  ddaarr  hhaall  SStteeiinnggaassss  550099bb..  

darrao ddeerrrruu  İİLL  550099aa  bel. Hareket halinde iken, hemen, derhal, Far. [درراو dar-rao 

110]. FFaarr..  ddaarr  SStteeiinnggaassss  550066aa..  ((iiççiinnddee,,  iillee,,  aarraassıınnddaa))  ++  rraavv  SStteeiinnggaassss  558899bb..  ((iiçç  ççeekkmmee,,  

iinnlleemmee;;......ggiittmmee  iişşii,,  yyoollccuulluukk))  
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darak ==  ddèèrreekk  İİLL  553366aa  a. İdrak, kavrama, farkına varma, algı (somut), darak taptim 

“Farkında oldum”, Far. [درك darak 110]. AArr..  ddaarrkk  SStteeiinnggaassss  551133aa..  ((aarraa  vveerrmmeeddeenn  

bbiittiirrmmeeyyee  ççaallıışşmmaa,,  iilleerrlleettmmee;;  yyeettiişşmmee,,  uullaaşşmmaa;;......aannllaammaa,,  kkaavvrraammaa,,  bbuullmmaa))  

darkar ddeerrkkaarr  İİLL  550099bb  s. Gerekli, zorunlu, lüzumlu, zaruri (harf. işte, iş içinde) Far. 

  ..FFaarr..  ddaarr  kkaarr  SStteeiinnggaassss  551133bb .[dar-kâr 110 درآ�ر]

darkarliq İİLL  øø,,  a. Gerekli şey, zaruri şey, Far. YUy. [,-  dar-kâr-liq 110]. iikkii  ddiillllii درآ�ر

FFaarr..  ddaarr  kkaarr  SStteeiinnggaassss  551133bb..  ++  YYUUyy..  ++lliiqq  

daraklatmak İİLL  øø,,  e. ettir. Sordurmak, bilgi aldırmak, araştırtmak [����	درآ darak-

la-’t-mak 110] iikkii  ddiillllii  AArr..  ddaarrkk  SStteeiinnggaassss  551133aa..  ((aarraa  vveerrmmeeddeenn  bbiittiirrmmeeyyee  ççaallıışşmmaa,,  iilleerrlleettmmee;;  

yyeettiişşmmee,,  uullaaşşmmaa;;......aannllaammaa,,  kkaavvrraammaa,,  bbuullmmaa))  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaakk  

daraklaşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birbirine sormak, birbiri hakkında bilgi almak ya da birlikte 

sormak, bilgi almak [ م���درآ	  darak-la-’sh-mak 110] iikkii  ddiillllii  AArr..  ddaarrkk  SStteeiinnggaassss  551133aa..  

((aarraa  vveerrmmeeddeenn  bbiittiirrmmeeyyee  ççaallıışşmmaa,,  iilleerrlleettmmee;;  yyeettiişşmmee,,  uullaaşşmmaa;;......aannllaammaa,,  kkaavvrraammaa,,  bbuullmmaa))  ++  

YYUUyy..  ++llaaşşmmaakk  

daraklamak ==  ddèèrreekklliimmeekk  İİLL  553366aa  e. geçl. Sormak, bilgi almak, araştırmak, 

yapmaya çalışmak, gayret etmek, haberdar olmak, farkında olmak [م��	درآ darak-la-

mak 110] iikkii  ddiillllii  AArr..  ddaarrkk  SStteeiinnggaassss  551133aa..  ((aarraa  vveerrmmeeddeenn  bbiittiirrmmeeyyee  ççaallıışşmmaa,,  iilleerrlleettmmee;;  

yyeettiişşmmee,,  uullaaşşmmaa;;......aannllaammaa,,  kkaavvrraammaa,,  bbuullmmaa))  ++  YYUUyy..  ++llaammaakk  

dazmal ddeezzmmaall  İİLL  551111aa  a. Ütü (keten kumaşı düzeltmek için) [دزم�ل dazmal 110]. 

FFaarr..  ddaasstt--mmaall  SStteeiinnggaassss  552244bb..  ((eelllleerrii  oovvmmaakk,,  ssüürrttmmeekk;;  hhaavvlluu;;  mmeennddiill))  BBkkzz..  ddeezzmmaall  JJaarrrriinngg  

8822..  

dastarhhhhan İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ن�gر�bMند�gر�bMد  ddaassttuurr--kkhhâânn  111111]]  a. Masa örtüsü (yemek yemek için 

yere serilir); aynı zamanda onun üzerine yerleştirilen şeyler, ziyafet. (Dastar-han 

Türkistan’da epeyce yerleşmiş bir gelenektir. Misafirperverlik gereği normal yemek 

zamanına bakılmaksızın imkan dahilindeki her fırsatta misafirin önünde bir dastar-

han kurulmalıdır. Örtünün üzerine ilk önce ekmek, meyve ve şekerlemeler, sonra 

farklı çeşitlerde etli ana yemekler, daha sonra kocaman pilav tabakları ve çorbayla 

dolu kaseler konur.) (dastâr-khwân yerine), Far. [ن�g�bMد dastar-khân 110]. FFaarr..  

ddaassttaarrii  hhvvaann  SStteeiinnggaassss  552211bb..  ((FFaarr..  ddaassttaarr  SStteeiinnggaassss  552211bb..  mmaaddddee  bbaaşşıı  aallttıınnddaa))  
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dastarhhhhançi İİLL  øø,,  a. Sofra örtüsünü seren ve sonra tabakları diğer görevlilerin 

ellerinden alarak birer birer sofra örtüsünün üzerine yerleştiren baş hizmetçi. Aynı 

zamanda Han’ın misafirlerine gerekli şeyleri sağlamakla yükümlü olan bu nedenle 

de belirli bölgelerden elde edilen devlet gelirlerini kullanabilen Hokand Sarayı’ndaki 

memur [3SC�g�bMد dastar-khân-chi 111]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ddaassttaarrii  hhvvaann  SStteeiinnggaassss  552211bb..  ++  YYUUyy..  

++ççii  

dastak ddeesstteekk  II  İİLL  551122aa  a. Yetki sahibi herhangi bir kimsenin yazılı emri, Far. [QbMد 

dastak 111]. FFaarr..  ddaassttaakk  SStteeiinnggaassss  552233bb..  ((kküüççüükk  eell;;  ssaabbaann  ssaappıı;;......ggeeççiişş,,  ppaassaappoorrtt,,  iizziinn,,  

lliissaannss,,  mmeeyyddaannaa  ççııkkmmaassıı  iiççiinn  rreessmmii  eemmiirrllee  ddaavveett  yyaa  ddaa  eemmiirr))  

dastmal İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ل��Mلد��Mد  ddaassmmaall  111111]]  ddeessmmaall  İİLL  551133aa  

  a. Mendil, havlu, Far. [ل��bMد dast-mal 111]. FFaarr..  ddaasstt--mmaall  SStteeiinnggaassss  552244bb..    

dasturhhhhan İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ن�g�bMند�g�bMد  

ddaassttaarr--kkhhâânn  111100]]  a. dastar-khân yerine [ �gر�bMند  dastur-khân 111]. FFaarr..  ddaassttaarrii  hhvvaann  

SStteeiinnggaassss  552211bb..  

daslab ==  ddeesslleepp  İİLL  551133aa  ((eenn  öönnccee,,  öönncceeddeenn,,  bbaaşşttaa))  a. Başlangıç, başlama [ب	Mد 

daslab 111]. BBkkzz..  ddeessttlleepp  ((<<  FFaarr..))  MMeennggeessVVKK  110055..  BBkkzz..  ddeessllaapp  JJaarrrriinngg  8844..  

dasmal ddeessmmaall  İİLL  551133aa,,  KKrrşş..  [[ل��bMلد��bMد  ddaasstt--mmaall  111111]]  a. dast-mal yerine, Far. [ل��Mد 

dasmal 111]. FFaarr..  ddaasstt--mmaall  SStteeiinnggaassss  552244bb..    

dasmaya ddeessmmaayyee  İİLL  551133aa  a. Sermaye, anamal, kapital (dast-mâya yerine), Far.. 

(Katı Müslümanlar anamalları üzerinden faiz almalarının yanlış olduğunu 

düşündükleri için şu şekilde bir düzenleme yaparlar: kendilerinin ticaret temsilcileri 

olarak düşündükleri borç alan kimseye belli bir miktarda avans verirler; biriken kârın 

(anamalın hesaptan düşümü ve geri ödemesi yapıldıktan sonra) 2/3 ’ü anamalcıya ve 
1/3’ü de borç alan kimseye gider (bu arada borç alan kimse bölünmeyen kardan 

mevcut masrafını çıkarır). Başka bir düzenleme ise şöyledir: anamalcı karın yalnızca 

yarısını alır. Fakat borç veren kimse de borç alan kimse de kendi masraflarını 

kendileri üstlenirler. Zararın karşılanmasında ise, ikinci planda anamalcı ve borç alan 

sırasıyla 2’ye 1 oranında bu zararı karşılar; birinci planda ise bu zarar anamalcı 

tarafından karşılanır) [&���Mد dasmâya 111]. FFaarr..  ddaasstt--mmaayyaa  SStteeiinnggaassss  552244bb..  
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dam ddeemm  IIII  İİLL  551155bb  a. Nefes, soluk, buhar, Far. [دم dam 111]. FFaarr..  ddaamm  SStteeiinnggaassss  553344aa..  

dam aldurmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Nefes aldırmak [ورم�قY  dam-âl-dur-mâq 111]. iikkii  ddiillllii دم�

FFaarr..  ddaamm  SStteeiinnggaassss  553344aa..  ++  EETT  aallttuurr--  EEDD  113333bb  

dam alişmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ م��م����دم	دم	   ddaamm--llaa--’’sshh--mmaakk  111122]]  ddeemmlleeşşmmeekk  IIII  vvee  IIIIII  İİLL  

551166bb  e. işt. Birlikte nefes almak ya da dinlenmek; ya da sıra ile nefes almak, 

dinlenmek [ق��e  --dam-âl-ish-mâq 111]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ddaamm  SStteeiinnggaassss  553344aa..  ++  EETT  aallıışş دم�

EEDD  115533aa..  

dam almaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ddeemm  IIII  İİLL  551155bb  ++  aallmmaaqq  İİLL  5500aa  e. geçs. Nefes almak, 

dinlenmek, Far. YUy. [ م���قد  dam-âl-mâq 111]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ddaamm  SStteeiinnggaassss  553344aa..  ++  EETT  

aall--  EEDD  112244bb..  

dambura ==  tteemmbbuurr  İİLL  229911bb  a. Bir tür iki telli gitar, Kaz. [را�aدم dambura 112]. FFaarr..  

dduummbbaarraa  SStteeiinnggaassss  553377aa..  

damlatmak ddeemmlleettmmeekk  IIII  İİLL  551166bb  e. ettir. Buharla pişirtmek [����	دم dam-la-’t-mak 

112]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ddaamm  SStteeiinnggaassss  553344aa..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaakk  

damlaşmak ddeemmlleeşşmmeekk  IIII  vvee  IIIIII  İİLL  551166bb,,  KKrrşş..  [[ق��e .ddaamm--ââll--iisshh--mmââqq  111111]]  e  دم���eقدم�

işt. Birlikte buharda pişirmek; aynı zamanda herhangi bir işte sıra ile dinlenmek, ‘bir 

bağlantı içinde’ çalışmak, sıra ile taşımak anlamlarında dam-âl-ish-mâq /Shaw dam-

al-ish-mak/ yerine [ م���دم	  dam-la-’sh-mak 112]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ddaamm  SStteeiinnggaassss  553344aa..  ++  

YYUUyy..  ++llaaşşmmaakk  

damlamak ddeemmlliimmeekk  IIII  İİLL  551166bb  e. geçl. Buharda pişirmek (çaydanlıkla yapıldığı 

gibi kabın tepesini kapatarak; ya da büyük bir kapalı kabın içindeki kaynayan suyun 

yüzeyine belirli bir mesafede yerleştirilmiş tahtadan ızgara üzerinde pişirilmek üzere 

hamur vb. yerleştirerek) [م��	دم dam-la-mak 112]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ddaamm  SStteeiinnggaassss  553344aa..  ++  

YYUUyy..  ++llaammaakk  

dan İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[Zد�Zد�  ddiinn  111133]]  sne. -dan, -den, -dan (daha), -e göre [دَن dan 112]. --  BBkkzz..  

AAyyrrııllmmaa  HHaallii  EETTGG  6644..      

dunya dduunnyyaa  İİLL  552299aa  a. Dünya; aynı zamanda zenginlik, servet, Ar. [�-Cد dunyâ 112]. 

AArr..  dduunnyyaa  SStteeiinnggaassss  553399aa..  

dunyadar İİLL  øø,,  s. Zengin, varlıklı, servet sahibi, Ar. Far. [دار�-Cد dunyâ-dâr 112]. iikkii  

ddiillllii  AArr..  dduunnyyaa  SStteeiinnggaassss  553399aa..  ++  FFaarr..  ++ddaarr  SStteeiinnggaassss  449955bb..  
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duba İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&'��&'��  ttuuppaahh  7711]]  ttööppee  II  İİLL  333355aa,,  [[�k-��k-�  ttiippaa  8822]],,  [[��-���-�  ttiiffaa  8855]]  a. Tümsek, 

tepecik. tipa /Shaw tipah/ ile aynı anlamda [&*دو duba 112]. EETT  ttööppüü::  ((ttööppöö::))  EEDD  443366aa..  

dutar ddoottaarr  İİLL  552277aa  a. İki telli lavta (du-târ, bir tür gitar olan si-tar ‘üç telli’dan 

ayrıdır), Far. [ر��دو dutâr 112]. FFaarr..  dduu--ttaa  SStteeiinnggaassss  554411aa..    

dur İİLL  øø,,  Geniş zaman yardımcı eylemi (Bkz. Dilbilgisi’nde “Eylemler” başlığı). 

Muhtemelen tur-mak ‘ayakta durmak, durmak’ın gelecek zaman şekli olan turur 

(eski yazmalarda sık sık onun yerinde bulunur)’dan bozulmuş biçim [دور dur 112]. --  

BBkkzz..  EETT  11  ttuurr--  ((??  dd--))  EEDD  552299bb..    

dauri ==  ddeevvrr  İİLL  551188aa  a. Yönetim, idare, saltanat, herhangi bir kralın saltanat devri, 

Far. [دوري dauri 112]. FFaarr..  ddaauurr  SStteeiinnggaassss  554422bb..  ((zzaammaann,,  ççaağğ;;  ddöönnmmee,,  ddeevviirr,,  yyııllllaarrıınn  ttaamm  

bbiirr  ddeevvrrii))      

duşa ddööşşee  İİLL  553300aa  a. Üzerinde et parçalamak, kesmek için kullanılan tahta [&دو� dusha 

112].   

dul İİLL  øø,,  s. Kambur [دول dul 112]. MMooğğ..  ddööll  LLeess..  226677aa..  ((eeğğiimmllii  yyüüzzeeyy  yyaa  ddaa  hhaatt,,  iinniişş,,  eeğğiimm,,  

ddaağğıınn  bbaayyıırrıınnddaakkii  ddüüzz  aallaann  yyaa  ddaa  ggeenniişş  yyeerr))  

Dolan İİLL  øø,,  öz. a. Yarkend’in (yürüyerek) iki günlük doğusunda ve Aksu’nun yaklaşık 

(yürüyerek) yedi günlük yakınında bulunan Yarkend Irmağı’nın düzlükleri; Aynı 

zamanda orada yaşayan insanlar. Onlar Kaşgar Hocaları’nın aziz ailesine önemli 

ölçüde saygı gösteren kimselerdir [دو�ن Dolan 112]. BBkkzz..  ddoollaann  CCAATTPPNN  113300..  

daulat ??  ddöölleett  II  İİLL  553311aa  ((ddeevvlleett))  a. (Bkz.) dâulat35 yerine [r  ..daulat 112]. AArr دو

ddaauullaatt  SStteeiinnggaassss  554466bb..  ((......ddeevvlleett,,  ssaallttaannaatt,,  hhaanneeddaannllııkk))  

dol İİLL  øø,,  a. Değirmenin huni biçimli yem kabı [دول dôl 112].   

doli İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[� /ddaalluu  110099]]  ddoollaa  İİLL  552244aa  a. Kürek kemiği, omuz ( dalu /Shaw dâlu  دا�دا

yerine) [3  ..doli 112]. MMooğğ..  ddaalluu  LLeess..  222266bb دو

dumbaq dduummbbaaqq  İİLL  552299aa  a. Davul [ق�aدوم dumbâq 112].   

davan ddaavvaann  II  İİLL  550044bb,,  KKrrşş..  [[داوانداوان  ddaawwâânn  111100]]  a. Dağ silsilesi geçidi (dawân 

yerine) [دون dawan 112]. BBkkzz..  ddaavvaann  JJaarrrriinngg  8811..  →→  ddaabbaann  MMeennggeess  3322..  

                                                 
35    Bu sözcük sözlükte bulunmamaktadır. 
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dunan ddöönneenn  İİLL  553311bb  ((üüçç  yyaaşşıınnddaa  oollaann  aatt  vvee  ssıığğıırr))  s. İki yıllık [ن�Cدو dunan 112]. 

MMooğğ..  ddöönn--ee((nn))  LLeess..  226677bb..  ((ddöörrtt  yyaaşşıınnddaakkii  eerrkkeekk  hhaayyvvaann  ((bbooğğaa,,  ddeevvee  yyaa  ddaa  ffiill));;  ddöörrtt  yyaaşşıınnddaakkii  

eerrkkeekk  ççooccuukk  ((eesskk..))))  

dunbul İİLL  øø,,  s. Ham, olmamış (tahıl) [ل�aCدو dunbul 113]. FFaarr..  dduullmmuull  SStteeiinnggaassss  553333aa..  

dunba İİLL  øø,,  a. Enli koyun kuyruğu (Orta Asya’da sıkça rastlanan bir tür) [&aCدو dunba 

113]. FFaarr..  dduummbbaa  SStteeiinnggaassss  553377aa..  

duññññ ddööŋŋ  İİLL  553300bb  a. Yükselmiş yer, tepe [BCدو dung 113]. BBkkzz..  ddööññ  MMeennggeess  3377..  

deb ddeepp  İİLL  550066bb,,  KKrrşş..  [[دابداب  ddaabb  110099]]  ort.36 Diyerek, söyleyerek. (Bu sözcük hemen 

hemen bütün aktarmaları sonlandırır. Hatta herhangi bir kimsenin zihninde geçmiş 

olan ifadeye bile son verir. Hemen hemen İngilizcede başta bulunan that “ki, diye”in 

karşılığıdır. Örn.: baray dip kupti “gideyim diye kalktı” (harf. “gideyim, böyle 

diyerek, kalktı); şubu dip tunudim “bunun, o olduğunun farkına vardım” (harf. “o, 

böyle diyerek, tanıdım)) [د�� deb (telf. dip) 113]. --  KKrrşş..  EETT  ttèè::--  ((ddèè::--))  EEDD  443333bb..  

dipsatmak ddeeppsseettmmeekk  İİLL  550077aa  e. ettir. Ayak altında çiğnetmek [�����Vkد� dipsa-’t-

mak 113]. --  KKrrşş..  EETT  tteepp--  ((??dd--))  EEDD  443355bb..  

dipsaşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte ayak altında çiğnemek [ �Vkم���د�  dipsa-’sh-mak 113]. 

--  KKrrşş..  EETT  tteepp--  ((??dd--))  EEDD  443355bb..  

dipsamak ddeeppşşiimmeekk  ((??  ddeeppssiimmeekk))  İİLL  550077aa  ((aatt  yyaa  ddaa  eeşşeeğğee  bbiinniillddiiğğiinnddee  ççaabbuukk  

ggiittmmeessii  iiççiinn  iikkii  yyaannıınnaa  tteeppmmeekk))  e. geçl. Ayak altında çiğnemek [م���Vkد� dipsa-

mak 113]. --  KKrrşş..  EETT  tteepp--  ((??dd--))  EEDD  443355bb..  ((tteekkmmeelleemmeekk,,  tteekkmmee  aattmmaakk))  

dedak ddèèddeekk  İİLL  553355bb  a. Kadın köle [ا�Yد� dédak 113]. BBkkzz..  ddiiddeekk  MMeennggeess  3355..  

dedurmak İİLL  øø,,  e. ettir. Dedirmek, söyletmek [ورم��Yد� dé-dur-mak 113]. --  KKrrşş..  EETT  

ttèè::--  ((ddèè::--))  EEDD  443333bb..  

desakçi İİLL  øø,,  a. Gece bekçisi [3Sآ�Vد� désak-chi 113].   

dik İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[دا�دا�  ddaakk  110099]]  tteeññ  İİLL  228877bb,,  [[دايداي  ddââii  111100]],,  [[Z-دا�Z-دا�  ddââyyiinn  111100]]  s. ve bel. 

eki Gibi; bunun gibi, aynı, aynı şekilde (Bu ek, sözcüklere hatta yan cümlelere bile 

eklenir; genellikle adılların ilgi durumu, eylemlerin gelecek zaman ortaçlı yapıları, 

başka sözcüklerin ise basit kökenleri ile kullanılır.) (? dé-mak “demek, söylemek” 

                                                 
36    ortaç: (doğrusu) ulaç 
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eylem biçimden dek “söylenmiş şey”, yaklaşık anlamıyla “sözde, güya, sözün 

gelişi”; pit-mak “yazmak”tan pitik “yazılmış şey” gibi) [Qد� dik 113]. EETT  ttee::gg  ((dd--))  EEDD  

447755aa..  BBkkzz..  tteegg  TTDDSS  445577..  

deguçi İİLL  øø,,  a. Konuşmacı, söyleyen kimse (dé-mak’ın gelecek zaman ortaç 

biçiminden) [3+�[د� dé-gu-chi 113]. --  KKrrşş..  EETT  ttèè::--  ((ddèè::--))  EEDD  443333bb..  

demak ddèèmmeekk  II  İİLL  553377bb  e. geçl. Demek, söylemek [د���� dé-mak 113]. EETT  ttèè::--  ((ddèè::--))  

EEDD  443333bb..  

din İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[دَندَن  ddaann  111122]]  sne. -dan, -den, -dan (daha), -e göre [Zد� din 113]. --  BBkkzz..  

AAyyrrııllmmaa  HHaallii  EETTGG  6644..      

divana  ddiivvaannee  İİLL  554488aa  s. ve a. Deli, divane; delirmiş kimse; aynı zamanda dilenci, 

derviş, Far. [&Cد��ا diwâna 113]. FFaarr..  ddeevvaannaa,,  ddiivvaannaa  SStteeiinnggaassss  555555aa..    

R ر  

rabat rraabbaatt  İİLL  554499aa  a. Dinlenme evi, konak evi [را*�ت rabat 113]   

rabaq ==  rraavvaaqq  İİLL  555533bb  ((iinnssaannllaarrıınn  ddiinnlleennmmeelleerrii,,  eettrraaffllaarrıınnıı  ggöözzeettlleemmeelleerrii,,  

yyaağğmmuurr  vvss..’’ddeenn  kkoorruunnmmaallaarrıı  iiççiinn  bbaağğ  yyaa  ddaa  ddaahhaa  yyüükksseekk  yyeerrlleerree  yyaa  ddaa  bbiinnaannıınn  

öönnüünnee  yyaappııllaann  yyeerr,,  kkeemmeerr))  a. Saray, hükümdarın özel ikametgahı, (Ar. ravaq 

yerine ) [را*�ق rabaq 113]. AArr..  rraavvaaqq  SStteeiinnggaassss  559900bb..  

ras rraasstt  İİLL  555511bb  s. Doğru, düz (Far. râst yerine) [راس râs 114]. FFaarr..  rraasstt  SStteeiinnggaassss  556622bb..  

raslatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Ödetmek (ödeme, tediye) [ق���	Mرا râs-la-’t-mâq 114]. iikkii  ddiillllii  

FFaarr..  rraasstt  SStteeiinnggaassss  556622bb..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaaqq  

raslaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte ödemek [ 	Mم�ق�را  râs-la-’sh-mâq 114]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  rraasstt  

SStteeiinnggaassss  556622bb..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaaqq  

raslamaq rraassttlliimmaaqq  İİLL  555511bb  ((ddooğğrruullaammaakk,,  oonnaayyllaammaakk))  e. geçl. Bir sayıyı 

tamamlamak, ödemek (ödeme, tediye), düzeltmek, sıraya koymak, (?) Far. YUy. 

  iikkii  ddiillllii  FFaarr..  rraasstt  SStteeiinnggaassss  556622bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq .[râs-la-mâq 114 راM	م�ق]

rambal İİLL  øø,,  a. Kahin, gaipten haber veren kimse, Far. [ م�aلر  rambal 114]. AArr..  rriimmaall  

SStteeiinnggaassss  558866aa..  
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raññññ rreeŋŋ  İİLL  555588aa  a. Renk, görünüş, görünüm, tür, Far. [BCر rang 114]. FFaarr..  rraanngg  

SStteeiinnggaassss  558888bb..    

raññññlatmak İİLL  øø,,  e. ettir. Boyatmak [����	[Cر rang-la-’t-mak 114]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  rraanngg  

SStteeiinnggaassss  558888bb..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaakk  

raññññlaşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte boyamak [ 	[Cم���ر  rang-la-’sh-mak 114]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  

rraanngg  SStteeiinnggaassss  558888bb..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaakk  

raññññlamak İİLL  øø,,  e. geçl. Boyamak, renk vermek, Far. YUy. [م��	[Cر rang-la-mak 

114]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  rraanngg  SStteeiinnggaassss  558888bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaakk  

raññññlanmak rreeŋŋlleennmmeekk  İİLL  555588aa  e. edl. ve dön. Renkli olmak ya da renklenmek; 

üzerine renk almak [ 	[CرCم��  rang-la-’n-mak 114]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  rraanngg  SStteeiinnggaassss  558888bb..  ++  

YYUUyy..  ++llaannmmaakk  

raññññlanişmak İİLL  øø,,  e. dön. işt. Birlikte renklenmek; birlikte yüzlerini boyamak, 

makyaj yapmak (kadınlar) [���e-C	[Cر rang-la-’n-ish-mak 114]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  rraanngg  

SStteeiinnggaassss  558888bb..  ++  YYUUyy..  ++llaanniişşmmaakk  

raññññlik rreeŋŋlliikk  İİLL  555588bb  s. Renkli, parlak renkli, yakışıklı, Far. YUy. [Q-.[Cر rang-lik 

114]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  rraanngg  SStteeiinnggaassss  558888bb..  ++  YYUUyy..  ++lliikk  

ruda pay ==  rroodduuppaayy  İİLL  556611aa  ((eeffssaanneelleerrddee  ggeeççeenn  bbiirr  mmaahhlluukk;;  ttaavvuukk  ddıışşkkııssıı))  a. 

Israrlı, inatçı ya da zorla isteyen, ısrarla bir şey isteyerek rahatsız eden, kabus, 

karabasan, yapışkan adam, püsküllü bela, Far. [رود% '�ي rudah-paï 114].   

roza rroozzaa  İİLL  556611bb  a. Oruç, Ramazan ayı, Far. [%روز rozah 114]. FFaarr..  rroozzaa  SStteeiinnggaassss  

559944aa..  

rumal rroommaall  İİLL  556622bb  ((bbaaşş  öörrttüüssüü))  a. Peçete, havlu, mendil (ru “yüz” ve malidan 

“silmek”dan, Far.) [روم�ل rumal 114]. FFaarr..  rrūū--mmaall  SStteeiinnggaassss  559966bb..    

ruyan rrooyyaann  İİLL  556644aa  a. Kökboyası, kökboya, kökkırmızısı (boya), Hk. Far. [رو��ن 

ruyan 114]. FFaarr..  rrooyyiinn  SStteeiinnggaassss  559988bb..    

Z ز  

za İİLL  øø,,  a. Zahmet, sıkıntı, üzüntü, rahatsızlık (Ar. iza yerine) [زا zâ 114]. AArr..  

iizzaa’’SStteeiinnggaassss  112299bb..    
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zagggg zzaaġġ  İİLL  557722bb,,  KKrrşş..  [[&S� zzááqqcchhaahh  111144]]  a. Bir tür küçük karga  زا
S&زا
zzââgghhcchhaahh,,  &S  زا�S&زا

   .[zâgh 114 زاغ]

zaggggça İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[زاغزاغ  zzââgghh  111144]]  zzaaġġ  İİLL  557722bb,,  [[&S
 zzááqqcchhaahh  111144]]  a. zâgh ile aynı  زا
S&زا

anlamda, Hk. [&S�   .[zâghchah 114 زا

zaqça İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[زاغزاغ  zzââgghh  111144]]  zzaaġġ  İİLL  557722bb,,  [[&S� zzââgghhcchhaahh  111144]]  a. zâgh ile aynı  زا�S&زا

anlamda, Hk. [&S
   .[záqchah 114 زا

zaggggun zzaaġġuunn  İİLL  557722bb  a. Hardal (yalnızca yağ çıkarmak için kullanılır) [ن�� zaghun زا

114].   

zamaruq İİLL  øø,,  a. Sütte pişirilerek yenen bir tür kök (Vahan, Badahşan vb. yerlerde) 

   .[zamaruq 114 زام�روق]

zaggggir İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�-fز��-fز�  zziigghhiirr  111155]]  zziiġġiirr  İİLL  558877bb  a. Keten tohumu, keten (yalnızca 

yağı için yetiştirilir) [�-�   .[zaghir 114 ز

zamburak ==  zzeemmbbiirreekk  İİLL  557788bb,,  KKrrşş..  [[��a[Cز��a[Cز  zzaannggbbaarraakk  111155]]  a. Top [��aزم 

zamburak 114].   

zancir zzeenncciirr  İİLL  557788bb  a. Zincir, silsile, Far. [�-oCز zanjir 115]. FFaarr..  zziinncciirr  SStteeiinnggaassss  662244  

bb..  

zancirlatmak zzeenncciirrlleettmmeekk  İİLL  557799aa  e. ettir. Zincire vurdurmak [������-oCز zanjir-la-

’t-mak 115]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  zziinncciirr  SStteeiinnggaassss  662244  bb..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaakk  

zancirlaşmak zzeenncciirrlleeşşmmeekk  İİLL  557799aa  e. işt. Birlikte zincirlemek, zincirle bağlamak 

[ ��-oCم���ز  zanjir-la-’sh-mak 115]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  zziinncciirr  SStteeiinnggaassss  662244  bb..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaakk  

zancirlamak zzeenncciirrlliimmeekk  İİLL  557799aa  e. geçl. Zincirlemek, zincirle bağlamak, zincire 

vurmak (kapı için), Far. YUy. [م����-oCز zanjir-la-mak 115]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  zziinncciirr  

SStteeiinnggaassss  662244bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaakk  

zancirlanmak zzeenncciirrlleennmmeekk  İİLL  557799aa  e. edl. Zincir ile bağlanmak, zincirlenmek 

[ ��-oCزCم��  zanjir-la-’n-mak 115]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  zziinncciirr  SStteeiinnggaassss  662244bb..  ++  YYUUyy..  ++llaannmmaakk  

zaññññ İİLL  øø,,  a. Pas [BCز zang 115].   

zaññññbarak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[��aزم��aزم  zzaammbbuurraakk  111144]]  zzeemmbbiirreekk  İİLL  557788bb  a. zamburak ile aynı 

anlamda [��a[Cز zangbarak 115].   
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zaññññlatmak İİLL  øø,,  e. ettir. Paslandırmak, paslanmaya bırakmak [ 	[Cم��)ت← ن (ز  zang-

la-’t-mak 115].   

zaññññlamak İİLL  øø,,  e. geçs. Paslanmak [م��	[Cز zang-la-mak 115].   

zor zzoorr  İİLL  558811aa  a. Kuvvet, güç, zor, cebir, şiddet, Far. [زور zôr 115]. FFaarr..  zzūūrr  SStteeiinnggaassss  

662288bb..  

zorlatmaq zzoorrllaattmmaaqq  İİLL  558811bb  e. ettir. Güç, kuvvet ya da zor, cebir kullandırmak 

  iikkii  ddiillllii  FFaarr..  zzūūrr  SStteeiinnggaassss  662288bb..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaaqq .[zôr-la-’t-mâq 115 زور����ق]

zorlaşmaq zzoorrllaaşşmmaaqq  İİLL  558811bb  e. işt. Birlikte güç, kuvvet kullanmak, birlikte kendi 

kendilerine çabalamak, uğraşmak ya da birbirlerine karşı çabalamak, uğraşmak 

[ م�ق�زور�  zôr-la-’sh-mâq 115]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  zzūūrr  SStteeiinnggaassss  662288bb..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaaqq  

zorlamaq ==  zzoorrlliimmaaqq  İİLL  558822aa  e. geçl. Güç, kuvvet, zor, cebir kullanmak, Far. YUy. 

  iikkii  ddiillllii  FFaarr..  zzūūrr  SStteeiinnggaassss  662288bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq .[zôr-la-mâq 115 زور�م�ق]

zorliq ==  zzoorrlluuqq  İİLL  558811bb  a. ve s. Güç, kuvvet, zor, cebir; kuvvetli, güçlü, sert, şiddetli, 

zorlu [,-  zôr-liq 115]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  zzūūrr  SStteeiinnggaassss  662288bb..  ++  YYUUyy..  ++lliiqq زور

zolan İİLL  øø,,  a. Bukağı [زو�ن zôlan 115].   

zerikturmak zzèèrriikkttüürrmmeekk  İİLL  558855aa  e. ettir. Usandırmak, bezdirmek [رم�ك�bLز��� 

zerik-tur-mak 115].   

zerikişmak zzèèrriikkiişşmmeekk  İİLL  558855aa  e. işt. Birlikte (herhangi bir şeyden) usanmak, 

bezmek [���e-Lز��� zerik-ish-mak 115].   

zerikmak zzèèrriikkmmeekk  İİLL  558855aa  e. geçs. Usanmak, bezmek, (herhangi bir şeyi) sıkıcı, 

bıktırıcı bulmak [���Lز��� zerik-mak 115].   

ziggggir zziiġġiirr  İİLL  558877bb,,  KKrrşş..  [[�-� zighir ز�zzaagghhiirr  111144]]..  a. zaghir ile aynı anlamda [�-f  ز�-�ز

115].   

Zilçaq İİLL  øø,,  öz. a. Yarkend’in birkaç mil güneyinde bulunan küçük bir ırmak ya da 

kanal [ق�S.ز� Zilchaq 115].   

zilça zziillççaa  İİLL  558888bb  a. Bir tür uzun tüylü halı, Türk halısı [&S.ز� zilchah 115].   

S س  
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sa İİLL  øø,,  a. Çaylak (kuş) [�M sâ 115].   

sabaq ==  ssaavvaaqq  İİLL  661111bb  a. Öğretme, öğrenim, eğitim, ders, konferans (Arapçadan 

bozulmuş biçim) [ق�*�M sabaq 115]. AArr..  ssaabbaaqq  SStteeiinnggaassss  664499aa..  ((  AArr..  ssaabbqq  SStteeiinnggaassss  664499aa..  

mmaaddddeessii  aallttıınnddaa))    

sap ssaapp  II  İİLL  559922bb  a. Balta, bel vb. nin sapı [پ�M sâp 115]. EETT  ssaa::pp  ((ssaapp))  EEDD  778822bb..  

sapaq ssaappaaqq  İİLL  559933aa  ((ggiiyyssiilleerriinn  eell  iillee  ttuuttuullaann  kkııssmmıı;;  ttuuttaamm;;  ssaapp;;  ssaallkkıımm))  KKrrşş..  

 �M sapaq'�ق] a. Düğme gözü (telden yapılmış)  [[�T�M  ssaaffââqq  111188ق�T�Mق]]  ,,[[�kM  ssaappaaqq  112211ق�kMق]]

116]. --  KKrrşş..  EETT  ssaa::pp  ((ssaapp))  EEDD  778822bb..  

sapaqlamaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق	
�T�Mم�ق	
�T�M  ssaaffââqq--llaa--mmaaqq  111188]]  e. geçl. Düğmeye göz yapmak 

[ 	
�'�M)��(ق  sapaq-la-maq 116]. --  KKrrşş..  EETT  ssaa::pp  ((ssaapp))  EEDD  778822bb..  

sapmaq ssaappmmaaqq  İİLL  559944aa,,  KKrrşş..  [[ق��T�Mق��T�M  ssaaff--mmaaqq  111188]]  e. geçl. İğneye iplik geçirmek, 

ipe boncuk dizmek [ق��'�M sap-maq 116]. EETT  ssaapp--  EEDD  778844aa..  

sapun ==  ssooppuunn  İİLL  663300aa  a. Sabun, Ar. [ن�'�M sapun 116]. AArr..  ssaabbūūnn  SStteeiinnggaassss  777777bb..  

sabun ==  ssooppuunn  İİLL  663300aa  a. Sabun, Ar. [ن�*�M sabun 116]. AArr..  ssaabbūūnn  SStteeiinnggaassss  777777bb..  

satturmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ssaattqquuzzmmaaqq  İİLL  559944aa  e. ettir. Sattırmak [رم�ق�b��M sat-tur-maq 

116]. EETT  ssaattttuurr--  EEDD  880022bb..  

satişmaq ==  ssèèttiişşmmaaqq  İİLL  665588bb  e. işt. Birlikte satmak [ق��e��M sat-ish-maq 116]. EETT  

ssaattıışş--  EEDD  880033aa..  

satmaq ssaattmmaaqq  İİLL  559944bb  e. geçl. Satmak, mübadele ile vermek, takas usulü ile vermek 

  ..EETT  ssaatt--  EEDD  779988bb .[�M sât-mâq 116���ق]

satipalmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ssaattmmaaqq  İİLL  559944bb  ++  ((ii))pp  ++  aallmmaaqq  İİLL  5500aa  e. geçl. Satın almak 

(harf. satın alarak almak) [ق���k-��M sât-ipâl-mâq 116]. bbllşş..  EETT  ssaatt--  EEDD  779988bb..  ++  ((ii))pp  ++  

EETT  aall--  EEDD  112244bb..  

satiqsiz İİLL  øø,,  eyl. s. Satılmayan, satılık olmayan [K-V\-��M sat-iq-siz 116]. EETT  ssaattıığğssıızz  EEDD  

880011aa..  

satiqliq İİLL  øø,,  eyl. s. Satılan, satılık olan [,-.\-��M sât-iq-liq 116]. EETT  ssaattıığğllııkk  EEDD  880011aa..  

satilmaq ssèèttiillmmaaqq  İİLL  665588bb  e. edl. Satılmak [ق��.-��M sât-il-mâq 116]. EETT  ssaattııll--  EEDD  

880011bb..  

saç İİLL  øø,,  a. Sığırcık kuşu, çekirge kuşu [چ�M sach 116].   
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saç ==  ççaaçç  İİLL  441122bb  a. Saç, Hk. [چ�M sach 116]. EETT  11  ssaaçç  EEDD  779944aa..  

saçaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق+�+�ق�+�+  cchhaacchhaaqq  9922]]  ççaaççaaqq  İİLL  441122bb  a. Püskül (chachaq yerine) 

  ..EETT  ssaaççğğaa::kk  EEDD  779966aa .[�M sachaq 116+�ق]

saçqan ççaaşşqqaann  İİLL  441166bb  a. Sıçan, fare. Aynı zamanda Uygurlar dönemindeki yıl 

adlarından biri [ن�\+�M sachqan 116]. EETT  ssııççğğaa::kk  EEDD  779966aa..  

saçturmaq ==  ççaaççttuurrmmaaqq  İİLL  441122bb  e. ettir. Saçtırmak (tohum) [رم�ق�b+�M sach-tur-maq 

116]. EETT  ssaaççttuurr--  EEDD  779955bb..  

saçişmaq ççèèççiişşmmaaqq  İİLL  444444aa  e. işt. Birlikte saçmak [ق��e+�M sach-ish-maq 116]. --  KKrrşş..  

EETT  ssaaçç--  EEDD  779944bb..  

saçmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق+�+��ق��+�+  cchhaacchh--mmaaqq  9922]]  ççaaççmmaaqq  İİLL  441133aa  e. geçl. Saçmak 

(tohum). chach-maq /Shaw chachmaq/ ile aynı anlamda [ق��+�M sach-mâq 116]. EETT  

ssaaçç--  EEDD  779944bb..  

saçilmaq ==  ççèèççiillmmaaqq  İİLL  444444bb  e. edl. Saçılmak [ق��.-+�M sach-il-mâq 116]. --  KKrrşş..  EETT  

ssaaçç--  EEDD  779944bb..  

saratmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Şakıtmak, ötme işini yaptırmak (kuş gibi) [ق���را�M sâra-’t-maq 

116]. EETT  ssaayyrraatt--  EEDD  886600aa..  

saraşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte şakımak, ötmek (kuşlar gibi) [ م�ق��Mرا  sâra-’sh-maq 

116]. EETT  ssaayyrraaşş--  EEDD  886600aa..  

saragggg İİLL  øø,,  eyl. a. Kuş şarkısı [راغ�M sârâgh 116]. --  KKrrşş..  EETT  ssaayyrraa::--  EEDD  885599bb..  

saramaq İİLL  øø,,  e. geçs. Şakımak, ötmek (yalnız kuşlar için söylenir). saïra-maq37 

yerine [رام�ق�M sâra-maq 116]. EETT  ssaayyrraa::--  EEDD  885599bb..  

saraññññ ssaarraaŋŋ  İİLL  559966aa  s. Deli, divane, çıldırmış [BCرا�M sarang 116]. EETT  ssaarraann  EEDD  885533bb..  

((cciimmrrii,,  ppiinnttii  vvbb..))  

saray ssaarraayy  İİLL  559966bb  a. Kervansaray, şehirde tüccarların sığırları ile birlikte 

ağırlandıkları yer, Far. [راي�M saraï 116]. FFaarr..  ssaarraayy  SStteeiinnggaassss  666699aa..  

Sart ssaarrtt  İİLL  559966bb  öz. a. Göçebelerce (Kırgız, Kazak vb.) yerleşim alanlarında oturan 

kimseler -Türkler ya da Tacikler yani Turanlılar ya da İranlılar- için kullanılan bir 

                                                 
37    Bu sözcük sözlükte bulunmamaktadır. 
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terim [رت�M Sârt 116]. EETT  ssaarrtt  EEDD  884466aa..  ((SSooğğddccaa  üüzzeerriinnddeenn  SSaannsskkrriitt’’tteenn  aallıınnmmıışş  

ööddüünnççlleemmee  ssöözzccüükk,,  SSaannsskk..  ssaarrtthhaa  ‘‘ttüüccccaarr’’))  

sariggggarmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ ��م�قم�ق���Mر���Mر   ssaarriigghh--aaïï--mmaaqq  111177]]  ssaarrġġaayymmaaqq  İİLL  559977aa  e. geçs. 

Sararmak [رم�ق��  ..�M sarigh-ar-maq 117]. EETT  ssaarrğğaarr--  EEDD  884499aaر

sariggggaytmaq ==  ssaarrġġaayyttmmaaqq  İİLL  559977aa  e. ettir. Sarartmak [ق��b��� �M sarigh-aï-’t-maqر

117]. --  KKrrşş..  EETT  ssaarrıığğ  EEDD  884488aa..  

sariggggayşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte sararmak [ ��م�ق���Mر  sarigh-aï-’sh-maq 117]. --  KKrrşş..  

EETT  ssaarrıığğ  EEDD  884488aa..  

sariggggaymaq ssaarrġġaayymmaaqq  İİLL  559977aa,,  KKrrşş..  [[رم�ق�� .�M  ssaarriigghh--aarr--mmaaqq  111177]]  e. geçsر��رم�ق�Mر

Sararmak [ ��م�ق��Mر  sarigh-aï-maq 117]. --  KKrrşş..  EETT  ssaarrıığğ  EEDD  884488aa..  

sarggggu ==  ssaaġġrruu  İİLL  559988bb,,  KKrrşş..  [[����ا�M����ا�M  ssaagghhrraagghhuu  111188]]  ssaaġġrruuġġii  İİLL  559988bb,,  [[او�[C�Mاو�[C�M  

ssaannggrraaùù  112200]],,  [[ C�MC�M��]�ا��]�ا   ssaannggrraagghhuu  112200]]  s. Sağır [��  >>))))  �M sarghu 117]. BBkkzz..  ssaağğıırrر

ssaaññıırr  <<  ssaaññaarr))’’ıınn  ‘‘tteekk  kkuullaakkllıı’’,,  yyaannii  ‘‘ssaağğıırr’’  aannllaammıınnaa  ggeelleenn  ssaaññıırr  kkuullaakkllıı  ((<<  ssaaññaarr  kkuullaakkllıı  <<  

ssaaññaarr  kkuullaakkllıığğ))  aaddıınnddaann  ççııkkmmıışşttıırr))  TTDDEESS  334488bb..  

sari ssèèrrii  İİLL  665599bb  bel. eki Gibi, -nin ölçüsünde, doğrultusunda (belgisiz eylemden ad 

biçiminden sonra) [ري�M sari 117]. EETT  ssaarrıı::  EEDD  884444bb..  

sarigggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[,ر��M,ر��M  ssâârriiqq  111177]]  ssèèrriiqq  İİLL  665599bb  s. Sarı [cر��M sârigh 117]. EETT  ssaarrıığğ  

EEDD  884488aa..  

sariq ssèèrriiqq  İİLL  665599bb,,  KKrrşş..  [[cر��Mcر��M  ssâârriigghh  111177]]  s. Sarı [,ر��M sâriq 117]. EETT  ssaarrıığğ  EEDD  

884488aa..  

Sarigggg ot İİLL  øø,,  BBkkzz..  ssèèrriiqq  İİLL  665599bb  ++  oott  II  İİLL  11116677aa  öz. a. harf. “sarı ot”. Karakoram 

yakınında bir ova adı [اوت cر��M Sarigh-ôt 117]. bbllşş..  EETT  ssaarrıığğ  EEDD  884488aa..  ++  EETT  22  oott  EEDD  

3344bb..  

Sarigggg Ayggggur İİLL  øø,,  BBkkzz..  ssèèrriiqq  İİLL  665599bb  ++  aayyġġiirr  İİLL  6644aa  öz. a. Tavarih-i Raşîdi’de 

bahsedilen Lob Gölü tarafında bir yer. Günümüzde orada Aygur-Tagi diye 

adlandırılan Karaşahr yakınında bir tepe bulunmaktadır. Burası eskiden Uygurlar’ın 

vatanıymış görünüyor (Aygur “aygır” anlamına gelir) [ر�f�� cر��M Sarigh-Aïghur 

117]. bbllşş..  EETT  ssaarrıığğ  EEDD  884488aa..  ++  EETT  aaddğğıırr  EEDD  4477bb..  
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Sarigggg Çopan İİLL  øø,,  öz. a. Sariqol ve Vahan arasındaki yolda bulunan bir konaklama 

yeri (Vahan’a çok daha yakındır). Tavarih-i Raşîdi’de bahsedilmesinin yanı sıra 

modern seyyahlarca da anılmıştır [ن�'�+ cر��M Sarigh-Chopan 117]. bbllşş..  EETT  ssaarrıığğ  EEDD  

884488aa..  ++  <<  ??  

Sariq qol İİLL  øø,,  BBkkzz..  ssèèrriiqq  İİLL  665599bb  ++  qqooll  İİLL  881144bb  ((eell))  öz. a. Pamir’in doğusunda 

bulunan ve geniş bir vadiyi de içine alan Kaşgar egemenliğindeki bir bölge. 

(Günümüzde sık sık yazımda ر�\�ل�M Sàriqol biçiminde gösterilir.) Bu ad Sàriq “sarı” 

ve geniş bir vadi anlamındaki Kırgızca bir ad olan (Bkz.) qol (cilga “iki dağ 

arasındaki geçit, boğaz” sözcüğünden farklıdır) sözcüklerinden oluşmuştur. Issig-kül 

c-Mول کا  “Sıcak Göl”ün kül “göl” sözcüğü ile oluşturulması usulünden sonra bu ad 

yanlışlıkla bir Göl’e ait sanılmıştır (kül’ün yazımında farklı bir boğazsıl kullanılır ve 

bu sözcük farklı bir ünlü ile telaffuz edilir). Sariqol bu bölgede kullanılan benzer 

birleşik sözcükler dizisinde yer alan birleşiklerden yalnızca biridir ve bu benzer 

birleşik sözcükler dizisinden ayrılmamalıdır; örn.: Sarig-Çopan, Sarig-Aygur, Sarig-

ot, Sariqîa; diğer taraftan bu birleşik sözcüğün ikinci öğesi yine Kiŋ-qol “geniş vadi” 

birleşik sözcüğünde bulunur. Bkz. qol [ل�
  �M Sàriq-qol 117]. bbllşş..  EETT  ssaarrıığğ  EEDDر�, 

884488aa..  ++  EETT  kkoo::ll  EEDD  661144bb..  

Sariqiya İİLL  øø,,  BBkkzz..  ssèèrriiqq  İİLL  665599bb  ++  qqiiyyaa  İİLL  885544aa  öz. a. harf. ‘sarı eğim’. Qaraqaş 

Vadisi’nin bir parçasının adı [�-\ر��M Sàriqîa 118]. bbllşş..  EETT  ssaarrıığğ  EEDD  884488aa..  ++    

saz ssaazz  IIIIII  İİLL  559977bb  a. Batak, bataklık [ز�M sâz 118].   

saz ssaazz  II  İİLL  559977bb  a. Herhangi bir müzik aleti, Far. [ز�M saz 118]. FFaarr..  ssaazz  SStteeiinnggaassss  664400bb..  

saza İİLL  øø,,  a. Ceza, tekdir, Far. [زا�M saza 118]. FFaarr..  ssaazzaa  SStteeiinnggaassss  668811aa..    

sazan ==  ssaazzaaŋŋ  İİLL  559977bb  ((ssoolluuccaann))  a. Bir balık türü, Kaz. [زان�M sazan 118].   

sazlatmaq ssaazzllaattmmaaqq  İİLL  559988aa  e. ettir. Akort ettirmek, ahenk verdirmek [ق���ز��M sâz-

la-’t-mâq 118]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ssaazz  SStteeiinnggaassss  664400bb..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaaqq  

sazlaşmaq ssaazzllaaşşmmaaqq  İİLL  559988aa  e. işt. Birlikte çalgıları akort etmek [ز����ق�M sâz-la-

’sh-mâq 118]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ssaazz  SStteeiinnggaassss  664400bb..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaaqq  
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sazlamaq ==  ssaazzlliimmaaqq  İİLL  559988aa  e. geçl. Akort etmek, ahenk vermek, bir çalgıyı doğru 

ses verir duruma getirmek, Far. YUy. [ز�م�ق�M sâz-la-maq 118]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ssaazz  

SStteeiinnggaassss  664400bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq  

sazliq ssaazzlliiqq  II  İİLL  559988aa  ((iiyyiilliikk,,  kkııyymmeettlliilliikk,,  sseevviimmlliilliikk))  a. Ahenk, uyum (başlıca 

mecazen kullanılır), Far. YUy. [,-  ++  ..�M sâz-liq 118]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ssaazz  SStteeiinnggaassss  664400bbز

YYUUyy..  ++lliiqq  

sasitmaq ssèèssiittmmaaqq  İİLL  666600bb  e. ettir. Çürütmek, bozmak [ق��b-M�M sâsi-’t-maq 118]. EETT  

ssaassııtt--  EEDD  885555bb..  

sasişmaq ssèèssiişşmmaaqq  İİLL  666611aa  e. işt. Birlikte çürümek, bozulmak [ق��e-M�M sâsi-’sh-maq 

118]. --  KKrrşş..  EETT  ssaassıı::--  EEDD  885555bb..  

sasigggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[,-M�M,-M�M  ssââssiiqq  111188]]  ssèèssiiqq  İİLL  666611aa  eyl. s. Çürük, bozuk, pis kokan 

[c-M�M sâsigh 118]. EETT  ssaassıığğ  EEDD  885566aa..  

sasiq ssèèssiiqq  İİLL  666611aa  eyl. s. Çürük, bozuk, pis kokan [,-M�M sâsiq 118]. EETT  ssaassıığğ  EEDD  

885566aa..  

sasiggggliq ==  sseessiiqqlliiqq  İİLL  666611aa  eyl. a. Çürüklük, kokuşmuşluk [,-.f-M�M sasigh-liq 118]. --  

KKrrşş..  EETT  ssaassıığğ  EEDD  885566aa..  

sasimaq ssèèssiimmaaqq  İİLL  666611aa  e. geçs. Çürümek, bozulmak, pis kokmak, kokuşmak 

  ..EETT  ssaassıı::--  EEDD  885555bb .[M�M sâsi-maq 118-��ق]

sagggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق�Mق�M  ssââqq  111199]]  ssaaqq  İİLL  559999aa  a. İyilik, rahatlık, mutluluk [غ�M sâgh 118]. 

EETT  11  ssaa::ğğ  ((??ssaağğ))  EEDD  880033aa..  

saggggdaq İİLL  øø,,  a. Yay [اقY��M saghdâq 118]. MMooğğ..  ssaaggaaddaagg  LLeess..  665566bb..  ((ookklluukk,,  ssaaddaakk))  

saggggraggggu ==  ssaaġġrruuġġii  İİLL  559988bb,,  KKrrşş..  [[��  C�M]�اوC�M]�او]]  ,,�M  ssaarrgghhuu  111177]]  ssaaġġrruu  İİLL  559988bbر���Mر

ssaannggrraaùù  112200]],,  [[����ا��] s. Sağır  [[C�M  ssaannggrraagghhuu  112200]�ا��C�M]�ا�M saghraghu 118]. BBkkzz..  

ssaağğıırr  ((((<<  ssaaññıırr  <<  ssaaññaarr))’’ıınn  ‘‘tteekk  kkuullaakkllıı’’,,  yyaannii  ‘‘ssaağğıırr’’  aannllaammıınnaa  ggeelleenn  ssaaññıırr  kkuullaakkllıı  ((<<  ssaaññaarr  

kkuullaakkllıı  <<  ssaaññaarr  kkuullaakkllıığğ))  aaddıınnddaann  ççııkkmmıışşttıırr))  TTDDEESS  334488bb..  

saggggri İİLL  øø,,  a. At derisinden hazırlanan bir tür işlenmiş deri (atın sırt kısmından) (? 

şagreen) [ي���M sâghri 118]. EETT  ssaağğrrıı::  EEDD  881155aa..  
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saggggiz ssèèġġiizz  II  İİLL  666611bb  a. Güzel, saf kil, balçık [K��M saghiz 118]. EETT  ssaağğıızz//ssaakkıızz  EEDD  

881177bb..  

saggggizggggan İİLL  øø,,  a. Saksağan [ن��K��M saghizghan 118]. EETT  ssaağğıızzğğaa::nn  EEDD  881188aa..  

saggggliq ssaaġġlliiqq  İİLL  559999aa  a. Dişi koyun, marya [,-.��M saghliq 118]. EETT  ssaağğllııkk  EEDD  880099aa..  

saggggim İİLL  øø,,  a. Serap, ılgım, yere yakın ısınmış havanın içinden görülen biçimi 

bozulmuş ve büyümüş nesneler [i��M saghim 118]. EETT  ssaakkıımm  EEDD  881111aa..  

saggggmaq ssaaġġmmaaqq  İİLL  559999aa  e. geçl. Sağmak [ق����M saghmaq 118]. EETT  ssaağğ--  EEDD  880044bb..  

saggggu İİLL  øø,,  a. Tahtadan fıçı, damacana ya da kova [���M saghu 118]. EETT  ssaağğuu::  ((ssaa::ğğuu::))  

EEDD  880055bb..  

saggggin ssèèġġiinn  İİLL  666611bb  s. Süt veren, ‘sağmal’ [Z-��M saghin 118]. EETT  ssaağğıınn  EEDD  881111bb..  

sagggginişmaq ssèèġġiinniişşmmaaqq  İİLL  666622aa  e. işt. Birbirini özlemek [ق��e-X-��M saghin-ish-maq 

118]. --  KKrrşş..  EETT  ssaakkıınn--  ((ssaa::kkıınn--))  EEDD  881122bb..  

sagggginmaq ssèèġġiinnmmaaqq  İİLL  666611bb  e. geçl. Özlemek (bir kimse) [ق��X-��M saghin-maq 118]. 

EETT  ssaakkıınn--  ((ssaa::kkıınn--))  EEDD  881122bb..  

safal İİLL  øø,,  s. Topraktan yapılmış olan [ل�T�M safâl 118].   

safaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ق�'�Mق�'�M  ssaappaaqq  111166]]  ssaappaaqq  İİLL  559933aa,,  [[ق�kMق�kM  ssaappaaqq  112211]]  (Bkz.) sapaq 

/Shaw sapak/ yerine [ق�T�M safâq 118]. --  KKrrşş..  EETT  ssaa::pp  ((ssaapp))  EEDD  778822bb..  

safaqlamaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ 	
�'�M	
�'�M))����((قق   ssaappaaqq--llaa--mmaaqq  111166]]  sapaq-la-maq /Shaw 

sapaqlamaq/ yerine [م�ق	
�T�M safâq-la-maq 118]. --  KKrrşş..  EETT  ssaa::pp  ((ssaapp))  EEDD  778822bb..  

safmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��'�Mق��'�M  ssaapp--mmaaqq  111166]]  ssaappmmaaqq  İİLL  559944aa  sap-maq /Shaw sapmaq/ 

yerine [ق��T�M saf-maq 118]. EETT  ssaapp--  EEDD  778844aa..  

saq ssaaqq  İİLL  559999aa,,  KKrrşş..  [[غ�Mغ�M  ssââgghh  111188]]  sâgh /Shaw sagh/ yerine [ق�M sâq 119]. EETT  11  

ssaa::ğğ  ((??ssaağğ))  EEDD  880033aa..  

saqa ssaaqqaa  İİLL  559999aa,,  KKrrşş..  [[&
�M&
�M  ssââqqaa  111199]]  a. Bilye, misket oynama [�
�M sâqâ 119].   

saqal ssaaqqaall  İİLL  559999aa  a. Sakal [ل�
�M sâqâl 119]. EETT  ssaakkaa::ll  EEDD  880088bb..  

saqalduruq İİLL  øø,,  a. At başlığındaki boğaz kayışı [وروقY�
�M saqalduruq 119]. EETT  

ssaakkaalldduurruukk  EEDD  881100bb..  
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saqaytmaq ssaaqqaayyttmmaaqq  İİLL  559999bb  e. ettir. İyileştirmek, sağlamlaştırmak ya da mutlu 

etmek [ق��b��
�M saq-aï-’t-maq 119].   

saqaymaq ssaaqqaayymmaaqq  İİLL  660000aa  e. geçs. İyi, sağlam, esen ya da mutlu olmak [ق����
�M 

sâq-aï-maq 119].   

saqlatmaq ssaaqqllaattmmaaqq  İİLL  660000aa  e. ettir. Baktırmak, emniyet etmek, emanet etmek 


	���ق]�M saqla-’t-maq 119]. --  KKrrşş..  EETT  ssaakkllaa::--  EEDD  881100aa..  

saqlaşmaq ssaaqqllaaşşmmaaqq  İİLL  660000aa  e. işt. Birbirine bakmak, birbirinin bakımıyla meşgul 

olmak [ 	
�Mم�ق�  saqla-’sh-maq 119]. EETT  ssaakkllaaşş--  EEDD  881100bb..  

saqlamaq ==  ssaaqqlliimmaaqq  İİLL  660000bb  e. geçl. Bakmak, bakımıyla meşgul olmak; aynı 

zamanda beklemek [م�ق	
�M saqla-maq 119]. EETT  ssaakkllaa::--  EEDD  881100aa..  

saqa İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�
�M�
�M  ssââqqââ  111199]]  ssaaqqaa  İİLL  559999aa  sâqâ /Shaw sâkâ/ ile aynı anlamda [&
�M 

sâqa 119].   

saksan sseekksseenn  İİLL  662211aa,,  KKrrşş..  [[ZVLMZVLM  ssaakkssaann  112222]]  sy. Seksen (sakiz “sekiz” ve un “on” 

sözcüklerinden) [ن�Vآ�M saksan 119]. EETT  sseekkssöö::nn  EEDD  882233aa..  

saksanaylan İİLL  øø,,  sy. a. Seksenlik bir grup [ن	��C�Vآ�M saksan-aïlan 119]. iikkii  ddiillllii  EETT  

sseekkssöö::nn  EEDD  882233aa..  ++  MMooğğ..  ++aayyllaann  ((<<ee’’üülleenn))  

saksaninçi İİLL  øø,,  sy. s. Sekseninci [ +3)ن(�Mآ�Vن  saksan-inchi 119]. --  KKrrşş..  EETT  sseekkssöö::nn  EEDD  

882233aa..  

saksaul İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ك�Vآ�Mك�Vآ�M  ssuukkssuukk  112266]]  ssöökksseekk  İİLL  664499bb  a. Artık bırakmadan yanan 

ve tamamıyla kor kütlesi olana kadar şeklini kaybetmeyen bir tür ağır odun [ول�Vآ�M 

saksaul 119].   

sakiz ==  sseekkkkiizz  İİLL  662211bb,,  KKrrşş..  [[KLMKLM  ssaakkiizz  112222]]  sy. Sekiz [K-آ�M sakiz 119]. EETT  sseekkkkiizz  EEDD  

882233bb..  

sakizaylan ==  sseekkkkiizzeeyylleenn  İİLL  662211bb,,  KKrrşş..  [[ن	ا�KLMن	ا�KLM  ssaakkiizz--aaïïllaann  112222]]  sy. a. Sekizlik 

bir grup [ K-آ�Mن	ا�  sakiz-aïlan 119]. iikkii  ddiillllii  EETT  sseekkkkiizz  EEDD  882233bb..  ++  MMooğğ..  ++aayyllaann  ((<<ee’’üülleenn))  

sakizinçi ==  sseekkkkiizziinnççii  İİLL  662211bb,,  KKrrşş..  [[3SCKLM3SCKLM  ssaakkiizz--iinncchhii  112222]]  sy. s. Sekizinci 

[3SCK-آ�M sakiz-inchi 119]. EETT  sseekkiizziinnçç  ((sseekkkkiizziinnçç))  EEDD  882233bb..      

salbiratmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Sarkıtmak, asıp sallamak, düzensiz uzunluğa getirmek 

�aا���ق]�M salbira-’t-maq 119].   
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salbiraşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte sarkmak, asılmak, asılı durup sallanmak, birlikte 

düzensiz uzunlukta olmak [ �aا�Mم�ق�  salbira-’sh-maq 119].   

salbiramaq ssaallppiirriimmaaqq  İİLL  660044aa  e. geçs. Sarkmak, asılmak, asılı durup sallanmak (ip 

için); düzensiz uzunlukta olmak (üzengiler ya da kaftanın iki yanı için) [ام�ق�a�M 

salbira-maq 119].   

saldurmaq ssaalldduurrmmaaqq  İİLL  660044aa  e. ettir. Attırmak, fırlattırmak [ورم�قY�M sâl-dur-mâq 

119]. EETT  ssaallttuurr--  EEDD  882255bb..  

salişmaq ssèèlliişşmmaaqq  İİLL  666633bb  e. işt. Birlikte atmak, fırlatmak [ق��e�M sâl-ish-mâq 119]. 

EETT  ssaallıışş--  EEDD  882288aa..  

salggggu ==  ssaallġġaa  İİLL  660044aa  a. Sapan, atış, fırlatış aleti [�f�M sâl-ghu 119]. EETT  ssaallññuu::  EEDD  

882277bb..    

salqin ssaallqqiinn  İİLL  660044aa  s. Serin, ılıman, orta sıcaklıkta [Z-\�M salqin 119]. EETT  ssaallkkıımm  EEDD  

882266aa..  

salma İİLL  øø,,  a. Irmak ya da denizin sürüklediği ya da karaya vuran odun ve kereste 

parçaları [���M sâlma 120].   

salmaq ssaallmmaaqq  IIII  İİLL  660044bb  e. geçl. Atmak, fırlatmak (yavaşça), üstünden atmak 

(giysiler için), dökmek, akıtmak, içeri koymak, sokmak, sermek (duvar vb. için) 

��ق]�M sâl-maq 120]. EETT  ssaall--  EEDD  882244bb..  

salinçaq İİLL  øø,,  a. Süs için giyilen herhangi bir şey, örn.: kolye vb. [ق�SX-�M salinchaq 

120].   

samavar ssaammaavvaarr  İİLL  660077aa  a. Semaver; Rusça samovar [م�وار�M samawâr 120]. RRuuss..  

ssaammoovvaarr  GGüülltteekk  11447777bb..  

samsa ssaammssaa  İİLL  660077bb  a. Fırında pişirilmiş bir tür etli küçük börek [�Vم�M samsa 120].   

samsu İİLL  øø,,  a. Sırlanmış pamuklu kumaş (şimdi Hotan’da yapılıyor, fakat eskiden 

Çin’den ithal edilirdi), Çin. [�Vم�M samsu 120]. <<  ??  ÇÇiinn..  

san ssaann  II  İİLL  660088aa  a. Toplam, yekun, tutar, meblağ, miktar; Kazaklar tarafından on kror 

(10.00.00.000) için kullanılır [ن�M sân 120]. EETT  ssaa::nn  EEDD  883311aa..  

san ssaann  IIII  İİLL  660088aa  a. Uyluk, but [ن�M sân 120].   
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sanatmaq ssaannaattmmaaqq  İİLL  660088bb  e. ettir. Saydırmak [ �Mق����C  san-a-’t-maq 120]. --  KKrrşş..  EETT  

ssaannaa::--  ((ssaa::nnaa::--))  EEDD  883355aa..  

sanaç İİLL  øø,,  a. Un vb. koymak için torba olarak kullanılan bütün keçi derisi [چ�C�M 

sanach 120]. EETT  ssaannaaçç  EEDD  883355bb..  

sanaşmaq ssaannaaşşmmaaqq  İİLL  660088bb  e. işt. Birlikte sayı saymak [ق����C�M san-a-’sh-maq 

120]. --  KKrrşş..  EETT  ssaannaa::--  ((ssaa::nnaa::--))  EEDD  883355aa..  

sanagggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق�C�Mق�C�M  ssaannââqq  112200]]  ssaannaaqq  İİLL  660088bb  a. Hesap, sayı [غ�C�M sanâgh 120]. --  

KKrrşş..  EETT  ssaa::nn  EEDD  883311aa..  

sanaq ssaannaaqq  İİLL  660088bb,,  KKrrşş..  [[غ�C�Mغ�C�M  ssaannââgghh  112200]]  a. Hesap, sayı [ق�C�M sanâq 120]. --  KKrrşş..  

EETT  ssaa::nn  EEDD  883311aa..  

sanalmaq ssaannaallmmaaqq  İİLL  660099aa  e. edl. Sayılmak (sayı) [ق���C�M san-a-’l-maq 120]. --  KKrrşş..  

EETT  ssaannaa::--  ((ssaa::nnaa::--))  EEDD  883355aa..  

sanamaq ==  ssaanniimmaaqq  İİLL  661100bb  e. geçl. Saymak, hesap etmek [م�ق�C�M san-a-maq 120]. 

EETT  ssaannaa::--  ((ssaa::nnaa::--))  EEDD  883355aa..  

sanciq ssaanncciiqq  İİLL  660099bb  a. Midedeki keskin ağrı (sanji-mak’tan) [,-oC�M sanjiq 120]. EETT  

ssaannççıığğ  EEDD  883355bb..  

sancimak ssaanncciimmaaqq  İİLL  660099bb,,  KKrrşş..  [[ق����Mق����M  ssaaïï--mmaaqq  112211]]  ssaayymmaaqq  II  İİLL  661133bb  e. geçl. 

Sivri bir aletle yaralamak, hafifçe delmek, mızrak ya da zıpkınla vurmak [���-oC�M 

sanji-mak 120]. EETT  ssaannçç--  EEDD  883355bb..  

sandal sseennddeell  II  İİLL  662244aa  a. Örs [الYC�M sandâl 120].   

sanduq ssaanndduuqq  İİLL  661100aa  a. Kutu. وقصYC  yerine, Far. [وقYC�M sanduq 120]. AArr..  ssaannddūūqq  

SStteeiinnggaassss  779933bb..  

sansiz ssaannssiizz  İİLL  661100aa  s. Sayısız, hesapsız, pek çok, sayıya gelmez; aynı zamanda 

önemsiz, değersiz [K-VC�M sân-siz 120]. --  KKrrşş..  EETT  ssaa::nn  EEDD  883311aa..  

saññññraggggu İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[او�[C�Mاو�[C�M  ssaannggrraaùù  112200]],,  [[��  ,,�M  ssaarrgghhuu  111177]]  ssaaġġrruu  İİLL  559988bbر���Mر

[[����ا�M����ا�M  ssaagghhrraagghhuu  111188]]  ssaaġġrruuġġii  İİLL  559988bb  s. Sağır [��  ..�[C�M sangraghu 120]. BBkkzzا

ssaağğıırr  ((((<<  ssaaññıırr  <<  ssaaññaarr))’’ıınn  ‘‘tteekk  kkuullaakkllıı’’,,  yyaannii  ‘‘ssaağğıırr’’  aannllaammıınnaa  ggeelleenn  ssaaññıırr  kkuullaakkllıı  ((<<  ssaaññaarr  

kkuullaakkllıı  <<  ssaaññaarr  kkuullaakkllıığğ))  aaddıınnddaann  ççııkkmmıışşttıırr))  TTDDEESS  334488bb..  
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saññññrau İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[��  ,,�M  ssaarrgghhuu  111177]]  ssaaġġrruu  İİLL  559988bbر���Mر��]]  ,,[[C�M  ssaannggrraagghhuu  112200]�ا��C�M]�ا

[[����ا�M����ا�M  ssaagghhrraagghhuu  111188]]  ssaaġġrruuġġii  İİLL  559988bb  s. Sağır, Kaz. []�اوC�M sangraù 120[. 

BBkkzz..  ssaağğıırr  ((((<<  ssaaññıırr  <<  ssaaññaarr))’’ıınn  ‘‘tteekk  kkuullaakkllıı’’,,  yyaannii  ‘‘ssaağğıırr’’  aannllaammıınnaa  ggeelleenn  ssaaññıırr  kkuullaakkllıı  ((<<  

ssaaññaarr  kkuullaakkllıı  <<  ssaaññaarr  kkuullaakkllıığğ))  aaddıınnddaann  ççııkkmmıışşttıırr))  TTDDEESS  334488bb..  

saññññullamak ssaaŋŋggiilliimmaaqq  İİLL  660022aa  e. geçs. Sarkmak, asılmak, istifini bozmamak, sakin 

ya da rahat durmak [ C�Mم��	�[  sangul-la-mak 120].   

saurtmaq ==  ssoorruuttmmaaqq  İİLL  663322bb  e. ettir. Havaya savurtmak (tahıl tanelerini samandan 

ayırt ettirmek için), harman savurtmak [ق���ور�M saùr-’t-maq 120]. EETT  ssaavvuurrtt--  EEDD  

779911bb..  

sauruşmaq ==  ssoorruuşşmmaaqq  İİLL  663322bb  e. işt. Birlikte havaya savurmak (tahıl tanelerini 

samandan ayırmak için), birlikte harman savurmak [ور���ق�M saùr-ush-maq 120]. EETT  

ssaavvrruuşş--  EEDD  779922aa..  

saurmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[وروم�ق�Mوروم�ق�M  ssaaùùrruu--mmaaqq  112200]]  ssoorruummaaqq  İİLL  663322bb  e. geçl. Havaya 

savurmak (tahıl tanelerini samandan ayırmak için) [ورم�ق�M saùr-maq 120]. EETT  ssaavvuurr--  

EEDD  779911aa..  

saurumaq ssoorruummaaqq  İİLL  663322bb,,  KKrrşş..  [[ورم�ق�Mورم�ق�M  ssaaùùrr--mmaaqq  112200]]..  saùr-maq ile aynı 

anlamda [وروم�ق�M saùru-maq 120]. EETT  ssaavvuurr--  EEDD  779911aa..  

sauggggat İİLL  øø,,  a. Hediye, armağan, andaç, anmalık, hatıra, Far. [ت�� .[�M saughat 120و

FFaarr..  ssaauuqqaatt  ((ssaauuggaatt  yyeerriinnee))  SStteeiinnggaassss  770099bb..  

saoq ssooġġuuqq  İİLL  663333bb,,  KKrrşş..  [[وق�Mوق�M  ssuuwwuu’’qq  112277]]  s. Soğuk (saô-maq’tan türemiş 

biçimde) [وق�M saôq 120]. EETT  ssooğğııkk  EEDD  880088aa..    

saotluq ==  ssooğğuuqqlluuqq  İİLL  663344bb  a. Soğuk, soğukluk [.�ق�و�M saôt-luq 121]. EETT  ssooğğııkkllııkk  EEDD  

880088bb..    

saotmaq ==  ssoovvuuttmmaaqq  İİLL  663388bb  [[ق���و�Mق���و�M  ssuuwwuu--’’tt--mmaaqq  112277]]  e. ettir. Soğutmak, 

serinletmek [ق���و�M saô-’t-maq 121]. EETT  ssooğğııtt--  EEDD  880066bb..  

saoşmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ م�قم�ق���Mو�Mو   ssuuwwuu--’’sshh--mmaaqq  112277]]  e. işt. Birlikte soğumak [ م�ق��Mو  

saô-’sh-maq 121]. EETT  ssooğğıışş--  EEDD  880066bb..  

saomaq ssoovvuummaaqq  İİLL  663399aa,,  KKrrşş..  [[وم�ق�Mوم�ق�M  ssuuwwuu--mmaaqq  112277]]  e. geçs. Soğumak, 

serinlemek [وم�ق�M saô-maq 121]. EETT  ssooğğıı::--  EEDD  880066aa..  
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say ssaayy  İİLL  661122aa  a. Çöl, sahra, bozkır düzlüğü; sây-kûk “bir tür çöl ceylanı” [ي�M sâï 

121]. EETT  11  ssaa::yy  EEDD  885588aa..  

say ssaayy  İİLL  661122aa  a. Koyak, vadi, iki dağ arasındaki geçit, dar ve derin dere, ırmak 

yatağı, Kaz. [ي�M sâi 121]. EETT  11  ssaa::yy  EEDD  885588aa..  

sayaq ssaayyaaqq  İİLL  661122aa  ((ss..  bbaaşşııbbooşş,,  aavvaarree;;  ssüürrüüyyee  kkaattııllmmaayyaann))  a. Sürüdeki diğer 

hayvanlara eşlik etmeyen kısrak, Kaz. Aynı zamanda bir Kırgız boyunun adı [ق���M 

sayâq 121].   

saylaq ==  ssaayylliiqq  İİLL  661133bb  s. Çöl halinde olan, boş, ıssız, kıraç, verimsiz [ق	��M sâï-laq 

121]. --  KKrrşş..  EETT  11  ssaa::yy  EEDD  885588aa..  

saylatmaq ssaayyllaattmmaaqq  İİLL  661133aa  e. ettir. Seçtirmek, ayırtmak [ق���	��M saï-la-’t-mâq 

121].   

saylaşmaq ssaayyllaaşşmmaaqq  İİLL  661133aa  e. işt. Birlikte seçmek, ayırmak [ 	��Mم�ق�  saï-la-’sh-

mâq 121].   

saylamaq ssaayylliimmaaqq  İİLL  661133bb  e. geçl. Seçmek, ayırmak [م�ق	��M saï-la-mâq 121].   

saylanmaq ssaayyllaannmmaaqq  İİLL  661133bb  e. edl. Seçilmek, tercih edilmek, ya da ayrılmak 

[ 	��MCم�ق  saï-la-’n-mâq 121].   

saymaq ssaayymmaaqq  II  İİLL  661133bb,,  KKrrşş..  [[���-oC�M���-oC�M  ssaannjjii--mmaakk  112200]]  ssaanncciimmaaqq  İİLL  660099bb  e. 

geçl. sanji-mak /Shaw sanjimak/ yerine, Kırg. [ق����M saï-maq 121]. MMooğğ..  sseeyy--  LLeess..  

668844aa..  ((iinnccee,,  zzaayyııff  yyaa  ddaa  sseeyyrreekk  oollmmaakk))  yyaa  ddaa  MMooğğ..  sseeyyll--  LLeess..  668844aa..  ((kkeessiipp  ççııkkaarrmmaakk,,  ooyymmaakk,,  

hhaakkkkeettmmeekk))  

sabaq ==  ssaavvaaqq  İİLL  661111bb  a. Öğretme, öğrenim, eğitim. (Ar.’dan bozulmuş biçim) [ق�aM 

sabaq 121]. AArr..  ssaabbaaqq  SStteeiinnggaassss  664499aa..  

sapaq ssaappaaqq  İİLL  559933aa  ((ggiiyyssiilleerriinn  eell  iillee  ttuuttuullaann  kkııssmmıı;;  ddeessttee;;  ssaapp;;  ssaallkkıımm)),,  KKrrşş..  

  -- .[�kM sapaq 121ق] �M ile aynı anlamda'�ق .a  [[�T�M  ssaaffââqq  111188ق�T�Mق]]  ,,[[�M  ssaappaaqq  111166'�ق�M'�ق]]

KKrrşş..  EETT  ssaa::pp  ((ssaapp))  EEDD  778822bb..  

sipay İİLL  øø,,  a. Asker. Far. sipahi yerine [ي�kM sipâï 121]. FFaarr..  ssiippaahhii  SStteeiinnggaassss  665511aa..  

sipurtmak ==  ssüüppüürrttmmeekk  İİLL  665522aa  e. ettir. Süpürtmek [ك���ر�kM sipur-’t-mak 121]. --  

KKrrşş..  EETT  ssiippiirr--  EEDD  779911bb..  
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sipurmak ==  ssüüppüürrmmeekk  İİLL  665522aa  e. geçl. Süpürmek [رم���kM sipur-mak 121]. EETT  ssiippiirr--  

EEDD  779911bb..  

sipurgi ==  ssüüppüürrggee  İİLL  665522aa  a. Saplı süpürge, fırça [3nر�kM sipur-gi 121]. EETT  ssüüppüürrggüü::  

((ssiippiirrggüü::))  EEDD  779922bb..  

sapil ==  ssèèppiill  İİLL  665588bb,,  KKrrşş..  [[O-�MO-�M  ssaaffîîll  112211]]  a. İstihkam, kale burcundaki mazgallı 

siper. safîl yerine [O-kM sapîl 121]. BBkkzz..  sseeffiill  JJaarrrriinngg  226699..  →→  BBoommbbaaccii  ss..  114444  <<  AArr..  ssaaffiill    

sat sseett  İİLL  661166bb  s. Çirkin [rM sat 121].   

sütmaq İİLL  øø,,  e. geçl. Yumurta, beyin vb. nin içindeki şeyleri çıkarmak [ق��bM süt-maq 

(hemen hemen sit-maq biçiminde telaffuz edilir) 121].   

sütilmaq İİLL  øø,,  e. edl. Çıkarılmak, dışarı sızdırılmak [ق��.-bM süt-il-maq 121].   

saçuk İİLL  øø,,  s. Güzel sesli [��SM sachuk 121].   

saray ssaarraayy  İİLL  559966bb  a. Bir şehirdeki yolculara yönelik konak yeri, Far. [اي�M sarai 

121]. FFaarr..  ssaarraayy  SStteeiinnggaassss  666699aa..  

sarbaz İİLL  øø,,  a. Piyade, yaya asker (harf. “başını tehlikeye atan kimse”), Far. [ز�*�M sar-

bâz 121]. FFaarr..  ssaarr--bbaazz  SStteeiinnggaassss  666699bb..    

sarpay sseerrppaayy  İİLL  661188bb  ((ggiiyyssii))  a. Şeref bildiren resmi elbise (sarık ya da takke, kaftan 

ve çizmeleri de içerir). sar-o-pai yerine, Far. [ي�'�M sarpaï 121]. FFaarr..  ssaarr--uu--ppaa  

SStteeiinnggaassss  667799bb..    

sürçi ==  ssiirrççii  ((bbooyyaaccıı,,  bbaaddaannaaccıı))  a. Ressam ve müzehhip, duvar üzerine modeller 

çizen ressam [3+�M sür-chi (hemen hemen sirçi biçiminde telaffuz edilir) 121]. EETT  

ssıırrççıı::  EEDD  884455bb..  

sardar sseerrddaarr  İİLL  661199aa  ((kkuummaannddaann))  a. Bazı özel görevlerden sorumlu olan yüksek 

dereceli bir memur, Far. [دار�M sardâr 122]. FFaarr..  ssaarr--ddaarr  SStteeiinnggaassss  667733aa..  

sürdürmak İİLL  øø,,  e. ettir. Temizletmek, arındırtmak (hava akımı için) [دورم�ك�M sür-

dür-mak 122]. EETT  11  ssüürrttüürr--  EEDD  884477bb..    

sirka ssiirrkkee  IIII  İİLL  666677bb  a. Sirke, Far. [آ��M sirka 122]. EETT  11  ssiirrkkee::  EEDD  885500bb..  //  FFaarr..  ssiirrkkaa  

SStteeiinnggaassss  667766bb..  

sarkar sseerrkkaarr  İİLL  661199bb  ((bbaaşşkkaann,,  yyöönneettiiccii))  a. Bir yönetici ya da başkan idaresi 

altındaki büyük ya da küçük bölge ya da köylerden aynî olarak devlet gelirlerinin 
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toplanması, yeniden dağıtılması ya da muhasebesinin yapılması görevinden sorumlu 

olan bir memur (yüksek ya da alçak derecede); aynı zamanda taşınabilir devlet 

malları (giyim eşyası, mobilya vb.)’nın düzenlenmesi, onarımı gibi işlerden de 

sorumlu olan kimse, Far. [آ�ر�M sarkâr 122]. FFaarr..  ssaarr--kkaarr  SStteeiinnggaassss  667766aa..  

sarkarda sseerrkkaarrddee  İİLL  661199bb  ((kkuummaannddaann))  a. Herhangi bir özel iş ile görevlendirilen 

yüksek dereceden bir memur, Far. [%آ�رد�M sar-kardah 122]. FFaarr..  ssaarr--kkaarrddaa  SStteeiinnggaassss  

667766bb..  

sürgi İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�nر�M�nر�M  ssuurrgguu  112244]]  a. Temizlenmiş, arındırılmış hava akımı [3n�M 

sürgi 122]. --  KKrrşş..  EETT  ssüürr--  EEDD  884444aa..  

sürmak ssüürrmmeekk  II  İİLL  665555aa  ((ssüürrüümmeekk,,  ççeekkmmeekk;;  zzaammaannıınnıı  ddeeğğiişşttiirrmmeekk))  e. geçs. 

Temizlenmek, arındırılmak (hava akımı sonucunda) [م�ك�M sür-mak 122]. EETT  ssüürr--  EEDD  

884444aa..  

safil İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[O-kMO-kM  ssaappîîll  112211]]  ssèèppiill  İİLL  665588bb  a. İstihkam, kale burcundaki mazgallı 

siper [O-�M safîl 121]. BBkkzz..  sseeffiill  JJaarrrriinngg  226699..  →→  BBoommbbaaccii  ss..  114444  <<  AArr..  ssaaffiill    

saqal ssaaqqaall  İİLL  559999aa  a. Sakal [ل�\M saqâl 122]. EETT  ssaakkaa::ll  EEDD  880088bb..  

süqtürmaq ==  ssiiqqttuurrmmaaqq  İİLL  667700aa  e. ettir. Sıktırmak [رم�ق�b\M süq-tür-mâq 122]. EETT  

ssııkkttuurr--  EEDD  880077bb..  

süqişmaq ==  ssiiqqiişşmmaaqq  İİLL  667700bb  e. işt. Birlikte sıkmak, birbirini sıkmak (boğazdan) 

  ..EETT  ssııkkıışş--  EEDD  881177aa .[��e\M süq-ish-mâq 122ق]

süqmaq ssiiqqmmaaqq  II  İİLL  667700aa  e. geçl. Sıkmak, sıkıp çıkarmak, sıkıp içini boşaltmak 

(sebze, meyve vb. suyu) [ق��\M süq-mâq (hemen hemen siq-mâq biçiminde telaffuz 

edilir) 122]. EETT  ssııkk--  EEDD  880044bb..  

sakratmak sseekkrreettmmeekk  İİLL  662211aa  e. ettir. Ayaklar birbirine bitişik bir biçimde 

sıçratmak, atlatmak [ك���ا�LM sakra-’t-mak 122]. EETT  ssèèkkrriitt--  EEDD  882222bb..  

sakraşmak sseekkrreeşşmmeekk  İİLL  662211aa  e. işt. Birlikte sıçramak, atlamak [ م�ك��LMا  sakra-’sh-

mak 122]. EETT  ssèèkkrriişş--  EEDD  882222bb..  

sakramak ==  sseekkrriimmeekk  İİLL  662211aa  e. geçs. Ayaklar birbirine bitişik bir biçimde 

sıçramak, atlamak, sekmek [ام�ك�LM sakra-mak 122]. EETT  ssèèkkrrii::--  EEDD  882222aa..  
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sakiz ==  sseekkkkiizz  İİLL  662211bb,,  KKrrşş..  [[K-آ�MK-آ�M  ssaakkiizz  111199]]  sy. Sekiz [KLM sakiz 122]. EETT  sseekkkkiizz  EEDD  

882233bb..  

sakizaylan ==  sseekkkkiizzeeyylleenn  İİLL  662211bb,,  KKrrşş..  [[ن	ا�K-آ�Mن	ا�K-آ�M  ssaakkiizz--aaïïllaann  111199]]  sy. a. Sekizlik 

bir grup [ن	ا�KLM sakiz-aïlan 122]. iikkii  ddiillllii  EETT  sseekkkkiizz  EEDD  882233bb..  ++  MMooğğ..  ++aayyllaann  ((<<ee’’üülleenn))  

sakizinçi ==  sseekkkkiizziinnççii  İİLL  662211bb,,  KKrrşş..  [[3SCK-آ�M3SCK-آ�M  ssaakkiizz--iinncchhii  111199]]  sy. s. Sekizinci 

[3SCKLM sakiz-inchi 122]. EETT  sseekkiizziinnçç  ((sseekkkkiizziinnçç))  EEDD  882233bb..      

saksan sseekksseenn  İİLL  662211aa,,  KKrrşş..  [[ن�Vآ�Mن�Vآ�M  ssaakkssaann  111199]]..  sy. Seksen (sakiz “sekiz” ve un 

“on”) [ZVLM saksan 122]. EETT  sseekkssöö::nn  EEDD  882233aa..  

salla sseellllee  II  İİLL  662222bb  a. Sarık [&..Mَ salla 122].   

san sseenn  İİLL  662233bb  adl. Sen [ZMَ san 122]. EETT  sseenn  EEDD  883311bb..  

sün İİLL  øø,,  BBkkzz..  ssiinnaaqq  İİLL  667755aa,,  KKrrşş..  [[Z-MZ-M  ssiinn  113300]]  a.38 Tecrübe, deneme, deney [ZMَ 

sün (hemen hemen sin biçiminde telaffuz edilir) 123]. EETT  11  ssıı::nn  EEDD  883322aa..  ((aassııll  oollaarraakk  

iinnssaann  vvüüccuudduu,,  ddoollaayyııssııyyllaa  ‘‘bbooyy,,  yyüükksseekklliikk,,  ddıışş  ggöörrüünnüüşş’’  vvbb..))  

sünatmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق����X-Mق����X-M  ssiinnaa--’’tt--mmaaqq  113300]]  e. ettir. Denetmek, sınatmak [ق����XMُ 

sün-a-’t-maq 123]. EETT  ssıınnaatt--  ((ssıı::nnaatt--))  EEDD  883366bb..  

sünaşmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ �X-M�X-Mم�قم�ق��   ssiinnaa--’’sshh--mmaaqq  113300]]  e. işt. Birbirini denemek, sınamak 

ya da birlikte denemek, sınamak [ �XMُم�ق�  sün-a-’sh-maq 123]. EETT  ssıınnaa::şş--  EEDD  884422aa..  

sünaggggliq İİLL  øø,,  eyl. s. Güvenilir, ispatlanmış [,-.��XMُ sün-a’gh-liq 123]. --  KKrrşş..  EETT  ssıınnaa::--  

((ssıı::nnaa::--))  EEDD  883355aa..  

sünamaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق	XMُم�ق	XMُ  ssüünn--llaa--mmaaqq  112233]],,  [[م�ق�X-Mم�ق�X-M  ssiinnaa--mmaaqq  113311]]  ssiinniimmaaqq  İİLL  

667777aa  e. geçl. Denemek, sınamak, ispat etmek [م�ق�XMُ sün-a-maq 123]. EETT  ssıınnaa::--  

((ssıı::nnaa::--))  EEDD  883355aa..  

sünçi İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[3SX-M3SX-M  ssiinn--cchhii  113311]]  ssiinnççii  İİLL  667766aa  a. Tecrübe eden kimse, imtihan 

eden kimse [3SXMُ sün-chi 123]. --  KKrrşş..  EETT  11  ssıı::nn  EEDD  883322aa..  ((aassııll  oollaarraakk  iinnssaann  vvüüccuudduu,,  

ddoollaayyııssııyyllaa  ‘‘bbooyy,,  yyüükksseekklliikk,,  ddıışş  ggöörrüünnüüşş’’  vvbb..))  

sündürtmaq İİLL  øø,,  e. tekrarlanmış ettir. Kırdırmak [ق���ورYXMُ sün-dür-’t-maq 123]. --  

KKrrşş..  EETT  ssıınn--  EEDD  883333bb..  

                                                 
38    Sözlükte belirtilmeyen sözcük türü tarafımızca yazılmıştır. 
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sündürmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ورم�قYX-Mورم�قYX-M  ssiinn--dduurr--mmaaqq  113311]]  e. ettir. Kırdırmak, kırmak 

(Aynı zamanda sün-dür-üsh-mâq vb.) [ورم�قYXMُ sün-dür-maq 123]. --  KKrrşş..  EETT  ssıınn--  EEDD  

883333bb..  

sünlamaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق�XMُم�ق�XMُ  ssüünn--aa--mmaaqq  112233]],,  [[م�ق�X-Mم�ق�X-M  ssiinnaa--mmaaqq  113311]]  ssiinniimmaaqq  İİLL  

667777aa  e. geçl. Denemek, sınamak, ispat etmek (sün-a-maq ile aynı anlamda) [م�ق	XMُ 

sün-la-maq 123]. --  KKrrşş..  EETT  11  ssıı::nn  EEDD  883322aa..  ((aassııll  oollaarraakk  iinnssaann  vvüüccuudduu,,  ddoollaayyııssııyyllaa  ‘‘bbooyy,,  

yyüükksseekklliikk,,  ddıışş  ggöörrüünnüüşş’’  vvbb..))  

sünmaq İİLL  øø,,  e. geçs. Kırılmak; (aynı zamanda sün-üsh-mâq vb.) [ق��XMُ sün-mâq 

123]. EETT  ssıınn--  EEDD  883333bb..  

süniq İİLL  øø,,  eyl. s. Kırık, kırılmış, kırık durumda olan [,-XM sün-iq 123]. EETT  ssıınnuukk  

((ssıı::nnuukk))  EEDD  883377bb..  

su ssuu  İİLL  663399bb  a. Su, akıntı, dere (ak-su “beyaz akarsu ya da su”, kizil-su “kırmızı 

akarsu ya da su” birleştirmelerinde görüldüğü gibi akarsu, akıntı, dere anlamı başlıca 

birleştirmelerde ortaya çıkar) [�M sû 123]. EETT  ssuu::  EEDD  778811aa..  →→  ssuu::vv  EEDD  778822aa..  

suatmaq ==  ssuuvvaattmmaaqq  İİLL  664466aa  e. ettir. Sıvatmak, meshettirmek [ق���ا�M su-a-’t-maq 

123]. EETT  ssuuvvaatt--  EEDD  778866aa..  

suaşmaq ==  ssuuvvaaşşmmaaqq  İİLL  664466aa  e. işt. Birlikte sıvamak, meshetmek, birbirini sıvamak, 

meshetmek [ م�ق��Mا  su-a-’sh-maq 123]. --  KKrrşş..  EETT  ssuuvvaa::--  EEDD  778855aa..  

sualmaq ==  ssuuvvaallmmaaqq  İİLL  664466aa  e. edl. Sıvanmak, meshedilmek [ق�� �M sû-a-l-maqا

123]. --  KKrrşş..  EETT  ssuuvvaa::--  EEDD  778855aa..  

sualmaq İİLL  øø,,  e. geçs. Kurumak (ineğin sütünün kesilmesi için söylenir) [ق��-�M sûا

al-maq 123]. bbllşş..  EETT  ssuu::  EEDD  778811aa..  →→  ssuu::vv  EEDD  778822aa..  ++  EETT  aall--  EEDD  112244bb..  

suamaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق�*�Mم�ق�*�M  ssûû--bbaa--mmaaqq  112233]]  ssuuvviimmaaqq  İİLL  664466bb  e. geçl. Herhangi bir 

sıvıyı ya da yarı sıvıyı bir yüzey üzerine yaymak, meshetmek, sürmek, sıvamak 

  ..EETT  ssuuvvaa::--  EEDD  778855aa .[�M sû-a-maq 123ام�ق]

suanmaq ==  ssuuvvaannmmaaqq  İİLL  664466bb  e. dön. Sıvanmak, kendini meshetmek [ م�ق�MCا  sû-a-

’n-maq 123]. --  KKrrşş..  EETT  ssuuvvaa::--  EEDD  778855aa..  
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subamaq ==  ssuuvviimmaaqq  İİLL  664466bb,,  KKrrşş..  [[ام�ق�Mام�ق�M  ssûû--aa--mmaaqq  112233]]  sû-a-maq /Shaw sûamaq/ 

ile aynı anlamda (aynı zamanda subatmaq, subaşmaq vb.) [م�ق�*�M sû-ba-maq 123]. 

EETT  ssuuvvaa::--  EEDD  778855aa..  

süt ssüütt  İİLL  665522bb  a.Süt [ت�M süt 123]. EETT  ssüü::tt  ((--dd))  EEDD  779988bb..  

süçük ==  ççüüççüükk  II  EEDD  443399aa  s. Tatlı, şekerli (acı ya da ekşi değil) [��+�M süchük 123]. 

EETT  ssüü::ççiigg  ((??  ssüü::cciigg))  EEDD  779966bb..  

suçi ssuuççii  İİLL  664411aa  a. Su taşıyıcı [3+�M sû-chi 123]. --  KKrrşş..  EETT  ssuu::  EEDD  778811aa..  →→  ssuu::vv  EEDD  

778822aa..  

saudagarçiliq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ssooddiiggeerrlliikk  İİLL  663311bb  a. Tüccarlık, Far. YUy. [,-.-+�nدا�M 

saudagar-chi-liq 123]. iikkii  ddiillllii  ssaauuddaaggaarr  SStteeiinnggaassss  770077aa..  ++  YYUUyy..  ++ççiilliiqq  

sudratmak İİLL  øø,,  e. ettir. Sürükletmek, çektirmek [����درا�M sudra-t-mak 124]. EETT  

sseeddrreett--  EEDD  880022bb..  

sudraşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birbirini sürüklemek, çekmek ya da birlikte sürüklemek, 

çekmek [ م����Mدرا  sudra-’sh-mak 124]. EETT  sseeddrreeşş--  EEDD  880033aa..  

sudralmak İİLL  øø,,  e. edl. Sürüklenmek, çekilmek [���  ..�M sudra-’l-mak 124]. --  KKrrşşدرا

EETT  sseeddrree::--  EEDD  880022bb..  

sudramak İİLL  øø,,  e. geçl. Sürüklemek, çekmek [درام�ك�M sudra-mak 124]. EETT  sseeddrree::--  EEDD  

880022bb..  

sudranmak İİLL  øø,,  e. dön. Sürüklenmek, çekilmek, sürüklenmiş, çekilmiş olmak (atlı 

yük arabasının gerisindeki ip için) [ م�ك�MCدرا  sudra-’n-mak 124]. --  KKrrşş..  EETT  sseeddrree::--  EEDD  

880022bb..  

suratmaq ssoorraattmmaaqq  İİLL  663322aa  e. ettir. Sordurmak [ق���را�M sûra-’t-maq 124]. --  KKrrşş..  EETT  

22  ssoorrttuurr--  EEDD  884477bb..  

suraşmaq ssoorraaşşmmaaqq  İİLL  663322aa  e. işt. Birbirine sormak ya da birlikte sormak [را���ق�M 

sûra-’sh-maq 124]. EETT  ssoorrıışş--  ((ssoo::rrıışş--))  EEDD  885555aa..  

suraq ssoorraaqq  İİLL  663322aa  eyl. a. Bir meselenin doğruluğunu, adalete uygun olup 

olmadığını anlamaya yönelik sorgu, soruşturma, araştırma, adalet [راق�M sûra’q 124]. 

EETT  ssoorruuğğ  EEDD  884488bb..  

süram ssöörreemm  İİLL  664488aa  a. Tapan, kesek kırma makinesi [رام�M süra-’m 124].   
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suramaq ssoorriimmaaqq  İİLL  663322bb,,  KKrrşş..  [[رم�ق�Mرم�ق�M  ssûûrr--mmââqq  112244]]  e. geçl. Sormak; aynı 

zamanda yönetmek, hüküm sürmek, yargılama hakkına sahip olmak [رام�ق�M sûra-

maq 124]. EETT  22  ssoo::rr--  EEDD  884433bb..  

süramak ==  ssüürrmmeekk  II  İİLL  665555aa  e. geçl. Sürüklemek, çekmek [رام���M süra-mak 124]. --  

KKrrşş..  EETT  ssüürr--  EEDD  884444aa..  

sürttürmak İİLL  øø,,  BBkkzz..  ssüürrttkküüzzmmeekk  İİLL  665544aa  e. ettir. Sildirmek, sildirip kurutturmak 

  ..EETT  22  ssüürrttüürr--  EEDD  884477bb .[�M sürt-tür-mak 124ر��bرم��]

sürtmak ssüürrttmmeekk  İİLL  665544aa  e. geçl. Silmek, silip kurutmak, Hk.; (yağlı, kolayca 

dağılan veya yapışkan bir şeyi bir yere) sürmek, Yark. [����ر�M sürt-mak 124]. EETT  

ssüürrtt--  EEDD  884466bb..  

sürtüşmak ssüürrttüüşşmmeekk  İİLL  665544aa  e. işt. Birlikte silmek, silip kurutmak [������ر�M sürt-

üsh-mak 124]. EETT  ssüürrttüüşş--  EEDD  884477bb..  

surgu İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[3n�M3n�M  ssüürrggii  112222]]  a. Temizlenmiş hava akımı [�nر�M surgu 124]. --  

KKrrşş..  EETT  ssüürr--  EEDD  884444aa..  

surmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[رام�ق�Mرام�ق�M  ssûûrraa--mmaaqq  112244]]  e. geçl. Sormak. sûra-maq /Shaw sura-

maq/ ile aynı anlamda [رم�ق�M sûr-mâq 124]. EETT  22  ssoo::rr--  EEDD  884433bb..  

sürmak ssüürrmmeekk  II  İİLL  665555aa  e. geçl. Sürmek (koyun vb.) [رم���M sür-mak 124]. EETT  ssüürr--  

EEDD  884444aa..  

sürüşmak ssüürrüüşşmmeekk  II  İİLL  665555aa  e. işt. Birlikte sürmek, sıra ile birbirlerini ileri geri 

sürmek (sığırların dövüşünde olduğu gibi) [رو�����M sür-üsh-mak 124]. EETT  ssüürrüüşş--  

EEDD  885555bb..  

sürük ssüürrüükk  IIII  İİLL  665555bb  a. Sürü, hayvan sürüsü (sür-mak’tan /Shaw sürmak/) [رو��M 

sürük 124]. EETT  ssüürrüügg  EEDD  885500aa..  

sürün İİLL  øø,,  a. Kraliyet meclisi, kralın maiyeti [رون�M sürün 124].   

sürünçak İİLL  øø,,  s. Ayağı takılan, sürçen, tökezleyen, sürçmeyi alışkanlık edinmiş olan 

  ..EETT  ssüürr--  EEDD  884444aa .[�M sür-ün-chak 124رو�SCك]

sürünmak İİLL  øø,,  e. dön. Ayağı takılmak, sürçmek, tökezlemek (‘birlikte sürüklenmek’ 

anlamında olup olmadığı şüphelidir) [���Cرو�M sür-ün-mak 124]. EETT  ssüürrüünn--  EEDD  885544aa..  
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söz ssöözz  İİLL  664488bb  a. Söz, konuşma, söz söyleme; aynı zamanda herhangi bir yazılı şey 

  ..EETT  ssöö::zz  EEDD  886600bb .[�M söz 124ز]

sözak İİLL  øø,,  a. Zührevi hastalık [زا��M söza<q→k> 124].   

süzdürmak ssüüzzddüürrmmeekk  İİLL  665555bb  e. ettir. Süzdürmek (bir bez vb. nin içinden) 

  ..EETT  ssüüzzttüürr--  EEDD  886611bb .[�M süz-dür-mak 124زدورم��]

süzgü İİLL  øø,,  BBkkzz..  ssüüzzggüüçç  İİLL  665555bb  a. Süzgeç [�nز�M süz-gü 124]. EETT  ssüüzzggüü::  EEDD  886622aa..  

süzgüç ssüüzzggüüçç  İİLL  665555bb  a. Küçük dişli tarak (ortasında kaburga kemiği olan) [چ�nز�M 

süzgüch 124]. --  KKrrşş..  EETT  ssüüzz--  EEDD  886611aa..  

sözlatmak ssöözzlleettmmeekk  İİLL  664499aa  e. ettir. Konuşturmak, söz söyletmek [ك���ز��M söz-la-

’t-mak 125]. EETT  ssöözzlleett--  ((ssöö::zzlleett--))  EEDD  886633bb..  

sözlaşmak ssöözzlleeşşmmeekk  İİLL  664499aa  e. işt. Birlikte konuşmak, söz söylemek [ م�ك��Mز�  

söz-la-’sh-mak 125]. EETT  ssöö::zzlleeşş--  EEDD  886644aa..  

sözlamak ssöözzlliimmeekk  İİLL  664499bb  e. geçl. Konuşmak, söz söylemek, demek, söylemek 

  ..EETT  ssöö::zzllee::--  EEDD  886633aa .[�M söz-la-mak 125ز�م�ك]

sözlanmak ssöözzlleennmmeekk  İİLL  664499aa  e. dön. Kendi kendine konuşmak, söylenmek 

[ م�ك�MCز�  söz-la-’n-mak 125]. EETT  ssöö::zzlleenn--  EEDD  886644aa..  

süzmak ssüüzzmmeekk  İİLL  665566aa  e. geçl. Süzmek; katı maddeleri uzun saplı tencereden atmak 

  ..EETT  ssüüzz--  EEDD  886611aa .[�M süz-mak 125زم�ك]

süzülmak ssüüzzüüllmmeekk  İİLL  665566aa  e. edl. Süzülmek [ك��  --�M süz-ül-mak 125]. EETT  ssüüzzüüllزو

EEDD  886633aa..  

suggggartmaq ssuuġġaarrttmmaaqq  İİLL  664422bb  e. ettir. Sulatmak [ق���ر���M sû-ghar-’t-maq 125]. EETT  

ssuuvvğğaarrtt--  EEDD  778866bb..  

suggggarşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte sulamak [ ��ر�Mم�ق�  sû-ghar-’sh-maq 125]. --  KKrrşş..  EETT  

ssuuvvğğaarr--  EEDD  778866bb..  

suggggarmaq ssuuġġaarrmmaaqq  İİLL  664422bb  e. geçl. Sulamak (bir yeri ya da bir hayvanı) [رم�ق���M 

sû-ghar-maq 125]. EETT  ssuuvvğğaarr--  EEDD  778866bb..  

suggggu İİLL  øø,,  a. Su kovası [���M sû-ghu 125]. EETT  ssaağğuu::  ((ssaa::ğğuu::))  EEDD  880055bb..  
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sugggguçaq İİLL  øø,,  a. Küçük kova; aynı zamanda Yarkend şehrinde bir deponun adı 

��+�ق]�M sû-ghu-chaq 125]. --  KKrrşş..  EETT  ssaağğuu::  ((ssaa::ğğuu::))  EEDD  880055bb..  

suggggurtmaq ssuuġġuurrttmmaaqq  İİLL  664422bb  e. ettir. Çektirmek, çekip çıkarttırmak [ �Mق���ر��  

sughur-’t-mâq 125]. EETT  ssuuğğrruutt--  EEDD  881166aa..  

suggggurmaq ssuugguurrmmaaqq  İİLL  664422bb  e. geçl. Çekmek, çekip çıkarmak (herhangi bir uzun 

nesneyi; örneğin kılıcı kınından, bir değneği ince odun demetinden) [رم�ق���M 

sughur-mâq 125]. EETT  ssuuğğuurr--  EEDD  881166aa..  

sugggguruşmaq ssuugguurruuşşmmaaqq  İİLL  664422bb  e. işt. Birlikte çekmek, çekip çıkarmak, (kılıçları) 

her iki taraftan çekmek [رو���ق���M sughur-ush-mâq 125]. EETT  ssuuğğrruuşş--  EEDD  881166aa..  

suggggoq ssoogguuqq  İİLL  663333bb,,  KKrrşş..  [[وق�Mوق�M  ssuuwwuu’’qq  112277]],,  [[وق�Mوق�M  ssaaôôqq  112200]]  s. Soğuk [ق���M 

sughoq 125]. EETT  ssooğğııkk  EEDD  880088aa..  

suf İİLL  øø,,  a. İnce keten kumaş ya da pamuklu kumaş [ف�M sûf 125]. AArr..  ssuuff  SStteeiinnggaassss  

779966aa..  ((AArr..  ssaauuff  SStteeiinnggaassss  779966aa..  mmaaddddee  bbaaşşıı  aallttıınnddaa))  

sufa İİLL  øø,,  a. Oturmak için kullanılan yüksekçe yer; İng. sofa “sedir, kanepe” 

sözcüğünün kökeni, Far. [�T�M sûfa 125]. AArr..  ssuuffffaatt  SStteeiinnggaassss  778888bb..    

sufi ==  ssooppii  İİLL  663300bb  a. Münzevi, başkalarıyla görüşmeden yalnız yaşayan kimse, dindar 

kimse, Ar. [3T�M sufi 125]. AArr..  ssūūffii  SStteeiinnggaassss  779966aa..  

suq ??  ssooqq  İİLL  663344bb  ((iillggiinnçç  ssöözz  vvee  hhaarreekkeettlleerrllee  iinnssaannllaarrıı  ggüüllddüürreenn  kkiimmssee))  a. 

Kemgöz, nazar değmesi [ق�M suq 125].   

soqta İİLL  øø,,  a. Siyah muhallebi (sucuklara doldurulan hayvanların kanları; köpekleri 

beslemede kullanılır), Kaz. [�b
�M soqta 125]. EETT  ssuukkttuu::  EEDD  880066bb..  

soqturmaq ssooqqttuurrmmaaqq  İİLL  663355aa  e. ettir. Vurdurmak, çarptırmak [رم�ق�b
�M soq-tur-

maq 125]. EETT  ssookkttuurr--  EEDD  880077bb..  

soqmaq ssooqqmmaaqq  IIIIII  İİLL  663355aa  e. geçl. Vurmak, çarpmak [ق��
�M soq-maq 125]. EETT  ssookk--  

EEDD  880055aa..  

suqmaq ssuuqqmmaaqq  İİLL  664433aa  ((ssaakkllaammaakk,,  ggiizzlleemmeekk))  e. geçl. Kınına sokmak, kınlamak, 

herhangi bir uzun nesneyi kabına geçirmek [ق��
�M suq-maq 125]. EETT  ssuukk--  EEDD  880055aa..  

soq İİLL  øø,,  s. Kör, Kaz. [ر�
�M so<k→q>ûr 125]. MMooğğ..  ssooqquurr  LLeess..  773300aa..    
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soquş ssooqquuşş  İİLL  663355bb  eyl. a. Kavga, dövüş, vuruş, çarpış (soqmaq’tan) [ش�
�M soqush 

125]. --  KKrrşş..  EETT  ssookk--  EEDD  880055aa..  

soquşmaq ssooqquuşşmmaaqq  İİLL  663355bb  e. işt. Birbirine vurmak, kavga etmek, dövüşmek 


����ق]�M soq-ush-maq 125]. EETT  ssookkuuşş--  EEDD  881177aa..  

soqulmaq ssooqquullmmaaqq  İİLL  663355bb  e. edl. Dövülmek [ق���
�M soq-ul-maq 126]. EETT  ssookkuull--  

EEDD  880099bb..  

soqum ssooqquumm  İİLL  663355bb  ((kkıışşllııkk  yyiiyyeecceekk  oollaarraakk  hhaazzıırrllaannaann  eett))  a. Besili, semiz öküz 


�م]�M soqum 126]. EETT  ssookkıımm,,  ssuukkıımm  EEDD  881111aa..    

suk ssöökk  İİLL  664499bb  a. Dış yaprakları temizlenmiş darı [��M suk 126].   

suka ssöökkee  II  İİLL  664499bb  a. Küpe [آ��M suka 126].   

suksuk ssöökksseekk  İİLL  664499bb,,  [[ول�Vآ�Mول�Vآ�M  ssaakkssaauull  111199]]  a. Yakacak için kullanılan bir ağaç. 

saksaul ile aynı anlamda [ك�Vآ�M suksuk 126]. EETT  ssüükkssüükk  EEDD  882233aa..  

sukmak ssöökkmmeekk  IIII  İİLL  665500aa  e. geçl. Azarlamak, paylamak ya da sövüp saymak, 

şiddetle azarlamak [آ��ك�M suk-mak 126]. EETT  ssöö::gg--  EEDD  881188bb..  

sukmak ssöökkmmeekk  II  İİLL  665500aa  e. geçl. Dikiş sökmek [آ��ك�M suk-mak 126]. EETT  11  ssöökk--  EEDD  

881199aa..  

sukuş İİLL  øø,,  a. Acımasızca yerme, sövüp sayma [آ�ش�M sukush 126]. EETT  11  ssööggüüşş  EEDD  

882233aa..  

sukuşmak ssöökküüşşmmeekk  IIII  İİLL  665500aa  e. işt. Birbirini azarlamak, paylamak ya da birbirine 

çok kaba, acımasız şeyler söylemek [آ����ك�M suk-ush-mak 126] EETT  ssööggüüşş--  ((ssöö::ggüüşş--))  

EEDD  882233bb..  

sukulmak İİLL  øø,,  e. edl. Azarlanmak, paylanmak [ك��  --�M suk-ul-mak 126]. EETT  ssööggüüllآ�

((ssöö::ggüüll--))  EEDD  882211aa..  

sukulmak ssöökküüllmmeekk  İİLL  665500aa  e. edl. Çözülmek, açılmak (dikiş için) [ك��-�M suk-ulآ�

mak 126]. EETT  ssöökküüll--  EEDD  882211aa..  

sugat ssööggeett  İİLL  665500aa  a. Söğüt ağacı. Aynı zamanda Kuen Lun (Şahid-ullah 

yakınında)’da bir yer (bu ağaçların yetiştiği yer) ve bir geçidin adı [ت�n�M sugat 126]. 

EETT  ssööggüütt  ((ssööggöödd))  EEDD  881199bb..  
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sugal ssööggeell  İİLL  665500bb,,  KKrrşş..  [[ل���Mل���M  ssüüyyaall  112288]]  a. Siğil [ل�n�M sugal 126]. EETT  ssiiggiill//ssööggööll  

((??**ssiiggööll))  EEDD  882200bb..    

sol ssooll  IIII  İİLL  663366bb  s. Sol (el) [ل�M sol 126]. EETT  ssoo::ll  EEDD  882244aa..  

solaggggay ssoollhhaayy  İİLL  663377bb,,  KKrrşş..  [[ي�
��Mي�
��M  ssuullaaqqaaii  112266]]  s. Solak [ي����M sol-aghaï 126]. 

iikkii  ddiillllii  EETT  ssoo::ll  EEDD  882244aa..  ++  MMooğğ..  ++ggaayy  

sulaq ssuullaaqq  İİLL  664433bb  ((kkıışşıınn  bbuuzz  ttuuttaann  ıırrmmaakkllaarrddaann  ssuu  aallmmaakk  iiççiinn  aaççııllaann  ddeelliikk))  a. 

Hayvanların su içmesine elverişli yer, suvat [ق��M su-laq 126]. EETT  ssuuvvllaa::gg  EEDD  778888aa..    

sulaq İİLL  øø,,  a. Sığırların ya da koyunların muhafaza edildiği barınak [ق��M sula’q 126].   

sulaqay ==  ssoollhhaayy  İİLL  663377bb,,  KKrrşş..  [[ي����Mي����M  ssooll--aagghhaaïï  112266]]  s. sol-aghaï /Shaw 

solaghaï/ ile aynı anlamda [ي�
��M sulaqai 126]. iikkii  ddiillllii  EETT  ssoo::ll  EEDD  882244aa..  ++  MMooğğ..  ++qqaayy  

sulaqmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��
��Mق��
��M  ssuulluu’’qq--mmaaqq  112266]]  e. geçs. Kapanmak, hapsedilmek, 

kuşatılmak ya da kapatılmak (herhangi bir yerde) [ق��
��M sula-’q-maq 126]. --  KKrrşş..  

EETT  ssoollaa::--  EEDD  882255aa..  

sulamaq ssoolliimmaaqq  İİLL  663388bb  e. geçl. Kapamak, hapsetmek, kuşatmak, kapatmak 

  ..EETT  ssoollaa::--  EEDD  882255aa .[��M sula-maq 126م�ق]

sulamaq ssuulliimmaaqq  II  İİLL  664444bb  e. geçl. Sulamak (sığırları ya da yeri) [م�ق��M su-la-maq 

126]. EETT  ssuullaa--  EEDD  882255aa..  →→  EETT  ssuuvvllaa::--  EEDD  778899bb..  

sulu İİLL  øø,,  a. Nefes, soluk, Kaz. [��M sulu 126].   

suluq ssuulluuqq  IIII  İİLL  664444aa,,  KKrrşş..  [[,-�M,-�M  ssuulliiqq  112266]]  a. Gem [ق��M suluq 126]. EETT  ssuuvvlluukk  

EEDD  778888bb..  

suluq ssuulluuqq  II  İİLL  664444aa  ((ssuulluu)),,  KKrrşş..  [[,-�M,-�M  ssuulliiqq  112266]]  a. Yağmurluk ya da yağmurdan 

koruyan giysi [ق��M su-luq 126]. EETT  ssuuvvlluukk  EEDD  778888bb..  

suluqüşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte ya da aynı zamanda kapanmak, hapsedilmek, 

kuşatılmak [ق��e
��M sulu’q-üsh-maq 126]. --  KKrrşş..  EETT  ssoollaa::--  EEDD  882255aa..  

suluqmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��
��Mق��
��M  ssuullaa--’’qq--mmaaqq  112266]]  e. geçs. Kapanmak, hapsedilmek, 

kuşatılmak [ق��
��M sulu’q-maq 126]. --  KKrrşş..  EETT  ssoollaa::--  EEDD  882255aa..  

suliq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��Mق��M  ssuulluuqq  112266]]  ssuulluuqq  IIII  İİLL  664444aa,,  [[ق��Mق��M  ssuu--lluuqq  112266]]  ssuulluuqq  II  İİLL  

664444aa  su-luq /Shaw suluq/ yerine (her iki anlamıyla) [,-�M suliq 126]. EETT  ssuuvvlluukk  EEDD  

778888bb..  
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sum ssoomm  İİLL  663388aa  ((11991177  yyııllıınnddaann  öönncceekkii  RRuussyyaa’’ddaa  vvee  eesskkii  SSoovvyyeettlleerr  BBiirrlliiğğii’’nnddee  

kkuullllaannııllaann  110000  ttiiyyiinn  ((kkuurruuşş))’’ee  eeşşiitt  ddeeğğeerrddeekkii  ppaarraa  bbiirriimmii))  s. Kalın, ağır, iri, 

cüsseli [م�M sum 127].   

sumurtmak sseemmrriittmmeekk  İİLL  662233aa  e. ettir. Şişmanlatmak, semirtmek [ك���م�ر�M sum-

ur-’t-mak 127]. EETT  sseemmrriitt--  EEDD  883300aa..  

sumurmak sseemmrriimmeekk  İİLL  662233aa  e. geçs. Şişmanlamak, semirmek [م�رم�ك�M sum-ur-

mak 127]. EETT  sseemmrrii::--  EEDD  883300aa..  

sumuruşmak sseemmrriişşmmeekk  İİLL  662233aa  e. işt. Birlikte şişmanlamak, semirmek 

  ..EETT  sseemmrriişş--  EEDD  883300aa .[�M sum-ur-ush-mak 127م�رو���ك]

suññññ ssooññ  İİLL  663366aa  ((aa..  aarrkkaa)),,  KKrrşş..  [[ا�[C�Mا�[C�M  ssuunngg--rraa  112277]]  ssooññrree  İİLL  663366bb  snt. -den sonra, 

arkada, arkasında, ardında (din eki ile kullanılır). Aynı zamanda tamamen belirteç 

olarak kullanılır, Kaz., Hk. [BC�M sung 127]. EETT  ssooññ  EEDD  883322bb..  

suññññaç ssööññggeeçç  İİLL  665500bb  a. Kuyruk sokumu kemiği (os coccygis) [چ�[C�M sungach 127].   

suññññaq ssööññeekk  İİLL  665500bb  a. Kemik [ق�[C�M sungaq 127]. EETT  ssüüññüükk  ((??ssüüññöökk))  EEDD  883388bb..  

suññññalçaq İİLL  øø,,  a. Topuk kemiği [ق�S�[C�M sungalchaq 127].   

suññññpiyaz ssuuññppiiyyaazz  İİLL  664433aa  a. Pırasa, Çin. Far. [ز�-k[C�M sung-piâz 127]. iikkii  ddiillllii  ((<<  ??  

ÇÇiinn..))  ++  FFaarr..  ppiiyyaazz  SStteeiinnggaassss  226622bb..  

suññññra ssooññrree  İİLL  663366bb,,  KKrrşş..  [[BC�MBC�M  ssuunngg  112277]]  ssooññ  İİLL  663366aa  ((aa..  aarrkkaa))  snt. ve bel. sung 

ile aynı anlamda, Kaz., Hk. [ا�[C�M sung-ra 127]. --  KKrrşş..  EETT  ssooññ  EEDD  883322bb..  

suñgñgñgñgi ssoonnggii  İİLL  663366bb  s. Arkadaki, geride olan, en geri, en son, takip eden, izleyen 

[3f[C�M sung-ghi 127]. --  KKrrşş..  EETT  ssooññ  EEDD  883322bb..  

suññññuç ssüüññggüüçç  II  İİLL  665566bb  a. Mecra, ark, yolun altından geçen su yolu, suyun gitmesine 

yarayan delik, boşluk, Yark. [چ�[C�M sunguch 127].   

suññññur ==  ssiiññiirr  II  İİLL  667711bb  a. Veter, kiriş, kasların kemiklere yapışmasını sağlayan 

yapılar [ر�[C�M sungur 127]. EETT  ssiiññiirr  EEDD  884411aa..  

suññññurtmak ==  ssüümmüürrttmmeekk  İİLL  665577aa  e. tekrarlanmış ettir. İçine çektirmek, soğurtmak, 

emdirmek, sindirtmek, [ك���ر�[C�M sung-ur-’t-mak 127]. --  KKrrşş..  EETT  ssiiññüürr--  EEDD  884411aa..  
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suññññurmak ==  ssüümmüürrmmeekk  İİLL  665577aa,,  BBkkzz..  [[رم���[X-Mرم���[X-M  ssiinngg--uurr--mmaakk  113311]]  e. ettir. İçine 

çekmek, soğurmak, emmek, sindirmek (harf. içine çektirilmek, soğurtulmak, 

emdirilmek, sindirilmek) Bkz. sing-ur-mak /Shaw singurmak/ [رم�ك�[C�M sung-ur-

mak 127]. EETT  ssiiññüürr--  EEDD  884411aa..  

suññññuruşmak ==  ssüümmüürrüüşşmmeekk  İİLL  665577bb  e. ettir. ve işt. Birlikte içine çekmek, 

soğurmak, emmek, sindirmek, hazmetmek [رو���ك�[C�M sung-ur-ush-mak 127]. --  

KKrrşş..  EETT  ssiiññüürr--  EEDD  884411aa..  

sunmaq ssuunnmmaaqq  IIII  İİLL  664455bb  e. geçl. Uzatmak, germek (bir uzvu), sunup yetmak 

uzatmak (bir uzvu (kol, bacak vb.)’nu uzatarak) [sun-maq 127]. EETT  ssuunn--  EEDD  883344aa..  

sunuşmaq ssuunnuuşşmmaaqq  İİLL  664455bb  e. işt. (uzuvları) Birbirlerine doğru ya da birlikte 

uzatmak, germek [ق����C�M sun-ush-maq 127]. EETT  ssuunnuuşş--  EEDD  884422bb..  

suvutmaq ssoovvuuttmmaaqq  İİLL  663388bb,,  KKrrşş..  [[ق���و�Mق���و�M  ssaaôô--’’tt--mmaaqq  112211]]  e. ettir. Soğutmak, 

serinletmek [ق���و�M suwu-’t-maq 127]. EETT  ssooğğııtt--  EEDD  880066bb..  

suvuşmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ م�قم�ق���Mو�Mو   ssaaôô--’’sshh--mmaaqq  112211]]  e. işt. Birlikte soğumak, 

serinlemek [ م�ق��Mو  suwu-’sh-maq 127]. EETT  ssooğğıışş--  EEDD  880066bb..  

suvuq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق���Mق���M  ssuugghhooqq  112255]],,  [[وق�Mوق�M  ssaaôôqq  112200]]  eyl. s. Soğuk, serin [وق�M 

suwu’q 127]. EETT  ssooğğııkk  EEDD  880088aa..    

suvumaq ssoovvuummaaqq  İİLL  663399aa,,  KKrrşş..  [[وم�ق�Mوم�ق�M  ssaaôô--mmaaqq  112211]]  e. geçs. Soğumak, 

serinlemek [وم�ق�M suwu-maq 127]. EETT  ssooğğıı::--  EEDD  880066aa..  

süyatmak İİLL  øø,,  e. ettir. Destekletmek, dayatmak, yaslatmak [ك������M süya-’t-mak 

127].   

suyağ ssuuyyaagg  İİLL  664466bb,,  KKrrşş..  [[ق���Mق���M  ssuu--yyaaqq  112277]]  a. Yağ, sıvı yağ (harf. ‘su-yağ’) [غ���M 

su-yagh 127]. bbllşş..  EETT  ssuu::  EEDD  778811aa..  →→  ssuu::vv  EEDD  778822aa..  ++  EETT  yyaa::ğğ  EEDD  889955aa..  

suyaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[غ���Mغ���M  ssuu--yyaagghh  112277]]  ssuuyyaagg  İİLL  664466bb  a. Yağ, sıvı yağ (harf. ‘su-yağ’) 

  ..bbllşş..  EETT  ssuu::  EEDD  778811aa..  →→  ssuu::vv  EEDD  778822aa..  ++  EETT  yyaa::ğğ  EEDD  889955aa .[���M su-yaq 127ق]

süyak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق�[C�Mق�[C�M  ssuunnggaaqq  112277]]  ssööññeekk  İİLL  665500bb  a. Kemik, Kaz. [ك���M süyak 

128]. EETT  ssüüññüükk  ((ssüüññöökk))  EEDD  883388bb..    

süyal İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ل�n�Mل�n�M  ssuuggaall  112266]]  ssööggeell  İİLL  665500bb  a. Siğil, Kaz. [ل���M süyal 128]. EETT  

ssiiggiill//ssööggööll  ((??**ssiiggööll))  EEDD  882200bb..  
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süyalmak İİLL  øø,,  e. edl. Desteklenmek, dayanmak, yaslanmak (hasta kimse için) [süya-

’l-mak39 128].   

süyam ==  ssooyyaamm  İİLL  663399aa  a. Bir ölçü (başparmak ve işaret parmağı arasındaki genişlik, 

karış) [م���M süyam 128].   

süyamak İİLL  øø,,  e. geçl. Desteklemek, dayamak, yaslamak (hasta kimse için); aynı 

zamanda biraz daha sağlam, sert ve sabit şeye karşı herhangi bir nesneyi dayamak, 

yaslamak ya da dayandırmak; aynı zamanda mec. herhangi bir kimsenin güvenini, 

itibarını desteklemek, ona arka çıkmak [م�ك���M süya-mak 128].   

süyamlamak İİLL  øø,,  e. geçl. Karışlamak, başparmak ve işaret parmağı ile ölçmek 

   .[���M süyam-la-mak 128م	م�ك]

süyanmak İİLL  øø,,  e. dön. Kendini bir şey ile desteklemek, dayanmak [ك��C���M süya-’n-

mak 128].   

süyanişmak İİLL  øø,,  e. dön. ve işt. Birbirine dayanmak [ك��eC���M süya-’n-ish-mak 128].   

süykamak İİLL  øø,,  e. geçl. Sürmek, sıvamak [م�ك�L��M süi-ka-mak 128].   

süykanişmak İİLL  øø,,  e. dön. işt. Birbirine sürtünmek (kalabalık bir sokaktaki insanlar 

için) [ك��eC�L��M süika-’n-ish-mak 128].   

süykanmak İİLL  øø,,  e. dön. Kendine sürmek, sürünmek; aynı zamanda kendini sürmek 

(hayvanın kazığa ya da direğe sürünmesi) [ك��C�L��M süika-’n-mak 128].   

soymaq ssooyymmaaqq  İİLL  663399aa  e. geçl. Boğazını keserek öldürmek; aynı zamanda derisini 

soymak, derisini yüzmek [ق����M sôi-mâq 128]. EETT  ssooyy--  EEDD  885588bb..  

süymak ssööyymmeekk  İİLL  665511aa  e. geçl. Sevmek, aşık olmak, hoşlanmak; öpmek, okşamak 

  ..EETT  sseevv--  EEDD  778844bb .[����M süi-mak 128ك]

süyüklük İİLL  øø,,  eyl. s. Sevgili [آ.�ك���M süy-ük-lük 128]. EETT  sseevviigglliigg  EEDD  778888aa..  

süyünçi ==  ssööyyüünnççee  İİLL  665511bb  a. Bir kimsenin sevindirilmesi karşılığında verilen ödül, 

minnetkarlığın (cisimsel) belirtisi [3SC���M süy-ün-chi 128]. --  KKrrşş..  EETT  sseevv--  EEDD  778844bb..  

süyünmak ssööyyüünnmmeekk  İİLL  665511bb  e. dön. Sevinmek, memnun olmak ya da mutlu olmak 

(harf. kendini sevmek, kendini beğenmek) [ك��C���M süy-ün-mak 128] EETT  sseevviinn--  EEDD  

779900bb..  

                                                 
39    Sözcüğün Arap harfli yazımı bulunmamaktadır. 
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süyünüç ==  ssööyyüünnçç  İİLL  665511aa  a. Sevinç, mutluluk [چ�C���M süy-ün-üch 128]. EETT  sseevviinnçç  

EEDD  779900aa..  

sıpatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Okşatmak, sıvazlatmak [ق����k-M sîpa-’t-maq 128]. EETT  ssuuvvaatt--  EEDD  

778866aa..  

sıpaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birbirini okşamak, sıvazlamak [ �k-Mم�ق�  sîpa-’sh-maq 128]. --  

KKrrşş..  EETT  ssuuvvaa::--  EEDD  778855aa..  

sıpamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Okşamak, sıvazlamak [م�ق�k-M sîpa-maq 128]. EETT  ssuuvvaa::--  EEDD  778855aa..  

sıpalamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Sürekli okşamak, sıvazlamak; aynı zamanda özl. herhangi bir 

şeyi parmaklarla bulmaya çalışmak, parmaklar ya da el ile aramak, yoklamak, Fr. 

tâtonner ‘el yordamı ile aramak’ [م�ق��k-M sîpa-la-maq 128]. --  KKrrşş..  EETT  ssuuvvaa::--  EEDD  778855aa..  

sıpanmaq İİLL  øø,,  e. dön. Kendini okşamak, tüylerini düzeltmek (kuş için), saçını vb. yi 

düzeltmek [ �k-MCم�ق  sîpa-’n-maq 129]. --  KKrrşş..  EETT  ssuuvvaa::--  EEDD  778855aa..  

sipaç İİLL  øø,,  a. Beyaz kumaştan sarık [xk-M sipach 129]. --  KKrrşş..  EETT  ssuuvvaa::--  EEDD  778855aa..  

sipmak sseeppmmeekk  İİLL  661166aa  e. geçl. Saçmak, yaymak, serpmek, dağıtmak {atarak, 

fırlatarak değil damlatarak} [ك��k-M sip-mak 129]. EETT  sseepp--  EEDD  778844aa..  

sitar İİLL  øø,,  a. Bir tür gitar {seh “üç”, târ “tel”}, Far. [ر�b-M sitâr 129]. FFaarr..  ssaattaarr  SStteeiinnggaassss  

665544aa..  

sitarçi İİLL  øø,,  a. Gitar çalan kimse, Far. YUy. [3+ر�b-M sitâr-chi 129]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ssaattaarr  

SStteeiinnggaassss  665544aa..  ++  YYUUyy..  ++ççii  

sihhhh İİLL  øø,,  a. Şiş; kebap şişi, Far. [�-M sikh 129]. FFaarr..  ssiihh  SStteeiinnggaassss  771155aa..    

sir ssiirr  IIIIII  İİLL  666666aa  a. Al renk, kızıl; zincifre, sülüğen aynı zamanda genel olarak renk 

[�-M sirr 129]. EETT  11  ssıırr  EEDD  884422bb..  

Sir İİLL  øø,,  öz. a. Caxartes ya da Seyhun Irmağı [�-M Sirr 129]. EETT  ssiirr  ((??şşiirr))  EEDD  884433aa..  //  BBkkzz..  

SSiirr  TTYY  2277..  

serpilmak İİLL  øø,,  e. edl. Dalga halinde ileri doğru hareket edilmek [ك��.-'�-M serpi-’l-

mak 129].   

serpimak İİLL  øø,,  e. geçl. (sıvı ya da yarı sıvı) Dalga halinde ileri doğru hareket etmek 

   .[M serpi-mak 129-�'-��ك]
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serpinmak İİLL  øø,,  e. dön. Dalga halinde ileri doğru (kendini) hareket et(tir)mek, 

dalgalanmak [ك��X-'�-M serpi-’n-mak 129].   

serquratmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Vücudun herhangi bir belirli yerinde şiddetli bir ağrıya 

neden olmak [ق���را�
�-M serqura-’t-maq 129].   

serquramaq İİLL  øø,,  e. geçs. Şiddetli bir bölgesel ağrı hissetmek [رام�ق�
�-M serqura-

maq 129].   

sirlatmaq ssiirrllaattmmaaqq  İİLL  666677bb  e. ettir. Boyatmak [ق�����-M sirr-la-’t-maq 129]. EETT  

ssıırrllaatt--  EEDD  885522aa..  

sirlaşmaq ssiirrllaaşşmmaaqq  İİLL  666677bb  e. işt. Birlikte boyamak [ ��-Mم�ق�  sirr-la-’sh-maq 129]. 

--  KKrrşş..  EETT  ssıırrllaa::--  EEDD  885522aa..  

sirlamaq ==  ssiirrlliimmaaqq  İİLL  666688aa  e. geçl. Boyamak, üstüne boya sürmek [م�ق��-M sirr-la-

maq 129]. EETT  ssıırrllaa::--  EEDD  885522aa..  

sirliq ssiirrlliiqq  IIII  İİLL  666688aa  s. Boyalı, renkli [,-�-M sirr-liq 129]. EETT  ssıırrllıığğ  EEDD  885511aa..  

siyirmaq İİLL  øø,,  e. geçl. Tespih çekmek, dua etmek [م�ق�-M siyir-maq 129].   

siritmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Yorgan diktirmek, yorga gibi diktirmek [ق��b��-M siri-’t-maq 

129]. EETT  ssıırrııtt--  EEDD  884477aa..  

sirilmaq İİLL  øø,,  e. edl. Yorgan dikilmek, yorgan gibi dikilmek [ق��.��-M siri-’l-maq 129]. 

--  KKrrşş..  EETT  22  ssıırrıı::--  EEDD  884455aa..  

sirimaq İİLL  øø,,  e. geçl. Yorgan dikmek, yorgan gibi dikmek, bir giysi vb. yi ilmik 

sıralarıyla süslemek [ق����-M siri-maq 129]. EETT  22  ssıırrıı::--  EEDD  884455aa..  

siz ssiizz  İİLL  666688aa  adl. Siz {İngilizcede olduğu gibi bir kişiye saygılı bir biçimde hitap 

etmek için kullanılır} [K-M siz 129]. EETT  ssii::zz  EEDD  886600aa..    

siz İİLL  øø,,  sne. +sIz, -den yoksun; aynı zamanda sıfat vb. ile kullanılan özel bir ek {örn.: 

huş-siz “mutsuz” ya da “hoşnutsuz”} [K-M siz 129].   

sezdurmak ==  sseezzddüürrmmeekk  İİLL  662200aa  e. ettir. (istemeyerek) Keşfettirmek, buldurmak, 

farkına vardırmak, (bir sırrı) dışarıya duyurmak, açığa çıkarmak [دورم�كK-M sez-dur-

mak 130]. --  KKrrşş..  EETT  ssèèzz--  ((ssèè::zz--))  EEDD  886600bb..  

sizggggurmaq İİLL  øø,,  e. geçs. Islık çalmak [رم�ق��K-M sizghur-maq 130]. EETT  ssıızzğğuurr--  EEDD  

886611bb..  
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sizlaq İİLL  øø,,  s. Rahatsız, hasta; agriq-sizlaq a. Salgın hastalık [ق�K-M sizlaq 130]. EETT  

ssıızzllaa::ğğ  EEDD  886622bb..  

sizlatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Ağrıtmak, sızlatmak (bölgesel ağrı) [ق����K-M siz-la-’t-maq 

130]. EETT  ssıızzllaatt--  EEDD  886633bb..  

sizlaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte ağrı, sızı hissetmek [ �K-Mم�ق�  siz-la-’sh-maq 130]. --  

KKrrşş..  EETT  ssıızzllaa::--  EEDD  886633aa..    

sizlamaq İİLL  øø,,  e. geçs. Herhangi bir bölgesel ağrı, sızı hissetmek [م�ق�K-M siz-la-maq 

130]. EETT  ssıızzllaa::--  EEDD  886633aa..  

sizmaq ssiizzmmaaqq  II  İİLL  666688bb  ((ççiizzmmeekk))  e. geçl. Tırmalayarak, kaşıyarak iz yapmak 

  ..EETT  22  ssıızz--  EEDD  886611aa..  →→  ççıızz--  EEDD  443322aa .[K-M siz-maq 130م�ق]

sezik ssèèzziikk  İİLL  666600bb  ((hhaammiilleeyykkeenn,,  kkaaddıınnllaarrıınn  iiççiinnddee  bbuulluunndduukkllaarrıı  rruuhh  hhaallii..  MMiiddee  

bbuullaannttııssıı,,  ççeeşşiittllii  şşeeyylleerr  yyeemmee  iisstteeğğii  bbuu  ddöönneemmddee  ggöörrüüllüürr))  eyl. a. İpucu, iz, 

çözüm, çare [Q�K-M sez-ik 130]. EETT  ssèè::zziigg  EEDD  886622aa..  

sezilmak ssèèzziillmmeekk  İİLL  666600bb  e. edl. Sezilmek, fark edilmek [ك��.�K-M sez-il-mak 130]. --  

KKrrşş..  EETT  ssèèzz--  ((ssèè::zz--))  EEDD  886600bb..  

sayfuññññ ==  sseeyyppuuññ  İİLL  662277aa  a. Terzi, Çin [BC��-M saïfung 130]. <<  ??  ÇÇiinn..  

sil sseell  II  İİLL  662222bb  a. Sel, sel basması, taşkın, Ar. [O-M sil 130]. AArr..  ssaaiill  SStteeiinnggaassss  771177aa..  

silatmaq ssiillaattmmaaqq  İİLL  667722aa  e. ettir. Masaj yaptırmak, ovalatmak [ق���	-M sila-’t-maq 

130]. --  KKrrşş..  EETT  ssiilliigg//ssiilliikk  EEDD  882266bb..    

sılatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Misafir ettirmek, ağırlatmak, Kaz. [ق���	-M sîla-’t-maq 130].   

silaşmaq ssiillaaşşmmaaqq  İİLL  667722aa  e. işt. Birlikte masaj yapmak [ 	-Mم�ق�  sila-’sh-maq 130]. 

--  KKrrşş..  EETT  ssiilliigg//ssiilliikk  EEDD  882266bb..  

sılaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birbirini misafir etmek, ağırlamak, Kaz. [ 	-Mم�ق�  sîla-’sh-maq 

130].   

silamaq ==  ssiilliimmaaqq  İİLL  667733bb  e. geçl. Masaj yapmak, ovmak [م�ق	-M sila-maq 130]. --  

KKrrşş..  EETT  ssiilliigg//ssiilliikk  EEDD  882266bb..    

sılamaq ssiilliimmaaqq  İİLL  667733bb  e. geçl. Misafir etmek, ağırlamak misafirperverlik 

göstermek [م�ق	-M sîla-mâq 130].   
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sim ssiimm  II  İİLL  667744aa  a. Tel, Far. [i-M sim 130]. FFaarr..  ssiimm  SStteeiinnggaassss  771177  bb..  ((FFaarr..  ssaaiimm  

SStteeiinnggaassss  771177  bb..  mmaaddddeessii  aallttıınnddaa))  

simab ssiimmaabb  İİLL  667744aa  a. Civa {harf. “gümüş-su”}, Ar. Far. [ب��-M sîm-ab 130]. FFaarr..  

ssiimmaabb  SStteeiinnggaassss  771177bb..  

simarmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق���-Mم�ق���-M  ssiimmaa--llaa--mmaaqq  113300]]  e. geçl. Giysi kollarını ya da 

pantolonu yukarı çekip toplamak, sıvamak [رم�ق��-M simar-maq 130].   

simalamaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[رم�ق��-Mرم�ق��-M  ssiimmaarr--mmaaqq  113300]]  e. geçl. simar-maq /Shaw 

simarmaq/ ile aynı anlamda [م�ق���-M sima-la-maq 130].   

semirtmak ==  sseemmrriittmmeekk  İİLL  662233aa  e. ettir. Semirmek, şişmanlamak40, semirtmek, 

şişmanlatmak [ك�����-M semir-’t-mak 130]. EETT  sseemmrriitt--  EEDD  883300aa..  

semirşmak ==  sseemmrriişşmmeekk  İİLL  662233aa  e. işt. Birlikte semirmek, şişmanlamak [ ��-Mم�ك�  

semir-’sh-mak 130]. EETT  sseemmrriişş--  EEDD  883300aa..  

semirmak ==  sseemmrriimmeekk  İİLL  662233aa  e. geçs. Semirmek, şişmanlamak [م�ك��-M semir-mak 

130]. EETT  sseemmrrii::--  EEDD  883300aa..  

semiz ssèèmmiizz  İİLL  666644aa  s. Semiz, şişman [K�M semiz 130]. EETT  sseemmiizz  EEDD  883300bb..  

sin İİLL  øø,,  BBkkzz..  ssiinnaaqq  İİLL  667755aa,,  KKrrşş..  [[ZMَZMَ  ssüünn  ((hheemmeenn  hheemmeenn  ssiinn  bbiiççiimmiinnddee  tteellaaffffuuzz  

eeddiilliirr))  112233]]  a. Tecrübe, deneme, deney [Z-M sin 130]. EETT  11  ssıı::nn  EEDD  883322aa..  ((aassııll  oollaarraakk  

iinnssaann  vvüüccuudduu,,  ddoollaayyııssııyyllaa  ‘‘bbooyy,,  yyüükksseekklliikk,,  ddıışş  ggöörrüünnüüşş’’  vvbb..))  

sinatmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق����XMُق����XMُ  ssüünn--aa--’’tt--mmaaqq  112233]]  e. ettir. Denetmek, sınatmak [ق����X-M 

sina-’t-maq 130]. EETT  ssıınnaatt--  ((ssıı::nnaatt--))  EEDD  883366bb..  

sinaşmaq ssiinnaaşşmmaaqq  İİLL  667755aa,,  KKrrşş..  [[ �XMُ�XMُم�قم�ق��   ssüünn--aa--’’sshh--mmaaqq  112233]]..  e. işt. Birlikte 

denemek [ �X-Mم�ق�  sina-’sh-maq 130]. EETT  ssıınnaa::şş--  EEDD  884422aa..  

sinaq ssiinnaaqq  İİLL  667755aa  ((ddeenneemmee,,  ssıınnaavv))  eyl. s. Güvenilir, ispatlanmış [ق�X-M sina-’q 

131]. --  KKrrşş..  EETT  ssıınnaa::--  ((ssıı::nnaa::--))  EEDD  883355aa..  

sinamaq ==  ssiinniimmaaqq  İİLL  667777aa,,  KKrrşş..  [[م�ق	XMُم�ق	XMُ  ssüünn--llaa--mmaaqq  112233]],,  [[م�ق�XMُم�ق�XMُ  ssüünn--aa--mmaaqq  

112233]]  e. geçl. Denemek, sınamak, ispat etmek [م�ق�X-M sina-maq 131]. EETT  ssıınnaa::--  ((ssıı::nnaa::--

))  EEDD  883355aa..  

                                                 
40    Shaw “semirmek, şişmanlamak” açıklaması için sözcük türü olarak geçişsiz eylem açıklaması 
yapmamıştır. 
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sindurmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ورم�قYXMُورم�قYXMُ  ssüünn--ddüürr--mmaaqq  112233]]  e. ettir. Kırdırmak, kırmak 

  ..KKrrşş..  EETT  ssıınn--  EEDD  883333bb  -- .[YX-M sin-dur-maq 131ورم�ق]

sinçi ssiinnççii  İİLL  667766aa,,  KKrrşş..  [[3SXMُ3SXMُ  ssüünn--cchhii  112233]]  a. Tecrübe eden kimse, deney yapan 

kimse; özl. at etinden anlayan kimse [3SX-M sin-chi 131]. --  KKrrşş..  EETT  11  ssıı::nn  EEDD  883322aa..  ((aassııll  

oollaarraakk  iinnssaann  vvüüccuudduu,,  ddoollaayyııssııyyllaa  ‘‘bbooyy,,  yyüükksseekklliikk,,  ddıışş  ggöörrüünnüüşş’’  vvbb..))  

siññññdurmak ssiiññddüürrmmeekk  İİLL  667711aa  e. ettir. İçine çektirilmek, soğurtulmak, emdirilmek, 

içine çekmek, soğurmak, emmek, [ورم�كY[X-M sing-dur-mak 131]. EETT  ssiiññddüürr--  EEDD  883377aa..  

siññññgirmak İİLL  øø,,  e. geçl. Sümkürmek [م���-[LX-M singgir-mak 131]. --  KKrrşş..  EETT  sseeññiirr  

884400bb..  vvee  EETT  sseeññrreeggüü::  EEDD  884411bb..  

siññññil ssiiññiill  İİLL  667711bb  a. Kişinin kendinden daha genç olan kız kardeşi [O[X-M singil 131]. 

EETT  ssiiññii::ll  EEDD  883399aa..  

siññññmaq ssiiññmmeekk  İİLL  667711bb  e. geçs. İçine çekilmek, soğurulmak, emilmek, kurumak, 

tükenmek [���[X-M sing-mak 131]. EETT  ssiiññ--  EEDD  883333bb..  

siññññurmaq ==  ssüümmüürrmmeekk  İİLL  665577aa,,  KKrrşş..  [[رم�ك�[C�Mرم�ك�[C�M  ssuunngg--uurr--mmaakk  112277]]  e. ettir. 

Kurutmak, tüketmek, içine çekmek, soğurmak, emmek [رم���[X-M sing-ur-mak 131]. 

EETT  ssiiññüürr--  EEDD  884411aa..  

sinmaq İİLL  øø,,  e. geçs. Kırılmak [ق��X-M sin-maq 131]. EETT  ssıınn--  EEDD  883333bb..  

Ş ش  

şap şşaapp  IIIIII  İİLL  668800aa  ((uuccuu  ggeerriiyyee  ddöönnüükk  oollaann  bbiirr  ttüürr  kkııllııçç)),,  KKrrşş..  [[ف��ف��  sshhââff  113322]]  a. 

Bir tür düz kılıç [ } پ←ت {��  shâp 131].   

şapalaq şşaappiillaaqq  İİLL  668811aa  a. Parmakların iç kısmıyla birlikte avuç içi; aynı zamanda 

tokat, şamar (açık el ile) [ق��'�� shapalaq 131]. --  KKrrşş..  EETT  şşaa::bb  EEDD  886666aa..  

şatal İİLL  øø,,  a. Emlakini kiraya veren mal sahibince ya da devlet yönetimince herhangi 

bir oyunda kazanılan paradan alınan pay [ل���� shatal 131].   

şatir şşaattuurr  İİLL  668811bb,,  KKrrşş..  [[�-����-���  sshhââttiirr  113311]]  a. Önde gidip insanlara seslenerek yol 

açan kimse [���� shâtir 131]. AArr..  şşaattiirr  SStteeiinnggaassss  772233bb..  
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şatirlatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Kuşları vb. yi korkutup kaçırmak için gürültü yaptırmak 

  iikkii  ddiillllii  AArr..  şşaattiirr  SStteeiinnggaassss  772233bb..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaaqq .[shâtir-la-’t-maq 131 ��������ق]

şatirlaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte gürültü, ses vb. çıkarmak [ م�ق������  shâtir-la-’sh-

maq 131]. iikkii  ddiillllii  AArr..  şşaattiirr  SStteeiinnggaassss  772233bb..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaaqq  

şatirlagggguç İİLL  øø,,  a. Kuşları vb. yi korkutup kaçırmak için çıkarılan takırtı [چ������� 

shâtir-la-ghuch 131]. iikkii  ddiillllii  AArr..  şşaattiirr  SStteeiinnggaassss  772233bb..  ++  YYUUyy..  ??  ++llaagguuçç  

şatirlamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Kuşları vb. yi korkutup kaçırmak için gürültü yapmak, 

takırtı çıkarmak, Far. YUy. [م�ق����� shâtir-la-maq 131]. iikkii  ddiillllii  AArr..  şşaattiirr  SStteeiinnggaassss  

772233bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq  

şatu İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[3���3���  sshhââttii  113311]],,  [[sshhuuttii  113344]]  şşoottaa  İİLL  770022bb  a. Merdiven [���� shâtu 

131]. EETT  şşaattuu::  EEDD  886677aa..  

şati İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[��������  sshhââttuu  113311]],,  [[sshhuuttii  113344]]  şşoottaa  İİLL  770022bb  a. Merdiven [3��� shâti 

131]. EETT  şşaattuu::  EEDD  886677aa..  

şatir İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[��������  sshhââttiirr  113311]]  şşaattuurr  İİLL  668811bb  ���� ile aynı anlamda [�-��� shâtir 

131]. AArr..  şşaattiirr  SStteeiinnggaassss  772233bb..  

şahhhh şşaahh  İİLL  668822aa  a. Dal, ince dal; aynı zamanda boynuz, geyik ve karaca boynuzu ya da 

boynuzunun dalı, Far. [خ�� shâkh 131]. FFaarr..  şşaahh  SStteeiinnggaassss  772200bb..    

şahhhhar şşaahhaarr  İİLL  668822aa  ((kköömmüürr  vvbb..  nniinn  ttaammaammıı  yyaannmmaaddaann  kkaallaann  aarrttıığğıı)),,  KKrrşş..  [[ر�qر��q�  

sshhaakkhhâârr  113333]]  a. Potas, Far. [ر�g�� shâkhâr 132]. FFaarr..  şşaahhaarr  SStteeiinnggaassss  773377aa..  

şahhhhlamaq ==  şşaahhlliimmaaqq  İİLL  668822bb  e. geçs. Genişlemek, yayılmak, dal budak salmak 

  iikkii  ddiillllii  FFaarr..  şşaahh  SStteeiinnggaassss  772200bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq .[g�� shakh-la-maq 132	م�ق]

şadliq şşaaddlliiqq  İİLL  668833aa  a. Mutluluk, sevinç, Far. YUy. [,-  ..shâd-liq 132]. iikkii  ddiillllii  FFaarr ��د

şşaadd  SStteeiinnggaassss  772211  bb..  ++  YYUUyy..  ++lliiqq  

şaraq şaraq şşaarraaqq  şşaarraaqq  İİLL  668844aa  a. Çocuk oyuncağının -dört tekerlekli üstü açık 

oyuncak araba vb. nin- çıkardığı gürültü [راق ��راق�� shârâq-shârâq 132]. ??  YYaannssıımmaa  

sseess..  

şaraqlatmaq şşaarraaqqllaattmmaaqq  İİLL  668844aa  e. ettir. Takırdatmak [ق���	
 sharaq-la-’t-maq ��را

132]. ??  YYaannssıımmaa  sseess  ++  YYUUyy..  ++llaatt--  
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şaraqlamaq ==  şşaarraaqqlliimmaaqq  İİLL  668844bb  e. geçs. Takırdamak, takırtılı ses çıkarmak 

  --sharaq-la-maq 132]. ??  YYaannssıımmaa  sseess  ++  YYUUyy..  ++llaa ��را
	م�ق]

şarquramaq ==  şşaarrqqiirriimmaaqq  İİLL  668855aa  e. geçs. Su sıçratma sesi çıkarmak (sel ya da 

çağlayan için) [رام�ق�
   .[shâr-qura-maq 132 ��ر

şaşturmaq şşaaşşttuurrmmaaqq  İİLL  668855bb,,  KKrrşş..  [[رم�ق����رم�ق����  sshhââsshh--uurr--mmaaqq  113322]]  e. ettir. Acele 

ettirmek [رم�ق�b��� shâsh-tur-maq 132]. --  KKrrşş..  EETT  ssaa::şş  EEDD  885566bb..  

şaşmaq şşaaşşmmaaqq  İİLL  668855bb  e. geçs. Acele etmek [ق����� shâsh- maq 132]. EETT  **ssaa::şş--  EEDD  

885577aa..  →→  ssaa::şş  EEDD  885566bb..  

şaşurmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[رم�ق�bرم�ق����b���  sshhââsshh--ttuurr--mmaaqq  113322]]  şşaaşşttuurrmmaaqq  İİLL  668855bb  shâsh-tur-

maq /Shaw shashturmaq/ ile aynı anlamda [رم�ق���� shâsh-ur-maq 132]. --  KKrrşş..  EETT  

ssaa::şş  EEDD  885566bb..  

şaggggal İİLL  øø,,  a. Çakal [shaghal 132]. FFaarr..  şşaaggaall  SStteeiinnggaassss  774477bb..  

şaf İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ پپ← ← ت ت {{���� }}  sshhââpp  113311]]  şşaapp  IIIIII  İİLL  668800aa  a. Bir tür düz kılıç [ف�� shâf 

132].   

şaflatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Kılıç ile vurdurmak [ق���	T�� shâf-la-’t-mâq 132].   

şaflaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birbirine ya da birlikte kılıç ile vurmak [ 	Tم�ق���  shâf-la-’sh-

mâq 132].   

şaflamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Kılıç ile vurmak [م�ق	T�� shâf-la-mâq 132].   

şakal şşaakkaall  II  İİLL  668866aa,,  KKrrşş..  [[OL�OL�  sshhaakkaall  113344]]  a. Kırılmış ceviz ya da başka meyve 

kabukları [آ�ل�� shakal 132].   

şal şşaall  IIIIII  vvee  IIII  İİLL  668877aa  a. Kalın tahta, kalas. Aynı zamanda Far. keçinin ince 

tüylerinden üretilen kumaş, şal, omuz atkısı [ل�� shâl 132]. FFaarr..  şşaall  SStteeiinnggaassss  772244bb..  

şal yaggggliq İİLL  øø,,  a. Yünden yapılmış (şal kumaşı) mendil ya da küçük eşarp [,-.��-�� 

shâl-yaghliq 132]. bbllşş..  FFaarr..  şşaall  SStteeiinnggaassss  772244bb..  ++  EETT  yyaa::ğğllıığğ  EEDD  990011bb..    

şalaqlatmaq şşaallaaqqllaattmmaaqq  İİLL  668888aa  e. ettir. İttirmek, rahatsız edici bir biçimde 

sallatmak, oynatmak [ق���	
��� shalaq-la-’t-mâq 132].   

şalaqlamaq ==  şşaallaaqqlliimmaaqq  İİLL  668888aa  e. geçs. İtilmek, sarsılmak, rahatsız edici bir 

biçimde sallanmak, oynamak [م�ق	
��� shalâq-la-mâq 132].   
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şallaqi ==  şşaallllaaqq  İİLL  668899bb  s. ve a. Küstah, yüzsüz, arsız, utanmaz (kadın için); aynı 

zamanda utanmaz kadın [3
	�� shallaqi 132].   

şaltaq şşaallttaaqq  İİLL  668888bb  s. Kirli, pis [ق�b�� shaltaq 132].   

şali şşaall  II  İİLL  668877aa  a. Çeltik, Far. [3�� shâli 132]. FFaarr..  şşaallii  SStteeiinnggaassss  772244bb..  

şam şşaamm  IIII  İİLL  668899bb,,  KKrrşş..  [[&م&��م��  sshhaammaahh  113333]],,  [[&��&��  sshhaammaahh  113344]]  a. Bir tür mum 

{Doğu Türkistan’da, kamışın ortasında yer alan bir kamış parçasının etrafına 

pamuktan fitil sarılarak donyağı ile yapılır}, Ar. [م�� sham 132]. AArr..  şşaamm‘‘  SStteeiinnggaassss  

776600bb..  

şama şşaammaa  İİLL  668899aa  a. Çayın demlendikten sonraki oluşan artığı, çay posası [م��� 

shâma 133].   

şamal şşaammaall  İİLL  669900aa,,  KKrrşş..  [[ل���ل���  sshhaammââll  113344]]  a. Rüzgar, yel, (? Ar.) [م�ل�� shamâl 

133]. AArr..  şşaammaall  SStteeiinnggaassss  775588bb..  

şama İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م��م��  sshhaamm  113322]]  şşaamm  IIII  İİLL  668899bb,,  [[&��&��  sshhaammaahh  113344]]  a. Mum [&م�� 

shamah 133]. AArr..  şşaammaa‘‘  SStteeiinnggaassss  776600bb..  ((AArr..  şşaamm‘‘  SStteeiinnggaassss  776600bb..  mmaaddddeessii  aallttıınnddaa))  

şaññññ şşaaññ  İİLL  668866bb  ((ççiizzmmee  yyaappııllddııkkttaann  ssoonnrraa  kkoonnçç  kkııssmmıınnıınn  ddüüzz  vvee  ggeenniişş  dduurrmmaassıı  

iiççiinn  ççiizzmmeenniinn  iiççiinnee  yyeerrlleeşşttiirriilleenn  aağğaaçç  kkaallııpp))  a. Bir çeşit hediye, armağan, {? Çin.} 

[BC�� shang 133]. <<  ??  ÇÇiinn..  

şañgñgñgñgi İİLL  øø,,  s. ve a. Kavgacı, saldırgan, şamatacı (insan için), vahşi, saldırgan (hayvan 

için) [3f[C�� shangghi 133].   

şañgñgñgñgu İİLL  øø,,  s. ve a. Kavgacı, saldırgan, şamatacı (insan için), vahşi, saldırgan (hayvan 

için) [�f[C�� shangghu 133].   

şauqum şşaavvqquunn  İİLL  669922bb  a. Gürültü, karışıklık, kargaşalık, ses, şamata [م�
 ��و

shâuqum 133].   

şaulatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Çağıldatmak [ق���و��� shâu-la-’t-maq 133]. --  KKrrşş..  EETT  ççaağğıı::llaa::--

//ççooğğıı::llaa::--  EEDD  440088aa..  

şaulamaq İİLL  øø,,  e. geçs. Çağıldamak (uzakta akan su için), vınlamak (çaydanlık için) 

  ..EETT  ççaağğıı::llaa::--//ççooğğıı::llaa::--  EEDD  440088aa .[shâu-la-maq 133 ��و�م�ق]

şauni İİLL  øø,,  a. Kenevir ipliği, keten ya da saç, kıl [3Cو�� shâuni 133].   
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şay İİLL  øø,,  s. Mükemmel, çok iyi, iyi giyimli [ي�� shaï 133].   

şay İİLL  øø,,  a. Büyük parlak desenli olan ve Orta Asya’da üretilen bir çeşit ipek kumaş 

{özl. şahi, Far.} [ي�� shâi 133]. FFaarr..  şşaahhii  SStteeiinnggaassss  772288aa..  

şaylatmak İİLL  øø,,  e. ettir. Hazırlatmak [ ك���	���  shâi-la-’t-mak 133].   

şaylamak İİLL  øø,,  e. geçl. Hazırlamak [م�ك	��� shâi-la-mak 133].   

şaylanmak İİLL  øø,,  e. dön. Hazırlanmak [ 	���Cم��  shâi-la-’n-mak 133].   

şüb şüb İİLL  øø,,  a. Ayaklarımızı sürüyerek yürüdüğümüzde terliklerin çıkardığı ses [ ��ُ

��ُ shüb-shüb 133]. ??  YYaannssıımmaa  sseess..  

şibarlaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Fısıldaşmak [ق�����a� shibar-la-’sh-maq 133].   

şibarlamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Fısıldamak [م�ق��a� shibar-la-maq 133].   

şu bu İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�*���*��  sshhuu--bbuu  113344]],,  [[�aاو��aاو�  uusshh--bbuu  2244]]  uuşşbbuu  İİLL  11221111aa  adl. İşte bu, 

tam bu [�a� shu-bû 133]. EETT  ooşşbbuu  EEDD  225577aa..→→  11  ooşş  EEDD  225544bb..  

şipillatmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  şşiippiillddaattmmaaqq  İİLL  771133bb  e. ettir. Islık gibi vızıldayarak geçirmek 

(kamçı için) [ق���	.-k� shipil-la-’t-maq 133].   

şipillamaq ==  şşiippiillddiimmaaqq  İİLL  771133bb  e. geçs. Havayı delip geçerek ıslık gibi ses 

çıkarmak (hızlıca hareket eden kamçı ya da değnek için), vızlamak, vınlamak 

[ 3k�}م�ق)ل(�}ل  shipil-la-maq 133].   

şahhhh şşaahh  İİLL  668822aa  ((aağğaaçç  ddaallıı,,  bbuuddaakk))  a. Dik uçurum. Aynı zamanda s. katı, sert, güç, 

zor, Far. [shakh 133]. FFaarr..  şşaahh  SStteeiinnggaassss  773366bb..  

şahhhhar şşaahhaarr  İİLL  668822aa  ((kköömmüürr  vvbb..  nniinn  ttaammaammıı  yyaannmmaaddaann  kkaallaann  aarrttıığğıı)),,  KKrrşş..  [[ر�gر���g��  

sshhââkkhhâârr  113322]]  a. Potas, Far. [ر�q� shakhâr 133]. FFaarr..  şşaahhaarr  SStteeiinnggaassss  773377aa..  

şada şşaaddaa  İİLL  668822aa  ((bbaassaammaakk,,  mmeerrddiivveenn))  a. Boncuk vb. dizisi [%Y� shadah 133].   

şarmlik İİLL  øø,,  s. Ayıp, utanç verici, yüz kızartıcı, utandırıcı aynı zamanda utangaç, 

mahcup, çekingen, Far. YUy. [Q-  ..sharmlik 133]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  şşaarrmm  SStteeiinnggaassss  774422bb ��م 

++  YYUUyy..  ++lliikk  

şişak İİLL  øø,,  s. ve a. İki yaşına girmiş {koyun ya da keçi} [��e� shishak 133]. EETT  şşiişşeekk  

EEDD  886688bb..  →→  ttiişşeekk  ((dd--))  EEDD  556633bb..    
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şişturmak İİLL  øø,,  e. ettir. Şişirmek [ d�)ر)م��اك}م{  shish-tur-mak 133]. --  KKrrşş..  EETT  ssıı::şş--  

EEDD  885577aa..  

şişmak İİLL  øø,,  e. geçs. Şişmek [���e� shish-mak 133]. EETT  ssıı::şş--  EEDD  885577aa..  

şaşi şşeeşşee  II  İİLL  771111aa  a. Astar yapımında kullanılan seyrek dokunmuş ve kolayca 

yırtılabilen bir tür kumaş [3e�َ shashi 134].   

Şaggggaval İİLL  øø,,  a. Orta Asya’nın hükümdarlıklarında bütün Kadılar’dan ve Mollalar’dan 

daha üstün olan yüksek derecedeli bir memur [ول�f� Shaghâwal 134].   

şifa tapmaq şşiippaa  ttaappmmaaqq  İİLL  771122bb  ((şşiippaa  mmaaddddeessii  aallttıınnddaa))  blş. e. geçs. İyileşmek, 

şifa bulmak {harf. çare, derman bulmak}, Ar. YUy. [ق��'����� shifâ-tap-maq 134]. iikkii  

ddiillllii  AArr..  şşiiffaa’’  SStteeiinnggaassss  774488aa..  ++  EETT  22  ttaapp--  EEDD  443355bb..  

şifa kurmak İİLL  øø,,  BBkkzz..  şşiippaa  İİLL  771122bb  ++  qquurrmmaaqq  İİLL  882244bb  blş. e. geçs. İlaç 

kullanarak, tedavi ile iyileşmek, yarar görmek (bir tedaviden), {harf. şifa görmek ya 

da şifa bulma deneyimi edinmek}, Ar. YUy. [آ�رم�ك��� shifa-kurmak 134]. iikkii  ddiillllii  AArr..  

şşiiffaa’’  SStteeiinnggaassss  774488aa..  ++  EETT  kköörr--  ((gg--))  EEDD  773366aa..    

şakkak İİLL  øø,,  s. Şüpheli, şüphe eden, kuşku dolu, kıskanç; aynı zamanda a. kuşkulu 

kimse, Far. YUy. [��Lّ� shak-kâk 134]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  şşaakkkk  SStteeiinnggaassss  775511aa..  ++  YYUUyy..  ++kkaakk  

şakl şşeekkiill  İİLL  669977bb,,  KKrrşş..  [[{{ �OL�OL}}شش← ← س س    sshhiikkll  113366]]  a. Görünüş, görünüm, şekil, biçim, 

Ar. [OL� shakl 134]. AArr..  şşaakkll  SStteeiinnggaassss  775544aa..  

şakal şşaakkaall  II  İİLL  668866aa,,  KKrrşş..  [[آ�ل��آ�ل��  sshhaakkaall  113322]]  a. Ceviz kabuğu [OL� shakal 134].   

şamal şşaammaall  İİLL  669900aa,,  [[م�ل��م�ل��  sshhaammââll  113333]]  a. Rüzgar, yel (herhangi bir yönden esen), 

{? Ar.} [ل��� shamâl 134]. AArr..  şşaammaall  SStteeiinnggaassss  775588bb..  

şama İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&م&��م��  sshhaammaahh  113333]],,  [[م��م��  sshhaamm  113322]]  şşaamm  IIII  İİLL  668899bb  a. Mum {Ar. 

��� yerine} [&�� shamah 134]. AArr..  şşaammaa‘‘  SStteeiinnggaassss  776600bb..  ((AArr..  şşaamm‘‘  SStteeiinnggaassss  776600bb..  

mmaaddddeessii  aallttıınnddaa))  

şu şşuu  İİLL  770055bb  adl. Şu (mevcut olan fakat hemen o anda el altında olmayan şeyler için 

söylenir} [�� shu 134]. EETT  11  ooşş  EEDD  225544bb..  

şu bu İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�a��a�  sshhuu--bbûû  113333]],,  [[�aاو��aاو�  uusshh--bbuu  2244]]  uuşşbbuu  İİLL  11221111aa  adl. Bu ya da 

işte şu, tam şu, ta kendisi [�*�� shu-bu 134]. EETT  ooşşbbuu  EEDD  225577aa..→→  11  ooşş  EEDD  225544bb..  
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şuti ==  şşoottaa  İİLL  770022bb,,  KKrrşş..  [[��������  sshhââttuu  113311]],,  [[3���3���  sshhââttii  113311]]  a. Merdiven [shuti 134]. 

EETT  şşaattuu::  EEDD  886677aa..  

şohhhh şşoohh  İİLL  770022bb,,  KKrrşş..  [[ق��ق��  sshhooqq  113355]]  s. Oynamayı seven, şen, şakacı, Far. [خ�� 

shokh 134]. FFaarr..  şşoohh  SStteeiinnggaassss  776644bb..  

şohhhhla şşoohhllaa  İİLL  770022bb  ((ddoommaatteess))  a. Tohum zarfında ya da meyve içinde muhafaza 

edilen bir tür küçük sarı tohum (Türkistan’da ilaç olarak kullanılır. Tibet’te ise 

kadınlar yüzlerine yapıştırmak için kullanır}. Aitchison’a göre Solanum nigrum’un 

tohumu [	g�� shokhla 134]. EETT  şşuuğğlluu::  EEDD  886677bb..  

şohhhhlamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Oyunbaz yapmak, şenlendirmek, tembelleştirmek, dersi 

asmasına neden olmak [م�ق	g�� shokh-la-mâq 134]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  şşoohh  SStteeiinnggaassss  776644bb..  ++  

YYUUyy..  ++llaammaaqq  

şohhhhlanmaq İİLL  øø,,  e. dön. Oyunbaz olmak, şenlenmek, şakacı olmak, oynamak (harf. 

kendini oyunbaz, şen, şakacı bir hale sokmak}, dersi asmak [ 	g��Cم�ق  shokh-la-’n-

mâq 134]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  şşoohh  SStteeiinnggaassss  776644bb..  ++  YYUUyy..  ++llaannmmaaqq  

şohhhhlanüşmaq İİLL  øø,,  e. dön. işt. Birlikte oynamak ya da birbiri ile oynamak 

  ..iikkii  ddiillllii  FFaarr..  şşoohh  SStteeiinnggaassss  776644bb..  ++  YYUUyy .[g�� shokh-la-’n-üsh-mâq 134	����Cق]

++llaannüüşşmmaaqq  

şohhhhluq şşoohhlluuqq  İİLL  770033aa  a. Oyunbazlık, işşizlik, tembellik, dikkati dağıtan şey, 

oyalayıcı şey [ق�.g�� shokh-luq 134]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  şşoohh  SStteeiinnggaassss  776644bb..  ++  YYUUyy..  ++llüüqq  

şuduruññññ İİLL  øø,,  a. Çiy, şebnem [BCدورو�� shudurung 134].   

şudugar İİLL  øø,,  a. Tohum ekmeden önce sabanla sürülen toprak (bu işlem yalnızca çok 

özenli çiftçiler tarafından yapılır), (? Far.) [ر�nدو�� shudugâr 134]. FFaarr..  şşuuddyyaarr  

SStteeiinnggaassss  773399aa..  

şor şşoorr  II  İİLL  770033aa  a. Belirli bölgelerde yaygın olan ve toprağın kıraç, verimsiz olmasına 

neden olan yerdeki beyaz tozlanma, Far. [ر�� shor 135]. EETT  şşoorr  EEDD  886688bb..  →→  FFaarr..  şşoorr  

SStteeiinnggaassss  776655aa..    

şora şşoorraa  IIII  İİLL  770033aa  a. Güherçile, Far.. Aynı zamanda küçük bir bitki [را�� shora 135]. 

FFaarr..  şşoorraa  SStteeiinnggaassss  776655bb..  
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şorlaq ==  şşoorrlluuqq  II  İİLL  770044aa,,  KKrrşş..  [[,- ,sshhoorr--lliiqq  113355]]  a. ve s. Beyaz toz ile kaplı  ��ر-,��ر

tuzlu; aynı zamanda çok zarar görmüş toprak, Far. YUy. [ر�ق�� shor-laq 135]. iikkii  

ddiillllii  FFaarr..  şşoorr  SStteeiinnggaassss  776655aa..  ++  YYUUyy..  ++llaaqq  

şorliq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ر�ق��ر�ق��  sshhoorr--llaaqq  113355]]  şşoorrlluuqq  II  İİLL  770044aa  a. ve s. Beyaz toz ile kaplı, 

tuzlu; aynı zamanda çok zarar görmüş toprak, Far. YUy. [,-  shor-liq 135]. iikkii  ddiillllii ��ر

FFaarr..  şşoorr  SStteeiinnggaassss  776655aa..  ++  YYUUyy..  ++lliiqq  

şoşaññññ şşooşşaaññ  İİLL  770044bb  a. Büyük makas, kırkı (? Çin.) [BC���� shoshang 135]. <<  ??  ÇÇiinn..  

şoq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[خ��خ��  sshhookkhh  113344]]  şşoohh  İİLL  770022bb  shokh yerine, Far. [ق�� shoq 135]. FFaarr..  

şşoohh  SStteeiinnggaassss  776644bb..  

şoq şşooqq  İİLL  770044bb  a. Eğilim, meyil ya da merak, zevk için yapılan uğraş, Ar. [ق�� shoq 

135]. AArr..  şşaauuqq  SStteeiinnggaassss  776666bb..  

şuk şşüükk  İİLL  770099aa  ünl. Sessizlik! Sessiz ol! [��� shuk 135]. EETT  şşüükk  EEDD  886677bb..  

şul şşooll  İİLL  770044bb  adl. Şu (ul’dan daha yakın nesneler için kullanılır fakat bul 

sözcüğündeki kadar yakınlık belirtmez} [ل�� shul 135]. EETT  ooşşooll  EEDD  226611bb..→→  11  ooşş  EEDD  

225544bb..  

şulla İİLL  øø,,  a. Pirinç, et ve yağdan oluşan ve yumuşayana kadar pişirilen bir yemek 

[shulla 135].   

şum şşuumm  İİLL  770066bb  s. Uğursuz, talihsiz, bahtsız, hiçbir işi beceremeyen, Ar. [م�� shum 

135]. AArr..  şşuu’’mm  SStteeiinnggaassss  776677aa..  

şumça ==  şşuunnççee  İİLL  770077aa  (shun-chah yerine} (s. adl. aynı zamanda bel.) Şu kadar, şu 

miktara ya da şu dereceye, büyüklüğe kadar, (şul “şu” ve çin “miktar ya da derece, 

büyüklük” anlamındaki çah sözcüklerinden} [&Sم�� shum-chah 135]. BBkkzz..  EETT  11  ooşş  

EEDD  225544bb..  

şumluq şşuummlluuqq  İİLL  770077aa  a. Uğursuzluk, felakete uğrama, belasını bulma (bir kusur, 

kabahat ya da kötü yönetim yüzünden}, Ar. YUy. [shum-luq 135]. iikkii  ddiillllii  AArr..  şşuu’’mm  

SStteeiinnggaassss  776677aa..  ++  YYUUyy..  ++lluuqq  

şunda şşuunnddaa  İİLL  770077bb  bel. Orada, şunda (yer), şurada (şul “şu” ve da “-da, -de, içinde” 

sözcüklerinden} [اYC�� shun-dâ 135]. BBkkzz..  EETT  11  ooşş  EEDD  225544bb..  
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şundagggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[اقYCاق��YC��  sshhuunn--ddaaqq  113355]]  şşuunnddaaqq  İİLL  770077bb  s. adl. aynı zamanda bel. 

Şunun gibi, şöyle; aynı zamanda bunun gibi, böyle (şul “şu” ve diq ya da dag “gibi” 

sözcüklerinden} [اغYC�� shun-dagh 135]. BBkkzz..  EETT  11  ooşş  EEDD  225544bb..  

şundaq şşuunnddaaqq  İİLL  770077bb,,  KKrrşş..  [[اغYCاغ��YC��  sshhuunn--ddaagghh  113355]]  s. adl. aynı zamanda bel. 

Şunun gibi, şöyle; aynı zamanda bunun gibi, böyle (şul “şu” ve diq ya da dag “gibi” 

sözcüklerinden} [ YCاق��  shun-daq 135]. BBkkzz..  EETT  11  ooşş  EEDD  225544bb..  

şunggggaça İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&+�[C��&+�[C��  sshhuunn--ggaa--cchhaahh  113355]],,  [[&+�f[C�C��&+�f[C�C��  sshhuu--nnuunngg--gghhaa--cchhaahh  

113355]]  birl. bel. Şu uzaklıkta, şu uzaklığa kadar (şul “şu”, ga “-a, -e” ve çin “derece, 

büyüklük” anlamındaki çah sözcüklerinden} [&+�fC�� shun-gha-chah 135]. BBkkzz..  EETT  11  

ooşş  EEDD  225544bb..  

şunqar İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ر�\Cر���\C��  sshhuunnggqqâârr  113355]]  şşuuññqqaarr  İİLL  770066bb  a. Bir tür şahin (?) ‘Falco 

Hendersoni’ [ر�\C�� shunqâr 135].   

şungaça İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&+�fC��&+�fC��  sshhuunn--gghhaa--cchhaahh  113355]],,  [[&+�f[C�C��&+�f[C�C��  sshhuu--nnuunngg--gghhaa--cchhaahh  

113355]]  shun-gha-chah /Shaw shunghachah/ ile aynı anlamda [&+�[C�� shun-ga-chah 

135]. BBkkzz..  EETT  11  ooşş  EEDD  225544bb..  

şununggggaça İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&+�fC��&+�fC��  sshhuunn--gghhaa--cchhaahh  113355]],,  [[&+�[C��&+�[C��  sshhuunn--ggaa--cchhaahh  113355]]  

shunghachah ile aynı anlamda [&+�f[C�C�� shu-nung-gha-chah 135]. BBkkzz..  EETT  11  ooşş  EEDD  

225544bb..  

şuññññqar şşuuññqqaarr  İİLL  770066bb,,  KKrrşş..  [[ر�\Cر���\C��  sshhuunnqqâârr  113355]]  shunqâr ile aynı anlamda [ر�\[C�� 

shungqâr 135].   

şayhhhh şşeeyyhh  İİLL  770011aa  a. Bir camide görev yapan en yetkili kimse. Şayh-ul-İslam, dini ve 

toplumsal töreleri gözeten bir çeşit dini denetleyici [�-� shaikh 135]. AArr..  şşaayyhh  

SStteeiinnggaassss  777722aa..  

şira şşiirree  IIII  İİLL  771155aa  a. Üzüm suyu (şerbet); aynı zamanda pirinç suyu, Far. [%�-� shirah 

135]. FFaarr..  şşiirraa  SStteeiinnggaassss  777744bb..  

şiriş İİLL  øø,,  a. Belirli bir kökten yapılan ve tutkal yapımında kullanmak için su ile 

karıştırılan bir tür toz [d��-� shirish 136].   

şikl İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[OL�OL�  sshhaakkll  113344]]  şşeekkiill  İİLL  669977bb  shakl yerine [( �OL} ش←س   shikl 136]. 

AArr..  şşaakkll  SStteeiinnggaassss  775544aa..  
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şilan İİLL  øø,,  a. Askerlere dağıtılan pişirilmiş er azığı, Far. [ن	-� shilan 136]. FFaarr..  şşeellaann  

SStteeiinnggaassss  777766bb..  

şilançi İİLL  øø,,  a. Pişirilmiş er azıklarını dağıtmakla görevli memur, Far. YUy. [3SC	-� 

shilan-chi 136]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  şşeellaann  SStteeiinnggaassss  777766bb..  ++  YYUUyy..  ++ççii  

şiltaq İİLL  øø,,  a. Para koparmak amacıyla yapılan saldırı niteliğindeki anlamsız şikayet 

   .[�b.-� shiltaq 136ق]

şiltaqçi İİLL  øø,,  a. Para koparmak amacıyla anlamsız şikayetlerde bulunmayı alışkanlık 

haline getirmiş kimse [3S
�b.-� shiltaq-chi 136].   

şilim şşiilliimm  İİLL  771199bb  ((ttuuttkkaall))  a. Undan ya da pirinçten yapılan lapa [i-.-� shilim 136].   

şim şşiimm  İİLL  771199bb  a. Çoğu kez birkaç kaftan eteğini içine alacak büyüklükte olan geniş, 

dış pantolonu [i-� shim 136].   

şimalamaq ==  şşiimmaayylliimmaaqq  İİLL  772200aa  e. geçl. Çabucak sıvamak (giysi kolları ya da 

pantolonu) (? şim ve almaq “almak” sözcüklerinden} (hem uzuv hem de giysi 

belirtme durum eki ile kullanılır) [ �م�ق�-��  shim-âl-a-mâq 136].   

şimalanmaq ==  şşiimmaayyllaannmmaaqq  İİLL  772200aa  e. dön. Sıvanmak (giysi kolları ya da 

pantolon) [ ���-�Cم�ق  shim-âl-a’n-mâq 136].   

ZZZZ    ض  

zzzzaifa İİLL  øø,,  a. Kadın (Ar.) [&�-�� za’ifah 136] AArr..  zzaa‘‘iiffaatt,,  zzaa‘‘iiffaa  SStteeiinnggaassss  880022bb..  

zzzzalal İİLL  øø,,  a. Zarar, ziyan (Ar. zarar yerine) [O.� zalal 136]. AArr..  zzaarraarr  SStteeiinnggaassss  880011aa..  

T T T T ط  

ttttabaq ==  ttaavvaaqq  II  İİLL  227700aa  a. Tabak (topraktan, tahtadan ya da metalden), Ar. [ق�*�� 

tâbâq 136]. AArr..  ttiibbaaqq  SStteeiinnggaassss  880088bb..  

ttttamaq ==  ttaammaaqq  II  İİLL  226677aa  a. Boğaz, gırtlak; aynı zamanda Hk. herhangi bir yenilebilir 

şey [م�ق�� tamâq 136]. EETT  ttaammaakk  EEDD  550044bb..  →→  ttaammğğaa::kk  ((dd--))  EEDD  550055aa..    

ttttanab ==  ttaannaabb  İİLL  226688bb  ((yyeerr  uuzzuunnlluuğğuunnuu  ööllççmmeeddee  kkuullllaannııllaann  iipp))  a. Arazi 

ölçümünde kullanılan bir uzunluk ölçüsü yani uzunluk olarak kenarı 40 gaz (bir gaz 
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yaklaşık 3 fit 6 inçtir) olan kare. Aynı zamanda bahçelerden ve eğlence yerlerinden 

tanab başına değer biçilerek toplanan vergi, Ar. [ب�C�� tanâb 136]. AArr..  ttaannaabb  SStteeiinnggaassss  

882200aa..  

ttttay ==  ttaayy  II  İİLL  227700bb  a. İki yaşına değmiş olan tay [ي�� tâï 136]. EETT  ttaa::yy  EEDD  556666bb..  

ttttayagggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق����ق����  ttaayyaaqq  113366]]  ttaayyaaqq  İİLL  227700bb  a. Baston ya da sırık, direk, kazık 

  ..EETT  ttaayyaa::kk  ((dd--))  EEDD  556688aa .[tayagh 136 ����غ]

ttttayaq ==  ttaayyaaqq  İİLL  227700bb,,  KKrrşş..  [[غ����غ����  ttaayyaagghh  113366]]  a. Baston ya da sırık, direk, kazık 

  ..EETT  ttaayyaa::kk  ((dd--))  EEDD  556688aa .[tayaq 136 ����ق]

ttttilla ttiillllaa  İİLL  337744aa  a. Altın; aynı zamanda 10 şilin41 değerindeki altın para, Far. [	� 

tillah 136]. FFaarr..  ttiillaa  SStteeiinnggaassss  881177aa..    

ttttoy ttooyy  İİLL  331199bb  a. Evlilik ya da sünnet töreni nedeniyle verilen ziyafet [ي�� toï 136]. 

EETT  11  ttoo::yy  EEDD  556666bb..  

ttttüyagggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق����ق����  ttüüyyââqq  113377]]  ttuuyyaaqq  İİLL  333344bb  a. Toynak [غ���� tüyâgh 137]. EETT  

**ttuuññaa::ğğ  EEDD  551199aa..  

ttttüyaq ==  ttuuyyaaqq  İİLL  333344bb,,  KKrrşş..  [[غ����غ����  ttüüyyââgghh  113377]]  a. Toynak [ق���� tüyâq 137]. EETT  

**ttuuññaa::ğğ  EEDD  551199aa..  

ttttoydurmaq ==  ttooyydduurrmmaaqq  İİLL  331199bb  e. ettir. Doyurmak [ورم�قY��� toï-dur-maq 137]. 

EETT  ttooddğğuurr--  ((dd--))  EEDD  445544aa..      

ttttoymaq ==  ttooyymmaaqq  İİLL  332200aa  e. geçs. Doymak, ziyafette yiyip içmek, doyasıya yemek 

    ..EETT  ttooyy--  EEDD  556677aa..  →→  ttoo::dd--  ((??dd--))  EEDD  445511aa .[toï-maq 137 �����ق]

ttttoyinmaq ==  ttooyyuunnmmaaqq  İİLL  332200bb  e. dön. İştahını gidermek, midesini tıka basa 

doldurmak [ق��X��� toï-in-maq 137]. EETT  ttoodduunn--  ((dd--))  EEDD  445588aa..  

ttttayyar tteeyyyyaarr  İİLL  229977aa  s. Hazır, uygun; aynı zamanda şişman, Ar. [tayyar 137]. AArr..  

ttaayyyyaarr  SStteeiinnggaassss  882233bb..  ((AArr..  ttiiyyaarr  SStteeiinnggaassss  882233bb..  mmaaddddee  bbaaşşıı  aallttıınnddaa))  

G G G G غ  

                                                 
41    şilin: Eski İngiliz gümüş parası. 
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ggggacamaq ==  ggaacciimmaaqq  İİLL  772222bb  e. geçl. Kemirmek [م�ق�H�� ghâja-maq 137].   

ggggar ==  ggaarr  IIII  İİLL  772233aa  a. Mağara, büyük mağara, Ar. [ر�� ghâr 137]. AArr..  ggaarr  SStteeiinnggaassss  

887777bb..  

ggggarquratmaq ==  ggaarrqqiirraattmmaaqq  İİLL  772244aa  e. ettir. Çınlamalı, yankılı bir ses 

çıkarttırmak [ق���را�
��ر ghâr-qura-’t-maq 137].   

ggggarquramaq ==  ggaarrqqiirriimmaass  İİLL  772244aa  e. geçs. Çınlamalı, yankılı bir ses çıkarmak 

[ghâr-qura-maq 137].   

ggggancurgggga ==  ggaannccuuggaa  İİLL  772277aa  a. Eyerin arkasına yük vb. bağlamada kullanılan kayış 

[&����oCر ghanjurghah 137]. MMooğğ..  ggaannccuugg--aa((nn))  LLeess..  335500aa..  

ggggaogggga ==  ggoovvggaa  İİLL  773355aa  a. Kavga, patırtı, kargaşa, karışıklık, Far. [ ��&�و  ghâoghah 

137]. FFaarr..  ggaauuggaa’’  SStteeiinnggaassss  889988bb..  

ggggar ggeerr  İİLL  772288aa  a. Kötü üne sahip kadın, Far. [�ّ� gharr 137]. AArr..  ggaarrrr  SStteeiinnggaassss  887777bb..  

((AArr..  ggaarr  SStteeiinnggaassss  887777bb..  mmaaddddee  bbaaşşıı  aallttıınnddaa))  

ggggür İİLL  øø,,  ünl. Yapmayı denediği bir şeyin üstesinden gelemeyen kimse için alay 

maksadıyla kullanılan bir terim [�ّ�ُ ghürr 137].   

ggggurunlaşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Kenarda duran kimselerin anlamayacakları biçimde birlikte 

konuşmak [ق���	[Cو��ُ ghurung-la-’sh-maq 137].   

ggggurunlamaq İİLL  øø,,  e. geçs. Çınlamak, çıngırdamak (devenin çıngırağı için); aynı 

zamanda çabuk ve anlaşılmaz sözlerle konuşmak, belirsiz cevap vermek [م�ق	[Cو��ُ 

ghurung-la-maq 137].   

ggggalbir ==  ggeellvviirr  İİLL  772299bb  a. Kalbur [�a.� ghalbir 137]. FFaarr..  ggaallbbiirr  SStteeiinnggaassss  889922aa..  

ggggaltak ggaalltteekk  İİLL  772255bb  a. Yassı dairesel tahta (Türkistan’da atlı yük arabasını hareket 

ettirmek için tekerlek olarak, Hindistan’ın çoğu bölgesinde ise çalışmak için 

kullanılır); aynı zamanda silindir, makara, çıkrık iği (? Far. galtidan’dan } [Qb.� 

ghaltak 137]. FFaarr..  ggaallttaakk  SStteeiinnggaassss  889922aa..    

GGGGalça ggaallççaa  İİLL  772266bb  a. Dağlık bölgelerde, başlıca Şiyar (Kolab, Maça, Karategin, 

Badahşan, Vahan vb.)’da yaşayan Arîler (İranlılar) için kullanılan ad; aynı zamanda 
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Doğu Türkistan’da genellikle parayla satın alınan köle için kullanılır [&S.� Ghalchah 

137].   

gggganggggullamaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  ggoonnuullddiimmaaqq  İİLL  773344aa  e. geçs. Vızıldamak, vınlamak (toplu 

haldeki arılar için) [ّ�م�ق�f[X� ghangghul-la-maq 138].   

gggguuuu İİLL  øø,,  İngilizcedeki isn’t there? “var mı?” ve doesn’t it? “değil mi?” yapılarındaki n’t 

“mi”ye karşılık gelen bir ek. Örn.: bar-gu “(var) var mı?, yok mu?” [�� ghu 138].   

ggggoca ggooccaa  İİLL  773322bb  khojah yerine, Far. [&H�� ghojah 138]. FFaarr..  hhvvaaccaa  SStteeiinnggaassss  447799aa..  

ggggoza ggoozzaa  İİLL  773333bb  a. Pamuk kozası. Far. %ژ�� yerine [%ز�� ghoza 138]. FFaarr..  ggūūjjaa  

SStteeiinnggaassss  889988bb..  

ggggolca İİLL  øø,,  s. Kuduz [&o�� gholjah 138].   

gggga İİLL  øø,,  sne. -a, -e, üstüne, üzerine, içine vb. (aynı zamanda ga, qa ve ka biçiminde 

yazılır), (cümlenin geriye kalan öğelerinden ayırt edilen hareketi göstermek için 

kullanılır; örn.: kitab ga pittim “kitaba (kitabın içine) yazdım”; fakat kitab da taptim 

“kitapta buldum”} [&� ghah 138].   

ggggi İİLL  øø,,  Bkz. ki ve gi [3� ghi 138].   

ggggicaq İİLL  øø,,  a. Keman [ق�o-� ghijàq 138]. FFaarr..  ggiiççaakk  SStteeiinnggaassss  888811bb..  

F ف  

fat İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ت'�ت�'  ppââtt  5566]]  ppaatt  IIII  İİLL  117777bb  bel. Çabucak. pât ile aynı anlamda [ت�T fât 

138]. EETT  11  bbaatt  ((??ppaatt))  EEDD  229966aa..  

fafi İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[3'�'3'�'  ppààppii  5566]]  a. Gövdesi ve kafası normal büyüklükte olan cüce. pâpi 

ile aynı anlamda [3T�T fâfi 138].   

fut İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[  ت'�ت�'  ppuutt  5588]]  ppuutt  II  İİLL  222222bb  a. Bacak (ayağı da içerir). put ile aynı 

anlamda [ت�T fut 138]. EETT  11  bbuu::tt  ((bbuu::dd))  EEDD  229977bb..  ((öözzeelllliikkllee  ‘‘uuyylluukk,,  bbuutt’’;;  bbaazzeenn  ggeenneell  

oollaarraakk  ‘‘bbaaccaakk’’))  

fuçak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[��+�'��+�'  ppüücchhaakk  5588]]  

ppuuççeekk  İİLL  222233bb    
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  s. İçi boş, çürük, güzel görünümlü fakat değersiz. Aynı zamanda puchak [ك�+�T fuchak 

138]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ppuuçç  SStteeiinnggaassss  225599aa..  ++  YYUUyy..  ++aakk  

fihhhhürmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق�\e-Tم�ق�\e-T  ffiisshhqqiirr--mmââkk  113388]]  e. geçs. Kuvvetle burnundan hava 

çıkarmak (at için) [رم�ق�q-T fikhür-mâq 138].   

fişqirmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[رم�ق�q-Tرم�ق�q-T  ffiikkhhüürr--mmââqq  113388]]  e. geçs. Kuvvetle burnundan hava 

çıkarmak (at için) [م�ق�\e-T fishqir-mâk 138].   

Q ق  

qab ==  qqaapp  II  İİLL  775544bb  a. Kaba yün çuval [ب�
 qâb 138]. EETT  kkaa::bb  EEDD  557788bb..  

qabat ==  qqeevveett  II  İİLL  880033bb,,  KKrrşş..  [[ra
ra
  qqaabbaatt  115500]],,  [[ت�

�ت  qqaatt  113399]]  qqaatt  II  İİLL  775577aa  a. Kat, 

kıvrım, kaplama, başka bir şeyin üzerine binen kısım, katman. Örn.:  ت�*�
 3L�

�د% ��رBC�n}ع←غ(آ�  iki kabat kagaz dah yurgañ “iki kat kağıt biçiminde sar” [ت�*�
 

qabat 138].   

qabatlamaq ==  qqeevveettlliimmeekk  İİLL  880033bb  e. geçl. Tabakaların üzerine koymak, sermek ya 

da birini diğerinin üstüne koymak [م�ق	��*�
 qabat-la-maq 138].   

qabaq İİLL  øø,,  a. Su taşımak için kullanılan su kabağından yapılmış su kabı [ق�*�
 qabaq 

139]. EETT  kkaabbaakk  EEDD  558822bb..  

qapaq İİLL  øø,,  a. Su taşımak için kullanılan su kabağından yapılmış su kabı [ �
ق'�  qapaq 

139]. EETT  kkaabbaakk  EEDD  558822bb..  

qabirgggga İİLL  øø,,  a. Kaburga, eğe [&��*�
 qabirghah 139].   

qaparçuq İİLL  øø,,  a. Deride oluşan kızıllık ya da lekeler, isilik [ر+�ق�'�
 qapar-chuq 139]. 

EETT  kkaabbaarrççaa::kk  EEDD  558866bb..  

qaparmaq qqaappaarrmmaaqq  İİLL  775555aa,,  KKrrşş..  [[رم�ق�a

�aرم�ق  qqaabbaarr--mmaaqq  115500]],,  [[رم�ق�k

�kرم�ق  qqaappaarr--mmaaqq  

115500]]  e. geçs. Kabarmak (derideki yanıktan ya da ayağa tam oturmayan çizmenin 

ayakta oluşturduğu sürtünmeden kaynaklanan kabarcık için) [رم�ق�'�
 qapar-maq 

139]. EETT  kkaabbaarr--  EEDD  558855bb..  

qabalmaq İİLL  øø,,  e. edl. Kapanmak [ق���*�
 qaba-’l-mâq 139]. --  KKrrşş..  EETT  22  **kkaapp--  EEDD  558800aa..    

qabamaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق�a

�aم�ق  qqaabbaa--mmaaqq  115500]]  e. geçl. Kapamak, hapsetmek (yalnızca 

insanlar için kullanılır) [م�ق�*�
 qaba-mâq 139]. --  KKrrşş..  EETT  kkaa::bb  EEDD  557788bb..  
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qabamaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق�a

�aم�ق  qqaabbaa--mmaaqq  115500]]  e. geçs. Havlamak [م�ق�*�
 qaba-maq 139].   

qaban ==  qqaavvaann  İİLL  779922aa  a. Erkek domuz, yaban domuzu [ن�*�
 qaban 139].   

qabtal qqaappttaall  İİLL  775555bb  a. Uygur eyerinin iki yan parçası. Oturacak yerin kemeri her 

iki taraftan da yükselir; aynı zamanda atın sırtının bu iki yan parçayla kaplı olduğu 

kısmı, Kaz. [ل�b'�
 qaptal 139].   

qapturmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Isırtmak (köpek), saldırtmak, kışkırtmak (köpek). (qap-

maq’tan} [رم�ق�b'�
 qap-tur-maq 139]. EETT  kkaappttuurr--  EEDD  558822bb..  

qapça İİLL  øø,,  a. Küçük çuval (qab) [&S'�
 qap-chah 139]. iikkii  ddiillllii  EETT  kkaa::bb  EEDD  557788bb..  ++  FFaarr..  

++ççaa  

qapçuq qqaappççuuqq  İİLL  775555bb  a. Küçük qab, Kaz. [ق�S'�
 qap-chuq 139]. EETT  kkaabbççuukk  EEDD  

558811bb..  

qapsaşmaq qqaappssaaşşmmaaqq  İİLL  775555bb  ((eettrraaffıınnıı  kkuuşşaattttıırrmmaakk))  e. işt. Birlikte kavga etmek, 

çekişmek, Kaz. [ ا���ق} ش←س(
�پ  qapsa-’sh-maq 139]. --  KKrrşş..  EETT  kkaappssaa::--  EEDD  558877bb..  

qapsamaq qqaappssiimmaaqq  IIII  İİLL  775566aa  ((hhaakkaarreett  eettmmeekk,,  kküüffüürr  eettmmeekk))  e. geçs. Ahenksiz 

ses çıkarmak, kavga etmek, çekişmek, Kaz. [ V'�
�م�ق  qapsa-maq 139]. EETT  kkaappssaa::--  EEDD  

558877bb..  

qapqaq qqaappqqaaqq  İİLL  775566aa  a. Kapak [ق�\'�
 qapqaq 139]. EETT  kkaappğğaa::kk  EEDD  558844aa..  

qapqan qqaappqqaann  İİLL  775566aa  İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ن�\'�

�'\�ن  qqaappqquunn  113399]]  a. Tilkileri yakalamada 

kullanılan tuzak [ن�\'�
 qapqan 139]. --  KKrrşş..  EETT  11  kkaapp--  EEDD  558800aa..  

qapqara İİLL  øø,,  s. Kapkara; (kara’nın pekiştirmeli biçimi} [ا�\'�
 qap-qara 139]. --  KKrrşş..  

EETT  kkaarraa::  EEDD  664433bb..  

qapqun İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ن�\'�

�'\�ن  qqaappqqaann  113399]]  qapqan ile aynı anlamda [ن�\'�
 qapqun 139]. --  

KKrrşş..  EETT  11  kkaapp--  EEDD  558800aa..  

qaplatmaq qqaappllaattmmaaqq  İİLL  775566bb  e. ettir. Metalle kaplatmak [ق���	'�
 qap-la-’t-maq 

139]. --  KKrrşş..  EETT  kkaa::bb  EEDD  557788bb..  

qaplamaq ==  qqaapplliimmaaqq  İİLL  775566bb  e. geçl. Metalle kaplamak (bir metali diğer bir 

metalle) [م�ق	'�
 qap-la-maq 139]. --  KKrrşş..  EETT  kkaa::bb  EEDD  557788bb..  

qapmaq İİLL  øø,,  e. geçl. Isırmak (köpekler için kullanılır} [ق��'�
 qapmaq 139]. EETT  11  kkaapp--  

EEDD  558800aa..  
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qat qqaatt  II  İİLL  775577aa,,  KKrrşş..  [[ت�*�

�*�ت  qqaabbaatt  113388]]  qqeevveett  II  İİLL  880033bb,,  [[ra
ra
  qqaabbaatt  115500]],,  [[r
r
  qqaatt  

115500]]  a. Kat, tabaka. (qabat ile aynı anlamda} [ت�
 qat 139]. EETT  11  kkaatt  EEDD  559933bb..  

qatar qqaattaarr  IIII  İİLL  775577bb  a. Çizgi, yol, sıra, dizi, Far. [ر���
 qatar 139]. AArr..  qqiittaarr  SStteeiinnggaassss  

997755bb..  

Qataggggan İİLL  øø,,  öz. a. Kunduz vb. civarında yaşayan Özbek Türkleri’nin bir boyu (Bir 

Tacik atasözü şöyledir:  ن�����
 �ِMا iِMُ Y-آ& رم�H ه�-Zو� %YCز &C و Y*�� Zمُ�د% آ� &C  

“Katagan atının toynağı nereye varırsa, orada ne ölü, bir kefen bulur ne de diri, bir 

vatan”} [Qataghan 139].   

qatqaq İİLL  øø,,  s. Sertleşmiş, sert, katı (kötü bir biçimde hazırlanmış deri için); (qat-

maq’tan} [ق�\��
 qat-qaq 140]. --  KKrrşş..  EETT  22  kkaatt--  EEDD  559955aa..  

qatlatmaq qqaattllaattmmaaqq  İİLL  775599bb  e. ettir. Katlatmak [ق���	��
 qat-la-’t-maq 140]. --  KKrrşş..  

EETT  11  kkaatt  EEDD  559933bb..    

qatlamaq ==  qqaattlliimmaaqq  İİLL  776600aa  e. geçl. Katlamak [م�ق	��
 qat-la-maq 140]. --  KKrrşş..  EETT  11  

kkaatt  EEDD  559933bb..    

qatlanmaq qqaattllaannmmaaqq  İİLL  776600aa  e. edl. ve dön. Katlanmak, kendini katlamak [ 	��
Cم�ق  

qat-la-’n-maq 140]. --  KKrrşş..  EETT  11  kkaatt  EEDD  559933bb..    

qatmaq qqaattmmaaqq  II  İİLL  776600bb  e. geçs. Katılaşmak, sertleşmek [ق����
 qat-maq 140]. EETT  22  

kkaatt--  EEDD  559955aa..  

qatmaq qqaattmmaaqq  IIII  İİLL  776611aa  e. geçl. Bükmek (pamuk ya da yün ipliğini, tire, iplik 

olacak biçimde); aynı zamanda birleştirmek, katmak, birlikte koymak [ق����
 qat-maq 

140]. EETT  22  kkaatt--  EEDD  559955aa..  

qatinatmaq ==  qqaattnnaattmmaaqq  İİLL  776611aa  e. ettir. Tekrar tekrar (aynı yolu) gezip 

dolaştırmak, yolculuk ettirmek [ق����X��
 qatin-a-’t-maq 140]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  qqaattaarrıı--  LLeess..  

994455bb..  ((BBkkzz..  kkaattnnaa::--  EEDD  660033aa..))  

qatinamaq qqaattnniimmaaqq  İİLL  776611bb  e. geçl. Tekrar tekrar (aynı yolu) gezip dolaşmak, 

seyahat etmek; (tekrarlamak, bir daha yapmak (mecaz anlamda değil)} [م�ق�X��
 qatin-

a-maq 140].  --  KKrrşş..  MMooğğ..  qqaattaarrıı--  LLeess..  994455bb..  ((BBkkzz..  kkaattnnaa::--  EEDD  660033aa..))  

qaturmaq qqaattuurrmmaaqq  İİLL  776611bb  e. ettir. Katı, sert hale getirmek, sertleştirmek, 

katılaştırmak (qatmaq “katılaşmak”tan} [رم�ق���
 qat-ur-maq 140]. EETT  kkaattuurr--  EEDD  660044bb..  
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qatturmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Büktürmek (pamuk ya da yün ipliği) (qatmaq “bükmek”tan} 


���bرم�ق] qat-tur-maq 140]. EETT  kkaattttuurr--  EEDD  660055aa..  

qatigggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[,-��
,-��
  qqââttiiqq  114400]]  a. Kesilmiş sütün katı kısmı, kesmik [c-��
 qâtigh 

140]. EETT  kkaattııkk  ((kkaattuukk))  EEDD  559988aa..  

qatiq qqèèttiiqq  İİLL  883333bb,,  KKrrşş..  [[c-��
c-��
  qqââttiigghh  114400]]  a. Kesilmiş sütün katı kısmı, kesmik [,-��
 

qâtiq 140]. EETT  kkaattııkk  ((kkaattuukk))  EEDD  559988aa..  

qattigggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[c-b
c-b
  qqaattiigghh  115511]],,  [[,-��
,-��
  qqaatttt--iiqq  114400]]  qqaattttiiqq  İİLL  775588aa,,  [[,-b
,-b
  qqaattiiqq  

115511]]  s. ve. bel. Katı, sert; siddetli, haşin; aynı zamanda zorla, güçlükle vb. (qat-

maq’tan} [ �ّ�
c-  qatt-igh 140]. EETT  kkaattıığğ  EEDD  559977bb..  

qattiq qqaattttiiqq  İİLL  775588aa,,  KKrrşş..  [[ b
b
,-,-   qqaattiiqq  115511]],,  [[c-��
c-��
  qqaatttt--iigghh  114400]],,  [[c-b
c-b
  qqaattiigghh  115511]]  s. 

ve bel. Katı, sert; siddetli, haşin; aynı zamanda zorla, güçlükle vb. (qat-maq’tan} 

[ �ّ�
,-  qatt-iq 140]. EETT  kkaattıığğ  EEDD  559977bb..  

qatim qqèèttiimm  II  İİLL  883333bb,,  KKrrşş..  [[i-b
i-b
  qqaattiimm  115511]]  a. Kez, kere, defa. Bir qatim “bir kez”; 

iki qatim “iki kez” vb. [ ��
i-  qatim 140]. --  KKrrşş..  EETT  11  kkaatt--  EEDD  559944bb..    

qatim İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[i-b
i-b
  qqaattiimm  115511]]  a. Bir iğnelik olan ip, bir iğnenin alabildiği kadar ip 

[ ��
i-  qatim 140]. --  KKrrşş..  EETT  11  kkaatt--  EEDD  559944bb..    

qaça qqaaççaa  İİLL  776622aa  a. Kap, tas (herhangi bir çeşit), maden ya da topraktan yapılmış 

kap vb. [�+�
 qacha 140]. EETT  kkaa::ççaa::  EEDD  559900aa..  

qaçan qqaaççaann  İİLL  776622bb  bel. Ne zaman? (muhtemelen ortak öğe olan qay “ne” ve zaman 

ölçüsü ifade eden ? çin “miktar” kelimelerinden türetilmiştir} [ن�+�
 qa-chan 140]. 

EETT  kkaaççaann  EEDD  559922aa..  

qaçanggggaça İİLL  øø,,  bel. Ne zamana kadar? (“yaklaşma-verme” durum eki ga ve ‘derece, 

büyüklük’ ifade eden çah eki ile} [&+�fC�+�
 qachan-gha-chah 140]. --  KKrrşş..  EETT  kkaaççaann  EEDD  

559922aa..  

qaçqaç qqaaçç--qqaaçç  İİLL  776622bb  a. Kaçış (düşman önünden). (qach-maq’tan} [ 
�+\�چ  qâch-

qâch 140]. --  KKrrşş..  EETT  kkaaçç--  EEDD  558899bb..  

qaçqaq qqaaççqqaaqq  İİLL  776622bb  s. Kaçma itiyadında olan [ق�\+�
 qâch-qâq 140]. --  KKrrşş..  EETT  kkaaçç--  

EEDD  558899bb..  
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qaçqunçi İİLL  øø,,  BBkkzz..  qqaaççqquunn  İİLL  776622bb  a. Kaçak, firari. (qach-qu-chi’den} [3SC�\+�
 

qâch-qu-’nchi 140]. --  KKrrşş..  EETT  kkaaççğğıınn  EEDD  559911aa..  

qaçmaq qqaaççmmaaqq  İİLL  776622bb  e. geçs. Kaçmak, firar etmek [ق��+�
 qâch-mâq 140]. --  KKrrşş..  

EETT  kkaaçç--  EEDD  558899bb..  

qaçurmaq qqaaççuurrmmaaqq  İİLL  776633bb,,  KKrrşş..  [[رم�ق�+�

�+�رم�ق  qquucchh--uurr--mmââqq  115544]]  e. ettir. 

Kaçırmak,  kaçmasını sağlamak ya da kaçmasına imkan yaratmak [رم�ق�+�
 qâch-ur-

mâq 141]. EETT  kkaaççuurr--  EEDD  559922bb..  

qaçuşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Kaçışmak [ق����+�
 qâch-ush-mâq 141]. EETT  kkaaççıışş--  EEDD  559933aa..  

qaçi İİLL  øø,,  a. Makas, büyük makas, kırkı. (qainchi yerine} [3+�
 qâchi 141].   

qaçir İİLL  øø,,  a. Katır. (Far. khachar yerine } [�-+�
 qachir 141]. EETT  kkaattıırr  EEDD  660044aa..  

qar qqaarr  İİLL  776644aa  a. Kar [ر�
 qâr 141]. EETT  11  kkaa::rr  EEDD  664411aa..  

qara qqaarraa  IIII  İİLL  776644bb  s. Siyah, kara. Qara-tag çoğunlukla devamlı karla kaplı olmayan 

dağları belirtmek için kullanılır. (Bkz. Aq-tag maddesi altında geçen açıklamalar). 

Qara-su aynı şekilde karlı dağlardan doğmayan su kaynaklarını belirtmek için 

kullanılır. (Aynı açıklamalar burası için de geçerlidir) [را�
 qarâ 140]. EETT  kkaarraa::  EEDD  

664433bb..  

qaratmaq qqaarraattmmaaqq  İİLL  776655aa  e. ettir. Baktırmak, dikkatle baktırmak [ق���را�
 qarâ-’t-

maq 141]. --  KKrrşş..  EETT  kkaarraa--  EEDD  664455bb..  

qaraggggay ??  ==  qqaarraaggaann  İİLL  776666bb  a. Köknar (kendi cinsine ait özellikleri taşıyarak} 


�را��ي] qara-ghaï 141]. EETT  kkaarraa::kkaa::nn  EEDD  665577bb..  

qaraqçi qqaarraaqqççii  İİLL  776666bb  a. Yol kesen, haydut, eşkıya [3S

�را qarâqchi 141]. EETT  

kkaarraakkççıı::  EEDD  665566bb..  

qaralamaq qqaarriilliimmaaqq  IIII  İİLL  777722bb  e. geçl. Sık sık ya da dikkatle bakmak [را�م�ق�
 

qarâ-la-maq 141]. --  KKrrşş..  EETT  11  kkaarraakk  EEDD  665522aa..    

qaralamaq ==  qqaarriilliimmaaqq  II  İİLL  777722bb  e. geçl. Karalamak, lekelemek (bir kimsenin 

yüzünü, mecazen), yan gözle ya da kötü gözle bakmak, hoş karşılamamak, 

onaylamamak [را�م�ق�
 qarâ-la-maq 141]. EETT  kkaarraa::llaa::--  EEDD  665599bb..  

qaralmaq qqaarraallmmaaqq  İİLL  776677bb  ((bbaakkİİLL  øø,,  eeyylleemmiinniinn  eeddiillggeenn  bbiiççiimmii))  e. edl. ve geçs. 

Karalanmak; kara, siyah hale gelmek [ق��
�را qarâ-’l-mâq 141]. EETT  kkaarraa::rr--  EEDD  666633aa..    
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qaraliq qqaarriilliiqq  II  İİLL  777722bb  s. Yaslı (Yarkend’de yasta iken tıraş olunmaz, renkli değil 

beyaz giysiler giyilir vb.) [,-
�را qara-liq 141]. --  KKrrşş..  EETT  kkaarraa::  EEDD  664433bb..  

qaramaq qqaarriimmaaqq  İİLL  777733aa  e. geçs. Bakmak, bakışını yöneltmek (ga “yaklaşma-

verme” durum eki ile kullanılır} [رام�ق�
 qara-mâq 141]. EETT  kkaarraa--  EEDD  664455bb..  

qaramtul qqaarraammttuull  İİLL  776677bb  s. Siyahımsı [ل�bرام�
 qara-’mtul 141]. --  KKrrşş..  EETT  kkaarraa::  EEDD  

664433bb..  

qaramuq İİLL  øø,,  a. Buğdayın içinde bulunan bir yabani otun küçük siyah tohumu 


�رام�ق] qara-muq 141]. EETT  kkaarraa::mmuukk  EEDD  666600bb..  

qaranggggu ==  qqaarraaññgguu  İİLL  776677aa,,  KKrrşş..  [[�fCا�
�fCا�
  qqaarrââ--’’nn--<<mmaaqq→→nngguu>>  115511]]  s. ve a. 

Çapraşık, kapanık, anlaşılması güç; aynı zamanda karanlık, zulmet [�fCرا�
 qara-

’nghu 141]. EETT  kkaarraaññğğuu::  EEDD  666622bb..    

qarangggguluq qqaarraaññgguulluuqq  İİLL  776677aa  a. Karanlık, çapraşıklık, belirsizlik [ق��fCرا�
 qara-

’nghu-luq 141]. --  KKrrşş..  EETT  kkaarraaññğğuu::  EEDD  666622bb..    

qaraval qqaarraavvuull  İİLL  776688aa  ((nnööbbeettççii,,  bbeekkççii))  a. Gözetleme görevi, bekçilik, gözetleme 

(qaramaq’tan} [راول�
 qarâ-wal 141]. MMooğğ..  qqaarraagguull  LLeess..  993333bb..  yyaa  ddaa  KKrrşş..  EETT  kkaarraa--  EEDD  

664455bb..    

qaravalçi İİLL  øø,,  a. Bekçi, keşif kolu önündeki atlı nöbetçi [3S
�راو qarâ-wal-chi 141]. --  

KKrrşş..  EETT  kkaarraa--  EEDD  664455bb..  

qarta qqaarrttaa  IIII  İİLL  776688bb  ((aattıınn  ddüüzz  bbaağğıırrssaağğıı)),,  aayynnıı  zzaammaannddaa  qqaarrttaa  II  İİLL  776688aa  a. Atın 

karnında bulunan yağ. Aynı zamanda oyun kağıdı, iskambil kağıdı, Rus. [��ر�
 qarta 

141]. ((ooyyuunn  kkaağğııddıı,,  iisskkaammbbiill  kkaağğııddıı  iiççiinn))  RRuuss..  kkaarrttaa  GGüülltteekk  554422aa..  

qartaññññ İİLL  øø,,  s. Oldukça yaşlı, orta yaşı geçmiş olan [BC��ر�
 qar-’tang 141]. --  KKrrşş..  EETT  11  

kkaarrtt  EEDD  664477bb..  

qarçigggga qqaarrççiiggaa  İİLL  776688bb  a. Bir şahin türü, ? atmaca, çakırdoğan [&f-+ر�
 qarchighah 

141].   

qarçi İİLL  øø,,  a. Büyük makas (qainchi yerine) [3+ر�
 qarchi 142].   

qarsaq qqaarrssaagg  İİLL  776688bb  a. Bir tür küçük tilki [ق�Mر�
 qarsaq 142]. EETT  kkaarrssaa::kk  EEDD  666633bb..  
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qarşmaq ==  qqèèrriişşmmaaqq  İİLL  883344bb  e. geçs. Asi olmak, muhalif olmak, topluma ayak 

uydurmamak (? qâra’sh-maq “herhangi bir kimseyle bakışmak” anlamında) [ر���ق�
 

qâr’sh-maq 142]. --  KKrrşş..  EETT  kkaarraa--  EEDD  664455bb..  

qarşmaq e. geçl. Katıp karıştırmak, karıştırmak [ر���ق�
 qarsh-maq 142]. EETT  kkaarrıışş--  EEDD  

666644bb..  

qarşi qqaarrşşii  İİLL  776688bb  bel. Karşı, ters, zıt olarak (? qara-maq, qarâ’sh-maq’tan) [ 3
�ر�  

qâr’shi 142]. EETT  11  kkaarrşşıı::  EEDD  666633bb..  

qarşilatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Kızgın bir karşılık, cevap verdirmek; karşısına 

yerleştirtmek [ق���	ر�-�
 qâr’shi-la-’t-maq 142]. --  KKrrşş..  EETT  11  kkaarrşşıı::  EEDD  666633bb..  

qarşilaşmaq qqaarrşşiillaaşşmmaaqq  İİLL  776699aa  e. işt. Birbirine karşılık, cevap vermek 


�ر�-	���ق] qar’shi-la-’sh-maq 142]. --  KKrrşş..  EETT  11  kkaarrşşıı::  EEDD  666633bb..  

qarşilamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Karşısına denk gelecek bir biçimde yerleştirmek [م�ق	ر�-�
 

qâr’shi-la-maq 142]. --  KKrrşş..  EETT  11  kkaarrşşıı::  EEDD  666633bb..  

qarggggatmaq qqaarrggaattmmaaqq  İİLL  776699bb  e. ettir. Lanet ettirmek, beddua ettirmek [ق�����
�ر 

qargha-’t-maq 142]. --  KKrrşş..  EETT  kkaarrğğaa::--  EEDD  665555aa..    

qarggggaşmaq qqaarrggaaşşmmaaqq  İİLL  776699bb  e. işt. Birlikte lanet etmek, beddua etmek [qargha-

’sh-maq 142]. EETT  kkaarrğğaaşş--  EEDD  665566aa..  

qarggggamaq qqaarrggiimmaaqq  İİLL  776699bb  e. geçl. Lanet etmek, beddua etmek [م�ق��
�ر qargha-

maq 142]. EETT  kkaarrğğaa::--  EEDD  665555aa..  

qargggganmaq İİLL  øø,,  e. dön. Kendine lanet etmek, beddua etmek yani herhangi bir şeyi 

beyan ve iddia etmek için kendine lanet etmek, beddua etmek [ ��
�رCم�ق  qargha-’n-

maq 142]. EETT  kkaarrğğaann--  EEDD  665566aa..  

qarggggu qqaarriigguu  İİLL  777711bb  a. Kör kimse [��
�ر qarghu 142]. EETT  kkaarraa::ğğuu::  EEDD  665566aa..  

qarggggiş qqaarrggiişş  İİLL  776699bb  eyl. a. Lanet, beddua, ilenme [d-�
�ر qarghish 142]. EETT  kkaarrğğıışş  

EEDD  665544bb..  

qargggga ==  qqaaggaa  İİLL  777788aa  a. Karga [&�
�ر qarghah 142]. EETT  kkaarrğğaa::  EEDD  665533aa..    

qarqara İİLL  øø,,  a. Kadınların başlıklarına takılan tüy demeti ya da hotoz çubuğu [ا�

�ر 

qarqara 142].   
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qarluggggaç ==  qqaarrlliiggaaçç  İİLL  777700aa,,  KKrrşş..  [[چ�f�Y�
�f�Yچ�
  qqââllddiigghhaacchh  114466]]  a. Kırlangıç [چ���
�ر 

qarlughach 142]. EETT  kkaarrğğııllaa::cc  EEDD  665577aa..  

qarliq qqaarrlliiqq  İİLL  777700aa  s. Karlı. Aynı zamanda Yukarı Karakaş’ta Yolarik’ten Togra-

su’ya giden Kuen-lun’daki bir geçidin adı [,-
�ر qâr-liq 142]. EETT  kkaarrllıığğ  EEDD  665588bb..  

qarmaq qqaarrmmaaqq  İİLL  777700aa  a. Olta [رم�ق�
 qarmaq 142].   

qarmalatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. El yordamıyla aratmak [ق���رم���
 qarma-la-’t-maq 142]. --  

KKrrşş..  EETT  kkaarrvvaatt--  EEDD  664466bb..  

qarmalamaq qqaarrmmaaqqlliimmaaqq  İİLL  777700aa  ((oollttaa  aattııpp  ssaabbiittlleeşşttiirrmmeekk;;  eell  iillee  kkaavvrraayyııpp  

ttuuttmmaakk))  e. geçl. El yordamıyla aramak (karanlıkta, herhangi bir şeyi) [رم��م�ق�
 

qarma-la-maq 142]. --  KKrrşş..  EETT  kkaarrvvaa::--  EEDD  664466bb..  

qarmamaq ==  qqaarrmmiimmaaqq  İİLL  777700aa  ((mmaaddddee  bbaaşşıı  aaççııkkllaammaassıı  iiççiinnddee))  e. geçl. Tutmak, 

yakalamak, Kırg. [رم�م�ق�
 qarma-maq 142]. EETT  kkaarrvvaa::--  EEDD  664466bb..  

qarun ==  qqèèrriinn  ((qqaarriinn))  İİLL  883344bb  a. Karın, rahim, dölyatağı [رون�
 qârun 142]. EETT  kkaarrıınn  

EEDD  666611aa..  

qarundaş ==  qqèèrriinnddaaşş  II  İİLL  883344bb  a. Erkek kardeş, akraba, hısım (harf. karın arkadaşı, 

karın yoldaşı). Özel akrabalık bağı şu şekilde belirtilir: bir-tuqqan qarundaş “bir 

nesil akraba ya da akrabalığın birinci (derecesi)” yani erkek kardeş ya da kız kardeş; 

iki-tuqqan qarundaş “ikinci dereceden vb. bağlantılı yani erkek kardeşlerin ya da kız 

kardeşlerin vb. nin çocukları; ugul qarundaş “erkek akraba”; qiz qarundaş “kadın 

akraba” [اشYCرو�
 qârun-dash 142]. EETT  kkaarrıınnddaa::şş  EEDD  666622aa..  

qari İİLL  øø,,  a. Kuran’ı ezbere söyleyebilen kimse, Ar. [ري�
 qâri 143]. AArr..  qqaarrii’’  SStteeiinnggaassss  

994477aa..  

qari ==  qqèèrrii  II  İİLL  883344aa  s. ve a. Yaşlı, ihtiyar (yalnızca canlı varlıklar için kullanılır); 

aynı zamanda yaşlı adam, yaşlı kadın [ري�
 qari 143]. EETT  11  kkaarrıı::  EEDD  664444bb..  

qariş İİLL  øø,,  a. Karış [dر��
 qârish 143]. EETT  kkaarrıışş  EEDD  666633bb..  

qarişlatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Karışlatmak [ق���	eر��
 qârish-la-’t-maq 143]. --  KKrrşş..  EETT  

kkaarrıışşllaa::--  EEDD  666655bb..  

qarişlamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Karışlamak, karış ile ölçmek [م�ق	eر��
 qârish-la-maq 143]. 

EETT  kkaarrıışşllaa::--  EEDD  666655bb..  
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qarilmaq İİLL  øø,,  qairilmaq yerine [ر�.��ق�
 qâr-il-maq 143]. EETT  kkaaddrrııll--  EEDD  660055bb..  

qarliq ==  qqèèrriilliiqq  İİLL  883344bb  a. Yaşlılık, ihtiyarlık [,-.ر��
 qari-liq 143]. EETT  kkaarrııllııkk  EEDD  665599bb..  

qarimaq ==  qqèèrriimmaaqq  İİLL  883344bb  e. geçs. Yaşlı olmak, yaşlanmak, ihtiyarlamak [ر���ق�
 

qari-maq 143]. EETT  kkaarrıı::--  EEDD  664455bb..  

qaz İİLL  øø,,  a. Kaz (Far. ghâz yerine ) [ز�
 qâz 143]. FFaarr..  ggaazz  SStteeiinnggaassss  887788aa..    

qaza qqaazzaa  İİLL  777744aa  ((ööllüümm,,  vveeffaatt;;  bbeellaa,,  kkaazzaa,,  ffeellaakkeett))  a. Kader, yazgı, kaza, takdir 

(Ar. ��
 yerine) [زا�
 qâzâ 143]. AArr..  qqaazzaa  SStteeiinnggaassss  997744bb..  

Qazaq qqaazzaaqq  İİLL  777744bb,,  KKrrşş..  [[اقK

Kاق  qqaazzaaqq  115522]]  öz. a. Ruslar'ca Kırgızlar (Bkz. 

Kírghiz)’ın Büyük, Orta ve Küçük Göçebe Toplulukları olarak bilinen birkaç büyük 

göçebe aşiretinin adı. Kazaklar (Uygurlar’a göre) 3 göçebe topluluğuna ayrılır: 

Birincisi, Ulug-yüz (büyük göçebe topluluğu) tekrar kendi içinde Abdan ve Dolat 

boylarına ayrılır; ikincisi, Urta-yüz (orta göçebe topluluğu) tekrar kendi içinde 

Argun, Nayman, Qipçaq ve Kuŋrat boylarına ayrılır; üçüncüsü, Kiçik-yüz (küçük 

göçebe topluluğu) tekrar kendi içinde Alçin ve Cabbas boylarına ayrılır. Aynı 

zamanda bu boyların her birinin pek çok alt bölümleri bulunmaktadır [زاق�
 Qàzàq 

143].   

qazan qqaazzaann  İİLL  777744bb,,  KKrrşş..  [[انK

Kان  qqaazzaann  115522]]  a. Kazan, yemek pişirmede kullanılan 

tencere [زان�
 qâzan 143]. EETT  kkaazzaann  EEDD  668844bb..  →→  kkaazzğğaa::nn  EEDD  668822aa..  

qazmaq qqaazzmmaaqq  İİLL  777755aa,,  KKrrşş..  [[ز���ق�

�ز���ق  qqââzzii--mmââqq  114444]]  e. geçl. Kazmak [زم�ق�
 qâz-

maq 143]. EETT  kkaazz--  EEDD  668800bb..  

qaznaq qqaazznnaaqq  İİLL  777755aa  a. İç oda, ambar, depo (? Ar. hazanah’tan ) [qâznaq 143]. EETT  

kkaazznnaakk  EEDD  668844bb..  →→  SShhaaww’’aa  ggöörree  AArr..  hhiizzaannaatt  SStteeiinnggaassss  445588bb..    

qazuq ==  qqoozzuuqq  İİLL  881100aa,,  KKrrşş..  [[,ز��

�ز�,  qqaazziiqq  114433]]  a. Ağaç çivi, kazık [زوق�
 qazuq 143]. 

EETT  kkaazzğğuukk  EEDD  668822aa..  

qazi İİLL  øø,,  a. At etinden yapılmış sucuk [زي�
 qazi 143]. EETT  kkaazzıı::  EEDD  668811aa..  

qaziq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[زوق�

�زوق  qqaazzuuqq  114433]]  qqoozzuuqq  İİLL  881100aa  qazuq ile aynı anlamda [,ز��
 

qaziq 143]. EETT  kkaazzğğuukk  EEDD  668822aa..  

qaziliq İİLL  øø,,  qazi yerine, Kaz. [,-.ز��
 qazi-liq 143]. --  KKrrşş..  EETT  kkaazzıı::  EEDD  668811aa..  

qazimaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[زم�ق�

�زم�ق  qqââzz--mmaaqq  114433]]  
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qqaazzmmaaqq  İİLL  777755aa  qâz-maq /Shaw qâzmâq/ ile aynı anlamda [ز���ق�
 qâzi-mâq 144]. EETT  

kkaazz--  EEDD  668800bb..  

qasqan qqaassqqaann  İİLL  777755bb  a. Kalburun kenarını oluşturan ince ve enli tahtadan kasnak 

ya da buharla hamur pişirmek amacıyla içinde su kaynayan kazan üstüne birbiri 

üzerine gelecek biçimde yerleştirilmiş dipleri delinmiş tepsiler [ن�\M�
 qasqan 144].   

qaslatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Karar verdirmek, tasarlatmak [ق���	M�
 qas-la-’t-maq 144]. iikkii  

ddiillllii  AArr..  qqaassdd  SStteeiinnggaassss  997722bb..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaaqq  

qaslaşmaq ==  qqeessttlleeşşmmeekk  İİLL  880000bb  e. işt. Birlikte karar vermek, tasarlamak, komplo 

kurmak, kumpas kurmak [ق���	M�
 qas-la-’sh-maq 144]. iikkii  ddiillllii  AArr..  qqaassdd  SStteeiinnggaassss  

997722bb..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaaqq  

qaslamaq ==  qqeessttlliimmeekk  İİLL  880000bb  e. geçl. Karar vermek, tasarlamak, belirlemek, 

zihninde kurmak, niyet etmek (Ar. Y�
’dan) [م�ق	M�
 qas-la-maq 144]. iikkii  ddiillllii  AArr..  

qqaassdd  SStteeiinnggaassss  997722bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq  

qasmaq ==  qqaassmmaaqq  İİLL  777755bb  ((ss..  kkiirrlleennmmiişş,,  ppiiss))  a. Yemek tenceresinin dibine 

yapışmış parçalar, kazıntılar, taz-qasmaq kel kafada bulunan kepek [ق��M�
 qasmaq 

144].   

qaş qqaaşş  II  İİLL  777766bb  a. Kaşlardaki kıllar; aynı zamanda mecaz, bir kimsenin yanı ya da 

huzuru; örn.: aniŋ qaşida “ onun yanında, onun ile” [ش�
 qâsh 144]. EETT  11  kkaa::şş  EEDD  

666699aa..  

qaşaññññ qqaaşşaaññ  IIII  İİLL  777777aa  s. Tembel, yavaş, ağır, bati [BC���
 qashang 144]. EETT  kkaaşşaaŋŋ  EEDD  

667733bb..  

qaşao İİLL  øø,,  a. Kaşağı [و���
 qashao 144]. --  KKrrşş..  EETT  kkaaşşıı::--  EEDD  667711aa..  

qaştaş qqaaşşttaaşş  İİLL  777777aa  a. Yeşim taşı. (Yeşim taşı, Hotan ve Sancu dağlarında, diğer bir 

deyişle Kuen-lun’da bulunur. Bu taşın üç çeşidi vardır: Birincisi, çaza-taş taş 

ocaklarından elde edilir ve çoğunlukla değerinin yok olmasına neden olan özürlerle 

doludur; ikincisi, pur-taş (çürük taş) ya da kavaş aynı taşın yumuşak bir çeşididir; 

üçüncüsü, su-taş (su taş) en değerlisidir; dere yataklarında sudan aşınmış çakıl taşları 

biçiminde elde edilir. Bu aşınmayla muhtemelen özürler yok olacağından oluşan 

çakıl taşı tamamıyla sağlamdır ve merkezdeki gizli bir özrün keşfedilmesiyle uzun 

süreli oyma işinin boşuna gitmesi söz konusu değildir. Dışı kırmızımsı olan saf bir 
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çekirdekten oluşan çapanlik taş (kaplamalı taş) ise son derece değerlidir.) [ش�b��
 

qâsh-tash 144]. --  BBkkzz..  EETT  22  kkaa::şş  EEDD  666699bb..  

qaşqa qqaaşşqqaa  İİLL  777777bb  a. Hayvan alnı [�\��
 qâsh<âq→qa> 144]. EETT  kkaaşşğğaa::  EEDD  667711bb..  

qaşuq ==  qqooşşuuqq  IIII  İİLL  881111bb  a. Çorba içmek için kullanılan kaşık [ق���
 qashuq 144]. 

EETT  kkaaşşuukk  EEDD  667711bb..  

qaşilagggguç İİLL  øø,,  a. Kaşağı [چ��	-��
 qâshi-la-ghuch 144].   

qaşilamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Tamamen kaşımak (ellerle) [م�ق	-��
 qâshi-la-maq 144].   

qaşimaq İİLL  øø,,  e. geçl. Kaşımak (kaşıntı nedeniyle) [ق��-��
 qashi-maq 145]. EETT  kkaaşşıı::--  

EEDD  667711aa..  

qaşinmaq İİLL  øø,,  e. dön. Kaşınmak [ق��X-��
 qashi-’n-maq 145]. EETT  kkaaşşıınn--  EEDD  667744aa..  

qaq qqaaqq  IIII  İİLL  777788bb  ((ggüünneeşşttee  kkuurruuttuullaann  mmeeyyvveelleerr))  s. Kuru, kurumuş [ق�
 qaq 145]. 

EETT  11  kkaakk//kkaa::kk  EEDD  660088bb..  

qaq qqaaqq  IIIIII  İİLL  777799aa  a. Geçici su birikintisi [ق�
 qaq 145]. EETT  11  kkaakk//kkaa::kk  EEDD  660088bb..  

qaqturmaq qqaaqqttuurrmmaaqq  İİLL  777799aa  e. ettir. Çaktırmak (çivi vb.) [رم�ق�b
�
 qaq-tur-maq 

145]. EETT  kkaakkttuurr--  EEDD  661100aa..  

qaqirmaq İİLL  øø,,  e. geçl. Öksürüp balgam çıkarmak [م�ق�
�
 qâqir-maq 145]. --  KKrrşş..  EETT  

kkaakk--  EEDD  660099aa..  

qaqriq İİLL  øø,,  a. Balgam [,��
�
 qâqriq 145]. --  KKrrşş..  EETT  kkaakk--  EEDD  660099aa..  

qaqşamaq ==  qqaaqqşşiimmaaqq  İİLL  777799bb  e. geçs. Yakınır bir biçimde ya da şikayet edercesine 

ağlamak, dövünmek [م�ق�e
�
 qâqsha-mâq 145].   

qaqliq İİLL  øø,,  a. Kuruluk [,-.
�
 qâq-liq 145]. --  KKrrşş..  EETT  11  kkaakk//kkaa::kk  EEDD  660088bb..  

qaqmaq qqaaqqmmaaqq  İİLL  778800aa  e. geçl. Çakmak (çivi); aynı zamanda dövmek (tozu 

gidermek için giysi vb.) [ق��
�
 qâq-maq 145]. EETT  kkaakk--  EEDD  660099aa..  

qaqilmaq qqèèqqiillmmaaqq  İİLL  883355bb  e. edl. Çakılmak [ق��.-
�
 qâq-il-mâq 145]. EETT  kkaakkııll--  EEDD  

661100bb..  

qaqinmaq İİLL  øø,,  e. dön. (harf. kendine vurmak, dövünmek) kendi tozunu almak 

(çabuk el darbeleriyle) [ق��X-
�
 qâq-in-mâq 145]. EETT  kkaakkıınn--  EEDD  661111bb..  

qala İİLL  øø,,  a. Büyük kale, kale (Ar. &�.
 yerine) [��
 qalâ 145]. AArr..  qqaall‘‘aatt  SStteeiinnggaassss  998844bb..    
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qalatmaq qqaallaattmmaaqq  İİLL  778811bb  ((yyaakkttıırrmmaakk,,  ttuuttuuşşttuurrttmmaakk))  e. ettir. Yığdırmak [ق�����
 

qâla-’t-mâq 145]. EETT  kkaallaatt--  ((kkaa::llaatt--))  EEDD  661199bb..  

qalaq qqaallaaqq  IIIIII  İİLL  778811bb  a. Küçük çocuklara yemek vermek için kullanılan küçük 

tahtadan kaşık [ق��
 qâlâq 145].   

qalamaq ==  qqaalliimmaaqq  İİLL  778844bb  e. geçl. Yığmak, ateş yakmak [م�ق��
 qâla-mâq 145]. EETT  

kkaa::llaa::--  EEDD  661177bb..  

qalayi ==  qqeelleeyy  İİLL  880022aa  a. Kalay (Ar. �.
3  yerine ) [3���
 qalâyi 145]. AArr..  qqaall‘‘ii  SStteeiinnggaassss  

998855aa..    

qalpaq qqaallppaaqq  İİLL  778822aa  a. Yolcular vb. ce sıcak havalarda giyilen yumuşak keçeden 

yapılmış kısa taçlı bir çeşit fötr şapka [ق�k�
 qâlpâq 145].   

qaltaq İİLL  øø,,  s. İtibarsız, namussuz, güvenilmez, itimada layık olmayan [ق�b�
 qâltáq 

145].   

qalturaq İİLL  øø,,  eyl. s. ve a. İnmeli, titrek; felçten mustarip olan kimse [راق�b�
 

qâltura’q 145].   

qalturatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Titretmek [ق���را�b�
 qâltura-’t-mâq 145].   

qalturamaq İİLL  øø,,  e. geçs. Titremek, sarsılmak [رام�ق�b�
 qâltura-mâq 145].   

qaldiraq qqaallddiirraaqq  İİLL  778833aa  s. Hışırtılı (kağıt ya da kötü bir biçimde hazırlanmış deri 

için; bunlar sıkılıp buruşturulduklarında hışırtılı ses çıkarırlar) [اق��Y�
 qaldiraq 145]. 

EETT  kkaalldduurrğğaa::  EEDD  662200aa..  

qaldiratmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Hışırdatmak [ق���ا��Y�
 qâldira-’t-mâq 145]. --  KKrrşş..  EETT  

kkaallddrraa::--  EEDD  662200aa..  

qaldiramaq İİLL  øø,,  e. geçs. Hışırdamak, hışırtılı ses çıkarmak [ام�ق��Y�
 qâldira-maq 

145]. EETT  kkaallddrraa::--  EEDD  662200aa..  

qaldirtmaq İİLL  øø,,  e. tekrarlanmış ettir. İlerisi için saklatmak, bir tarafa koydurmak, 

kaldırtmak [ق�����Y�
 qâl-dir-’t-mâq 145]. --  KKrrşş..  EETT  kkaallddrraa::--  EEDD  662200aa..  

qaldirmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Kaldırmak, ilerisi için saklamak, bir tarafa koymak, 

bırakmak (qâl-mâq’tan) [م�ق��Y�
 qâl-dir-mâq 146]. EETT  kkaallttuurr--  EEDD  661199bb..  

qaldiggggaç İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[چ�����چ
�ر�
�ر  qqaarrlluugghhaacchh  114422]]  qqaarrlliiggaaçç  İİLL  777700aa    

  a. Kırlangıç [چ�f�Y�
 qâldighach 146]. EETT  kkaarrğğııllaa::cc  EEDD  665577aa..  
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qalggggitmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Uyuklatmak, herhangi bir kimseyi uyuklar duruma getirmek 

(gereğinden fazla konuşmaktan) [ق��b-f�
 qalghi-’t-maq 146].   

qalggggimaq İİLL  øø,,  e. geçs. Uykulu hale gelmek, uyuklamak [ق��-f�
 qalghi-maq 146].   

qalmaq qqaallmmaaqq  IIII  İİLL  778833aa  e. geçs. Kalmak, durmak, geride kalmak. Birleştirmelerde 

geçmiş zaman ortaçlı42 başka bir eylemle bir araya gelerek tamamlama ve şart ifade 

eder: örn., ketip qaldi “başladı” (harf. “gitmiş kaldı”); qetip-qaladur “başlıyor” 

(harf. “ o başlama durumunda”) [ق���
 qâl-mâq 146]. EETT  kkaall--  EEDD  661155bb..  

Qalmaq qqaallmmaaqq  II  İİLL  778833aa  öz. a. Avrupalı yazarların Calmucks “Kalmuklar” diye 

adlandırdıkları Kaşgar Emiri’nin egemenliğindeki toprakların doğusunda yaşayan 

Budist inancına sahip göçebe bir halk. Bu adın Türkler tarafından bütün Moğol 

boyları için kullanıldığı görülmektedir [ق���
 Qâlmâq 146].   

qalqitmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Yüzdürmek, su yüzünde durdurmak [ق��b-\�
 qalqi-’t-maq 

146]. --  KKrrşş..  EETT  kkaallıı::--  EEDD  661177bb..  //  BBkkzz..  EETT  kkaallttuurr--  EEDD  661199..  mmaaddddee  bbaaşşıı  aallttıınnddaa  **kkaallııkk--..  

qalqimaq İİLL  øø,,  e. geçs. Yüzmek, su yüzünde durmak [ق��-\�
 qalqi-maq 146]. --  KKrrşş..  

EETT  kkaallıı::--  EEDD  661177bb..  //  BBkkzz..  EETT  kkaallttuurr--  EEDD  661199..  mmaaddddee  bbaaşşıı  aallttıınnddaa  **kkaallııkk--..  

qalun qqaalluunn  İİLL  778844bb  a. Hareket edebilen köprüler vasıtasıyla ya da mandalların 

çevrilmesiyle gerginleştirilebilen farklı uzunluktaki tellerden oluşan bir tür açık, 

yatay klavsen. Kısmen parmaklarla (harp gibi) kısmen ise kürdan gibi küçük metal 

bir araç ile çalınır. (Far. qanun yerine ) [ن��
 qalun 146]. FFaarr..  qqaannūūnn  SStteeiinnggaassss  994499bb..    

qalin İİLL  øø,,  a. Halı, yer döşemesinde kullanılan kilim, Far. [Z-�
 qâlin 146]. YYUUyy..  qqaalliinn  

SStteeiinnggaassss  994499aa..  

qaliññññ qqèèlliinn  İİLL  883366aa  s. Kalın [BX-�
 qâling 146]. EETT  kkaallıınn  EEDD  662222aa..  

 qqaammaa  İİLL  778844bb  a. Su samuru, su samuru derisi [م��
 qama 146].   

qamatmaq qqaammaattmmaaqq  II  İİLL  778844bb  e. ettir. Kapattırmak, hapsettirmek ya da 

kuşattırmak [ق���م��
 qama-’t-maq 146]. EETT  kkaammaatt--  EEDD  662266bb..    

qamalmaq qqaammaallmmaaqq  İİLL  778855aa  e. edl. 1. Kapanmak; 2. Dişleri kamaşmak [ق��
�م� 

qama-’l-maq 146]. --  KKrrşş..  EETT  kkaammaa::--  EEDD  662255bb..  

                                                 
42    ortaçlı: (doğrusu) ulaç ekli 
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qamamaq ==  qqaammiimmaaqq  II  İİLL  778866bb  e. geçl. Kapamak, hapsetmek, kuşatmak [ 
�م�م�ق  

qama-maq 146]. EETT  kkaammaa::--  EEDD  662255bb..  

qamamaq ==  qqaammiimmaaqq  IIII  İİLL  778866bb  e. geçl. Dişleri kamaştırmak (herhangi bir ekşi şey 

için) [م�م�ق�
 qama-maq 146]. EETT  kkaammaa::--  EEDD  662255bb..  

qamçi ==  qqaammççaa  İİLL  778855aa  a. Süvari kamçısı (kısa tahtadan sapın ucuna bir çizgi 

oluşturacak biçimde bağlanmış olan örgülü kalın sert sırımdan oluşur) [3Sم�
 qamchi 

147]. EETT  kkaammççıı::  EEDD  662266aa..  

qamlaşturmaq qqaammllaaşşttuurrmmaaqq  İİLL  778866aa  e. işt. ve ettir. Birlikte yerleştirmek, bir 

arada barış halinde yaşatmak vb. (Fr. raccommoder “iki şeyi birbirine yamamak” ve 

“aralarını bulmak, uzlaştırmak” anlamlarında) [رم�ق�b�	م�
 qam-la’sh-tur-mâq 147].   

qamlaşmaq qqaammllaaşşmmaaqq  İİLL  778866aa  e. işt. Bir araya getirilmek (herhangi bir şeyin kırık 

parçaları için); birlikte olmak, bir arada barış halinde olmak; yardım etmek (? ender 

görülen qam-la-maq’tan) [ق���	م�
 qam-la’sh-mâq 147].   

qamlaşişmaq İİLL  øø,,  e. tekrarlanmış işt. Birbirine yardım etmek [ق��e-�	م�
 qam-la’sh-

ish-maq 147].   

qamiş ==  qqoommuuşş  İİLL  881177aa  a. Kamış [d-م�
 qamish 147]. EETT  kkaammıışş  EEDD  662288bb..  

qan qqaann  İİLL  778866bb  a. Kan. Aynı zamanda kan dökme [ن�
 qân 147]. EETT  11  kkaa::nn  EEDD  662299bb..  

qanatmaq qqaannaatt  İİLL  778877bb,,  KKrrşş..  [[ت�X

�Xت  qqaannââtt  115522]]  a. Kanat. Aynı zamanda Kırgız 

akuy’unun ya da keçe çadırının yan kaplaması [ت�C�
 qanât 147]. EETT  kkaannaatt  ((??kkaannaa::dd))  

EEDD  663355aa..  

qanatmaq qqaannaattmmaaqq  İİLL  778888aa  e. ettir. Kanatmak [ق����C�
 qân-a-’t-maq 147]. EETT  kkaannaatt--  

EEDD  663355bb..  

qanamaq ==  qqaanniimmaaqq  İİLL  779911bb  e. geçs. Kanamak [م�ق�C�
 qân-a-maq 147]. EETT  kkaannaa::--  

EEDD  663344aa..  

qan tukmak İİLL  øø,,  BBkkzz..  qqaann  İİLL  778866bb  ++  ttöökkmmeekk  İİLL  333377aa  blş. e. Kan dökmek, 

katletmek, kırıp geçirmek [آ����bC�
 qân-tukma<q→k> 147]. bbllşş..  EETT  11  kkaa::nn  EEDD  662299bb..  ++  

EETT  ttöö::gg--  ((dd--))  EEDD  447777aa..    
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kan tiçti İİLL  øø,,  BBkkzz..  qqaann  İİLL  778866bb  ++  tteeşşmmeekk  İİLL  228833bb  sıfat olarak kullanılan e. Pinti, 

cimri (harf. o kan boşaltır.) [3bS-bC�
 kân-tichti 147]. bbllşş..  EETT  11  kkaa::nn  EEDD  662299bb..  ++  EETT  11  tteeşş--  

((dd--))  EEDD  447777aa..    

qancurgggga İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[qqaannjjuugghhaahh  114477]],,  [[&f-oC�
&f-oC�
  qqaannjjiigghhaahh  114477]]  a. Örtü vb. bağlamak 

için kullanılan eyerin arka kaşındaki kayışlar [&�
��oCر qanjurghah 147].   

qancugggga İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&�
��oCر&�
��oCر  qqaannjjuurrgghhaahh  114477]],,  [[&f-oC�
&f-oC�
  qqaannjjiigghhaahh  114477]]  qanjurghah 

ile aynı anlamda, Kaz. [qanjughah 147].   

qancigggga İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&�
��oCر&�
��oCر  qqaannjjuurrgghhaahh  114477]],,  [[qqaannjjuugghhaahh  114477]]  qanjurghah ile aynı 

anlamda, Kaz. [&f-oC�
 qanjighah 147].   

qança qqaannççee  İİLL  778888bb  bel. Ne kadar? kaç? [&SC�
 qan-chah 147]. EETT  kkaannççaa  EEDD  663344bb..  

qanda İİLL  øø,,  bel. Nerede? [اYC�
 qan-dà 147]. EETT  kkaannttaa  EEDD  663355bb..  →→kkaa::ññuu::  EEDD  663322bb..  

qandagggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[اقYC�

�YCاق  qqaann--ddààqq  114477]]  qqaannddaaqq  İİLL  778899bb  belirteçsel adl. ve bel. Ne 

gibi? Ne çeşit? Aynı zamanda nasıl? [اغYC�
 qan-dàgh 147]. --  KKrrşş..  EETT  kkaa::ññuu::  EEDD  663322bb..  

qandaq qqaannddaaqq  İİLL  778899bb,,  KKrrşş..  [[اغYC�

�YCاغ  qqaann--ddààgghh  114477]]  belirteçsel adl. ve bel. Ne gibi? 

Ne çeşit? Aynı zamanda nasıl? [اقYC�
 qan-dàq 147]. --  KKrrşş..  EETT  kkaa::ññuu::  EEDD  663322bb..  

qandurtmaq İİLL  øø,,  e. tekrarlanmış ettir. Suzsuzluğunu gidermek (bir başkasının), 

suya doyurmak, kandırmak [ق���ورYC�
 qan-dur-’t-maq 147]. --  KKrrşş..  EETT  kkaannttuurr--  EEDD  663366aa..  

qandurmaq qqaanndduurrmmaaqq  İİLL  778899bb  e. ettir. (herhangi bir kimse ya da hayvan) 

susuzluğunu gidermek, suya doyurmak, kandırmak [ورم�قYC�
 qan-dur-maq 147]. EETT  

kkaannttuurr--  EEDD  663366aa..  

qandin İİLL  øø,,  bel. Nereden? [Z�YC�
 qan-din 147]. EETT  kkaannttıınn  EEDD  663355bb..  →→kkaa::ññuu::  EEDD  663322bb..  

qanliq qqaannlliiqq  İİLL  779900aa  s. Kanlı, kanla lekelenmiş [,-.C�
 qân-liq 147]. EETT  kkaa::nnllıığğ  EEDD  

663388bb..  

qanmaq qqaannmmaaqq  İİLL  779900bb  e. geçl. Susuzluğunu gidermek, suya doymak, kanmak; 

uyuma isteğini gidermek (su ya da uyqu sözcükleri ile “yaklaşma-verme” durum eki 

ga’yı kullanır) [ق��C�
 qan-maq 148]. EETT  kkaa::nn--  EEDD  663322aa..  

qaññññtartmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Atın kafasını kısa bir şekilde bağlatmak [ق���ر�b[C�
 qangtar-

’t-maq 148].   
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qaññññtarmaq ==  qqaaññttuurrmmaaqq  İİLL  778811aa  e. geçs. Atın kafasını hareket dizgini ile ya da 

eyerin kaşına dizginleri takarak kısa bir şekilde bağlamak [رم�ق�b[C�
 qangtar-maq 

148].   

qaññññşar qqaaññşşaarr  İİLL  778811aa  a. Burun kemiği, burun kemiği ile burun ucu arasında yarı 

yolda bulunan kısım [ر�e[C�
 qangshâr 148].   

qaññññşarliq qqaaññşşaarrlliiqq  İİLL  778811aa  s. Gaga burunlu [,-
��e[Cر qangshâr-liq 148].   

qana İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[3C�
3C�
  qqaannii  114488]]  bel. Nerede? Aynı zamanda İngilizcedeki well 

“Pekala! Ya! Hayret! Olur şey değil!” kelimesiyle aynı anlama gelecek biçimde 

kullanılır [&C�
 qanah 148]. EETT  kkaannıı::  EEDD  663322bb..  →→  kkaa::ññuu::  EEDD  663322bb..  

qani İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&C�
&C�
  qqaannaahh  114488]]  bel. Nerede? Aynı zamanda İngilizcedeki well 

“Pekala! Ya! Hayret! Olur şey değil!” kelimesiyle aynı anlama gelecek biçimde 

kullanılır [3C�
 qani 148]. EETT  kkaannıı::  EEDD  663322bb..  →→  kkaa::ññuu::  EEDD  663322bb..  

qao İİLL  øø,,  a. Kav, kuru ve yanıcı madde (mantarlar ya da bir tür çiçeklenmiş kamışın 

tüyleri), Hk. [و�
 qâo 148]. EETT  11  kkaa::vv  EEDD  557799aa..  

qaurçaq qqoorrççaaqq  II  İİLL  880066bb,,  KKrrşş..  [[ر+�ق�

�ر+�ق  qquurrcchhaaqq  115544]]  a. Oyuncak bebek, 

çocukların eğlenmesi için kullanılan görüntü. Aynı zamanda Punch ve Judy 43 

gösterisindeki bir kişinin parmaklarına giydirilen figürler. Gösteriyi sunan kişi bezin 

arkasına saklanır ve bu kuklaları elleri ile hareket ettirir. Ağzına tuttuğu küçük bir 

boru ile taklidi ya da değişik, bozuk sesler çıkarıp çocuklar için konuşmalar yapar, 

Hk. (Yarkend’de qorçaq biçiminde telaffuz edilir.) [ور+�ق�
 qâurchaq 148].   

qaurgggga ==  qqoovvuurrggaa  İİLL  881188aa  a. Kaburga [&�
�ور qâurgha 148].   

qaurmaç İİLL  øø,,  a. Kavrulmuş tahıl [ورم�چ�
 qâur-mach 148]. EETT  kkaavvuurrmmaaçç  EEDD  558877aa..  →→  

kkaağğuurrmmaa::çç  EEDD  661133aa..  

qaurmaq İİLL  øø,,  e. geçl. Kavurmak (tahıl), tavada kızartmak [ورم�ق�
 qâur-maq 148]. 

EETT  22  kkaavvuurr--  EEDD  558866aa..  →→  kkaağğuurr--  EEDD  661122aa..  

qaugggga İİLL  øø,,  a. Su çekmek için kullanılan deriden kova [&�
�و qâughah 148].   

qauggggun ==  qqoogguunn  İİLL  881133aa  a. Kavun [ن��
�و qâughun 148]. EETT  kkaa::ğğuu::nn  EEDD  661111bb..  

                                                 
43    İngiltere’de bir çeşit kukla oyunu. 
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qay qqaayy  İİLL  779922aa  adl. Hangi, ne (qayda, qaysi sözcüklerinde olduğu gibi yalnızca 

birleştirmede kullanılır) [ي�
 qaï 148]. EETT  33  kkaayy  EEDD  667744aa..  →→  kkaa::ññuu::  EEDD  663322bb..  

qayaş qqaayyaaşş  İİLL  779922bb  a. (tuqqan ya da uruq sözcükleri ile birleştirmede kullanılır) 

Akraba, hısım [ش���
 qayash 148]. EETT  kkaayyaaşş  EEDD  667799aa..  →→  kkaaddaaşş  ((kkaa::ddaaşş))  EEDD  660077aa..    

qayan qqaayyaann  İİLL  779922bb  bel. Hangi taraf? Aynı zamanda da vb. ekler ile de kullanılır. 

qayanda “hangi tarafta”; qayanga “hangi tarafa”; qayanida “hangi tarafında” [ن���
 

qâ’-yân 148]. --  BBkkzz..  EETT  kkaa::ññuu::  EEDD  663322bb..  

qayta qqaayyttaa  İİLL  779922bb  a. ve s. Yeni, tazelenmiş başlangıç; yeniden başlama 

(qaytabaşdin yessadim “Tekrar yaptım (harf. yeni, tazelenmiş kafadan) ya da 

qaytadin yessadim (harf. yeni başlangıçtan yaptım)) [�b��
 qaïta 149]. --  KKrrşş..  EETT  kkaayytt--  

EEDD  667755aa..  →→  22  kkaaddııtt--  EEDD  559977aa..  

qaytartmaq İİLL  øø,,  e. tekrarlanmış ettir. Geri çevirtmek, herhangi bir kimseye geri 

çevrilmesi için emir vermek [ق���ر�b��
 qaït-ar-’t-maq 149]. EETT  kkaayyttaarrtt--  EEDD  667755bb..  

qaytarmaq qqaayyttuurrmmaaqq  İİLL  779933aa  e. ettir. Geri döndürmek, geri çevirmek [رم�ق�b��
 

qaït-ar-maq 149]. EETT  kkaayyttaarr--  EEDD  667755aa..  

qaytaqi İİLL  øø,,  a. Herhangi bir giysinin geri çevrilmiş kenarı (Avrupa tarzında palto 

yakası gibi) [3
�b��
 qaïtaqi 149]. --  KKrrşş..  EETT  kkaayytt--  EEDD  667755aa..  →→  22  kkaaddııtt--  EEDD  559977aa..  

qaytam İİLL  øø,,  bel. Tersine, aksine [م�b��
 qaïtam 149]. --  KKrrşş..  EETT  kkaayytt--  EEDD  667755aa..  →→  22  kkaaddııtt--  

EEDD  559977aa..  

qaytmaq qqaayyttmmaaqq  İİLL  779933aa  e. geçs. Geri dönmek, geri gelmek, Hk. [ق��b��
 qaït-maq 

149]. EETT  kkaayytt--  EEDD  667755aa..  →→  22  kkaaddııtt--  EEDD  559977aa..  

qayçi ==  qqaayyççaa  İİLL  779933bb  a. Makas, kırkı [3S��
 qaïchi 149].   

qayda qqaayyddaa  İİLL  779944aa  bel. Nerede? [اY��
 qaï-da 149]. EETT  kkaayyddaa  EEDD  667755aa..  →→  kkaa::ññuu::  EEDD  

663322bb..  

qaydagggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[اقY��

��Yاق  qqaaïï--ddaaqq  114499]]  sıfatsıl adıl ve bel. Ne gibi? aynı zamanda 

nasıl? [اغY��
 qaï-dâgh 149]. --  KKrrşş..  EETT  33  kkaayy  EEDD  667744aa..  →→  kkaa::ññuu::  EEDD  663322bb..  

qaydaggggraq İİLL  øø,,  bel. Tekrardan nasıl? ya da bundan başka nasıl, daha nasıl? (harf. 

“nasıl?” kelimesinin üstünlük derecesidir. Bunun cevabı basitçe iyi ya da hasta, kötü 
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değil daha iyi ya da daha kötü’dür.) [اق��
��Yا qaï-dâgh-râq 149]. --  KKrrşş..  EETT  33  kkaayy  EEDD  

667744aa..  →→  kkaa::ññuu::  EEDD  663322bb..  

qaydaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[اغY��

��Yاغ  qqaaïï--ddââgghh  114499]]  qaï-dâgh /Shaw qaïdâgh/ ile aynı anlamda 


��Yاق] qaï-daq 149]. --  KKrrşş..  EETT  33  kkaayy  EEDD  667744aa..  →→  kkaa::ññuu::  EEDD  663322bb..  

qayratmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Biletmek, keskinleştirtmek [ق���ا���
 qaïra-’t-maq 149].   

qayraq qqaayyrraaqq  İİLL  779944aa  eyl. a. Bileği taşı, kaba bileği taşı [اق���
 qaïra’q 149].   

qayramaq İİLL  øø,,  e. geçl. Bilemek, bir taş üzerinde keskinleştirmek, Fr. repasser 

‘keskinletmek’ [ام�ق���
 qaïra-maq 149].   

qayirtmaq ==  qqaayyrriittmmaaqq  İİLL  779944bb  e. ettir. Zorla geriye çevirtmek [ق������
 qayir-’t-

maq 149]. EETT  kkaaddıırrtt--  EEDD  660055bb..  

qayerdan İİLL  øø,,  bel. Ne yerden? Nereden? [دان���
 qa’-yer-dan 149]. bbllşş..  EETT  33  kkaayy  EEDD  

667744aa..  ++  EETT  yyèè::rr  EEDD  995544aa..  ++  ++ddeenn  

qayerliq İİLL  øø,,  s. Nereye ait? Nereli? [,-���
 qa’-yer-liq 149]. bbllşş..  EETT  33  kkaayy  EEDD  667744aa..  ++  

EETT  yyèè::rr  EEDD  995544aa..  ++  ++lliiqq  

qayirmaq ==  qqaayyrriimmaaqq  İİLL  779944bb,,  KKrrşş..  [[رم�ق�be��

���beرم�ق  qqââiisshh--ttuurr--mmaaqq  115500]]  qqèèyyiişşttuurrmmaaqq  

İİLL  883377aa,,  [[رم�ق���

���رم�ق  qqaayyuurrmmaaqq  115500]]  e. geçl. Zorla geriye çevirmek, (kolu ya da 

herhangi bir uzun nesneyi) doğal olmayan bir hal alması için geriye zorlamak [م�ق���
 

qayir-maq 149]. EETT  kkaaddıırr--  EEDD  660044bb..  

qayirilmaq qqaayyrriillmmaaqq  İİLL  779944bb  e. edl. Geriye çevrilmek [ق��.����
 qayir-il-maq 149]. 

EETT  kkaaddrrııll--  EEDD  660055bb..  

qayirinmaq İİLL  øø,,  e. dön. Kendini geriye çevirmek [ق��X����
 qayir-in-maq 149]. --  KKrrşş..  

EETT  kkaaddıırr--  EEDD  660044bb..  

qaysi qqaayyssii  İİLL  779944bb  adl. Hangisi? İçlerinden kim? (si 3. tekil kişi iyelik ekidir.) [3V��
 

qaï-si 149]. --  KKrrşş..  EETT  33  kkaayy  EEDD  667744aa..  →→  kkaa::ññuu::  EEDD  663322bb..  

qayş qqèèyyiişş  İİLL  883377aa  a. Deri kayış [d��
 qâish 149]. EETT  kkaayyıışş  EEDD  667799aa..  →→  KKrrşş..  EETT  kkaaddıışş  

EEDD  660077aa..  

qayşturmaq qqèèyyiişşttuurrmmaaqq  İİLL  883377aa,,  KKrrşş..  [[م�ق���

���م�ق  qqaayyiirr--mmaaqq  114499]]  qqaayyrriimmaaqq  İİLL  

779944bb,,  [[رم�ق���

���رم�ق  qqaayyuurrmmaaqq  115500]]  e. ettir. Zorla geriye çevirmek (qayir-maq ile aynı 
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anlamda); aynı zamanda aralıksız güç kullandırmak [رم�ق�be��
 qâish-tur-maq 150]. --  

KKrrşş..  EETT  kkaayyıışş--  EEDD  667799aa..  

qayşmaq qqèèyyiişşmmaaqq  İİLL  883377aa  e. geçs. Zorla geri çevrilmek; aynı zamanda aralıksız 

güç kullanmak [ق��e��
 qâish-maq 150]. EETT  kkaayyıışş--  EEDD  667799aa..  

qayggggu qqaayygguu  İİLL  779955aa  a. Keder, acı (? eyl. a. kullanılmayan qaï-maq eyleminden) 

[qaïghu 150]. EETT  kkaaddğğuu::  EEDD  559988bb..    

qayggggurtmaq qqaayygguurrttmmaaqq  İİLL  779955aa  e. ettir. Kederlendirmek [ق���ر�f��
 qaïghur-’t-maq 

150]. --  KKrrşş..  EETT  kkaaddğğuurr--  EEDD  559999aa..  

qayggggurmaq qqaayygguurrmmaaqq  İİLL  779955aa  e. geçs. Kederlenmek, üzülmek [رم�ق�f��
 qaïghur-

maq 150]. EETT  kkaaddğğuurr--  EEDD  559999aa..  

qaygggguliq ==  qqaayygguulluuqq  İİLL  779955aa  s. Kederli, acılı [,-�f��
 qaïghu-liq 150]. EETT  kkaaddğğuulluuğğ  

EEDD  660000aa..  

qaymaq qqaayymmaaqq  II  İİLL  779955aa  a. Kaymak, krema (Devonshire 44  kaymağının 

hazırlanmasında olduğu gibi çoğunlukla sütün ısıtılmasıyla yapılır) [ق����
 qaïmaq 

150]. EETT  kkaayymmaakk  EEDD  667788aa..  →→  **kkaannaakk  EEDD  663366bb..    

qayn qqèèyyiinn  İİLL  883377aa  a. Huş ağacı (kabuğu kağıt gibi yapraklar halindedir) [Z��
 qâïn 

150]. EETT  kkaayyııññ  EEDD  667788aa..  →→  kkaaddııññ  EEDD  660022bb..    

qayn İİLL  øø,,  s. (yalnızca birleştirmelerde kullanılır) İngilizcedeki “― in-law” (= “― 

evlilik dolayısıyla yakın akraba”) ibaresine uymaktadır. Örn. qayn-ata “kaynata”, 

qayn-ana “kaynana” [Z��
 qâïn 150]. EETT  kkaayyıınn  EEDD  667788aa..  →→  kkaaddıınn  EEDD  660011aa..    

qayññññ İİLL  øø,,  a. qâin “huş ağacı” yerine [BX��
 qaïng 150]. EETT  kkaayyııññ  EEDD  667788aa..  →→  kkaaddııññ  EEDD  

660022bb..    

qaynatmaq qqaayynnaattmmaaqq  İİLL  779955bb  e. ettir. Kaynatmak [ق����X��
 qaïna-’t-maq 150]. EETT  

kkaayynnaatt--  EEDD  667788bb..  

qaynamaq ==  qqaayynniimmaaqq  İİLL  779966aa  e. geçs. Kaynamak (suyun kaynaması gibi) [م�ق�X��
 

qaïna-maq 150]. EETT  kkaayynnaa--  EEDD  667788bb..  →→  kkaayyıınn--  ((**kkaaññ--))  EEDD  667788aa..  

                                                 
44    İngiltere’nin güneybatısında bulunan, kaymağı ile ünlü büyük bir eyalet. 
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qayurmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[رم�ق�be��

���beرم�ق  qqââiisshh--ttuurr--mmaaqq  115500]]  qqèèyyiişşttuurrmmaaqq  İİLL  883377aa,,  


���م�ق
���م�ق]]  qqaayyiirr--mmaaqq  114499]]  qqaayyrriimmaaqq  İİLL  779944bb (Bkz.) qayirmaq [رم�ق���
 qayurmaq 

150]. EETT  kkaaddıırr--  EEDD  660044bb..  

qayuq İİLL  øø,,  s. Tiksindirici, iğrenç, kötü tadı olan [ق���
 qayuq 150].   

qayumaq İİLL  øø,,  e. geçs. Başı dönmek, sersemlemek [م�ق���
 qâyu-maq 150]. EETT  kkaayy--  ((22  

**kkaa::dd--))  EEDD  667744bb..  

qayumaq qqèèyyiimmaaqq  İİLL  883377aa  e. geçl. Dikmek, dikiş dikmek, kumaşın kenarını ajur ile 

bastırmak, ajur yapmak [م�ق���
 qâyu-maq 150]. EETT  kkaadduu::--  EEDD  559966bb..    

qayimaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق���

���م�ق  qqââyyuu--mmaaqq  115500]]  qqèèyyiimmaaqq  İİLL  883377aa  e. geçl. Dikmek, dikiş 

dikmek, kumaşın kenarını ajur ile bastırmak, ajur yapmak [ق��-��
 qâyi-maq 150]. EETT  

kkaadduu::--  EEDD  559966bb..    

qabat ==  qqeevveett  II  İİLL  880033bb,,  KKrrşş..  [[ت�*�

�*�ت  qqaabbaatt  113388]],,  [[ت�

�ت  qqaatt  113399]]  qqaatt  II  İİLL  775577aa  ت�*�
 ile 

aynı anlamda [ra
 qabat 150].   

qabarmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[رم�ق�'�

�'�رم�ق  qqaappaarr--mmaaqq  113399]]  qqaappaarrmmaaqq  İİLL  775555aa,,  [[رم�ق�k

�kرم�ق  qqaappaarr--

mmaaqq  115500]]  رم�ق�'�
 ile aynı anlamda, HHkk.. [رم�ق�a
 qabar-maq 150]. EETT  kkaabbaarr--  EEDD  558855bb..  

qaparmaq qqaappaarrmmaaqq  İİLL  775555aa,,  KKrrşş..  [[رم�ق�'�

�'�رم�ق  qqaappaarr--mmaaqq  113399]],,  [[رم�ق�a

�aرم�ق  qqaabbaarr--mmaaqq  


�'�رم�ق  [[115500 ile aynı anlamda [رم�ق�k
 qapar-maq 150]. EETT  kkaabbaarr--  EEDD  558855bb..  

qabamaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق�*�

�*�م�ق  qqaabbaa--mmaaqq  113399]]  yyaa  ddaa  [[م�ق�*�

�*�م�ق  qqaabbaa--mmââqq  113399]]  م�ق�*�
 ile 

aynı anlamda [م�ق�a
 qaba-maq 150]. [[م�ق�*�

�*�م�ق  qqaabbaa--mmââqq  113399]]  iiççiinn  --  KKrrşş..  EETT  kkaa::bb  EEDD  557788bb..  


�*�م�ق
�*�م�ق]]  //  qqaabbaa--mmaaqq  113399]]  iiççiinn    

qip İİLL  øø,,  qizil sözcüğünden önce kullanılan ve “şiddetle, kuvvetle”, “çok” anlamlarına 

gelen bir ek [�
 qip 150]. EETT  kkaapp//kkııpp  EEDD  557788bb..  

qaplan qqaappllaann  İİLL  775566bb  a. Tekir (ya da beyaz leopar) [ن	k
 qaplân 150]. EETT  kkaappllaa::nn  

EEDD  558844bb..    

qat qqaatt  II  İİLL  775577aa  KKrrşş..  [[ت�

�ت  qqaatt  113399]]  ت�
 ile aynı anlamda [r
 qat 150]. EETT  11  kkaatt  EEDD  

559933bb..  

qatiq KKrrşş..  [[,-��
,-��
  qqaatttt--iiqq  114400]]  qqaattttiiqq  İİLL  775588aa,,  [[c-��
c-��
  qqaatttt--iigghh  114400]],,  [[c-b
c-b
  qqaattiigghh  115511]]  

,-��
 ile aynı anlamda [,-b
 qatiq 151]. EETT  kkaattııkk  ((kkaattuukk))  EEDD  559988aa..  
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qatigggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[c-��
c-��
  qqaatttt--iigghh  114400]],,  [[,-��
,-��
  qqaatttt--iiqq  114400]]  qqaattttiiqq  İİLL  775588aa,,  [[,-b
,-b
  qqaattiiqq  

115511]]  c-��
 ile aynı anlamda [c-b
 qatigh 151]. EETT  kkaattııkk  ((kkaattuukk))  EEDD  559988aa..  

qatim İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[i-��
i-��
  qqaattiimm  114400]]11  yyaa  ddaa  22  i-��
 ile aynı anlamda [i-b
 qatim 151].  [[i-��
i-��
  

qqaattiimm  114400]]  11  yyaa  ddaa  22  iiççiinn  --  KKrrşş..  EETT  11  kkaatt  EEDD  559933bb..    

qiçirmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق�\S

S\�م�ق  qqiicchhqqiirr--mmaaqq  115511]]  qqiiççqqaarrmmaaqq  İİLL  883388aa  e. geçl. 

Çağırmak, emirle davet etmek [م�ق�S
 qichir-maq 151]. --  KKrrşş..  EETT  ççaakkıırr--  EEDD  441100aa..  

qiçqirmaq ==  qqiiççqqaarrmmaaqq  İİLL  883388aa,,  KKrrşş..  [[م�ق�S

�Sم�ق  qqiicchhiirr--mmaaqq  115511]]  e. geçs. Bağırmak, 

çağırmak [م�ق�\S
 qichqir-maq 151]. --  KKrrşş..  EETT  ççaakkıırr--  EEDD  441100aa..  

qiçi İİLL  øø,,  a. Hardal [3S
 qichi 151]. EETT  kkıı::ççıı::  EEDD  559900bb..  

qiçişqaq qqiiççiişşqqaaqq  İİLL  883388bb  a. Kaşıntı, kaşınma [ق�\e-S
 qichish-qaq 151]. --  KKrrşş..  EETT  

kkiiççii::--  ((ggiiccii::--))  EEDD  669955aa..  

qiçişmaq qqiiççiişşmmaaqq  İİLL  883388bb  e. işt. Her tarafı kaşınmak [ق��e-S
 qichi’sh-maq 151]. --  

KKrrşş..  EETT  kkiiççii::--  ((ggiiccii::--))  EEDD  669955aa..  

qiçimaq İİLL  øø,,  e. geçs. Kaşınmak (başkaları için) [ق��-S
 qichi-maq 151]. EETT  kkiiççii::--  

((ggiiccii::--))  EEDD  669955aa..  

qiçinmaq İİLL  øø,,  e. dön. Kaşınmak (konuşan kimse için) [ق��X-S
 qichi-’n-maq 151]. EETT  

kkiiççiinn--  ((gg--))  EEDD  669988aa..  

quda İİLL  øø,,  (Bkz.) ( 
Yا]  ودا) ق←ف  quda 151].   

qür ==  qqiirr  İİLL  883388bb  a. İki vadiyi birbirinden ayıran yayvan sırt, bir açıda birleşen iki 

düzlemden oluşan kenar [�
 qür (telf. qirr) 151]. EETT  11  kkıırr  EEDD  664411aa..  yyaa  ddaa  KKrrşş..  EETT  22  

kkıırrggaa::ğğ  EEDD  665533bb..  

qara qqaarraa  IIII  İİLL  776644bb  s. Kara, siyah [ا�
 qarâ 151]. EETT  kkaarraa::  EEDD  664433bb..  

qaralmaq KKrrşş..  [[را�م�ق�

�را�م�ق  qqaarrââ--llaa--mmaaqq  114411]]11  qqaarriilliimmaaqq  IIII  İİLL  777722bb  yyaa  ddaa  [[را�م�ق�

�را�م�ق  

qqaarrââ--llaa--mmaaqq  114411]]22  qqaarriilliimmaaqq  II  İİLL  777722bb  را�م�ق�
 ile aynı anlamda [ق��
�ا qarâl-

’maq 151]. [[را�م�ق�

�را�م�ق  qqaarrââ--llaa--mmaaqq  114411]]11  iiççiinn  --  KKrrşş..  EETT  11  kkaarraakk  EEDD  665522aa..  //  [[را�م�ق�

�را�م�ق  qqaarrââ--llaa--

mmaaqq  114411]]22  iiççiinn  EETT  kkaarraa::llaa::--  EEDD  665599bb..  

qaranggggu ==  qqaarraaññgguu  İİLL  776677aa,,  KKrrşş..  [[�fCرا�
�fCرا�
  qqaarraa--’’nngghhuu  114411]]  �fCرا�
 ile aynı anlamda 

[�fCا�
 qarâ-’n-<maq→ngu> 151]. EETT  kkaarraaññğğuu::  EEDD  666622bb..    



 

  300 - 
 
 
 

qürdürmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Kazıtmak, kazıyarak temizletmek vb. [دورم�ق�
 qür-dür-maq 

151]. EETT  kkıırrttuurr--  EEDD  665500bb..  

qirgggguçi qqiirrgguuççii  İİLL  884400aa  ((kkıırraann,,  ööllddüürreenn,,  yyookk  eeddeenn))  a. Tornacı, torna ile çalışan 

kimse (م�ق�
’tan) [3+���
 qir-ghu-chi 151]. --  KKrrşş..  EETT  kkıırr--  EEDD  664433aa..  

qirggggol ==  qqiirrggaavvuull  İİLL  883399bb  a. Bir tür sülün (Avrupa türünden olanlara benzeyen bir 

tür. Fakat Eliott’un Book of Pheasants “Sülünler Kitabı” adlı eserinde Phasianus 

Shawii olarak adlandırılırlar) [ل���
 qirghol 151].   

qirq ==  qqiirriiqq  İİLL  884411aa  sy. Kırk [ق�
 qirq 151]. EETT  kkıırrkk  EEDD  665511aa..  

qirqaylan İİLL  øø,,  sy. a. Kırklık bir grup [ن	��
�
 qirq-aïlan 151]. iikkii  ddiillllii  EETT  kkıırrkk  EEDD  665511aa..  

++  MMooğğ..  ++aayyllaann  ((<<ee’’üülleenn))  

qirqinçi ==  qqiirriiqqiinnççii  İİLL  884411bb  sy. s. Kırkıncı [3SX
�
 qirq-inchi 151]. --  KKrrşş..  EETT  kkıırrkk  EEDD  

665511aa..  

qürmaq ==  qqiirrmmaaqq  İİLL  884400bb  e. geçl. Kazımak, üstünü çizmek, karalamak; döndürmek, 

çevirmek (torna vasıtası ile herhangi bir eşyayı, sanki “dıştaki tabakaları kazıyarak 

silmek”); aynı zamanda tamamen harap etmek, mahvetmek, yıkmak “yok etmek, 

silmek”; aynı zamanda vakit geçirmek [م�ق�
 qür-maq (telf. qirrmaq) 151]. --  KKrrşş..  EETT  

kkıırr--  EEDD  664433aa..  

qarri ==  qqèèrrii  II  İİLL  883344aa  ((yyaaşşllıı  kkiimmssee))  a. Yaşlı, ihtiyar kadın [ي�
 qarri 151]. EETT  11  kkaarrıı::  

EEDD  664444bb..  

qürilmaq ==  qqiirriillmmaaqq  İİLL  884411bb  e. edl. Kazıyarak silinmek; döndürülmek, çevrilmek 

(tornada); tamamen harap etmek, mahvetmek, yıkmak (“yok etmek, silmek”) [ق��.��
 

qür-il-maq (telf. qirrilmaq) 151]. EETT  kkıırrııll--  EEDD  665588bb..  

qiz qqiizz  İİLL  884411bb  a. Genç kız, bakire, küçük hanım; aynı zamanda kız evlat. (? “alçak 

gönüllülük, tevazu” için “kırmızılık” ifade eden bir kökten. Bkz. qizarmaq) [K
 qiz 

152]. EETT  11  kkıı::zz  EEDD  667799bb..  

qizartmaq qqiizzaarrttmmaaqq  İİLL  884411bb  e. ettir. Kırmızılaştırmak, kızartmak [ق���ارK
 qiz-ar-’t-

maq 152]. EETT  kkıızzaarrtt--  EEDD  668855bb..    
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qizarmaq qqiizzaarrmmaaqq  İİLL  884411bb  e. geçs. Kırmızılaşmak, kızarmak, yüzü kızarmak (? 

yukardaki qiz sözcüğünün kökünden, Bkz. aynı zamanda qiz-maq) [ارم�قK
 qiz-ar-

maq 152]. EETT  kkıızzaarr--  EEDD  668855aa..    

qazan qqaazzaann  İİLL  777744bb,,  KKrrşş..  [[زان�

�زان  qqââzzaann  114433]]  زان�
 ile aynı anlamda [انK
 qazan 152]. 

EETT  kkaazzaann  EEDD  668844bb..  →→  kkaazzğğaa::nn  EEDD  668822aa..  

qazaq qqaazzaaqq  İİLL  777744bb,,  KKrrşş..  [[زاق�

�زاق  QQààzzààqq  114433]]  زاق�
 ile aynı anlamda [اقK
 qazaq 

152].   

qizmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق���K

���Kق  qqiizzii--mmaaqq  115522]]  qqiizziimmaaqq  İİLL  884455aa  e. geçs. Isınmak, kızmak; 

aynı zamanda mec. istekli, hevesli duruma gelmek ya da istekli, hevesli olmak 

(Uygurca’da “kırmızılaşmak, kızarmak” anlamına geliyor gibi görünüyor, Bkz. 

Vambery), Kaz. [م�قK
 qiz-maq 152]. EETT  kkıızz--  EEDD  668811aa..  

qizitmaq qqiizziittmmaaqq  İİLL  884422bb  e. ettir. Kızıştırmak, iisstteekklleennddiirrmmeekk [ق��b�K
 qiz-it-maq 

152]. --  KKrrşş..  EETT  kkıızz--  EEDD  668811aa..  

qiziq qqiizziiqq  İİLL  884422bb  eyl. a. Sıcaklık, şevk, istek, canlılık, neşelilik (qizi-maq’tan) [,�K
 

qiziq 152]. --  KKrrşş..  EETT  kkıızz--  EEDD  668811aa..  

qizil qqiizziill  II  İİLL  884433bb  s. Kızıl, kırmızı. (? Hem ‘sıcaklık, ısı’ hem de ‘kırmızılık’ 

anlamına gelen (il biçimli) edilgen yapıda olan bir kökten. Buradan hareketle, bu kök 

qiz-maq, qiz-ar-maq, qiz-il ve qiz sözcüklerinin ortak kökeni olacaktır.) (Bkz. aynı 

zamanda yàşil) [O�K
 qizil 152]. EETT  kkıızzııll  EEDD  668833bb..  

qizimaq qqiizziimmaaqq  İİLL  884455aa,,  KKrrşş..  [[م�قK

Kم�ق  qqiizz--mmaaqq  115522]]  e. geçs. qiz-maq ile aynı 

anlamda [ق���K
 qizi-maq 152]. --  BBkkzz..  EETT  kkıızz--  EEDD  668811aa..  

qizindurmaq İİLL  øø,,  e. dön. ve ettir. Kendisini ısındırmak [ورم�قYX�K
 qiz-in-dur-maq 

152]. --  KKrrşş..  EETT  kkıızz--  EEDD  668811aa..  

qizinmaq İİLL  øø,,  e. dön. Isınmak, kızmak [ق��X�K
 qiz-in-maq 152]. --  KKrrşş..  EETT  kkıızz--  EEDD  

668811aa..  

qul qquull  İİLL  882277aa  a. Kul, köle [ل�
 qul 152]. EETT  kkuull  EEDD  661155aa..  

qulluq qquulllluuqq  İİLL  882288bb,,  KKrrşş..  [[ق�.�
.�ق�
  qquull--lluuqq  115588]]  a. Kulluk, kölelik, hizmet. Aynı 

zamanda yapılan kutlamalara karşılık verirken övme kabilinden “bendeniz, kulunuz” 



 

  302 - 
 
 
 

ya da “emrinize amadeyim” anlamında kullanılır [ق�..
 qulluq 152]. EETT  kkuulllluuğğ  EEDD  

662200bb..  

qamtu İİLL  øø,,  bel. Birlikte, beraber [qamtu 152].   

qimiz qqiimmiizz  İİLL  885533bb  a. Kısrak sütünden yapılan, sarhoşluk veren bir içki, Kaz. [K-�
 

qimiz 152]. EETT  kkıımmıızz  EEDD  662299bb..  

qanat qqaannaatt  İİLL  778877bb,,  KKrrşş..  [[ت�C�

��Cت  qqaannââtt  114477]]  ت�C�
 ile aynı anlamda [ت�X
 qanât 152]. 

EETT  kkaannaatt  ((??kkaannaa::dd))  EEDD  663355aa..  

qualatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Kovalatmak; kovdurmak, Kaz. [ق���ا��
 quala-’t-maq 152]. --  

KKrrşş..  EETT  kkoovv--  ((??kkoo::vv--))  EEDD  558800bb..  

qualamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Kovalamak; kovmak, Kaz. [ا�م�ق�
 quala-maq 152]. --  KKrrşş..  EETT  

kkoovv--  ((??kkoo::vv--))  EEDD  558800bb..  

quanci İİLL  øø,,  a. Mutluluk [3oCا�
 quanji 152]. EETT  kküüvveennçç  ((gg--))  EEDD  668899bb..  

quanmaq İİLL  øø,,  e. geçs. Mutlu olmak, sevinmek, memnun olmak [ق��Cا�
 quan-maq 

153]. EETT  kküüvveenn--  ((gg--))  EEDD  669900aa..  

qubuz ==  qqoovvuuzz  IIII  İİLL  881188bb,,  KKrrşş..  [[ز�'�

�'�ز  qquuppuuzz  115533]]  a. Dişlerin arasına sıkıştırılarak 

çalınan ufak bir çalgı, ağız tamburası. Aynı zamanda at kılından telleri olan kaba bir 

tür gitar. Aynı zamanda yanağın iç tarafı [ز�*�
 qûbuz 153]. ((aatt  kkııllıınnddaann  tteelllleerrii  oollaann  

kkaabbaa  bbiirr  ttüürr  ggiittaarr  iiççiinn))  EETT  kkooppuuzz  EEDD  558888bb..  

qupuz İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ز�*�

�*�ز  qqûûbbuuzz  115533]]  qqoovvuuzz  IIII  İİLL  881188bb  a. Dişlerin arasına 

sıkıştırılarak çalınan ufak bir çalgı, ağız tamburası. Aynı zamanda at kılından telleri 

olan kaba bir tür gitar. Aynı zamanda yanağın iç tarafı [ز�'�
 qupuz 153]. ((aatt  kkııllıınnddaann  

tteelllleerrii  oollaann  kkaabbaa  bbiirr  ttüürr  ggiittaarr  iiççiinn))  EETT  kkooppuuzz  EEDD  558888bb..  

qubuzaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق�*�

�*�ق  qquubbuuqq  115533]]  a. Ağaç kabuğu [زاق�*�
 qubuzâq 153].   

qubuq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[زاق�*�

�*�زاق  qquubbuuzzââqq  115533]]  a. Ağaç kabuğu [ق�*�
 qubuq 153]. --  KKrrşş..  EETT  

22  **kkaapp--  EEDD  558800aa..  

qupartmaq İİLL  øø,,  e. tekrarlanmış ettir. Uyandırtmak [ق���ر�'�
 qup-ar-’t-maq 153]. EETT  

kkooppuurrtt--  ((kkooppoorrtt--))  EEDD  558866bb..  

quparmaq qqooppuurrmmaaqq  İİLL  880044bb  e. ettir. Ayağa kaldırmak, uyandırmak [رم�ق�'�
 qup-

ar-maq 153]. EETT  kkooppuurr--  ((kkooppoorr--))  EEDD  558866bb..  
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qopal qqooppaall  İİLL  880044bb  s. Kaba, parlatılmamış (insanlar ya da nesneler için kullanılır) 


�'�ل] qopal 153].   

qupmaq qqooppmmaaqq  İİLL  880044bb  e. geçs. Yukarı çıkmak, yükselmek, yerinden kalkmak, 

doğrulmak [ق��'�
 qup-maq 153]. EETT  kkoopp--  EEDD  558800aa..    

qupuq İİLL  øø,,  a. Koyunların aşık kemikleri ile oynanan kumar oyununda kullanılan ve 

başarıyı belirten bir terim. Maniŋ qupuqum kelde “Atışı (yazı tura gibi) ben 

kazandım”, qupuq maniŋki “atış benim (ben kazandım)” [ق�'�
 qupuq 153].   

qut qquutt  İİLL  882200bb  a. Kutsama, takdis, mutluluk, kut [ت�
 qut 153]. EETT  kkuutt  EEDD  559944aa..  

qotaz qqoottaazz  İİLL  880055aa,,  KKrrşş..  [[س���

���س  qqoottaass  115533]]  a. Yak (Bos grunniens) [ز���
 qotaz 153]. 

EETT  kkoottuuzz  ((kkoottoozz))  EEDD  660088aa..  

qotas İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ز���

���ز  qqoottaazz  115533]]  qqoottaazz  İİLL  880055aa  a. Yak (Bos grunniens) [ 
���س  qotas 

153]. EETT  kkoottuuzz  ((kkoottoozz))  EEDD  660088aa..  

qutan qqoottaann  II  İİLL  880055aa  a. Ağıl; koyun sürüsünün geceyi geçirmek için toplandığı yer, 

Kaz. [ن���
 qutan 153].   

qutqarmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Özgür bırakmak, serbest bırakmak (eski qut-maq 

eyleminden) [رم�ق�\��
 qut-qâr-mâq 153]. EETT  kkuuttğğaarr--  EEDD  559999bb..  →→kkuurrttğğaarr--  EEDD  664499bb..  

qutqazmaq ==  qquuttqquuzzmmaaqq  İİLL  882211aa  e. ettir. Özgür bırakmak, serbest bırakmak (eski 

qutmaq eyleminden) [زم�ق�\��
 qut-qâz-mâq 153]. --  KKrrşş..  EETT  kkuuttğğaarr--  EEDD  559999bb..  →→

kkuurrttğğaarr--  EEDD  664499bb..  

qutluq qquuttlluuqq  İİLL  882211aa  s. Kutlu, kutsal, mübarek [ق�.��
 qut-l<a→u>q 153]. EETT  kkuuttlluuğğ  

EEDD  660011aa..  

qotur qqoottuurr  II  İİLL  880055bb  a. Kaşıntı, kaşınma [ر���
 qotur 153]. EETT  kkoottuurr  EEDD  660044aa..  

quturmaq İİLL  øø,,  e. geçs. Kudurmak, kuduz olmak [رم�ق���
 qutur-maq 153]. EETT  22  

kkuuttuurr--  EEDD  660055aa..  

qutuldurmaq qquuttuulldduurrmmaaqq  İİLL  882222aa  e. ettir. Özgür bırakmak, serbest bırakmak 

Yورم�ق]���
 qut-ul-dur-maq 153]. --  KKrrşş..  EETT  kkuuttuull--  EEDD  660022aa..  →→  kkuurrttuull--  EEDD  665500aa..  

qutulmaq qquuttuullmmaaqq  İİLL  882222aa  e. edl. Özgürleştirilmek, serbest bırakılmak (eski qut-

maq eyleminden) [ق�����
 qut-ul-maq 153]. EETT  kkuuttuull--  EEDD  660022aa..  →→  kkuurrttuull--  EEDD  665500aa..  
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quçaq qquuccaaqq  İİLL  882222aa  a. Kucak dolusu, kollarla kucaklanabilecek büyüklükte 

(herhangi bir şey) (quch-maq’tan) [ق�+�
 quchaq 153]. EETT  kkuuççaakk  EEDD  559911aa..  

quçaqlaşmaq qquuccaaqqllaaşşmmaaqq  İİLL  882222aa  e. işt. Kucaklaşmak [ق���	
�+�
 quchaq-la-’sh-

maq 153]. --  KKrrşş..  EETT  kkuuççaakkllaa::--  EEDD  559911bb..  

quçaqlamaq qquuccaaqqlliimmaaqq  İİLL  882222bb  e. geçl. Kucaklamak, kollar arasına almak 


	م�ق]�+�
 quchaq-la-maq 153]. EETT  kkuuççaakkllaa::--  EEDD  559911bb..  

quçqaç ==  qquuşşqqaaçç  İİLL  882266bb  a. Küçük bir kuş (herhangi bir türden) [چ�\+�
 quchqach 

153]. EETT  kkuuşşğğaa::çç  EEDD  667722aa..  

quçqar qqooççqqaarr  İİLL  880055bb  a. Koç [ر�\+�
 quchqâr 154]. EETT  kkooçç  EEDD  558899bb..  →→  kkooççññaa::rr  EEDD  

559922aa..  

quçmaq qquuççmmaaqq  İİLL  882222bb  e. geçl. Kucaklamak, kollar arasına almak [ق��+�
 quch-

mâq 154]. EETT  kkuuçç--  EEDD  559900aa..  

quçurmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[رم�ق�+�

�+�رم�ق  qqââcchh--uurr--mmââqq  114411]]  qqaaççuurrmmaaqq  İİLL  776633bb  qâch-ur-mâq 

/Shaw qâchurmâq/ ile aynı anlamda [رم�ق�+�
 quch-ur-mâq 154]. EETT  kkaaççuurr--  EEDD  559922bb..  

quçuşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birbirlerinin kollarında yatmak [ق����+�
 quch-ush-maq 154]. 

EETT  kkuuççuuşş--  EEDD  559933aa..  

quda qquuddaa  İİLL  882222bb  a. Bir kimsenin oğlu ya da kızı ile kayınbaba sıfatıyla akrabalık 

bağı kuran kimse; aileler arası kız alıp verme yoluyla evlenmiş gençlerden her 

ikisinden birinin babası, dünür [دا�
 quda 154].   

quduq qquudduuqq  İİLL  882222bb  a. Kuyu [دوق�
 quduq 154]. EETT  kkuudduuğğ  EEDD  559988bb..  

qur qquurr  II  İİLL  882233aa  a. Çorap bağı, diz bağı, tozlukları bağlamak için kullanılan şerit [ّر�
 

qurr 154]. EETT  11  kkuurr  EEDD  664422aa..  

qur İİLL  øø,,  a. Bakiye (mal ya da para için) [ر�
 qûr 154].   

qura İİLL  øø,,  a. Dallardan sepet gibi örülmüş portatif parmaklık ya da engeller ile 

çevrilmiş yer; ağıl, çevresi çit ya da tel örgüyle çevrili, üstü açık ağıl [را�
 qura 154].   

qoram qqoorraamm  İİLL  880066bb  a. (dağlardan düşen) Büyük taş parçaları ile kaplanmış olan 

yer. (? qara-qoram’ın kökeni) [رام�
 qoram 154]. EETT  kkoorruumm  EEDD  666600aa..  

quramaq İİLL  øø,,  e. geçl. Yamamak, küçük kumaş yamalarını bir araya getirip dikerek 

giysi vb. yapmak [رام�ق�
 qura-maq 154].   
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quvuramaq İİLL  øø,,  e. geçs. Şiddetli bir biçimde kurumak (güneş vb. ye maruz kalmış 

cilt, deri için), Kaz. [رام�ق�
ُ quwura-maq 154]. EETT  kkuurrıı::--  EEDD  664466aa..  

qurbaşi ==  qquurrbbèèşşii  İİLL  882233bb  ((bbiinnbbaaşşıı))  a. Baş polis memuru, ‘Kotwal’ [3��*ر�
 

qurbashi 154].   

qurt qquurrtt  İİLL  882233bb  a. Kurt, solucan, kurtçuk [رت�
 qurt 154]. EETT  11  kkuurrtt  ((kkuurrdd))  EEDD  664488aa..  

qurtlatmaq qquurrttllaattmmaaqq  İİLL  882233bb  e. ettir. Kurtlandırmak (et vb. de) [ق���	�ر�
 qurt-la-

t-maq 154]. --  KKrrşş..  EETT  kkuurrttllaa::--  EEDD  665500bb..  

qurtlamaq ==  qquurrttlliimmaaqq  İİLL  882244aa  e. geçs. Kurtlanmak (et vb. de) [م�ق	�ر�
 qurt-la-

maq 154]. EETT  kkuurrttllaa::--  EEDD  665500bb..  

qurçaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ور+�ق�

�ور+�ق  qqââuurrcchhaaqq  114488]]  qqoorrççaaqq  II  İİLL  880066bb  qâurchaq ile aynı 

anlamda [ر+�ق�
 qurchaq 154].   

qurçi İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&C�gر�
&C�gر�
  qquurr--kkhhâânnaa  115544]]  qquurrHHaannaa  İİLL  882244aa  vvee  [[ر�

�ر  qqûûrr  115544]]  a. Bir 

cephane deposunun şefi (Bkz. qur-khâna /Shaw qurkhana/ ve qûr /Shaw qur/) [3+ر�
 

qur-chi 154].   

qurhhhhana qquurrhhaannaa  İİLL  882244aa,,  KKrrşş..  [[3+ر�

�ر+3  qquurr--cchhii  115544]]  a. Cephane deposu (barut ve 

toplar için) [&C�gر�
 qur-khâna 154].   

qurdaş qquurrddaaşş  İİLL  882244aa  a. Çağdaş, yaşıt [رداش�
 qur-dash 154]. --  KKrrşş..  EETT  11  kkuurr  EEDD  

664422aa..  

qurdum İİLL  øø,,  a. Herhangi bir akarsuyun gözden kaybolduğu yer (kumluk vb. de). 

(Yarkend Irmağı’nın kurdum-kâk adında bir bölgede gözden kaybolduğu söylenir) 


�ردوم] qurdum 154].   

qursaq ==  qqoorrssaaqq  İİLL  880077aa  a. Mide, karın [ق�Mر�
 qursaq 154]. EETT  kkuurrssaakk  EEDD  666633bb..  →→  

kkuurruuğğssaa::kk  EEDD  665577bb..      

qursaqdaş İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ش	
�Mر�

	ش�Mر�
  qquurrssaaqq--llaasshh  115555]]  a. Aynı anneden olan erkek ya da 

kız kardeş (harf. karındaş) [ �

Yاش�Mر  qursaq-dâsh 155]. --  KKrrşş..  EETT  kkuurrssaakk  EEDD  666633bb..  →→  

kkuurruuğğssaa::kk  EEDD  665577bb..      

qursaqlaş İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[اشY
�Mر�

Yاش�Mر�
  qquurrssaaqq--ddââsshh  115555]]  qursaq-dâsh ile aynı anlamda 


	ش]�Mر�
 qursaq-lash 155]. --  KKrrşş..  EETT  kkuurrssaakk  EEDD  666633bb..  →→  kkuurruuğğssaa::kk  EEDD  665577bb..      
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qurşatmaq ==  qqoorrşşaattmmaaqq  İİLL  880077bb  e. ettir. Kuşattırmak [ق���ر���
 qursha-’t-maq 155]. 

EETT  kkuurrşşaatt--  EEDD  666655aa..  

qurşamaq ==  qqoorrşşiimmaaqq  İİLL  880077bb  e. geçl. Kuşatmak, etrafını çevirmek [ر��م�ق�
 

qursha-maq 155]. EETT  kkuurrşşaa::--  EEDD  666655aa..  

qurggggaşun İİLL  øø,,  a. Kurşun [ن����
�ر qurghashun 155]. EETT  kkoorruuğğjjıı::nn  EEDD  665566bb..  

qurggggan ==  qqoorrggaann  İİLL  880077bb  a. Kale, büyük kale [ن��
�ر qurghân 155].   

qurggggançi İİLL  øø,,  a. Küçük kale, tabya, palanka [&SC��
�ر qurghan-chah 155].   

qurqmaq ==  qqoorrqqmmaaqq  İİLL  880077bb,,  KKrrşş..  [[ق��

�رو
��ق
�رو  qquurruuqq--mmaaqq  115555]]  e. geçs. Korkmak 


�ر
��ق] qurq-maq 155]. EETT  kkoorrkk--  EEDD  665511bb..  

qurqutmaq qqoorrqquuttmmaaqq  İİLL  880088aa  e. ettir. Korkutmak [ق����

�ر qurq-ut-maq 155]. EETT  

kkoorrkkııtt--  EEDD  665555bb..  

qurquncliq ==  qqoorrqquunnççlluuqq  İİLL  880088aa  s. Korkunç, korku veren [,-.oC�

�ر qurqu-’nj-liq 

155]. EETT  kkoorrkkıınnççıığğ  EEDD  665577bb..  

qurqunçaq ==  qqoorrqquunnççaaqq  İİLL  880088aa  s. Korkak [ق�SC�

�ر qurq’u-’ncha<k→q> 155]. --  

KKrrşş..  EETT  kkoorrkkıınnçç//kkoorrkkuunnçç  EEDD  665544bb..  

qurqunçi İİLL  øø,,  eyl. a. Korku, korkma [3SC�

�ر qurqu-’nchi 155]. EETT  kkoorrkkıınnçç//kkoorrkkuunnçç  

EEDD  665544bb..  

quvurmaq İİLL  øø,,  e. geçl. Tüyleri çıkıncaya kadar beslemek [رم�ق�
 qûwur-maq 155].   

qurut qquurruutt  İİLL  882244bb  a. Kurutulmuş kesmik [روت�
 qurut 155]. EETT  kkuurruutt  EEDD  664488aa..  

qurutmaq qquurruuttmmaaqq  İİLL  882244bb  e. ettir. Kurutmak [ق���رو�
 quru-’t-maq 155]. EETT  kkuurrııtt--  

EEDD  664499bb..  

quruç İİLL  øø,,  a. Çelik [روچ�
 quruch 155]. EETT  kkuurrçç  EEDD  664477aa..  

qurugggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[روق�

�روق  qquurruuqq  115555]]  qquurruuqq  İİLL  882244bb  eyl. s. Kurumuş, kuru [روغ�
 

qurugh 155]. EETT  11  kkuurruuğğ  ((kkuurrıı::ğğ))  665522bb..  

quruq qquurruuqq  İİLL  882244bb,,  İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[روغ�

�روغ  qquurruugghh  115555]]  eyl. s. Kurumuş, kuru [روق�
 

quruq 155]. EETT  11  kkuurruuğğ  ((kkuurrıı::ğğ))  665522bb..  
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quruq ==  qqoorruuqq  IIII  İİLL  880088bb  eyl. a. Hayvanların otlamasını önlemek için çit veya 

parmaklık ile etrafı çevrilmiş çimen yetiştirilen tarla (qûru-maq’tan) [روق�
 qûruq 

155]. EETT  kkoorrıığğ  ((kkoorrıı::ğğ))  EEDD  665522bb..  

quruqmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��

�ر
��ق
�ر  qquurrqq--mmaaqq  115555]]  qqoorrqqmmaaqq  İİLL  880077bb  qurq-maq ile aynı 

anlamda [ق��

�رو quruq-maq 155]. EETT  kkoorrkk--  EEDD  665511bb..  

qurum qquurruumm  İİLL  882266aa,,  KKrrşş..  ??  [[رون�

�رون  qqüürrüünn  115555]]  a. Kurum, dumanın siyah 

birikintisi [روم�
 qurum 155]. --  KKrrşş..  EETT  kkuurrıı::--  EEDD  664466aa..  

qurumsaq İİLL  øø,,  a. ve s. Cimri kimse, pinti kimse; cimri, pinti, eli sıkı. (? quru-maq 

“kurumak, tükenmek”ten. Aynı şekilde bol-maq “olmak vb.” eyleminden bolum-saq 

“olması muhtemel (yararlı, faydalı)” yani modern bir deyim olarak “a likely boy”45) 


�روم�Vق] qurum-saq 155]. --  KKrrşş..  EETT  kkuurrıı::--  EEDD  664466aa..  

qurumaq qquurruummaaqq  İİLL  882266aa  e. geçs. Kuru hale gelmek, kurumak, tükenmek [quru-

maq 155]. EETT  kkuurrıı::--  EEDD  664466aa..  

qurumaq qqoorruummaaqq  IIIIII  İİLL  880099aa  e. geçl. Kuşları ve dört ayaklı hayvanları korkutarak 

tarladan uzaklaştırmak [qûru-maq 155]. EETT  kkoorrıı::--  EEDD  664455bb..  

qürün İİLL  øø,,  ??  KKrrşş..  [[روم�

�روم  qquurruumm  115555]]  qquurruumm  İİLL  882266aa  kurum ile aynı anlamda, 

Yark. [رون�
 qürün46 155]. --  KKrrşş..  EETT  kkuurrıı::--  EEDD  664466aa..  

qurunmaq İİLL  øø,,  e. dön. Kurunmak [ق��Cرو�
 quru-’n-maq 155]. EETT  kkuurrıınn--  EEDD  666622aa..  

qurunmaq qqoorruunnmmaaqq  İİLL  880099aa  ((zzoorr  dduurruummaa  ddüüşşmmeekk,,  ççeekkiinnmmeekk,,  uuttaannmmaakk))  e. dön. 

Korunmak, kendini korumak (yoldaki çamurdan, sineklerden ya da sivrisineklerden 

vb. den) [ق��Cرو�
 quru-’n-maq 155]. EETT  kkoorrıınn--  ((kkoorrıı::nn--))  EEDD  666611bb..      

qoz İİLL  øø,,  a. Sıcak kor ya da köz [ز�
 qôz 156]. EETT  22  kköö::zz  EEDD  775566bb..  

quzggggatmaq qqoozzġġaattmmaaqq  İİLL  880099bb  e. ettir. Hareket ettirmek; yer değiştirtmek [ق�����
�ز 

quzgha’t-maq 156]. --  KKrrşş..  EETT  kkuuzzğğıırr--  ((kkuuddğğıırr--))  EEDD  668833bb..  

quzggggalmaq qqoozzġġaallmmaaqq  İİLL  880099bb  e. edl. Hareket ettirilmek, yer değiştirilmek 

��ق]��
�ز quzgha’l-maq 156]. --  KKrrşş..  EETT  kkuudd--  EEDD  559966aa..  

                                                 
45    Shaw’un verdiği deyimin karşılığı bulunamamıştır. 
46    Sözcüğün türü verilmemiştir. Gönderme yapılan kurum sözcüğü de sözlükte bulunmamaktadır. 
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quzggggamaq ==  qqoozzġġiimmaaqq  İİLL  880099bb  e. geçl. Hareket etmek, yer değiştirmek [م�ق��
�ز 

quzgha-maq 156]. --  KKrrşş..  EETT  kkuudd--  EEDD  559966aa..  

quzgggganmaq İİLL  øø,,  e. dön. Kendi kendine hareket etmek, kendi kendine yer 

değiştirmek [ق��C��
�ز quzgha’n-maq 156]. --  KKrrşş..  EETT  kkuudd--  EEDD  559966aa..  

quzggggun qquuzzgguunn  İİLL  882266aa  a. Kuzgun (Uygurlar kuzgunların bin yıl yaşadığına 

inanırlar) [ن��
�ز quzghun 156]. EETT  kkuuzzğğuu::nn  EEDD  668822bb..  

quzuq qqoozzuuqq  İİLL  881100aa  a. Ağaç çivi, kazık [زوق�
 quzuq 156]. EETT  kkaazzğğuukk  EEDD  668822aa..  

qozi İİLL  øø,,  a. Kuzu [زي�
 qozi 156]. EETT  kkuuzzıı::  EEDD  668811aa..    

quş qquuşş  İİLL  882266bb  a. Kuş [ش�
 qush 156]. EETT  kkuuşş  EEDD  667700bb..  

qoş qqooşş  II  İİLL  881100aa  a. Çift; aynı zamanda ev halkı, bir ateşi kullanan bir grup insan 

(bununla birlikte başlıca yolculuktaki insanlar anlamında kullanılır: örn., bu karvan 

niça qoş “bu kervan kaç tane çadır ya da ateş(ten oluşuyor)”). Aynı zamanda kışla, 

ordugah, geçici konut [ش�
 qosh 156]. EETT  kkoo::şş  EEDD  667700aa..  

quvuş İİLL  øø,,  s. İçi boş, oyuk [ش�
ُ quwush 156]. EETT  22  kkooğğuuşş  EEDD  661133bb..  

qoş başi İİLL  øø,,  a. Kervanı oluşturan her bir tüccar vb. grubunun başkanı ya da sorumlu 

lideri [3��a��
 qosh-bashi 156]. bbllşş..  EETT  22  kkooğğuuşş  EEDD  661133bb..  ++  EETT  11  bbaaşş  EEDD  337755aa..  ++ii  

qoş begi İİLL  øø,,  a. Hükümdarın yokluğunda ona “Ev Halkının Efendisi” unvanıyla 

vekalet eden yüksek dereceli bir memur [3[-a��
 qosh-bégi 156]. bbllşş..  EETT  22  kkooğğuuşş  EEDD  

661133bb..  ++  EETT  bbee::gg  EEDD  332222bb..  ++ii  

qoşturmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[رم�ق���

���رم�ق  qqoosshh--uurr--mmaaqq  115577]]  e. ettir. Kavuşturmak, 

katılmasına neden olmak; birleştirmek [ ��
bرم�ق�  qosh-tur-maq 156]. EETT  kkaavvuuşşttuurr--  

((kkaavvıışşttuurr--))  EEDD  558888bb..  

qoşqun qquuşşqquunn  İİLL  882277aa  a. Kuskun, hayvanın kuyruğu altından geçirilerek eyere 

bağlanan kayış [ن�\��
 qoshqun 156].   

qoşmaq qqooşşmmaaqq  IIII  İİLL  881111aa  e. geçl. Katmak, birleştirmek, bir araya koymak [ق����
 

qosh-maq 156]. EETT  kkooşş--  EEDD  667700bb..  

qoşmaq qqooşşmmaaqq  II  ((ççiifftt))  İİLL  881111aa  s. Birleşmiş, birleşik, katılan, birleşen (yalnızca iki 

hörgüçlü devenin birleşmek üzere olan hörgüçleri için kullanılır) [ق����
 qoshmaq 

156]. --  KKrrşş..  EETT  kkoo::şş  EEDD  667700aa..  
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qoşna qqooşşnnaa  İİLL  881111bb,,  KKrrşş..  [[3X��
3X��
  qqoosshh--nnii  115566]]  a. Komşu; aynı zamanda bir 

kimsenin evinin bir bölümünde yaşamaya izin verilmiş kimse [�X��
 qosh-na 156]. EETT  

kkooşşnnıı::  EEDD  667733bb..  →→  kkoonnşşıı::  EEDD  664400bb..    

quşnaç qquuşşnnaaçç  İİLL  882277aa  ((kkaaddıınn  ddiinn  hhooccaassıı))  a. Kahin ya da gelecekteki olaylarla ilgili 

haberler veren kimse [چ�X��
 qushnâch 156].   

quşnanci İİLL  øø,,  a. Eğitimli kadın; aynı zamanda kadın öğretmen [3oC�X��
 qushnanji 

156].   

qoşni İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�X��
�X��
  qqoosshh--nnaa  115566]]  qqooşşnnaa  İİLL  881111bb  qoşna ile aynı anlamda [3X��
 

qosh-ni 156]. EETT  kkooşşnnıı::  EEDD  667733bb..  →→  kkoonnşşıı::  EEDD  664400bb..    

qoşurmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[رم�ق�b��

���bرم�ق  qqoosshh--ttuurr--mmaaqq  115566]]  qosh-tur-maq /Shaw 

qoşturmaq/ ile aynı anlamda [رم�ق���
 qosh-ur-maq 157]. EETT  kkaavvuuşşttuurr--  ((kkaavvıışşttuurr--))  EEDD  

558888bb..  

qoşuq qqooşşuuqq  IIII  İİLL  881111bb  a. Kepçe [ق���
 qoshuq 157]. EETT  kkaaşşuukk  EEDD  667711bb..  

qoşuq İİLL  øø,,  eyl. a. Şiir, koşuk, nazım, şarkı. (qoşmaq “bir araya koymak”tan) [ق���
 

qosh-uq 157]. EETT  kkooşşuuğğ  EEDD  667711bb..  

qoşulmaq qqooşşuullmmaaqq  İİLL  881122aa  e. edl. Katılmak, bir araya konulmak, birleştirilmek 

��ق]���
 qosh-ul-maq 157]. EETT  kkooşşuull--  EEDD  667733aa..  

qoşun qqooşşuunn  İİLL  881122bb  a. Ordu [ن���
 qoshun 157].   

qugggga İİLL  øø,,  a. Saz, hasırotu (bir tür ot), Kaz. [���
 qugha 157].   

qugggglatmaq qqooggllaattmmaaqq  İİLL  881122bb  e. ettir. Kovalatmak [ق���	��
 qughla-’t-maq 157]. --  

KKrrşş..  EETT  kkoovvllaa::--  EEDD  558800aa..  

qugggglamaq ==  qqoogglliimmaaqq  İİLL  881133aa  e. geçl. Kovalamak, takip etmek, izlemek [م�ق	��
 

qughla-maq 157]. --  KKrrşş..  EETT  kkoovvllaa::--  EEDD  558800aa..  

quggggurçaq İİLL  øø,,  qâurchaq ile aynı anlamda [ر+�ق���
 qughurchaq 157].   

quggggun qqoogguunn  İİLL  881133aa  a. Kavun [ن���
 qughun 157]. EETT  kkaa::ğğuu::nn  EEDD  661111bb..  

qol qqooll  İİLL  881144bb  a. El [ �
ل  qol 157]. EETT  kkoo::ll  EEDD  661144bb..  

qol İİLL  øø,,  sy. a. Yüz bin, Kaz. [ل�
 qol 157].   
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qol qqooll  İİLL  881144bb  ((eell))  a. Dağlar arasındaki geniş, açık vadi; ل�
 ,��M ya da ل�\��M Sariq-

qol ya da Sariqol: “sarı vadi”; Pamir ve Muzbaq Bölgesi arasında oluşan açıda yer 

alan vadi ile küçük bir ilin adı (bu ad çoğunlukla Sirikul biçiminde yanlış yazılır ve 

Avrupalılar tarafından yanlış bir şekilde Pamir üzerinde yer alan göl için kullanılır). 

BX-ل آ�
 Kiŋ-qol “geniş vadi”; Sariqol ve Kaşgar arasındaki yol üzerinde bulunan bir 

yer adı, Kırg., Kaz. [ل�
 qol 157]. EETT  kkoo::ll  EEDD  661144bb..  ((eelliigg  ‘‘öönn  kkooll,,  eell’’iinn  tteerrssiinnee  öözzeelllliikkllee  

üüsstt  kkooll  aannllaammıınnddaaddıırr))  

qula qquullaa  İİLL  882277bb  a. Kula, kırmızımsı boz renkli (bir at renki) [��
 qula 157]. EETT  kkuullaa::  

EEDD  661177aa..  

qulaq qquullaaqq  İİLL  882277bb  a. Kulak. (Eklerden önce q genellikle g olur, qulag-iŋ “kulağın” 

kelimesinde olduğu gibi) [ق��
 qulaq 157]. EETT  kkuullkkaakk  EEDD  662211aa..  

qulaqça qquullaaqqççaa  İİLL  882277bb  a. Kulakları örtecek biçimde kanatları olan bir kasket 

[&S
��
 qulaq-chah 157]. --  KKrrşş..  EETT  kkuullkkaakk  EEDD  662211aa..  

qulaqçun İİLL  øø,,  a. Yandan sarkan uzun kulaklıkları çene altından bağlanabilen bir 

kasket [ن�S
��
 qulaq-chun 157]. --  KKrrşş..  EETT  kkuullkkaakk  EEDD  662211aa..  

qulan qquullaann  İİLL  882288aa  a. Yaban eşeği (Equus hemi-onus), (qula’dan) [ن��
 qulan 157]. 

EETT  kkuullaa::nn  EEDD  662222bb..  

qulay qquullaayy  İİLL  882288aa  s. Kolay, uygun, elverişli [ي��
 qulaï 157].   

qulturmaç İİLL  øø,,  a. Koltuk değneği [رم�چ�b�
 qulturmach 157].   

qultuq qqoollttuuqq  İİLL  881155bb  a. Koltuk [ق�b�
 qultuq 157]. EETT  kkoollttuukk  EEDD  661199aa..    

qultuqlatmaq qqoollttuuqqllaattmmaaqq  İİLL  881155bb  e. ettir. Koltuklatmak, kollarının altına 

aldırmak [ �b�

	���ق  qultuq-la-’t-maq 157]. --  KKrrşş..  EETT  kkoollttuukkllaa::--  EEDD  662200aa..  

qultuqlamaq qqoollttuuqqlliimmaaqq  İİLL  881155bb  e. geçl. Koltuklamak, kol atına almak yani ya bir 

kimsenin elini yürüyen bir kimsenin kolunun altına koyarak ona destek olmak ya da 

kolunun altındaki herhangi bir nesneyi taşımak [م�ق	
�b�
 qultuq-la-maq 158]. EETT  

kkoollttuukkllaa::--  EEDD  662200aa..  

qulçiliq qquullççiilliiqq  İİLL  882288aa  a. Kulluk, kölelik [,-.-S�
 qul-chi-liq 158]. --  KKrrşş..  EETT  kkuull  EEDD  

661155aa..  

qulluq qquulllluuqq  İİLL  882288bb  [[ق�..

..�ق  qquulllluuqq  115522]]  
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  a. ق�..
 yerine [ق�.�
 qul-luq 158]. EETT  kkuulllluuğğ  EEDD  662200bb..  

quluf ==  qquulluupp  İİLL  882288bb  a. Kilit, asma kilit, Far. [ف��
 quluf 158]. FFaarr..  gguullff  SStteeiinnggaassss  

889933aa..  

qulun qquulluunn  İİLL  882299aa  a. Tay [ن��
 qulun 158]. EETT  kkuulluunn  EEDD  662222bb..  

qulunlamaq ==  qquulluunnlliimmaaqq  İİLL  882299aa  e. geçs. Kulunlamak [م�ق	C��
 qulun-la-maq 

158]. EETT  kkuulluunnllaa::--  EEDD  662244bb..  

qum qquumm  İİLL  882299aa  a. Kum [م�
 qum 158]. EETT  kkuumm  EEDD  662255bb..  

qumalaq İİLL  øø,,  a. Koyun tersi [م��ق�
 qumalaq 158].   

qum tohhhhi İİLL  øø,,  a. Podoces Hendersonii “Moğolistan çöl (ya da yer) kargası” (harf. 

‘kum-kuşu’) [3g�bم�
 qum-tokhi 158]. bbllşş..  EETT  kkuumm  EEDD  662255bb..  ++  EETT  ttaakkuukk  EEDD  446688aa..  →→  

ttaakkıı::ğğuu::  EEDD  446688aa..  

qumggggan qquummggaann  İİLL  883300aa  a. Leğen [ن�fم�
 qumghan 158]. EETT  kkuummğğaa::nn  EEDD  662277bb..  

qumuçaq ==  qquummççaaqq  İİLL  882299bb  a. Kurbağa. (Darvaz halkı bu hayvanı bulbul-i Hazrat 

Ali “Hazret-i Ali’nin bülbülü” olarak adlandırır) [ �ق
�م�+  qumuchaq 158]. EETT  

kkaammııççaa::kk  EEDD  662266aa..    

qumuş qqoommuuşş  İİLL  881177aa  qamish yerine [م�ش�
 qumush 158]. EETT  kkaammıışş  EEDD  662288bb..  

qunaq qqoonnaaqq  IIII  İİLL  881177aa  a. Konuk; aynı zamanda geceyi geçirme yeri. (qun-maq’tan) 


��Cق] qunaq 158]. EETT  22  kkoonnaakk//kkoonnuukk  ((kkoonnookk))  EEDD  663377bb..  

qonaq qqoonnaaqq  II  İİLL  881177aa  a. Mısır, darı [ق�C�
 qonaq 158]. EETT  11  kkoonnaakk  ((kkoonnookk))  EEDD  663377aa..  

qunan İİLL  øø,,  s. ve a. Üç yaşında olan; aynı zamanda bu yaşta olan herhangi bir dört 

ayaklı hayvan [ن�C�
 qunan 158].   

qundurtmaq İİLL  øø,,  e. tekrarlanmış ettir. Bir kimsenin gecelemesi için yer verdirmek 


�YCور���ق] qun-dur-t-maq 158]. --  KKrrşş..  EETT  kkoonnttuurr--  EEDD  663366aa..    

qundurmaq qqoonndduurrmmaaqq  İİLL  881177bb  e. ettir. Oturtmak ya da yatırmak, uzandırmak. 

Yahut oturmasına ya da yatmasına, uzanmasına izin vermek. Bir kimsenin 

gecelemesi için yer vermek, barındırmak; Aynı zamanda kondurmak, yerleştirmek 

(şahin yetiştiricisinin şahini bileğinin üzerine alması gibi) [ورم�قYC�
 qun-dur-maq 

158]. EETT  kkoonnttuurr--  EEDD  663366aa..  
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qunduz qquunndduuzz  İİLL  883300aa  a. Kürkü çok revaçta olan küçük bir hayvan, (? samur); aynı 

zamanda bu hayvanın kürkü [وزYC�
 qunduz 158]. EETT  kkuunndduuzz  EEDD  663355bb..  

quññññraggggu İİLL  øø,,  a. Çan, zil [��
�C]�ا qungraghu 158]. EETT  kkooññrraa::ğğuu::  EEDD  664400aa..  

quññññraq qqooññgguurraaqq  İİLL  881144aa  a. Hayvana takılan küçük çan, çıngırak [اق�[C�
 qungraq 

158]. EETT  kkooññrraa::kk  EEDD  664400aa..  

quññññur qqooññuurr  İİLL  881144bb  s. Esmer, açık kestane renginde olan, konur. (Quŋur-at ‘konur 

at’ bozularak Quŋrat biçimine dönüşmüştür. Quŋrat Kazaklar’ın Orta Göçebe 

Topluluğu’nun bölümlerinden birinin ve Hiva’da bir kasabanın adıdır) [ر�[C�
 

qungur 158]. EETT  11  kkooññuurr  ((kkooññoorr))  EEDD  663399bb..  

quññññuz ==  qqooññgguuzz  a. Kın kanatlılar familyasından siyah bir böcek [ز�[C�
 qunguz 158]. 

EETT  kkooññuu::zz  EEDD  664411aa..    

quññññi yoggggan İİLL  øø,,  a. Çıban [ن���� 3[C�
 qungi-yoghan 159]. bbllşş..  qquuññii  <<  ??  ++  EETT  yyooğğuu::nn  

((yyooğğoo::nn))  EEDD  990044bb..      

qunmaq qqoonnmmaaqq  İİLL  881177bb  e. geçs. Bir yerde geçici olarak kalmak, konuk olmak, 

konmak; aynı zamanda binek hayvanından inmek [ق��C�
 qun-maq 159]. EETT  kkoo::nn--  EEDD  

663322aa..  

qoy qqooyy  İİLL  881188bb  a. Koyun [ي�
 qoï 159]. EETT  11  kkoo::yy  EEDD  667744aa..  →→  11  kkoo::ññ  EEDD  663311aa..  

qüyaş ==  qquuyyaaşş  İİLL  883311bb  a. Güneş (seyrek görülür) [ش���
 qüyash 159]. EETT  kkuuyyaa::şş  EEDD  

667799aa..    

quyaq İİLL  øø,,  a. Koyu, yapışkan, kolay akmayan (sıvılar için) [ق���
 quyaq 159]. EETT  

kkooyyuuğğ  ((kkoodduuğğ))  EEDD  667766bb..  

quyan İİLL  øø,,  a. Yabani tavşan, Hk., Kaz. [ن���
 quyan 159]. EETT  kkooyyaann  ((kkooddaann))  EEDD  667788aa..  

quyaññññ İİLL  øø,,  a. Deri altındaki hareket edebilen ur [ �
BC��  quyang 159].   

qoyçi qqooyyççii  İİLL  881188bb  a. Koyun çobanı [3S��
 qoï-chi 159]. EETT  kkoo::ññççıı::  EEDD  663344bb..  

qoydurmaq qqooyydduurrmmaaqq  İİLL  881188bb  e. ettir. Yerleştirtmek, koydurmak, bir tarafa 

koydurmak, bıraktırmak, terk ettirmek [ورم�قY��
 qoï-dur-maq 159]. --  KKrrşş..  EETT  kkoo::dd--  

EEDD  559955bb..    

quyiruq ==  qquuyyrruuqq  İİLL  883322aa  a. Kuyruk [وق���
 quyiruq 159]. EETT  kkuuddrruukk  EEDD  660044aa..    
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qüyma ==  qquuyymmaa  İİLL  883322bb  s. Dökme, döküm (metal) [����
 qüi-ma 159]. EETT  kkuuyymmaa::  

((kkuuddmmaa::))  EEDD  667777bb..  

qoymaq qqooyymmaaqq  İİLL  881199aa  e. geçl. Yerleştirmek, koymak, bir tarafa koymak, 

bırakmak, terk etmek [ق����
 qoï-maq 159]. EETT  kkooyy--  EEDD  667744bb..→→  kkoo::dd--  EEDD  559955bb..  

qüymaq ==  qquuyymmaaqq  IIII  İİLL  883333aa  e. geçl. Dökmek, döküm dökmek (metal) [ق����
 qüi-

maq 159]. EETT  22  kkuuyy--  EEDD  667744bbbb..  →→kkuudd--  EEDD  559966aa..    

qüymaq ==  qquuyymmaaqq  II  İİLL  883333aa  a. Tereyağda pişirilmiş çörek, tereyağlı çörek [ق����
 

qüi-mâq 159]. --  KKrrşş..  EETT  kkuuyymmaa::  ((kkuuddmmaa::))  EEDD  667777bb..  

quyuşqun ==  qquuşşqquunn  İİLL  882277aa  a. Kuskun, hayvanın kuyruğu altından geçirilerek eyere 

bağlanan kayış [ن�\����
 quyushqun 159].   

qoyuşmaq qqooyyuuşşmmaaqq  İİLL  882200aa  e. işt. Birbirini bırakmak, terk etmek [ق������
 qoï-ush-

mâq 159]. EETT  kkoodduuşş--  EEDD  660077bb..  

qüyüşmaq qquuyyuuşşmmaaqq  İİLL  883333aa  e. işt. Her iki taraftan dökmek, birlikte dökmek 


������ق] qüi-üsh-maq 159]. EETT  kkuuyyuuşş--  EEDD  667799aa..  

quyuq qqooyyuuqq  İİLL  882200aa  s. quyaq ile aynı anlamda [ق���
 quyuq 159]. EETT  kkooyyuuğğ  ((kkoodduuğğ))  

EEDD  667766bb..  

qoyün ==  qqooyyuunn  İİLL  882200bb  a. Kaftanın göğüs kısmı (koyacak ya da cep olarak 

kullanılır). (? qoï-maq’tan) [ن���
 qoyün 159]. EETT  22  kkooyyuunn  EEDD  667788aa..  →→  22  **kkoo::ññ  EEDD  

663311bb..    

qüyün ==  qquuyyuunn  İİLL  883333aa  a. Kasırga, hortum, ‘şeytan’ [ن���
 qüyün 159].   

qüyi İİLL  øø,,  a. ve s. “Alçaklık”, alçak; örn., aniŋ quyusida “onun aşağısında”, Hindustân 

Yarkandin qüyi “Hindistan Yarkend’den daha alçaktır” [3��
 qüyi 159]. EETT  kkooddıı::  EEDD  

559966aa..  

qa İİLL  øø,,  sne. -a, -e [&
 qah 159].   

qi İİLL  øø,,  Bkz. Dilb. s. 262, Adıllar [3
 qî 159].   

qia qqiiyyaa  İİLL  885544aa  s. ve a. Yana yatmış, yana eğilmiş, eğimli; aynı zamanda yamaca 

doğru eğimli uzanan yol ya da uçurumun yüzünde olan yol. (Sariqa-qîa “sarı eğim” 

Üst Qarakaş Vadisi’nin bir bölümünün adıdır; Sariqa-qîa bozularak Sariqîa biçimine 

dönüşmüştür.) qimaq’tan [ 
�-  qîa 159]. EETT  kkııddıığğ  EEDD  559988aa..  
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qiaq qqiiyyaaqq  II  İİLL  885544bb  a. Keskin kenarlı saz, hasır otu [ق�-
 qîaq 160]. EETT  kkııyyııkk  ((**kkııdduukk))  

EEDD  667766aa..  

qayan qqaayyaann  İİLL  779922bb  bel. Hangi yön, hangi tarafta. (qay yan yerine) [ن�-
 qayan 160]. 

--  BBkkzz..  EETT  kkaa::ññuu::  EEDD  663322bb..  

Qipçaq qqiippççaaqq  İİLL  883377bb  öz. a. Kazaklar’ın Orta Göçebe Topluluğunun bölümlerinden 

biridir. Daşt-i qipçaq Jaxartes47 ve Hokand’ın kuzeyindeki çöl [ق�Sk-
 qipchâq 160].   

qitiq ==  qqiiççiiqq  İİLL  883388bb  →→  ggiiddiiqq  İİLL  774400aa  a. Gıdık, gıdıklanma [,-b-
 qitiq 160].   

qitiqlatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Gıdıklatmak [ق���	\-b-
 qitiq-la-’t-mâq 160].   

qitiqlamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Gıdıklamak [م�ق	\-b-
 qitiq-la-mâq 160].   

qiçirmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق�-\S-

-S\-�م�ق  qqiicchhqqiirr--mmââqq  116600]]  qqiiççqqaarrmmaaqq  İİLL  883388aa  e. geçl. 

Çağırmak, bağırmak [م�ق�S-
 qichir-mâq 160]. --  KKrrşş..  EETT  ççaakkıırr--  EEDD  441100aa..  

qiçirmaq ==  qqiiççqqaarrmmaaqq  İİLL  883388aa,,  KKrrşş..  [[م�ق�S-

-�Sم�ق  qqiicchhiirr--mmââqq  116600]]  e. geçl. Çağırmak, 

bağırmak [م�ق�-\S-
 qichqir-mâq 160]. --  KKrrşş..  EETT  ççaakkıırr--  EEDD  441100aa..  

qiçi İİLL  øø,,  a. Hardal [3S-
 qichi 160]. EETT  kkıı::ççıı::  EEDD  559900bb..    

qiçiş İİLL  øø,,  eyl. a. Gıdıklanma, kaşınma [d-S-
 qichish 160]. --  KKrrşş..  EETT  kkiiççii::--  ((ggiiccii::--))  EEDD  

669955aa..  

qiçişqaq qqiiççiişşqqaaqq  İİLL  883388bb  a. Kaşıntı, gidişme [ق�\e-S-
 qichish-qaq 160]. --  KKrrşş..  EETT  

kkiiççii::--  ((ggiiccii::--))  EEDD  669955aa..  

qiçişmaq qqiiççiişşmmaaqq  İİLL  883388bb  e. işt. Her tarafı kaşınmak [ق��e-S-
 qichi-’sh-maq 160]. --  

KKrrşş..  EETT  kkiiççii::--  ((ggiiccii::--))  EEDD  669955aa..  

qiçiq qqiiççiiqq  İİLL  883388bb  ((ggııddııkk,,  ggııddııkkllaammaa))  eyl. a. Gıdıklanma [,-S-
 qichiq 160]. --  KKrrşş..  

EETT  kkiiççii::--  ((ggiiccii::--))  EEDD  669955aa..  

qiçimaq İİLL  øø,,  e. geçs. Gıdıklanma ya da kaşıntı hissetmek, kaşınmak [ق��-S-
 qichi-

maq 160]. --  KKrrşş..  EETT  kkiiççii::--  ((ggiiccii::--))  EEDD  669955aa..  

qir qqiirr  İİLL  883388bb  a. Sırt, iki düzlem yüzeyinin birleşme çizgisi [�-
 qir 160]. EETT  11  kkıırr  EEDD  

664411aa..  yyaa  ddaa  KKrrşş..  EETT  22  kkıırrggaa::ğğ  EEDD  665533bb..  

qir İİLL  øø,,  a. Su geçirmez sıva (banyo, su deposu vb. için kullanılır) [�-
 qir 160]. FFaarr..  ggiill  

SStteeiinnggaassss  11009922aa..  

                                                 
47    Sir Derya ya da Seyhun ırmağı. 
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qira İİLL  øø,,  a. Sırt, kenar [ا�-
 qira 160]. EETT  22  kkıırrggaa::ğğ  EEDD  665533bb..  

qayraggggaç İİLL  øø,,  a. (? qara-yagaç ‘kara-ağaç’ yerine) Karaağaç [چ��
-�ا qaïraghach 

160]. bbllşş..  EETT  kkaarraa::  EEDD  664433bb..  ++  yyıığğaaçç  EEDD  889999aa..  →→  ıığğaaçç  ((ıığğaa::çç))  EEDD  7799bb..    

qiraq ==  qqiirrggaaqq  İİLL  883399bb  ((ssuu  aağğzzıı,,  ssuu  kkeennaarrıı,,  ssaahhiill,,  yyaakkaa))  a. Kenar, kenar şeridi 

(herhangi bir kumaşın) [اق�-
 qiraq 160]. EETT  22  kkıırrggaa::ğğ  EEDD  665533bb..  

qayraq qqaayyrraaqq  İİLL  779944aa  a. Bileği taşı, ince bileği taşı [اق�-
 qairaq 160].   

qiral İİLL  øø,,  a. Kırağı [ال�-
 qirâl 160].   

qirao qqiirroo  İİLL  884411aa  a. Kırağı; göçebelerin (Kırgız vb.) konaklama yeri [او�-
 qirâo 

160]. EETT  kkıırraa::ğğuu::  EEDD  665566bb..  

qirggggaq qqiirrggaaqq  İİLL  883399bb  a. qiraq ile aynı anlamda [ق���-
 qirghâq 160]. EETT  22  kkıırrggaa::ğğ  EEDD  

665533bb..  

qirggggaol ==  qqiirrggaavvuull  İİLL  883399bb  a. Sülün. ( ��ول48 �
 ile aynı anlamda) [ول���-
 qirghaol 

160].   

qirggggay İİLL  øø,,  a. Şahinin küçük bir türü [ي���-
 qirghâï 160]. EETT  kkıırrğğuu::yy  EEDD  665544bb..  

qirggggüç qqiirrgguuçç  IIII  İİLL  884400aa  a. Kazıma aleti [چ���-
 qir-ghüch 160]. --  KKrrşş..  EETT  kkıırr--  EEDD  

664433aa..  

qirggggun İİLL  øø,,  a. Kırım, katliam (savaşta) [ن���-
 qirghun 160]. EETT  kkıırrğğıınn  EEDD  665544aa..  

qirggggi İİLL  øø,,  qirghai ile aynı anlamda [qirghi 160]. EETT  kkıırrğğuu::yy  EEDD  665544bb..  

Qirggggiz qqiirrggiizz  İİLL  884400aa  öz. a. Pamir ve Alay ile çevrilmiş olan Yarkend’in güneyinden 

Kaşgar ve Aksu’nun kuzeyine (Issik-kul bölgesi) kadar olan dağlarda yaşayan bir 

Türk soyu. Ovada yaşayan ve (gerçi yanlışlıkla) Ruslar’ca Kırgız olarak adlandırılan 

Kazaklar’dan ayırmak için Ruslar tarafından Tçorni Kirgiz (kara Kırgız) ve Dağ 

Kırgızları olarak adlandırılırlar [K-��-
 Qirghiz 161].   

qirq ==  qqiirriiqq  İİLL  884411aa  sy. Kırk. Daha çok ق�
 biçiminde yazılır [ق�-
 qirq 161]. EETT  kkıırrkk  

EEDD  665511aa..  

                                                 
48    Sözlükte bu sözcük bulunmamaktadır. ل���
 yazımlı sözcük kastedilmektedir. 
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qirmaq qqiirrmmaaqq  İİLL  884400bb  e. geçl. Kazımak, tıraş etmek, silmek; aynı zamanda 

öldürmek (Bkz. م�ق�
ُ ); aynı zamanda (zaman) geçirmek [م�ق�
 qir-maq 161]. EETT  kkıırr--  

EEDD  664433aa..  

qiriq İİLL  øø,,  eyl. s. Kazınmış, havı dökülmüş, yıpranmış, aşınmış, çok giyilmiş (deri vb. 

nin kürklü kısmı için) [,��-
 qiriq 161]. EETT  kkıırruukk  EEDD  665522aa..  

qiriqturmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Makasla kestirmek, kırptırmak, kırktırmak vb. [رم�ق�b\��-
 

qiriq-tur-maq 161]. --  KKrrşş..  EETT  kkıırrkk--  EEDD  665511aa..  

qiriqmaq İİLL  øø,,  e. geçl. Makasla kesmek, kırpmak, kırkmak [ق��\��-
 qiriq-maq 161]. 

EETT  kkıırrkk--  EEDD  665511aa..  

qirilmaq qqiirriillmmaaqq  İİLL  884411bb  e. edl. Kazınmak, döndürülmek (tornada), tıraş edilmek, 

tamamen harap edilmek [ق��.��-
 qir-il-maq 161]. EETT  kkıırrııll--  EEDD  665588bb..    

qirindi qqiirriinnddii  İİLL  884411bb  ((yyoonnggaa))  a. Kazıma (deri, yemek pişirme kabı vb.) [يYX��-
 

qirindi 161]. EETT  kkıırrıınnddıı::  EEDD  666622aa..  

qiz qqiizz  İİLL  884411bb  a. Genç kız, evlenmemiş kız; kız evlat. K
 ile aynı anlamda [K-
 qiz 

161]. EETT  11  kkıı::zz  EEDD  667799bb..  

qizarmaq qqiizzaarrmmaaqq  İİLL  884411bb  Bkz. ارم�قK

-Kارم�ق]  qiz-ar-maq 161]. EETT  kkıızzaarr--  EEDD  

668855aa..    

qizggggançaq ==  qqiizzggaannççuuqq  İİLL  884422aa  s. İsteksizce veren, istemeyen, çok gören, bencil, 

kaba [ق�SC��K-
 qizghan-chaq 161]. --  KKrrşş..  EETT  kkııssğğaann--  EEDD  666677bb..  

qizgggganmaq qqiizzggaannmmaaqq  İİLL  884422aa  e. geçl. İsteksizce vermek, istememek, çok görmek, 

kaba olmak, şarta bağlamak [ق��C��K-
 qizghan-maq 161]. EETT  kkııssğğaann--  EEDD  666677bb..  

qiziqmaq qqiizziiqqmmaaqq  İİLL  884433bb  e. geçs. İstekli, hevesli ya da sıcak olmak (herhangi bir 

şeyin üzerinde) [ق��\�K-
 qizi’q-maq 161]. --  KKrrşş..  EETT  kkıızz--  EEDD  668811aa..  

qiziq qqiizziiqq  İİLL  884422bb  s. Sıcak aynı zamanda istekli, hevesli. ,�K
 ile aynı anlamda [,�K-
 

qizi’q 161]. --  KKrrşş..  EETT  kkıızz--  EEDD  668811aa..  

qizil qqiizziill  II  İİLL  884433bb  s. Kırmızı. O�K
 ile aynı anlamda [O�K-
 qizil 162]. EETT  kkıızzııll  EEDD  668833bb..  

qizimaq qqiizziimmaaqq  İİLL  884455aa  e. geçs. Sıcak hale gelmek, kızmak; aynı zamanda istekli, 

hevesli hale gelmek. ق���K
 ile aynı anlamda [ق���K-
 qizi-maq 161]. --  BBkkzz..  EETT  kkıızz--  EEDD  

668811aa..  
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qistatmaq qqiissttaattmmaaqq  İİLL  884455bb  e. ettir. Sıkıştırmak, gerdirmek, bastırmak [ق����bV-
 

qista-’t-maq 161]. --  KKrrşş..  EETT  kkııssttuurr--  EEDD  666666aa..  

qistamaq ==  qqiissttiimmaaqq  İİLL  884466aa  e. geçl. Sıkıştırmak, basmak, sıkmak; aynı zamanda 

ısrarla istemek, tekrar tekrar istemek [م�ق�bV-
 qista-maq 161]. --  KKrrşş..  EETT  kkııss--  EEDD  666655bb..  

qisturmaq qqiissttuurrmmaaqq  İİLL  884466aa  e. ettir. Bir şeyin içine tutturmak, içine geçirip 

bağlamak, içine sokmak (bir kap, şişe vb. içine çiçek sokmak gibi) [رم�ق�bV-
 qis-tur-

maq 161]. EETT  kkııssttuurr--  EEDD  666666aa..  

qisqa qqiissqqaa  İİLL  884466bb  s. Kısa [�\V-
 qisqa 161]. EETT  kkııssğğaa::  EEDD  666677aa..    

qisqartmaq qqiissqqaarrttmmaaqq  İİLL  884466bb  e. ettir. Kısaltmak [ق���ر�\V-
 qisqa’r-t-maq 161]. --  

KKrrşş..  EETT  kkııss--  EEDD  666655bb..  

qisqarmaq qqiissqqaarrmmaaqq  İİLL  884466bb  e. geçs. Kısalmak [رم�ق�\V-
 qisqa’r-maq 161]. --  KKrrşş..  

EETT  kkııss--  EEDD  666655bb..  

qismaq qqiissmmaaqq  IIVV  İİLL  884477bb  e. geçl. Basmak, sıkmak (yanlardan) [ق��V-
 qis-mâq 162]. 

EETT  kkııss--  EEDD  666655bb..  

qismaq qqiissmmaaqq  II  İİLL  884477bb  a. Kapan, tuzak (hayvanları yakalamak için) [ 
-��Vق  qismâq 

162]. EETT  kkııssmmaa::kk  EEDD  666688aa..  

qisilmaq qqiissiillmmaaqq  İİLL  884488bb  e. edl. Basılmak, sıkılmak [ق��.-V-
 qis-il-maq 162]. EETT  

kkııssııll--  EEDD  666677bb..  

qiş qqiişş  İİLL  884488bb  a. Kış [d-
 qish 162]. EETT  kkıışş  EEDD  667700aa..  

qişaytmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Eğdirmek, kıvırtmak, büktürmek [ ��e-
��bق  qishaï-’t-maq 162]. 

--  KKrrşş..  EETT  kkıışş--  EEDD  667700bb..    

qişaymaq İİLL  øø,,  e. geçs. Eğilmek, kıvrılmak, bükülmek [ق����e-
 qishaï-maq 162]. --  KKrrşş..  

EETT  kkıışş--  EEDD  667700bb..    

qişlaq qqiişşllaaqq  İİLL  884499aa  a. harf. Kışlak; aynı zamanda köy (muhtemelen Orta Asya 

boylarınca eskiden yalnızca kışın yerleşildiği için böyle adlandırıldı); (İsviçre’ye ait 

alp “yüksek dağ” sözcüğüne karşılık gelen yaylaq “yayla, yazın oturulan yer ya da 

yaylak, otlak” sözcüğü ile karşıtlık oluşturur) [ق	e-
 qish-laq 162]. EETT  kkıışşllaa::ğğ  EEDD  

667722bb..  
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qişliq qqiişşlliiqq  İİLL  884499aa  s. Kışa ait olan ya da kış için tahsis edilmiş olan [,-.e-
 qish-liq 

162]. EETT  kkıışşllııkk  EEDD  667722bb..    

qişiq İİLL  øø,,  s. Eğri, çarpık [,-e-
 qishiq 162]. --  KKrrşş..  EETT  kkıışş--  EEDD  667700bb..    

qiqrmaq İİLL  øø,,  e. geçs. Yüksek ses çıkaramadan bağırmaya çalışmak (guatrdan acı 

çeken insanlar gibi) [م�ق�\-
 qiqr-mâq 162]. EETT  kkııkkıırr--  EEDD  661122aa..  

qil qqiill  İİLL  885500aa  a. At kılı (kuyruk için) [O-
 qil 162]. EETT  kkııll  EEDD  661144bb..    

qeldurmaq ==  qqiilldduurrmmaaqq  İİLL  885511aa  e. ettir. Yaptırmak, ettirmek, kıldırmak [ورم�قY.-
 

qel-dur-maq 162]. EETT  kkııllttuurr--  EEDD  661199bb..  

qelgggguçi İİLL  øø,,  eyl. a. Yapan kimse [3+�f.-
 qel-ghu-chi 162]. EETT  kkııll--  EEDD  661166aa..    

qelmaq ==  qqiillmmaaqq  İİLL  885511aa  e. geçl. Yapmak, etmek, kılmak (bbiirrlleeşşttiirrmmeelleerrddee  yyaayyggıınn  

oollaarraakk  kkuullllaannııllıırr)) [ق��.-
 qel-maq 162]. EETT  kkııll--  EEDD  661166aa..    

qelinmaq ==  qqiilliinnmmaaqq  İİLL  885522aa  e. edl. Yapılmak, edilmek [ق��X.-
 qel-in-mâq 162]. EETT  

kkııllıınn--  EEDD  662233aa..  

qiliç qqiilliiçç  İİLL  885511bb  a. Kılıç [x-.-
 qilich 162]. EETT  kkııllııçç  EEDD  661188aa..  

qelişimaq ==  qqiilliişşiimmaaqq  İİLL  885522aa  e. işt. Birlikte yapmak, etmek, birbirini yapmak, 

etmek (birleştirmelerde bir başka eylemle kullanılır) [ق��-e-.-
 qel-ishi-maq 162]. EETT  

kkııllıışş--  EEDD  662255aa..  

qeliggggliq ==  qqiilliiqqlliiqq  İİLL  885522aa  ((kkııllııkkllıı,,  mmiizzaaççllıı))  eyl. s. Yapılmış, tamamlanmış, bitmiş 

[,-.f-.-
 qeligh-liq 162]. --  KKrrşş..  EETT  kkııll--  EEDD  661166aa..    

qeliq qqiilliiqq  İİLL  885522aa  eyl. a. Yapma, iş, hareket, tavır [,-.-
 qeliq 162]. --  KKrrşş..  EETT  kkııll--  EEDD  

661166aa..    

qeliqliq ==  qqiilliiqqlliiqq  İİLL  885522aa  eyl. s. Yapan, eden (iyi), uygun bir şekilde davranan; aynı 

zamanda bazen qeligliq yerine kullanılır [,-.\-.-
 qeliq-liq 162]. --  KKrrşş..  EETT  kkııllııkk  EEDD  

662200bb..  

qima ==  qqiiyymmaa  İİLL  885566aa  a. Kıyma, kıyılmış et [ 
��-  qima 162]. EETT  kkııyymmaa::  ((kkııddmmaa::))  EEDD  

667777bb..  

qimaç İİLL  øø,,  a. Kıyma, kıyılmış et [چ��-
 qimach 162]. --  KKrrşş..  EETT  kkııyymmaa::  ((kkııddmmaa::))  EEDD  667777bb..  

++çç  yyaa  ddaa  EETT  kkııyymmaaçç  ((kkııddmmaaçç))  EEDD  667777bb..  



 

  319 - 
 
 
 

qimat ==  qqiimmmmeett  İİLL  885522bb  s. Pahalı (Ar.’dan) [ت��-
 qimat 162]. AArr..  qqiimmaatt,,  qqiimmaa  

SStteeiinnggaassss  999999aa..  

qimaq ==  qqiiyymmaaqq  İİLL  885566aa  e. geçl. Budamak, kırkmak, kesip düzeltmek, eğimli bir 

biçimde kesmek (genellikle herhangi bir şeyin yanını diğer yanları ile birlikte kare 

biçimine getirmek amacıyla kesmek; mevcut kenara gönderme yaparak düşünülen 

eğim, eğimli düzey) [ق��-
 qi-maq 162]. EETT  kkııyy--  EEDD  667744bb..  →→  kkııdd--  ((??kkıı::dd--))  EEDD  559955aa..      

qaymaq qqaayymmaaqq  II  İİLL  779955aa  a. Kaymak, krema [ق��-
 qaïmâq 163]. EETT  kkaayymmaakk  EEDD  

667777bb..  →→  kkaannaakk  EEDD  663366bb..    

qüymaq ==  qquuyymmaaqq  II  İİLL  883333aa  a. Tereyağlı çörek [ق��-
 qüimaq 163]. --  KKrrşş..  EETT  kkuuyymmaa::  

((kkuuddmmaa::))  EEDD  667777bb..  

qimatçiliq qqiimmmmeettççiilliiqq  İİLL  885533aa  a. Pahalılık, kıtlık, nadir oluş, Ar. YUy. [Q-.-Sb�-
 

qimat-chi-liq 163]. iikkii  ddiillllii  AArr..  qqiimmaatt  SStteeiinnggaassss  999999aa..  ++  YYUUyy..  ++ççiilliiqq  

qimirlatmaq qqiimmiirrllaattmmaaqq  İİLL  885533bb  e. ettir. Süründürmek, çok yavaş yürütmek, 

emekletmek [ق�����-�-
 qimir-la-’t-maq 163].   

qimirlamaq qqiimmiirrlliimmaaqq  İİLL  885533bb  e. geçs. Sürünmek, çok yavaş yürümek, 

emeklemek, kımıldamak, hareket etmek [م�ق��-�-
 qimir-la-maq 163].   

qin qqiinn  İİLL  885544aa  a. Kılıç kını, kılıf, kın [Z-
 qin 163]. EETT  11  kkıı::nn  EEDD  663300bb..  

qiyün İİLL  øø,,  s. ve a. Zor, zahmetli, sıkıntılı; aynı zamanda ıstırap çektiren ceza, işkence 

[Z-ُ
ِ qiyün 163]. EETT  kkııyynn  EEDD  667788aa..  →→  22  kkıı::nn  ((kkıı::ññ))  EEDD  663311aa..  

qinatmaq ==  qqiiyynnaattmmaaqq  İİLL  885566aa  e. ettir. İşkence etmek, eziyet etmek [ق����X-
 qîna-’t-

maq 163]. EETT  kkıınnaatt--  EEDD  663366aa..  

qinalmaq ==  qqiiyynnaallmmaaqq  İİLL  885566bb  e. edl. İşkence edilmek, eziyet edilmek; aynı 

zamanda zorluk ya da acı hissetmek (herhangi bir şey yaparken) [ق���X-
 qîna-’l-maq 

163]. --  KKrrşş..  EETT  22  kkıınnaa::--  EEDD  663344aa..  

qinamaq qqiiyynniimmaaqq  İİLL  885566bb  e. geçl. İşkence etmek, eziyet etmek; aynı zamanda 

sıkıntı, zahmet ya da acı vermek [م�ق�X-
 qîna-maq 163]. EETT  22  kkıınnaa::--  EEDD  663344aa..  

qinggggraq ==  qqiiññrraaqq  İİLL  884499bb  a. Büyük bıçak, askı, askı kancası, çengel [اق�fX-
 

qinghrâ<k→q> 163]. EETT  kkııññrraa::kk  EEDD  663399bb..  
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qinggggraytmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Eğriltmek, çarpıklaştırmak [ق��bا��fX-
 qinghr-aï-’t-mâq 

163]. --  KKrrşş..  EETT  kkııññıırr  EEDD  663399bb..  

qinggggraymaq İİLL  øø,,  e. geçs. Eğri, çarpık bir duruma gelmek [ا���ق�fX-
 qinghr-aï-mâq 

163]. --  KKrrşş..  EETT  kkııññıırr  EEDD  663399bb..  

qinggggür qqiiññggiirr  İİLL  884499bb  s. Eğri, çarpık [ر�fX-
 qinghür 163]. EETT  kkııññıırr  EEDD  663399bb..  

qiyaq qqiiyyaaqq  II  İİLL  885544bb  a. Keskin bir saz otu [ق�--
 qiyâq 163]. EETT  kkııyyııkk  ((**kkııdduukk))  EEDD  

667766aa..  

qayimaq ==  qqaayymmaaqq  IIII  İİLL  779955aa  e. geçs. Dönmek (baş için), sersemlemek [ق��--
 qayi-

maq 163]. EETT  kkaayy--  ((22  **kkaa::dd--))  EEDD  667744bb..  

qiyin qqiiyyiinn  İİLL  885566bb  a. qiyün ile aynı anlamda [Z--
 qiyin 163]. EETT  kkııyynn  EEDD  667788aa..  →→  22  

kkıı::nn  ((kkıı::ññ))  EEDD  663311aa..  

qiyindi qqiiyyiinnddii  İİLL  885577aa  a. Kumaş parçası (kesimi yapılmış bir giysiden arta kalan) 


--YXي]ِ qiyin-di 163]. EETT  kkeeddiinnddii::  ((gg--))  EEDD  770055aa..  

qiyeq İİLL  øø,,  s. Eğri, çarpık [,---
 qiyeq 163]. EETT  kkııyyııkk  ((**kkııdduukk))  EEDD  667766aa..  

G گ / K �  

ka İİLL  øø,,  sne. -a, -e, üstüne, üzerine, içine, üzere, halinde (aynı zamanda ga ve ka 

biçimlerinde yazılır; kitab-ga pitti “kitaba yazdı”; fakat kitab-da oqudi “kitapta 

(kitaptan) okudu”) [آ� ka 163].   

ga İİLL  øø,,  sne. -a, -e, üstüne, üzerine, içine, üzere, halinde (aynı zamanda ga ve ka 

biçimlerinde yazılır; kitab-ga pitti “kitaba yazdı”; fakat kitab-da oqudi “kitapta 

okudu”) [�n ga 163].   

kap kkeepp  II  İİLL  887766aa  ((kkeerrppiiçç  ddöökküülleenn  kkaallııpp;;  eekkmmeekk  ppiişşiirriirrkkeenn  bbiilleeğğee  ttaakkııllaann  nneessnnee))  a. 

Kap, kutu ya da kapak, örtü [آ�پ kap 164]. EETT  kkaa::bb  EEDD  557788bb..  

kaptak ==  kkeeppttüükk  İİLL  887766bb  a. Oyun topu [ك�b'آ� kaptak 164].   

kapsiz kkeeppssiizz  İİLL  887766bb  s. Arsız, edepsiz (oğlan) (‘kimsesiz ve başıboş dolaşan çocuk’ 

gibi) [K-V'آ� kap-siz 164]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ggaapp  SStteeiinnggaassss  11007744bb..  ++  YYUUyy..  ++ssiizz  
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kapşatmak ==  kkaappşşiittmmaaqq  İİLL  885599aa,,  KKrrşş..  [[ك���كآ�و�����آ�و��  kkââuusshhaa--’’tt--mmaakk  İİLL  116655]]..  e. ettir. 

Geviş getirtmek, gevezelik ettirmek [ ����e'ك← ق (آ� ) kâpsha-’t-mak 164]. EETT  kkeevvşşeett--  

((gg--))  EEDD  669922aa..  

kapşamak ==  kkaappşşiimmaaqq  İİLL  885599aa,,  KKrrşş..  [[م�����nم�����n  kkaauusshhaa--mmaakk  İİLL  117711]]  vvee  [[آ�و��م�كآ�و��م�ك  

kkââuusshhaa--mmaakk  İİLL  116655]]..  e. geçs. Geviş getirmek; aynı zamanda (daha yaygın bir 

biçimde) gevezelik etmek, anlaşılmaz sözler söylemek [ ك← ق (آ�'�eم� ) kâpsha-mak 

163]. EETT  kkeevvşşee::--  ((gg--))  EEDD  669922aa..  

kapşuk İİLL  øø,,  eyl. a. Çok geveze kimse, çocukça ve safça konuşan kimse [��e'آ� 

kapshuk 164]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ggaapp  SStteeiinnggaassss  11007744bb..  ++  YYUUyy..  ++şşuukk  ((<<ççuukk))  

kapki İİLL  øø,,  BBkkzz..  ggeeppççii  İİLL  995533bb  ((ggüüllüünnçç  ssöözzlleerr  ssööyylleeyyeenn,,  hhiittaabbeett  kkaabbiilliiyyeettii  oollaann,,  

kkoonnuuşşkkaann))  s. Dedikodu yapan, konuşkan, geveze [3L'آ� kapki 164]. FFaarr..  ggaapp  

SStteeiinnggaassss  11007744bb..  ++  kkii  <<  ??  

karvan kkaarrvvaann  İİLL  886644bb  a. Kervan; aynı zamanda birey olarak tüccar için kullanılır, 

kervanın bir üyesi, Far. [آ�روان karwân 164]. FFaarr..  kkaarrvvaann  SStteeiinnggaassss  11000033bb..  

kariz kkaarriizz  İİLL  886644bb  a. Tepe yamacında belirli aralıklarla bir dizi kuyu kazılarak 

oluşturulan yer altı su yolu. Bu kuyuların dipleri küçük tüneller ile birleştirilir; 

yamacın ayağı kuyulara ulaşırken daha da sığlaşır ve sonunda su yolu açık havaya 

çıkar; bu şekilde tepelerin ayağındaki kaynaklar hafif vuruşlarla daha alçak seviyede 

yer yüzüne çıkarılır. Bu “kariz”ler Doğu Türkistan’da yalnızca Turfan yakınında 

bulunur), Far. [Kآ�ر� kâriz 164]. FFaarr..  kkaarreezz  SStteeiinnggaassss  11000044aa..  

kaski kkaasskkaa  IIII  İİLL  886666aa  s. ve a. İşsiz, aylak, dedikodu yapan, gevezelik eden; boş 

gezen kimse [3LMآ� kaski 164].   

kasa İİLL  øø,,  a. Bardak, kase (topraktan), Far. [&Mآ� kasah 164]. FFaarr..  kkaassaa  SStteeiinnggaassss  11000044bb..  

Kaşggggar İİLL  øø,,  öz. a. Doğu Türkistan’ın başkenti. (Bu, Batı Türkistanlılar arasında 

kullanılan alışılmış bir yazımdır ve şimdi Emir hükümranlığının tedavüldeki 

paralarında kullanılması kabul edilmiştir) [�fآ�� Kâshghar 164].   

Kaşqar İİLL  øø,,  öz. a. Kaşgar ile aynı anlamdadır. [Bu yazım ülkenin yerli halkınca hem 

günlük işlerde hem de kitaplarda kullanılır. Hicri 462 ya da Milattan sonra 1069’da 

yazılan ve yakın bir zamanda Prof. Vámbéry tarafından bir çevirisi ile basılan eski 
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bir Uygur manzumesi olan ‘Kudatku Bilik (Kutadgu Bilig)’te Qaşqar biçiminde 

yazımı yapılır.) [�\آ�� Kâshqar 164].   

kaşki kkaaşşkkii  İİLL  886677aa  ünl. Keşke! Far. (?) [3Lآ�� kâshki 164]. FFaarr..  kkaaşş--kkiihh  SStteeiinnggaassss  

11000055bb..    

kaka kkaakkaa  İİLL  886677aa  a. Yumurta [آ�آ� káká 164].   

gal ggaall  II  İİLL  995511aa  a. Boğaz, gırtlak, Yark. [ل�n gal 165].   

gal ggaall  IIII  İİLL  995511bb  s. Kör, keskin olmayan, Yark. [ل�n gâl 165].   

gali İİLL  øø,,  (eylemlerin köküne ‘için’ anlamı verecek biçimde getirilen bir birleşik ek) 

[3�n ga-li 165].   

kalib ==  qqèèlliipp  İİLL  883355bb  a. Kalıp, Far. [�-  ..kalib 165]. AArr..  qqaallaabb  SStteeiinnggaassss  994488bb آ�

kamşuk kkeemmşşüükk  İİLL  888888aa  s. ve a. Basık çenesi olan (kimse) [��eآ�م kamshuk 165].   

kan kkaann  İİLL  887733aa  a. Maden, maden ocağı, Far. [آ�ن kân 165]. FFaarr..  kkaann  SStteeiinnggaassss  11000099bb..  

kavak kkaavvaakk  İİLL  887755aa  a. Delik [ک�وا� kawak 165]. FFaarr..  kkaavvaakk  SStteeiinnggaassss  11001100bb..  

kauş İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[dآ�dآ�  kkaaffsshh  İİLL  116677]]  vvee  [[آَ�شآَ�ش  kkaauusshh  İİLL  117711]]  a. Terlik. Far.’dan [آ�وش 

kâush 165]. FFaarr..  kkaavvşş  SStteeiinnggaassss  11006622aa..  

kauş İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[آَ�شآَ�ش  kkaauusshh  İİLL  117711]]  a. Geviş, geviş getirme [آ�وش kâush 165]. --  KKrrşş..  

EETT  kkeevv--  ((gg--))  EEDD  668877aa..  

kauşatmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ ����e'آ�����e'كك← ← ق ق ((آ� ))  kkââppsshhaa--’’tt--mmaakk  İİLL  116644]]  kkaappşşiittmmaaqq  İİLL  885599aa  

e. ettir. Geviş getirtmek [ك���آ�و�� kâusha-’t-mak 165]. EETT  kkeevvşşeett--  ((gg--))  EEDD  669922aa..  

kauşamak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ كك← ← ق ق ((آ�'�eم�آ�'�eم� ))  kkââppsshhaa--mmaakk  İİLL  116633]]  kkaappşşiimmaaqq  İİLL  885599aa,,  

 .[kâusha-mak 165 آ�و��م�ك] e. geçs. Geviş getirmek  [[���n  kkaauusshhaa--mmaakk  İİLL  117711م�����nم��]]

EETT  kkeevvşşee::--  ((gg--))  EEDD  669922aa..  

kaolatmak ==  kkoollaattmmaaqq  İİLL  889966aa  e. ettir. Kazdırmak [ك���آ�و� kâola-’t-mak 165].   

kaolamak ==  kkoolliimmaaqq  İİLL  887799bb  e. geçl. Kazmak, kazı yapmak [آ�و�م�ك kâola-mak 

165].   

kaytmak ==  kkaayyiittmmaaqq  İİLL  887755bb  e. ettir. Kızdırmak, öfkelendirmek [ك��bآ�� kâï-’t-mak 

165].   

kaymak ==  kkaayyiimmaaqq  İİLL  887755bb  e. geçs. Kızgın olmak, üzgün olmak, yorgun olmak 

   .[kâï-mak 165 آ����ك]
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gap ggeepp  İİLL  995533aa  a. Sözcük, konuşma, söz söyleme; toplumsal buluşma, ‘karşılıklı 

konuşma’, Far. [�n gap 165]. FFaarr..  ggaapp  SStteeiinnggaassss  11007744bb..  

kaptak ==  kkeeppttüükk  İİLL  887766bb  [[ك�b'كآ��b'آ�  kkaappttaakk  İİLL  116644]]  ك�b'آ� ile aynı anlamda [ك�bkآ kaptak 

165].   

kaptar kkeepptteerr  İİLL  887766aa,,  KKrrşş..  [[�bآ��bآ�  kkaaffttaarr  İİLL  116677]]  a. Güvercin. Far.’dan [�bkآ kaptar 

165]. FFaarr..  kkaabbttaarr  SStteeiinnggaassss  11001122aa..    

kirpik İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[Q-'�ِآQ-'�ِآ  kkiirrppiikk  İİLL  116666]]  kkiirrppiikk  İİLL  994411bb,,  [[Qآ���Qآ���  kkiiffrriikk  İİLL  116677]]  a. 

Kirpik [Q��kآ kiprik 165]. EETT  kkiirrppiikk  EEDD  773377aa..  

kapşar ==  kkeeppşşeerr  İİLL  887766bb,,  KKrrşş..  [[�eآ��eآ�  kkaaffsshhaarr  İİLL  116677]]  a. Lehim; lehim ile yapılan 

bağlantı. Far.’dan [�ekآ kapshar 165]. FFaarr..  kkaaffşşiirr  SStteeiinnggaassss  11003388bb..  

kapşik İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[��e'آ���e'آ�  kkaappsshhuukk  İİLL  116644]]  a. ��e'آ� ile aynı anlamda [Q-ekآ 

kapshik 165]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ggaapp  SStteeiinnggaassss  11007744bb..  ++  YYUUyy..  ++şşiikk  ((<<ççuukk))  

kapkir kkeeppkküürr  İİLL  887777aa,,  KKrrşş..  [[�-[آ��-[آ�  kkaaffggiirr  İİLL  116677]]  a. Kepçe, kevgir. Far.’dan [�-Lkآ 

kapkir 165]. FFaarr..  kkaaff--ggiirr  SStteeiinnggaassss  11003388bb..    

gaplaşmak ggeepplleeşşmmeekk  İİLL  995544aa  e. işt. Konuşmak, sohbet etmek [ك���	kn gap-la-’sh-

mak 165]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  ggaapp  SStteeiinnggaassss  11007744bb..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaakk  

kapiş KKrrşş..  [[dآ�dآ�  kkaaffsshh  İİLL  116677]]  vvee  [[آَ�شآَ�ش  kkaauusshh  İİLL  117711]]  a. Terlik. Far. kafş’dan [d-kآ 

kapish 165]. FFaarr..  kkaavvşş  SStteeiinnggaassss  11006622aa..    

katak kkaatteekk  İİLL  886600aa  a. Kuş kafesi [Qbآ katak 165].   

kitman kkeettmmeenn  İİLL  887788aa  a. Çapa, bahçıvan çapası [ن��bآ kitman 165]. EETT  kkeettmmee::nn  EEDD  

770044aa..    

kitmanlamak İİLL  øø,,  e. geçl. Çapalamak [م�ك	C��bآ kitman-la-mak 165]. --  KKrrşş..  EETT  

kkeettmmee::nn  EEDD  770044aa..  

katta kkaattttaa  İİLL  886600bb  s. Büyük, azametli. (Buhara Emiri’nin en büyük oğlu daima 

   .[katta 165 آbّ&] (Katta-Turah “Büyük ya da ilk Prens” unvanını taşır آ�b��ر%

kac kkaacc  İİLL  886611bb  s. Eğri, çarpık, özl. ters, Far. [ *)ج← چ (گ  kaj 165]. FFaarr..  kkaacc  SStteeiinnggaassss  

11001166bb..  

gac ggeecc  İİLL  995544bb  a. Sıva, bina yapımında kullanılan kireçli harç [gaj 166]. FFaarr..  ggaacc  

SStteeiinnggaassss  11007744bb..  
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kacaba İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[%و�oو%آ�oآ  kkaajjaawwaa  116666]]  a. Develere takılan küfeler (genellikle 

kadınların içerisinde yolculuk etmeleri için kullanılan), Far. [�*�oآ kajaba 166]. FFaarr..  

kkaaccaavvaa  SStteeiinnggaassss  11001166bb..  

kacava İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�*�oآ�*�oآ  kkaajjaabbaa  116666]]  a. Develere takılan küfeler (genellikle kadınların 

içerisinde yolculuk etmeleri için kullanılan), Far. [%و�oآ kajawa 166]. FFaarr..  kkaaccaavvaa  

SStteeiinnggaassss  11001166bb..  

kiçkina İİLL  øø,,  s. Çok küçük, küçücük, minicik (kiçikkina’dan) [&XLSآ kich’kinah 166]. --  

KKrrşş..  EETT  kkiiççiigg  EEDD  669966aa..  

kiçik kkiiççiikk  İİLL  994400aa  s. Küçük, ufak [Q-Sآ kichik 166]. EETT  kkiiççiigg  EEDD  669966aa..  

kiçikkina kkiiççiikkkkiinnee  İİLL  994400bb  ( kiçikkina’dan kısalmış biçim) s. Çok küçük, küçücük, 

minicik, ufak; aynı zamanda a. çok küçük şey, küçük bir miktar [&XّL-Sآ kichikkina 

166]. --  KKrrşş..  EETT  kkiiççiigg  EEDD  669966aa..  

keçmak kkeeççmmeekk  İİLL  887799aa  e. geçs. İçinden geçmek (su vb. nin), sığ su ya da çamurda 

yürümek, sığ yerden yürüyerek geçmek; geçip gitmek (kusur, kabahat), geçmesine 

izin vermek (bir kimsenin hakları); (din “ayrılma” durum eki ile kullanılır) [���Sآ 

kech-mak 166]. EETT  11  kkeeçç--  ((gg--))  EEDD  669933bb..  

keçurmak kkeeççüürrmmeekk  İİLL  887799aa  e. ettir. İçinden ya da yanından geçirmek, geçmesine 

izin verdirmek [رم���Sآ kech-ur-mak 166]. EETT  11  kkeeççüürr--  ((gg--))  EEDD  669988bb..    

gaday ggaaddaayy  İİLL  994488bb  a. Dilenci, yoksul kimse. Far.’dan [ايYn gadâï 166]. FFaarr..  ggaaddaa  

SStteeiinnggaassss  11007755aa..    

gadaylik ggaaddaayylliiqq  İİLL  994488bb  a. Yoksulluk, fakirlik, aşırı yoksulluk, Far. [,-.ا�Yn gadâï-

lik 166]. FFaarr..  ggaaddaa  SStteeiinnggaassss  11007755aa..  ++  YYUUyy..  ++lliikk  

kar İİLL  øø,,  s. Sağır, Far. [�َآ kar 166]. FFaarr..  kkaarr  SStteeiinnggaassss  11001199bb..    

kir İİLL  øø,,  s. Kirli, pis, kirlenmiş [آ� kir 166]. EETT  kkii::rr  EEDD  773355aa..  

kur İİLL  øø,,  a. Mağara, büyük mağara. Ar.’dan [�ُّآ kurr 166]. AArr..  ggaauurr  SStteeiinnggaassss  889988aa..    

kira kkiirraa  İİLL  994411aa,,  KKrrşş..  [[آ-�اآ-�ا  kkiirraa  117755]]  a. Kira, Far. [آ�ا kira 166]. FFaarr..  kkiirraa’’  SStteeiinnggaassss  

11001199bb..    

kiraçi İİLL  øø,,  a. Kiracı, kiralayan kimse, Far. [3+آ�ا kira-chi 165]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  kkiirraa’’  

SStteeiinnggaassss  11001199bb..  ++  YYUUyy..  ++ççii  
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kirakaş kkiirraakkeeşş  İİLL  994411aa  a. Kiralık taşıyıcı, ücret karşılığında mal taşıyan at vb. 

sürüsü sahibi, Far. [dآِ�اآ kira-kash 166]. FFaarr..  kkiirraayyaa--kkaaşş  SStteeiinnggaassss  11002200bb..  

kirpi ==  kkiirrppee  İİLL  994411bb  a. Kirpi [3'�ِآ kirpi 166]. EETT  kkiirrppii::  EEDD  773377bb..  

kirpik kkiirrppiikk  İİLL  994411bb,,  KKrrşş..  [[Q��kآQ��kآ  kkiipprriikk  İİLL  116655]],,  [[Qآ���Qآ���  kkiiffrriikk  İİLL  116677]]  a. kiprik 

ile aynı anlamda [Q-'�ِآ kirpik 166]. EETT  kkiirrppiikk  EEDD  773377aa..  

karqulaq İİLL  øø,,  s. ve. a. Sağır, harf. sağır kulak; aynı zamanda sağır adam [ق��
-kar آ�

qulaq 166]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  kkaarr  SStteeiinnggaassss  11001199bb..  ++  EETT  kkuullaakk  EEDD  662200bb..  →→  kkuullkkaakk  EEDD  662211aa..      

kirguzmak kkiirrggüüzzmmeekk  İİLL  994422aa  e. ettir. Girdirmek [زم���n�ِآ kir-guz-mak 166]. --  KKrrşş..  

EETT  kkiirrttüürr--  ((gg--))  EEDD  774400bb..  

karki İİLL  øø,,  a. Keser [3آ�آ karki 166]. EETT  kkeerrkkii::  EEDD  774411bb..  

kirmak kkiirrmmeekk  IIII  İİLL  994422bb  e. geçs. Girmek (ga “yaklaşma-verme” durum eki ile 

kullanılır) [آِ�م�ك kir-mak 166]. EETT  kkiirr--  ((gg--))  EEDD  773355bb..    

küz kküüzz  İİLL  992277bb  a. Güz, sonbahar [Kُآ küz 166]. EETT  kküüzz  ((gg--))  EEDD  775577aa..  

kuzatçi kköözzeettççii  İİLL  991166aa  a. Muhafız, nöbetçi, nöbetçi asker, bir yerin hizmet işleriyle 

görevli kimse [ Kُ3آS�ا  kuzat-chi 167]. EETT  kköözzeettççii::  EEDD  775588bb..  

kuzatmak kköözzeettmmeekk  İİLL  991166aa  e. geçl. Korumak, muhafaza etmek, bakmak [����اKُآ 

kuzat-mak 167]. EETT  kköözzee::dd--  ((gg--))  EEDD  775588aa..  

kuzamak İİLL  øø,,  e. geçl. Bıçak ile saç kesmek (atın yelesi vb. yi) [ام��Kآ kuza-mak 

167].   

gazak İİLL  øø,,  a. Acıma, acı (soğuk hava nedeniyle ya da suyun içine girmesi nedeniyle 

yaranın acıması) [ ََnكK  gazak 167]. EETT  kkeezziigg  ((gg--))  EEDD  775588bb..    

gazlik ss..  ggeezzlliikk  İİLL  995555aa  ((““ggeezz””--yyaakkllaaşşııkk  7711ccmm..İİLL  øø,,  uuzzuunnlluuğğuunnddaa  oollaann))  a. Küçük 

bir bıçak (tırnak vb. kesmek için) [ -KnQ  gazlik 167]. EETT  kkeezzlliikk  ((gg--))  EEDD  776600aa..    

kisak kkèèsseekk  İİLL  993344bb  a. Parça, kısım, bölüm; tuğla parçası (Doğu Türkistan’da 

sözcüğün kullanımı bu anlam ile sınırlıdır) [ك�Vِآ kisak 167]. EETT  kkeesseekk  ((kkeessee::kk))  774499bb..  

kasal kkèèsseell  İİLL  993344bb  s. Hasta, iyi olmayan, rahatsız. Ar.’dan [OVَآ kasal 167]. AArr..  kkiissll  

SStteeiinnggaassss  11002299bb..  

kesilmak kkèèssiillmmeekk  İİLL  993355aa  e. edl. Kesilmek [���.Vآ kes-il-mak 167]. EETT  kkeessiill--  EEDD  

775500aa..  
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kesmak kkeessmmeekk  İİLL  888811bb  e. geçl. Kesmek [���Vآ kes-mak 167]. EETT  kkeess--  EEDD  774488bb..  

kismak İİLL  øø,,  a. Dört nala giden bir atın üstünden geriye doğru yapılan atış (ateşli silah 

ile), Partlar’ın kaçarken attıkları ok gibi ayrılırken söylenen keskin söz [ك��Vِآ kismak 

167]. --  KKrrşş..  EETT  kkeess--  EEDD  774488bb..  

kişan kkiişşeenn  İİLL  994444aa  a. Zincir bukağı, köstek (at için) [Zeآ kishan 167]. EETT  kkiişşeenn  EEDD  

775544aa..  

kişi kkiişşii  İİLL  994444bb  a. Kişi, ‘beden, vücut’; (olumsuz eylem ile kişi “hiç kimse”) [3eآ 

kishi 167]. EETT  kkiişşii::  EEDD  775522bb..  

kaftar ==  kkeepptteerr  İİLL  887766aa,,  KKrrşş..  [[�bkآ�bkآ  kkaappttaarr  İİLL  116655]]  a. Güvercin. (kaptar yerine) 

Far.’dan [�bآ� kaftar 167]. FFaarr..  kkaabbttaarr  SStteeiinnggaassss  11001122aa..    

kafş İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[d-kآd-kآ  kkaappiisshh  İİLL  116655]]  vvee  [[آَ�شآَ�ش  kkaauusshh  İİLL  117711]]  a. Terlik, Far. [dآ� 

kafsh 167]. FFaarr..  kkaavvşş  SStteeiinnggaassss  11006622aa..    

kafşar İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�ekآ�ekآ  kkaappsshhaarr  İİLL  116655]]  a. Lehim, lehimlenmiş bağlantı, Far. [�eآ� 

kafshar 167]. FFaarr..  kkaaffşşiirr  SStteeiinnggaassss  11003388bb..    

kifrik İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[Q-'�ِآQ-'�ِآ  kkiirrppiikk  116666]]  kkiirrppiikk  İİLL  994411bb,,  [[Q��kآQ��kآ  kkiipprriikk  İİLL  116655]]  a. 

Kirpik. kiprik ile aynı anlamda [Qآ��� kifrik 167]. EETT  kkiirrppiikk  EEDD  773377aa..  

kafgir İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�-Lkآ�-Lkآ  kkaappkkiirr  İİLL  116655]]  kapgir yerine [�-[آ� kafgir 167]. FFaarr..  kkaaff--ggiirr  

SStteeiinnggaassss  11003388bb..    

kal İİLL  øø,,  a. Kel; aynı zamanda s. boynuzsuz (inek vb. için) [Oآ kal 167]. FFaarr..  kkaall  

SStteeiinnggaassss  11003399bb..  

kül kküüll  İİLL  992288aa  a. Kül [Oُآ kül 167]. EETT  11  kküüll  EEDD  771155aa..  

gul ggüüll  İİLL  996666aa  a. Çiçek, Far. [ ُُnO  gul 167]. FFaarr..  gguull  SStteeiinnggaassss  11009922aa..  

kala kkaallaa  II  İİLL  886688aa  a. İnek; (aynı zamanda genel olarak boynuzlu sığır için kullanılır) 

   .[kalah 167 آَ.&]

kalta kkaallttee  İİLL  886699aa  s. Kısa [&b.آ kalta 167]. FFaarr..  kkaallttaa  SStteeiinnggaassss  11004422aa  

kaltak kkaalltteekk  İİLL  886699aa  a. Değnek, sopa, dağa tırmanmaya mahsus demir uçlu uzun 

baston [Qb.آ kaltak 167]. EETT  kkaallttuukk  ((kkaallttookk))  EEDD  661199aa..  

kaklik kkeekklliikk  İİLL  888833aa  a. Kırmızı bacaklı keklik, ‘chikor’, Caccabis pallidus, [Q-.Lآ 

kaklik 167]. EETT  kkeekklliigg  EEDD  771100bb..  
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kakkuk kkaakkkkuukk  İİLL  886677bb  a. Guguk, guguk kuşu [��Lّآ kakkuk 168].  EETT  kkaa::kkuu::kk  EEDD  

661100bb..  →→  kkaa::ğğ  kkoo::ğğ  //  kkaa::kk  kkoo::kk  EEDD  660088bb..    

kuluk ??  ==  kkööllüükk  İİLL  992211bb  ((iinnssaann  yyaa  ddaa  yyüükk  ttaaşşııyyaann  aatt))  s. Galip, kazanan (bir yarışta 

birinci olan at için kullanılır) [Qُ.ُآ kuluk 168]. --  KKrrşş..  EETT  kküü::llüügg  EEDD  771177bb..  ((üünnllüü))  yyaa  ddaa  

EETT  kkööllüükk  ((ggööllöökk))  EEDD  771177bb..  ((hhaarrff..  ‘‘ççaallıışşaaccaakk  dduurruummaa  ggeettiirriillmmiişş  oollaann,,  kkooşşuummllaannmmıışş  oollaann  şşeeyy’’,,  

nnoorrmmaallddee  ‘‘yyüükk  hhaayyvvaannıı’’))  

kim kkiimm  İİLL  994466aa  bağ. Ki; aynı zamanda adl. kim? [iِآ kim 168]. EETT  kkiimm  EEDD  772200bb..  

kam kkeemm  II  İİLL  888866bb  s. ve bel. Az (miktar bakımından), Far. [iَآ kam 168]. FFaarr..  kkaamm  

SStteeiinnggaassss  11004466aa..  

kambaggggal kkeemmbbeeggeell  İİLL  888877aa  s. Yoksul, fakir (harf. kolunun altında taşıyacak hiçbir 

şeyi olmayan), Far. [Ofaآ� kam-baghal 168]. FFaarr..  kkaamm--bbaaggaall  SStteeiinnggaassss  11004488aa..    

guman gguummaann  İİLL  996611bb  a. Kuşku, şüphe, Far. [ن��nُ gumân 168]. FFaarr..  gguummaann  SStteeiinnggaassss  

11009977aa..    

gumanliq gguummaannlliiqq  İİLL  996622aa  s. Kuşkulu, şüpheli, kuşku duyan, kuşkulanmış; aynı 

zamanda gebe, hamile (gerçeğin herhangi bir biçimde gizlenmesini işaret etmeme), 

Far. YUy. [ 3.C��nُ) �←ق (  gumân-liq 168]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  gguummaann  SStteeiinnggaassss  11009977aa..  ++  YYUUyy..  

++lliiqq  

kamar kkeemmeerr  İİLL  888866bb  a. Kemer, kuşak, Far. [آ�� kamar 168]. FFaarr..  kkaammaarr  SStteeiinnggaassss  

11004488bb..  

kimirsa kkiimmeerrssee  İİLL  994466aa  adl. Aslen kim/her kim ise (kim ‘kim’ ve irsa ‘olabilir’ 

sözcüklerinden); modern kullanımı, bir kimse, herhangi bir kimse, biri [&Mآ�� kim-

irsa 168]. iikkii  ddiillllii  EETT  kkiimm  EEDD  772200bb..  ++  EETT  11  eerr--  EEDD  119933bb..  

kampir kkeemmppiirr  İİLL  888877aa  a. Yaşlı adam, yaşlı kadın, Far. [�-kآ� kampir 168]. FFaarr..  kkaamm--

ppiirr  SStteeiinnggaassss  11004488aa..  

kamçilik kkeemmççiilliikk  İİLL  888877bb  ((aayyııpp,,  nnookkssaann,,  yyaannllıışşllııkk))  a. Azlık, nadir oluş, eksiklik, 

yetersizlik, kıtlık [Q-.-Sآ� kam-chi-lik 168]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  kkaamm  SStteeiinnggaassss  11004466aa..  ++  YYUUyy..  

++ççiilliikk  

kamlik kkeemmlliikk  İİLL  888888bb  a. Azlık, nadir oluş, eksiklik, yetersizlik, kıtlık [Q-.آ� kam-lik 

168]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  kkaamm  SStteeiinnggaassss  11004466aa..  ++  YYUUyy..  ++lliikk  
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kamitmak ==  kkèèmmeeyyttmmeekk  İİLL  993388aa  e. ettir. Azaltmak, eksiltmek [���b-آ� kami-’t-mak 

168]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  kkaamm  SStteeiinnggaassss  11004466aa..  ++  YYUUyy..  ++iitt--  yyaa  ddaa  iikkii  ddiillllii  FFaarr..  kkaammii  SStteeiinnggaassss  

11004466aa..  ++  YYUUyy..  ++tt--  

kamimak ==  kkèèmmeeyymmeekk  İİLL  993388aa  e. geçs. Daha az olmak, azalmak, Far. YUy. [آ�-��ك 

kami-mak 168]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  kkaamm  SStteeiinnggaassss  11004466aa..  ++  YYUUyy..  ++ii--  

kant kkeenntt  İİLL  888888bb,,  KKrrşş..  [[YXآYXآ  kkaanndd  116688]]  a. Köy, yerleşik hayat sürenlerin bulunduğu 

yer (Yarkend, Taşkend vb. bir çok yer adının sonuna eklenen sözcük) [rXآ kant 168]. 

FFaarr..  kkaanndd  SStteeiinnggaassss  11005533bb..    

kand İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[rXآrXآ  kkaanntt  116688]]  kkeenntt  İİLL  888888bb  a. Köy, yerleşik hayat sürenlerin 

bulunduğu yer (Yarkend, Taşkend vb. bir çok yer adının sonuna eklenen sözcük) [YXآ 

kand 168]. FFaarr..  kkaanndd  SStteeiinnggaassss  11005533bb..    

kana kkaannaa  İİLL  887733aa  a. Kene [&Xآ kanah 168]. FFaarr..  kkaannaahh  SStteeiinnggaassss  11005566bb..    

kub / kup kkööpp  İİLL  990055bb  s. ve bel. Çok, fazla; aynı zamanda çokça, çok, Hk. [آ�ب kub 

ya da kup 168]. EETT  11  kkööpp  EEDD  668866bb..  

kuba İİLL  øø,,  a. Tokmak [&*آ� kuba 168].   

köp kküüpp  İİLL  992244bb  a. Küp, su fıçısı [آ�پ köp 168]. EETT  kküüpp  ((kküü::pp))  EEDD  668877aa..  

köpaytmak kkööppeeyyttmmeekk  İİLL  990066aa  e. ettir. Çoğaltmak, artırmak [���b��'آ� köp-aï-’t-mak 

168]. --  KKrrşş..  EETT  kkööppee::dd--  EEDD  668888bb..  

köpaymak kkööppeeyymmeekk  İİLL  990066aa  e. geçs. Çoğalmak, artmak [�����'آ� köp-aï-mak 168]. 

EETT  kkööppee::dd--  EEDD  668888bb..  

kupturmak ==  kkööppttüürrmmeekk  İİLL  990066aa  ((yyüükksseellttmmeekk,,  ggeenniişşlleettmmeekk,,  kkaabbaarrttmmaakk))  e. ettir. 

Mayalatmak [رم�ك�b'آ� kup-tur-mak 169]. --  KKrrşş..  EETT  kkööpp--  EEDD  668877aa..  

gupçak İİLL  øø,,  a. Dingil başlığı, tekerlek poyrası [QSkn gupchak 169].   

kupçuk İİLL  øø,,  a. Eyer minderi [��S'آ� kupchuk 169].   

kupruk ==  kköövvrrüükk  İİLL  992233aa  a. Köprü [آ�'�و� kupruk 169]. EETT  kkööpprrüügg  EEDD  669900bb..  

kuplaşmak İİLL  øø,,  e. işt. Herhangi bir iş için bir araya toplanmak, üşüşmek, kalabalık 

etmek (nadir görülen kuplamak eyleminden) [ك���	آ�' kup-la-’sh-mak 169]. --  KKrrşş..  

EETT  11  kkööpp  EEDD  668866bb..  
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kupluk kkööppllüükk  İİLL  990066bb  a. Çokluk, pek çok olma [��.'آ� kup-luk 169]. EETT  kkööppllüügg  EEDD  

668899bb..  

kupmak kkööppmmeekk  İİLL  990066bb  e. geçs. Mayalanmak, şişmek, kabarmak, köpürmek [آ�'��ك 

kup-mak 169]. EETT  kkööpp--  EEDD  668877aa..  

kupurmak İİLL  øø,,  e. geçs. Mayalanmak, şişmek, kabarmak, köpürmek [رم���kآ kupur-

mak 169]. EETT  kkööppüürr--  EEDD  669911aa..  

kupuk kkööppüükk  İİLL  990066bb  eyl. a. Köpük [��'آ� kup-uk 169]. EETT  kkööppüükk  EEDD  668899aa..  

kupalak İİLL  øø,,  BBkkzz..  kkèèppiinneekk  İİLL  993322bb,,  KKrrşş..  [[�� &Tآ��� &Tآ�  kkuuffaahh--llaakk  İİLL  117722]]  a. Güve, 

kelebek [�� &'آ� kupah-lak 169]. EETT  kkeebbee::llii::  EEDD  668899bb..  

kutartmak ==  kkööttüürrttmmeekk  İİLL  990088aa  e. ettir. Kaldırtmak, yukarı kaldırtmak [����ر��آ� 

kutar-’t-mak 169]. --  KKrrşş..  EETT  kkööttüürr--  ((kkööttöörr--;;  gg--))  EEDD  770066aa..  

kutarmak ==  kkööttüürrmmeekk  İİLL  990088aa  e. geçl. Kaldırmak, yukarı kaldırmak, yükseltmek 

  ..EETT  kkööttüürr--  ((kkööttöörr--;;  gg--))  EEDD  770066aa .[kutar-mak 169 آ���رم�ك]

kutarnmak İİLL  øø,,  e. dön. Çantasını ve yolcu eşyasını çıkarmak [���Cر��آ� kutar-’n-

mak 169]. --  KKrrşş..  EETT  kkööttüürr--  ((kkööttöörr--;;  gg--))  EEDD  770066aa..  

kutak kköötteekk  İİLL  990077aa  a. Kütük, enine kesilmiş ağaç gövdesi [���آ� kutak 169].   

kütan İİLL  øø,,  a. Bağırsak [ن��آ� kütan 169].   

guccak İİLL  øø,,  a. Kürek [��oH�n gujjak 169].   

küç kküüçç  İİLL  992255aa  a. Güç, kuvvet [آ�چ küch 169]. EETT  11  kküü::çç  ((ggüü::cc))  EEDD  669933aa..  

kuç ==  kkööçç  İİLL  990099aa  ((ggööçç  eeşşyyaassıı,,  ggööççeenn  kkaarr))  a. Yürüyüş, göç, Far. [آ�چ kûch 169]. FFaarr..  

kkooçç  SStteeiinnggaassss  11005599aa..    

kuç ==  kkööççee  İİLL  990099aa  a. Karı, eş [آ�چ kûch 169].   

kuça İİLL  øø,,  a. Bir kasabadaki sokak ya da dar yol, dar sokak, Far. [�+آ� kucha 169]. FFaarr..  

kkuuççaa  SStteeiinnggaassss  11005599bb..  

kuca kkööccee  İİLL  990099aa,,  KKrrşş..  [[�+آ�+�آ�  kkuucchhaa  116699]]  a. Bitkisel çorba, Hk., Kaz. [�Hآ� kuja 

169].   

kuça İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�Hآ��Hآ�  kkuujjaa  116699]]  kkööccee  İİLL  990099aa  a. Bitkisel çorba, Hk., Kaz. [�+آ� kucha 

169].   
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küçandurmak İİLL  øø,,  e. dön. ve ettir. Çabalatmak, uğraştırmak [ورم��YC�+آ� küch-a’n-

dur-mak 169]. --  KKrrşş..  EETT  kküüççeenn--  EEDD  669988aa..  

küçanmak kküüççeennmmeekk  İİLL  992255aa  e. dön. Çabalamak, uğraşmak, s’efforcer “çok 

çabalamak, denemek” gayret sarf etmek [���C�+آ� küch-a’n-mak 169]. EETT  kküüççeenn--  EEDD  

669988aa..  

küçaymak kküüççeeyymmeekk  İİLL  992255aa  e. geçs. Güçlü, kuvvetli olmak [�����+آ� küch-a-ï-mak 

169]. --  KKrrşş..  EETT  kküüççee::--  ((ggüüccee::--))  EEDD  669955bb..    

küçlük kküüççllüükk  İİLL  992255bb  s. Güçlü, kuvvetli, (bu unvan Nayman prens (Çingiz Han, 

Kaşgar yurdunu bu kişiden almıştır)’e verilmiştir) [��.+آ� küch-lük 169]. EETT  kküü::ççllüügg  

((gg--))  EEDD  669977aa..  

küçlüklik ==  kküüççllüükkllüükk  İİLL  992266aa  a. Güçlülük, kuvvetlilik [Q-.آ�+.�آ küch-lük-lik 169]. 

--  KKrrşş..  EETT  kküü::ççllüügg  ((gg--))  EEDD  669977aa..  

kuçmak kkööççmmeekk  İİLL  990099bb  e. geçs. Yürümek, göç etmek, Far. YUy. [���+آ� kûch-mak 

169]. --  KKrrşş.. FFaarr..  kkooçç  SStteeiinnggaassss  11005599aa..  

kuçuk kküüççüükk  İİLL  992266aa  a. Köpek yavrusu [��+آ� kuchuk 170]. EETT  kkiiççiigg  EEDD  669966aa..  

kuçunmak İİLL  øø,,  e. dön. Etrafta yürümek, amaçsız bir biçimde ya da boş yere 

dolaşmak, gezinmek [���C�+آ� kûch-un-mak 170].   

kuda kküüddee  İİLL  992266aa  a. Dağlarda yetişen, çok besleyici yapıya sahip bir tür ot, Kaz. [آ�دا 

kûda 170].   

kur İİLL  øø,,  a. Büyük mağara. Bkz. ُّ�آ    .[kurr 170 آ�رّ] 

kuraş kküürreeşş  İİLL  992266bb  a. Güreş, güreş maçı [آ�راش kura’sh 170]. --  KKrrşş..  EETT  kküürr  ((??gg--))  EEDD  

773355aa..  

kuraşmak kküürreeşşmmeekk  İİLL  992266bb  (e. işt. ?) Birlikte güreşmek (arkadaşça bir biçimde) 

[ �را����آ  kura-’sh-mak 170]. --  KKrrşş..  EETT  kküürr  ((??gg--))  EEDD  773355aa..  

kurak kküürreekk  II  İİLL  992266bb  a. Kürek, Hk. [آ�راك kura’k 170]. EETT  kküürreekk  EEDD  774411bb..  →→  kküürrggeekk  

EEDD  774422bb..  

kuramak ==  kküürriimmeekk  İİLL  992277aa  e. geçl. Küremek, kürekle atıp temizlemek, yukarı 

kürekle (kar, toprak vb. ) atmak [آ�رام�� kura-mak 170]. EETT  kküürrii::--  EEDD  773377aa..  
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kürpa kköörrppee  II  vvee  IIII  İİLL  991100bb  a. Yatak örtüsü, Hk.; aynı zamanda kuzu derisi, Yk. 

  ..EETT  kköörrppee::  EEDD  773377bb .[kürpa 170 آ�ر'�]

kürpa İİLL  øø,,  a. Yatak örtüsü, Hk.; aynı zamanda kuzu derisi, Yk. [&'آ�ر kürpah 170]. 

EETT  kköörrppee::  EEDD  773377bb..  

kursatmak kköörrsseettmmeekk  İİLL  991111aa  e. ettir. Görmesine neden olmak, göstermek 

[�����Mآ�ر kûr-sat-mak 170]. --  KKrrşş..  EETT  kköörrssee::--  ((gg--))  EEDD    

kurşapalak İİLL  øø,,  a. Yarasa, Far. YUy. [�� &kآ�ر� kur-shapalak 170]. bbllşş..  FFaarr..  kkuurr  

SStteeiinnggaassss  11006600aa..  ++  FFaarr..  şşaabb--ppaarraakk  SStteeiinnggaassss  773300bb..  

gurkurak İİLL  øø,,  a. eyl. a. Gök gürlemesi, gök gürültüsü [رآ�را��n gurkura’k 170].   

gurkuramak ==  ggüürrkkiirriimmeekk  İİLL  996655bb  e. geçs. Gümbürdemek, gürlemek [ ام��}ر{�nرآ�  

gurkura-mak 170].   

kurguzmak İİLL  øø,,  e. ettir. Göstermek [زم���nآ�ر kûr-guz-mak 170]. EETT  kköörrggüüzz--  EEDD  

774444aa..  →→  kköörrttggüürr--  ((gg--))  EEDD  774400aa..    

kurmak kköörrmmeekk  İİLL  991122aa  e. geçl. Görmek, bakmak. obdan kurma<q→k> “sevinmek, 

memnun olmak” [آ�رم�� kûr-mak 170]. EETT  kköörr--  ((gg--))  EEDD  773366aa..  

kuruşmak kköörrüüşşmmeekk  II  İİLL  991122bb  e. işt. Birbirini görmek; görüşmek, görüşme yapmak 

    ..EETT  kköörrüüşş--  ((gg--))  EEDD  774488aa .[kûr-ush-mak 170 آ�رو���ك]

kuruksiz İİLL  øø,,  eyl. s. Yakışıksız, uygunsuz, göze hoş görünmeyen, çirkin görünümlü 

[K-Vآ�روآ kûr-uk-siz 170]. EETT  kköörrkkssüüzz  ((gg--))  EEDD  774433bb..  

kuruklik İİLL  øø,,  eyl. s. Yakışık alır, uygun, güzel, hoş, güzel görünüşlü, iyi yapılmış 

[Q-.آ�روآ kûr-uk-lik 170]. EETT  kköörrkkllüügg  ((gg--))  EEDD  774433aa..  

kurulmak kköörrüüllmmeekk  İİLL  991122bb  e. edl. Görülmek [���  --kûr-ul-mak 170]. EETT  kköörrüüll آ�رو

((gg--))  EEDD  774455aa..    

kurumluk kköörrüümmllüükk  İİLL  991133aa  eyl. s. Görülmeye değer [��.آ�روم kûr-um-luk 170]. 

EETT  kköörrüümmllüügg  EEDD  774455bb..  

kurunmak kköörrüünnmmeekk  İİLL  991133aa  e. dön. Kendini görünür yapmak, görünmek [���Cآ�رو 

kûr-un-mak 170]. EETT  kköörrüünn--  ((gg--))  EEDD  774466aa..    

köz kköözz  İİLL  991133aa  a. Göz [آ�ز köz 170]. EETT  11  kköö::zz  ((gg--))  EEDD  775566bb..    

küz kküüzz  İİLL  992277bb  a. Güz, sonbahar [آ�ز küz 170]. EETT  kküüzz  ((gg--))  EEDD  775577aa..  
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köza İİLL  øø,,  a. Testi, sürahi, ibrik, Far. [آ�زا köza 170]. FFaarr..  kkuuzzaa  SStteeiinnggaassss  11006611aa..    

küzatçi kküüzzeettççii  İİLL  991166aa  a. Bekçi, nöbetçi, nöbetçi asker; harf. bakan, gözeten kimse 

[3S�آ�زا küz-at-chi 171]. EETT  kköözzeettççii::  EEDD  775588bb..  

küzatmak kköözzeettmmeekk  İİLL  991166aa  (e. ettir. ?) Bakmak, gözetmek, bakımıyla meşgul 

olmak [ك���آ�زا küz-at-mak 171]. EETT  kköözzee::dd--  ((gg--))  EEDD  775588aa..  

köz tikmak İİLL  øø,,  blş. e. geçs. Gözlerini dikmek, sabit bir bakışla bakmak; harf. 

gözleri dikmek (dikiş dikmek anlamında) [���L-�آ�ز köz-tik-mak 171]. bbllşş..  EETT  11  kköö::zz  

((gg--))  EEDD  775566bb..  ++  EETT  ttiikk--  ((dd--))  EEDD  447766bb..  

köz tigmak kköözz  İİLL  991133aa  mmaaddddee  bbaaşşıı  aallttıınnddaa  kköözz  tteeggmmeekk  blş. e. geçs. Değmek 

(nazar, kem göz için) {ga “yaklaşma-verme” durum eki ile kullanılır}. 3. tekil kişi 

eki ile çekimlenir [���[-�آ�ز köz-tig-mak 171]. bbllşş..  EETT  11  kköö::zz  ((gg--))  EEDD  775566bb..  ++  EETT  tteegg--  

((dd--))  EEDD  447766aa..  

közçi İİLL  øø,,  a. Uzman (at vb. nin). harf. gözcü [3+آ�ز köz-chi 171]. --  KKrrşş..  EETT  11  kköö::zz  ((gg--))  

EEDD  775566bb..  

kozlamak ==  kköözzlliimmeekk  İİLL  991166bb  e. geçl. Gözlemek, uzaktan seyretmek [آ�ز�م�ك koz-

la-mak 171]. EETT  kköözzllee::--  ((gg--))  EEDD  776600bb..    

közluk kköözzllüükk  İİLL  991166bb  ((ss..  ggöözzüü  oollaann,,  ggöözz  kkooyyuullaann,,  kkaaşşllıı  ((yyüüzzüükk  vvbb..))))  a. Kıldan 

yapılmış, gözleri korumada kullanılan koyu renkli gözlük; aynı zamanda yüzük vb. 

de bulunan taş [��  ..köz-luk 171]. EETT  kköözzllüükk  ((gg--))  EEDD  776600aa آ�ز

közluk kköözzllüükk  İİLL  991166bb  ((ggöözzüü  oollaann,,  ggöözz  kkooyyuullaann,,  kkaaşşllıı  ((yyüüzzüükk  vvbb..))))  s. İleri görüşlü, 

öngörülü, uzağı gören; aynı zamanda nazar etme yeteneğine sahip olan {Nazar etme 

yeteneğine sahip kimse hoşuna gittiği herhangi bir at vb. nin kendisine satılmasını 

mecbur edebildiği için bu yetenek büyük bir avantaj olarak düşünülür. Eğer bu 

kimsenin satın alma isteği reddedilirse almak istediği at vb. nin ölümüne yol 

açabilir.} [��  ..köz-luk 171]. EETT  kköözzllüükk  ((gg--))  EEDD  776600aa آ�ز

közükmak İİLL  øø,,  e. geçs. köz-tigmek ile aynı anlamda [آ�زوآ��� köz-ük-mak 171]. --  

KKrrşş..  EETT  11  kköö::zz  ((gg--))  EEDD  775566bb..  

kosa kkoossaa  II  İİLL  889955aa  s. Sakalsız, köse, yüzünde dağınık bir biçimde birkaç kıl olan, 

Far. [�Mآ� kosa 171]. FFaarr..  kkoossaa  SStteeiinnggaassss  11006622aa..  
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kosatmak İİLL  øø,,  e. ettir. Karıştırtmak (ateş) [�����Mآ� kosa-’t-mak 171].   

kosamak İİLL  øø,,  e. geçl. Karıştırmak (ateş) [م���Mآ� kosa-mak 171].   

kosao İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ي�Mيآ��Mآ�  kkoossaaïï  117711]]  kköösseeyy  İİLL  991177aa  a. Ateşi karıştırmak için 

kullanılan odun parçası, ocak süngüsü [و�Mآ� kosao 171].   

kosay kköösseeyy  İİLL  991177aa,,  KKrrşş..  [[و�Mوآ��Mآ�  kkoossaaoo  117711]]  a. Ateşi karıştırmak için kullanılan 

odun parçası, ocak süngüsü [ي�Mآ� kosaï 171].   

kauş İİLL  øø,,  a. Terlik. آ�س vb. ile aynı anlamda, Far.; aynı zamanda geviş, geviş getirme 

  FFaarr..  kkaavvşş  SStteeiinnggaassss  11006622aa..  //  ((aayynnıı  zzaammaannddaa  ggeevviişş,,  ggeevviişş  ((tteerrlliikk  iiççiinn)) .[kaush 171 آَ�ش]

ggeettiirrmmee  iiççiinn))  --  KKrrşş..  EETT  kkeevv--  ((gg--))  EEDD  668877aa..    

goş ggööşş  İİLL  996633bb  a. Et {Far. goşt yerine} [ش�n gôsh 171]. FFaarr..  ggooşştt  SStteeiinnggaassss  11110044aa..  

kauşamak ==  kkööşşiimmeekk  İİLL  991177bb,,  KKrrşş..[[ كك← ← ق ق {{آ�'�eم�آ�'�eم� }}  kkââppsshhaa--mmaakk  116633]]  vvee  [[آ�و��م�كآ�و��م�ك  

kkââuusshhaa--mmaakk  116655]]  e. geçs. Geviş getirmek {Develer satılmadan önce bu işlemi 

gerektiği gibi yapıp yapmadıkları gözlenir. Eğer develer ağızlarındakini tekrar 

yutmadan önce çenelerini yana doğru en az 25 kez hareket ettirmezler ise develerin 

sağlıklı olmadıkları düşünülür. Bu durumda şu söylenir: kauşi buzuldi “gevişi 

bozuldu”.} [ nم�����  kausha-mak 171]. EETT  kkeevvşşee::--  ((gg--))  EEDD  669922aa..    

kufalak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[�� &'آ�'& ��آ�  kkuuppaahh--llaakk  6699]]  a. Güve, kelebek. kupahlak ile aynı 

anlamda [�� &Tآ� kufah-lak 172]. EETT  kkeebbee::llii::  EEDD  668899bb..  

kufruk ==  kköövvrrüükk  İİLL  992233aa  a. Köprü. kupruk ile aynı anlamda [و��Tآ� kufruk 172]. EETT  

kkööpprrüügg  EEDD  669900bb..  

kufuk İİLL  øø,,  KKrrşş..  kkööppüükk  İİLL  990066bb  a. Köpük. kupuk ile aynı anlamda [��Tآ� kufuk 

172]. EETT  kkööpprrüügg  EEDD  669900bb..  

kok kköökk  IIII  İİLL  991177bb  ((uuzzuunn  aarraallııkkllaarrllaa  ddiikkiilleenn  ddiikkiişş))  a. Kırgız çadırının kafes işinin 

eksenini oluşturan sırım [آ�� kok 172]. EETT  22  kköökk  EEDD  770088bb..  

kök kköökk  II  İİLL  991177bb  a. Gök, gökyüzü. Aynı zamanda s. mavi; aynı zamanda yeşil [آ�� 

kök 172]. EETT  44  kköö::kk  ((gg--))  EEDD  770088bb..  

kökartmak kköökkeerrttmmeekk  İİLL  991177bb  e. ettir. Göğertmek (ya da yeşertmek) [ك���آ�آ�ر kök-

ar-’t-mak 172]. --  KKrrşş..  EETT  kköö::kkeerr--  ((gg--  --gg--))  EEDD  771133aa..    
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kökarmak kköökkeerrmmeekk  İİLL  991177bb  e. geçs. Göğermek (ya da yeşermek) [آ�آ�رم�ك kök-ar-

mak 172]. EETT  kköö::kkeerr--  ((gg--  --gg--))  EEDD  771133aa..  

kökramak İİLL  øø,,  e. geçs. Gümbürdemek, gürlemek [آ�آ�ام�ك kök-ra-mak 172]. EETT  

kköökkrree::--  ((gg--))  EEDD  771133aa..  

kökrak kköökkrreekk  İİLL  991188bb  Göğüs [ اكآ�آ�  kökrak 172].   

köksi ==  kköökkss  İİLL  991188bb  Göğüs [ ي}س← ش {آ�ك  köksi 172]. EETT  kkööggüüss  EEDD  771144aa..  →→  kkööggüüzz  

((ggööggöözz))  EEDD  771144aa..    

kokshun İİLL  øø,,  s. Yaşlı, eskimiş, yıpranmış, son derece ileri yaşta olan; aynı zamanda 

dalavereci, fitne çıkaran, ortalığı karıştıran [ن�eآ�آ kokshun 172]. EETT  kköö::kkşşii::nn  EEDD  

771144aa..  →→  kköö::kkççii::nn  EEDD  771100aa..  

koklamak kköökklliimmeekk  IIII  İİLL  991199aa  e. geçl. Kabaca dikmek, çivi ile iliştirmek ya da 

pekiştirmek; bir eksen oluşturacak biçimde içlerinden sırım geçirilen iki değneği 

(sırım ile) birbirine bağlamak {Kırgız çadırının yanları, kafes işine böyle birlikte 

bağlanmış olan değneklerden oluşur. Bu şekilde kafes işi yolculuk için katlanabilir 

ya da genişletilip bir dairenin etrafında dikey olarak kurulabilir. Çadır kurulduktan 

sonra ise yanları oluşturmak için çadır keçelerle kaplanır.}. [م�ك	آ�آ kok-la-mak 

172]. EETT  11  kköökkllee::--  EEDD  771111aa..  

köklamak kköökklliimmeekk  II  İİLL  991199aa  e. geçs. Göğermek ya da yeşermek, yaprak çıkarmak, 

filizlenmek. [م��	آ�آ kök-la-mak 172]. EETT  22  kköökkllee::--  ((gg--))  EEDD  771111aa..  

kokmak ==  kköökkmmeett  İİLL  991199aa  ((kkeeççiiyyee  bbeennzzeeyyeenn  aammaa  ssaakkaallssıızz  bbiirr  hhaayyvvaann))  a. Yaban 

koyunu {Ovis nahura}. [آ�آ��� kokmak 172]. EETT  kköökkmmeekk  EEDD  771111bb..  

koknar kköökknnaarr  İİLL  991199bb  a. Haşhaş, Far. [ر�Xآ�آ koknâr 172]. FFaarr..  kkookknnaarr  SStteeiinnggaassss  

11006633bb..  

kökiş İİLL  øø,,  s. Mavimsi, yeşilimsi [d-آ�آ kök-ish 172]. --  KKrrşş..  EETT  44  kköö::kk  ((gg--))  EEDD  770088bb..  

kül kkööll  II  İİLL  992211bb  a. Göl, gölcük {Orta Asya coğrafyasında yaygın görülür. Issiq-kül 

(sıcak göl), kara-kül (kara göl); ancak (Avrupalılar’ca bazen yazıldığı gibi) “Sirikül” 

değil, Bkz. Sariq-qol ya da Sariqol}. [آ�ل kül 172]. EETT  kköö::ll  ((gg--))  EEDD  771155aa..  

kaulatmak kkoollaattmmaaqq  İİLL  889966aa  e. ettir. Kazdırmak [����آ�� kau-la-’t-mak 172].   
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kulaga İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&LCآ��&LCآ��  kkuullaannkkaahh  117733]]  kköölleeññggee  İİLL  992211bb  a. Gölge [&nآ�� kulagah 

172]. EETT  kkööllii::ggee::  ((gg--))  EEDD  771188aa..  

kaulamak ==  kkoolliimmaaqq  İİLL  889977bb  e. geçl. Kazmak, kazı yapmak [ م�كآ��  kau-la-mak 

173].   

kulaññññ İİLL  øø,,  a. Günlük ekmek [BCآ�� kulang 173].   

kulanka ==  kköölleeññggee  İİLL  992211bb,,  KKrrşş..  [[&nآ��&nآ��  kkuullaaggaahh  117722]]  kulagah yerine, Kaz. [&LCآ�� 

kulankah 173]. EETT  kkööllii::ggee::  ((gg--))  EEDD  771188aa..  

küldürmak kküüllddüürrmmeekk  İİLL  992288aa  e. ettir. Güldürmek [ورم�كY  kül-dür-mak 173]. EETT آ�

kküüllttüürr--  ((gg--))  EEDD  771177aa..  

külki ==  kküüllkkee  İİLL  992288aa  ((nneeşşeelliilliiğğii,,  mmuuttlluulluuğğuu  bbeelliirrttmmeekk  iiççiinn  ççııkkaarrııllaann  sseesslleerr))  s. 

Gülünç, güldürücü [3L  ..külki 173]. EETT  kküüllggüü::  ((gg--))  EEDD  771188aa آ�

külmak kküüllmmeekk  İİLL  992288bb  e. geçs. Gülmek [���  ..kül-mak 173]. EETT  kküüll--  ((gg--))  EEDD  771155bb آ�

kulmus İİLL  øø,,  s. Cimri, hasis, pinti [س��   .[kulmus 173 آ�

kumak kköömmeekk  II  İİLL  992211bb  a. Yardım [آ�م�ك kumak 173].   

kumak İİLL  øø,,  s. Dişsiz, dişlerinin olmaması yüzünden ağzı geriye doğru çekilen [آ�م�ك 

kumak 173].   

kumakçi İİLL  øø,,  a. Yardımcı [3Sآ�م�آ kumak-chi 173].   

kumaklaşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birbirine yardım etmek, yardımlaşmak, herhangi bir şeyi 

birleşerek yapmak [ك���	آ�م�آ kumak-la-’sh-mak 173].   

kumuş kküümmüüşş  İİLL  992288bb  a. Gümüş [آ�م�ش kumush 173]. EETT  kküümmüüşş  ((gg--))  EEDD  772233bb..  

kön kküünn  İİLL  992299aa  a. Güneş; aynı zamanda gün [آ�ن kön 173]. EETT  11  kküünn  ((gg--))  EEDD  772255aa..  

kün İİLL  øø,,  a. Aynı kocanın karıları olmaları nedeniyle aralarında bağ olan kadınlar [آ�ن 

kün 173]. EETT  kküüññ  EEDD  772266aa..  

kun kköönn  İİLL  992222bb  a. Sıradan deri (inek ya da devenin derisi) [آ�ن kûn 173]. EETT  kköö::nn  ((gg--))  

EEDD  772255aa..  

kön ulturuşi İİLL  øø,,  BBkkzz..  kküünn  İİLL  992299aa  ++  oollttuurrmmaaqq  İİLL  11118877bb  a. Gün batımı; harf. 

güneşin oturuşu [3��b  kön-ulturush-i 173]. bbllşş..  EETT  11  kküünn  ((gg--))  EEDD  772255aa..  ++  EETT  22 آ��Cو

oollttuurr--  EEDD  113333bb..  →→  oolluurr--  ((??oolloorr--))  EEDD  115500aa..    
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kön batişi İİLL  øø,,  BBkkzz..  kküünn  İİLL  992299aa  ++  ppaattmmaaqq  İİLL  117788bb  a. Gün batımı; harf. güneşin 

batışı [3e��aCآ� kön-bâtish-i 173]. bbllşş..  EETT  11  kküünn  ((gg--))  EEDD  772255aa..  ++  EETT  bbaatt--  EEDD  229988aa..  

kön tugggguşi İİLL  øø,,  BBkkzz..  kküünn  İİLL  992299aa  ++  ttuuggmmaaqq  İİLL  333300bb  a. Gün doğumu; harf. 

güneşin doğması [3����bCآ� kön-tughush-i 173]. bbllşş..  EETT  11  kküünn  ((gg--))  EEDD  772255aa..  ++  EETT  ttuuğğ--  

((dd--))  EEDD  229988aa..  

kuncit ==  kküünnccüütt  İİLL  992299bb  a. Susam, Far. [r-oCآ� kunjit 173]. FFaarr..  kkuunncciidd  SStteeiinnggaassss  

11005533bb..  //  EETT  kküünnççiitt  EEDD  772277bb..  

kön çiqişi İİLL  øø,,  BBkkzz..  kküünn  İİLL  992299aa  ++  ççiiqqmmaaqq  İİLL  445533bb  a. Gün doğumu; harf. güneşin 

gelişi [3e\SCآ� kön-chi<k→q>ish-i 173]. bbllşş..  EETT  11  kküünn  ((gg--))  EEDD  772255aa..  ++  EETT  11  ççııkk--  EEDD  

440055bb..  

kunçi kköönnççii  İİLL  992222bb  a. Deri işçisi, sepici [3SCآ� kun-chi 173]. --  KKrrşş..  EETT  kköö::nn  ((gg--))  EEDD  

772255aa..  

künçi kküünnççii  İİLL  992299bb  a. Kıskanç kimse (? aynı kocanın karıları olan iki kadın 

arasındaki ilişkinin adlandırması olan kün sözcüğünden) [3SCآ� kün-chi 173]. --  KKrrşş..  

EETT  kküüññ  EEDD  772266aa..  

künçilaşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birbirini kıskanmak [ 	-SCم�ك�آ�  kün-chi-la’sh-mak 173]. --  

KKrrşş..  EETT  kküüññ  EEDD  772266aa..  

künçilamak İİLL  øø,,  e. geçs. Kıskanmak [م�ك	-SCآ� kün-chi-la-mak 173]. --  KKrrşş..  EETT  kküüññ  

EEDD  772266aa..  

kündaş kküünnddaaşş  İİLL  992299bb  s. Aynı erkeğin karıları olarak aralarında bağ oluşan [اشYCآ� 

kündash 173].   

kundurmak kköönnddüürrmmeekk  İİLL  992222bb  e. ettir. Eğitmek, yetiştirmek [ورم�كYCآ� kun-dur-

mak 173]. EETT  kköönnddüürr--  ((gg--))  EEDD  773300bb..    

köndöz ==  kküünnddüüzz  İİLL  993300aa  a. Gündüz [وزYCآ� kön-döz 173]. EETT  kküünnttüüzz  ((gg--))  EEDD  772299bb..    

küññññl kkööññüüll  İİLL  992200aa  a. Gönül (başlıca mecazen akıl, zihin vb. anlamında kullanılır) 

[O[Cآ� küngl 174]. EETT  kkööññüüll  ((gg--))  EEDD  773311bb..  

küññññlak kkööññlleekk  İİLL  992200aa  a. Göğüs kısmında kapanmayan palto ya da gömlek [ك	[Cآ� 

küngl-ak 174]. EETT  kkööññlleekk  ((gg--))  EEDD  773322aa..  
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küññññlçak kkööññüüllççeekk  İİLL  992211aa  s. Merhamet, şefkat sahibi [ك�S.[Cآ� küngl-chak 174]. --  

KKrrşş..  EETT  kkööññüüll  ((gg--))  EEDD  773311bb..  

küññññllik ==  kkööññüüllllüükk  İİLL  992211bb  s. Gönüle hoş gelen; aynı zamanda bel. içtenlikle, 

memnuniyetle, zevkle [Q-..[Cآ� küngl-lik 174]. EETT  kkööññüüllllüügg  ((gg--))  EEDD  773322bb..  

künlaşmak kküünnlleeşşmmeekk  İİLL  993300bb  e. işt. Birbirini kıskanmak [ك���	Cآ� kün-la-’sh-mak 

174]. --  KKrrşş..  EETT  kküüññ  EEDD  772266aa..  

künlamak ==  kküünnlliimmeekk  İİLL  993300bb  e. geçs. Kıskanmak ya da kıskanç olmak [م�ك	Cآ� 

kün-la-mak 174]. --  KKrrşş..  EETT  kküüññ  EEDD  772266aa..  

könlök ==  kküünnllüükk  II  İİLL  kköönnllöökk  993300bb  a. Güneş semsiyesi, güneşlik, güneş siperliği 

[��.Cآ� kön-lök 174]. EETT  kküünnllüükk  ((gg--))  EEDD  773322aa..  

könlök kküünnllüükk  IIII  İİLL  993300bb,,  KKrrşş..  [[Q-.Cآ�Q-.Cآ�  kköönn--lliikk  117744]]  s. Günlük [��.Cآ� kön-lök 174]. 

EETT  kküünnllüükk  ((gg--))  EEDD  773322aa..  

könlik İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[��.Cآ���.Cآ�  kköönn--llöökk  117744]]  kküünnllüükk  IIII  İİLL  993300bb  s. Günlük [Q-.Cآ� kön-lik 

174]. EETT  kküünnllüükk  ((gg--))  EEDD  773322aa..  

kunmak kköönnmmeekk  İİLL  992233aa  e. geçs. Eğitim görmek, eğitilmek [ك��Cآ� kun-mak 174]. 

EETT  kköönn--  ((gg--))  EEDD  772266aa..  

küya kküüyyee  IIII  İİLL  993311aa  a. İs, çaydanlığın dışında oluşan siyahlık, siyah (herhangi bir 

nesnenin üzerinde kullanılan ya da oluşan herhangi bir çeşit) [آ��� küya 174].   

küya kküüyyee  II  İİLL  993311aa  a. Giysileri tahrip eden tırtıl, kurt [آ��� küya 174]. EETT  kküüyyee::  ((gg--))  

775544bb..  

küyagu İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[آ���وآ���و  kküüyyaaoo  117744]]  kküüyyöö  İİLL  993311bb  a. Damat [�nآ��� küyagu 174]. EETT  

kküüddee::ggüü::  ((gg--))  EEDD  770033aa..    

küyao ==  kküüyyöö  İİLL  993311bb,,  KKrrşş..  [[�nآ����nآ���  kküüyyaagguu  117744]]  a. Damat [آ���و küyao 174]. EETT  

kküüddee::ggüü::  ((gg--))  EEDD  770033aa..    

küydurgu ==  kkööyyddüürrggee  İİLL  992233bb  a. Zararlı sivilce, kabarcık {içine sıcak bir iğne 

batırılarak tedavi edildiği için böyle adlandırılır} [�nورYآ�� küidurgu 174]. --  KKrrşş..  EETT  

kküüyyddüürr--  EEDD  775555aa..  →→  **kküüññddüürr--  ((gg--))  EEDD  773300bb..  

küydurmak kkööyyddüürrmmeekk  İİLL  992233bb  e. ettir. Yakmak, tutuşturmak, ateşe vermek 

  ..EETT  kküüyyddüürr--  EEDD  775555aa..  →→  **kküüññddüürr--  ((gg--))  EEDD  773300bb .[küi-dur-mak 174 آ��Yورم�ك]
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küylak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ك	[Cكآ�	[Cآ�  kküünnggll--aakk  117744]]  kkööññlleekk  İİLL  992200aa  a. kunglak ile aynı 

anlamda [ك	آ�� küilak 174]. EETT  kkööññlleekk  ((gg--))  EEDD  773322aa..  

küymak kkööyymmeekk  İİLL  992233bb  e. geçs. Yanmak [آ����ك küi-mak 174]. EETT  22  kküüyy--  EEDD  775544bb..  

→→  kküüññ--  ((gg--))  EEDD  772266bb..    

küyük kkööyyüükk  İİLL  992244aa  s. Yanık [آ���� küy-ük 174]. EETT  kküüyyüükk  EEDD  775555bb..  →→  **kküüññüükk  ((gg--))  

EEDD  773311aa..    

ka İİLL  øø,,  sne. -a, -e, içine, üstüne, üzerine {Bkz. kâ, gâ} [&آ kah 174].   

ga İİLL  øø,,  sne. -a, -e, içine, üstüne, üzerine {Bkz. kâ, gâ} [&n gah 174].   

ki kkii  İİLL  993388bb,,  KKrrşş..  [[3n3n  ggii  117744]]  aitl. ek. Bkz. Dilb. s. 312, Sözdizimi [3آ ki 174].   

gi İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[3آ3آ  kkii  117744]]  aitl. ek. Bkz. Dilb. s. 312, Sözdizimi [3n gi 174].   

kipak kkèèppeekk  İİLL  993322aa  a. Kepek [��k-آ kipak 174]. EETT  kkeeppeekk  EEDD  668888bb..  

kepturmak İİLL  øø,,  e. ettir. Kurutmak [رم���bk-آ kep-tur-mak 174]. --  KKrrşş..  EETT  kkeebbiitt--  EEDD  

668888bb..  

kepmak İİLL  øø,,  e. geçs. Kurumak {giysiler vb. için} [���k-آ kep-mak 174]. EETT  kkeebbii::--  EEDD  

668877bb..  

ketarmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[رم���Lb-رم��آ�Lb-آ  kkeett--kkuurr--mmaakk  117755]],,  [[زم���Lb-زم��آ�Lb-آ  kkeett--kkuuzz--mmaakk  117755]]  

kkeettkküüzzmmeekk  İİLL  887777aa  e. ettir. Götürmek, gidermek {herhangi bir canlı, bir giysi 

üzerindeki leke vb. yi} [رم���b-آ ket-ar-mak 175]. EETT  kkèè::tteerr--  ((gg--))  EEDD  770055bb..  

ketkurmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[رم���b-رم��آ�b-آ  kkeett--aarr--mmaakk  117755]],,  [[زم���Lb-زم��آ�Lb-آ  kkeett--kkuuzz--mmaakk  117755]]  

kkeettkküüzzmmeekk  İİLL  887777aa  e. ettir. Götürmek, gidermek {herhangi bir canlı, bir giysi 

üzerindeki leke vb. yi} [رم���Lb-آ ket-kur-mak 175]. --  KKrrşş..  EETT  kkèè::tteerr--  ((gg--))  EEDD  770055bb..  

ketkuzmak ==  kkeettkküüzzmmeekk  İİLL  887777aa,,  KKrrşş..  [[رم���b-رم��آ�b-آ  kkeett--aarr--mmaakk  117755]],,  [[رم���Lb-رم��آ�Lb-آ  kkeett--

kkuurr--mmaakk  117755]]  e. ettir. Götürmek, gidermek {herhangi bir canlı, bir giysi üzerindeki 

leke vb. yi} [زم���Lb-آ ket-kuz-mak 175]. --  KKrrşş..  EETT  kkèè::tteerr--  ((gg--))  EEDD  770055bb..  

ketmak ==  kkeettmmeekk  İİLL  887777aa  e. geçs. Gitmek, uzaklaşmak [���b-آ ket-mak 175]. EETT  22  

kkèètt--  ((gg--))  EEDD  770011aa..  

keturmak ==  kkeellttüürrmmeekk  İİLL  888844bb  e. ettir. Getirmek (kel-m<u→a>k) eyleminden, 

bozulmuş biçim) [رم���b-آ ke’-tur-mak 175]. EETT  kkeettüürr--  EEDD  770066aa..  →→  kkeellttüürr--  ((gg--))  EEDD  

771166bb..    
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keç ==  kkeeçç  İİLL  887788bb  s. ve bel. Akşama doğru, günün sonuna doğru [x-آ kech 175]. EETT  

kkèè::çç  ((ggèè::cc))  EEDD  669922bb..  

keçqurun ==  kkeeççqquurruunn  İİLL  887788bb  bel. Günün sonuna doğru [رون�\S-آ kech-qurun 175]. 

--  KKrrşş..  EETT  kkèè::çç  ((ggèè::cc))  EEDD  669922bb..  

kiçik kkiiççiikk  İİLL  994400aa  s. Küçük, ufak [QS-آ kichik 175]. EETT  kkiiççiigg  EEDD  669966aa..  

kiçkina İİLL  øø,,  s. Küçücük, ufak, çok küçük [&XLS-آ kich’k-’inah 175]. --  KKrrşş..  EETT  kkiiççiigg  EEDD  

669966aa..  

kiçmak ==  kkeeççmmeekk  İİLL  887799aa  e. geçs. Sığ yerden yürüyerek geçmek, içinden geçmek 

(ırmak), geçmek (ya da haklarından vazgeçmek). {din “ayrılma” durum eki ile 

kullanılır} [���S-آ kîch-mak 175]. EETT  11  kkeeçç--  ((gg--))  EEDD  669933bb..  

kiçurmak ==  kkeeççüürrmmeekk  İİLL  887799aa  e. ettir. Sığ yerden yürüyerek geçirmek, geçirmek vb. 

  ..EETT  11  kkeeççüürr--  ((gg--))  EEDD  669988bb .[kîch-ur-mak 175 آ-�Sرم��]

keça kkèèççee  İİLL  993322bb  a. Gece [&S-آ kechah 175]. EETT  33  kkèèççee::  ((ggèèccee::))  EEDD  669944bb..  

kiçik kkiiççiikk  İİLL  994400aa  QS-آ ile aynı anlamda [Q-S-آ kichik 175]. EETT  kkiiççiigg  EEDD  669966aa..  

kiçik kkèèççiikk  İİLL  993333aa  eyl. a. Irmakta yürüyerek geçilen sığ yer [Q-S-آ kîch-ik 175]. EETT  

kkeeççiigg  ((gg--))  EEDD  669966aa..  

kiçikkina kkiiççiikkkkiinnee  İİLL  994400bb  s. Küçücük, ufak [&XLL-S-آ kichik-kinah 175]. --  KKrrşş..  EETT  

kkiiççiigg  EEDD  669966aa..  

keçikmak kkèèççiikkmmeekk  İİLL  993333aa  e. geçs. Gecikmek, geç kalmak [���L-S-آ kech-ik-mak 

175]. --  KKrrşş..  EETT  kkèè::çç  ((ggèè::cc))  EEDD  669922bb..  

kidurmak ==  kkiiyyddüürrmmeekk  İİLL  994477aa,,  KKrrşş..  [[kkîî--gguurr--mmaakk  117766]],,  [[آ-]�زم�كآ-]�زم�ك  kkîî--gguuzz--mmaakk  

117766]]  e. ettir. Giydirmek (giysi) [ورم��Y-آ kî-dur-mak 175]. --  KKrrşş..  EETT  kkee::dd--  ((gg--))  EEDD  

770000bb..  

kir aa..  kkiirr  İİLL  994400bb  ((kkiirr,,  ppiisslliikk))  s. Kirli, pis [�-آ kirr 175]. EETT  kkii::rr  EEDD  773355aa..  

kira kkiirraa  İİLL  994411aa,,  KKrrşş..  [[آ�اآ�ا  kkiirraa  116666]]  ِاآ�  ile aynı anlamda [آ-�ا kira 175]. FFaarr..  kkiirraa’’  

SStteeiinnggaassss  11001199bb..    

kirak kkèèrreekk  İİLL  993333bb  s. Gerekli, lazım {başka bir eylemin mastar biçimiyle birlikte, 

“gerekmektedir ya da gereklidir” anlamına gelerek, çoğunlukla kişiye bağlı olmayan 
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eylem gibi kullanılır} [آ-�ا� kirǎk 175]. EETT  kkeerreekk  EEDD  774411bb..  →→  kkeerrggeekk  ((kkeerrggee::kk;;  gg--))  EEDD  

774422aa..  

kiraklik kkèèrreekklliikk  İİLL  993333bb  a. Gerekli şey [Q-.آ-�اآ kirǎk-lik 175]. EETT  kkeerrggeekklliigg  ((gg--))  EEDD  

774444aa..  

kirpi kkiirrppee  İİLL  994411bb  a. Kirpi [3'�-آ kirpi 175]. EETT  kkiirrppii::  EEDD  773377bb..  

kirguzmak kkiirrggüüzzmmeekk  İİLL  994422aa  e. ettir. Girdirmek, ithal etmek [زم�ك�n�-آ kir-guz-

mak 175]. --  KKrrşş..  EETT  kkiirrttüürr--  ((gg--))  EEDD  774400bb..  

kirmak kkiirrmmeekk  IIII  İİLL  994422bb  e. geçs. Girmek, içeri girmek [آ-�م�ك kir-mak 175]. EETT  kkiirr--  

((gg--))  EEDD  773355bb..  

kiyiz İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[kkîîggiizz  117766]]  kkiiggiizz  İİLL  994444bb  a. Keçe. Bkz. kîgiz [K-آ kîyiz 175]. EETT  kkiiddiizz  

EEDD  770077aa..  

kezak ==  kkeezzeekk  II  İİLL  993344aa  ((iikkiizz))  a. Dönüş, devir, düzen, sıra, ardıllık [اكK-آ kezak 175]. 

EETT  kkeezziigg  ((gg--))  EEDD  775588bb..  

kezdurmak kkeezzddüürrmmeekk  İİLL  888800bb  e. ettir. Gezdirmek, dolaştırmak [دورم�كK-آ kez-dur-

mak 175]. --  KKrrşş..  EETT  kkeezziitt--  ((gg--))  EEDD  775588aa..  

kezmak kkeezzmmeekk  İİLL  888800bb  e. geçs. Gezmek, dolaşmak [م�كK-آ kez-mak 175]. EETT  kkeezz--  ((gg--

))  EEDD  775577aa..    

kizuk ==  kkèèzziikk  İİLL  993344aa  a. Bulaşıcı humma [وكK-آ kizuk 176]. EETT  kkeezziigg  ((gg--))  EEDD  775588bb..  

kesak kkèèsseekk  İİLL  993344bb  a. Parça (herhangi bir şeyin); özl. tuğla parçası, {muhtemelen 

kes-mak’tan} [ك�V-آ kesak 176]. EETT  kkeesseekk  ((kkeessee::kk))  EEDD  774499bb..  

kesturmak kkeessttüürrmmeekk  İİLL  888800bb  e. ettir. Kestirmek [رم�ك�bV-آ kes-tur-mak 176]. EETT  

kkeessttüürr--  EEDD  774499bb..  

kesmak kkeessmmeekk  İİLL  888811bb  e. geçl. Kesmek [ك��V-آ kes-mak 176]. EETT  kkeess--  EEDD  774488bb..  

kesuk ==  kkèèssiikk  İİLL  993355aa  eyl. a. Kesik, çentik [ك�V-آ kes-uk 176]. --  KKrrşş..  EETT  kkeess--  EEDD  774488bb..  

kisa İİLL  øø,,  a. Kuşağa bağlanan torba, kese, Far. [&V-آ kisah 176]. FFaarr..  kkiissaa  SStteeiinnggaassss  

11006699aa..  

kişan kkiişşeenn  İİLL  994444aa  a. Bukağı, atın ön ayaklarını bir arada tutan kısa zincir [ �eنآ-  

kishân 176]. EETT  kkiişşeenn  EEDD  775544aa..  
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kişi kkiişşii  İİLL  994444bb  a. ve adl. Kişi; herhangi bir kimse, biri. Örn.: obdan kişi “iyi bir kişi” 

kişi kelmadi “hiç kimse gelmedi” [3e-آ kishî 176]. EETT  kkiişşii::  EEDD  775522bb..  

kiyk kkèèyyiikk  İİLL  993388bb  a. Yabani keçi, koyun ya da antilop {Genellikle bu türdeki bütün 

yabani hayvanlar için kullanılır. Bu terimin altında daha sonra kendi özel adları ile 

ayırt edilirler. say kiyki harf. “çöl kiyk” (Saiga Tartarica?), tag-kiyki “dağ kiyk” gibi 

(boynuzları arkaya doğru kıvrık bir tür dağ keçisi, Ovis Polji vb. ni de içerir)} [Q-ِآ 

kîik 176]. EETT  kkèèyyiikk  ((??gg--))  EEDD  775555aa..    

kekaç kkèèkkeeçç  İİLL  993355bb,,  KKrrşş..  [[چ�L-چآ�L-آ  kkeekkaacchh  117766]]  s. Kekeç, kekeme, konuşmada zorluk 

çeken [چ�L-آ kekach 176].   

kekak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[چ�L-چآ�L-آ  kkeekkaacchh  117766]]  kkèèkkeeçç  İİLL  993355bb  s. Kekeç, kekeme, konuşmada 

zorluk çeken [ك�L-آ kekak 176].   

kekaçlamak ==  kkèèkkeeççlliimmeekk  İİLL  993355bb  e. geçs. Kekelemek [م�ك	+�L-آ kekach-la-mak 

176].   

kekaklamak İİLL  øø,,  e. geçs. Kekelemek [م�ك	آ�L-آ kekak-la-mak 176].   

kekaytmak İİLL  øø,,  e. ettir. Gururlandırmak, kinirlendirmek [ك��b��L-آ kekaï-’t-mak 176].   

kekaymak İİLL  øø,,  e. geçs. Mağrur, kibirli olmak, çalım satmak, gösteriş yapmak 

   .[kekaï-mak 176 آ-����Lك]

kikartak ==  kkèèkkiirrddeekk  İİLL  993355bb  a. Nefes borusu [ك���L-آ kîkar-tak176].   

kikartmak kkèèkkiirrttmmeekk  İİLL  993355bb  e. ettir. Geğirtmek [ك����L-آ kîkar-’t-mak 176]. --  KKrrşş..  

EETT  kkeekkiirr--  ((gg--;;  ??--gg--))  EEDD  771122bb..  

kikarmak kkèèkkiirrmmeekk  İİLL  993355bb  e. geçs. Geğirmek [م�ك�L-آ kîkar-mak 176]. EETT  kkeekkiirr--  ((gg--

;;  ??--gg--))  EEDD  771122bb..  

kikaruk kkèèkkiirriikk  İİLL  993366aa  eyl. a. Geğirme [وك�L-آ kîkar-uk 176]. --  KKrrşş..  EETT  kkeekkiirr--  ((gg--;;  ??--

gg--))  EEDD  771122bb..  

kigurmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[زم�ك�[-زم�كآ�[-آ  kkîî--gguuzz--mmaakk  117766]],,  [[ورم��Y-ورم��آY-آ  kkîî--dduurr--mmaakk  117755]]  

kkiiyyddüürrmmeekk  İİLL  994477aa  e. ettir. Giydirmek (giysi) [kî-gur-mak 176]. --  KKrrşş..  EETT  kkee::dd--  ((gg--))  

EEDD  770000bb..  
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kiguzmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[kkîî--gguurr--mmaakk  117766]],,  [[ورم��Y-ورم��آY-آ  kkîî--dduurr--mmaakk  117755]]  kkiiyyddüürrmmeekk  İİLL  

994477aa  e. ettir. Giydirmek (giysi) [زم�ك�[-آ kî-guz-mak 176]. --  KKrrşş..  EETT  kkee::dd--  ((gg--))  EEDD  

770000bb..  

kigiz kkiiggiizz  İİLL  994444bb,,  KKrrşş..  [[K-آK-آ  kkîîyyiizz  117755]]  kighiz ile aynı anlamda [kîgiz 176]. EETT  kkiiddiizz  

EEDD  770077aa..  

gilam ggiilleemm  İİLL  997788aa  a. Kilim, halı, Far. [م	-n gilam 176]. FFaarr..  ggiilliimm  SStteeiinnggaassss  11009966bb..  

kelturmak ==  kkeellttüürrmmeekk  İİLL  888844bb  e. ettir. Getirmek [رم�ك�b.-آ kel-tur-mak 176]. EETT  

kkeellttüürr--  ((gg--))  EEDD  771166bb..  

kelturulmak ==  kkeellttüürrüüllmmeekk  İİLL  888844bb  e. ettir. edl. Getirilmek [ك��-kel-tur-ul آ-.�bرو

mak]. --  KKrrşş..  EETT  kkeellttüürr--  ((gg--))  EEDD  771166bb..  

kelişturmak kkèèlliişşttüürrmmeekk  İİLL  993377aa  e. işt. ettir. İyi bir sonuca gelmesini sağlamak, 

memnuniyet verici bir sonuca getirmek [رم�ك�be.-آ kel-ish-tur-mak 177]. --  KKrrşş..  EETT  

kkeelliişş--  ((gg--))  EEDD  772200bb..  

kelişmak kkèèlliişşmmeekk  İİLL  993377bb  e. işt. Birlikte gelmek; özl. iyi bir sonuca varmak [ك��e.-آ 

kel-ish-mak 177]. EETT  kkeelliişş--  ((gg--))  EEDD  772200bb..  

kelmak kkeellmmeekk  İİLL  888855aa  e. geçs. Gelmek [آ-.��ك kel-mak 177]. EETT  kkeell--  ((gg--))  EEDD  771155bb..    

keli İİLL  øø,,  a. Büyük bir havan (içinde pirinç vb. dövülür), Kaz. [3.-آ keli 177].   

keliçak İİLL  øø,,  a. Küçük bir el havanı (Bkz. kéli), Kaz. [ك�S-.-آ keli-chak 177].   

kelin kkèèlliinn  İİLL  993377bb  a. Gelin [Z-.-آ kelin 177]. EETT  kkeelliinn  ((gg--))  EEDD  771199aa..  

kelinçak ==  kkèèlliinnççeekk  a. Gelin (yeni evlenmiş olan gelin böyle adlandırılır), Kaz. 

  ..KKrrşş..  EETT  kkeelliinn  ((gg--))  EEDD  771199aa  -- .[kelin-chak 177 آ-.-�SXك]

kim ==  kkiimm  İİLL  994466aa  bağ. ki; aynı zamanda adl. kim. Bkz. ِآi  [i-آ kim 177]. EETT  kkiimm  EEDD  

772200bb..  

kimak kkiiyymmeekk  İİLL  994477bb  e. geçl. Giymek (elbise) [آ-��ك k’i-mak 177]. EETT  kkee::dd  ((gg--))  EEDD  

770000bb..  

kimersa ==  kkiimmeerrssee  İİLL  994466aa  adl. harf. kim/her kim (‘olabilir’), fakat genellikle birisi 

anlamında {kishi ile aynı anlamda} (artık kullanımı yaygın değil) [&M��-آ kim-ersa 

177]. --  BBkkzz..  EETT  kkiimm  EEDD  772200bb..    
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kimarmak kkèèmmiirrmmeekk  İİLL  993388aa  e. geçl. Kemirmek, Kaz. [آ-��م�ك kimar-mak 177]. EETT  

kkeemmüürr--  ((gg--))  EEDD  772233aa..  

kimsan İİLL  øø,,  a. Altın renkli deri [ن�V�-آ kimsân 177]. EETT  kkiimmsseenn  EEDD  772233bb..  

kimuk İİLL  øø,,  a. Ağ şeklinde kemikli doku [آ-��ك kimuk 177].   

kima kkèèmmee  İİLL  993388aa  a. Tekne, gemi, kayık [&�-آ kîmah 177]. EETT  kkeemmii::  ((gg--))  EEDD  772211bb..  

kiyn kkèèyyiinn  İİLL  993388bb  a. Geri, arka kısım; aynı zamanda bel. sonra, sonradan, arkada, 

arkasında, gerisinde; aynı zamanda snt. sonra, geri {din “ayrılma” durum eki ile 

kullanılır}; kiynga “geriye, arkaya doğru”, kiyniga “-e doğru” ya da “arkasına” 

(belirli) [Z-ِآ kîin 177]. EETT  kkèè::ddiinn  ((gg--))  EEDD  770044bb..    

kinduk ==  kkiinnddiikk  İİLL  994466bb  a. Göbek [و�YX-آ kinduk 177]. EETT  kkiinnddiikk  EEDD  772299aa..  

kiññññ kkeeññ  İİLL  888833bb  s. Geniş, enli, uzatılmış; aynı zamanda ferah bir mekanı olan, geniş, 

içi çok şey alan [BX-آ kîng 177]. EETT  kkèè::ññ  ((gg--))  EEDD  772244bb..  

kiññññaş kkèèññeeşş  İİLL  993366aa  a. Danışma, istişare, öğüt, üzerinde düşünme, mütalaa [ش�[X-آ 

kingash 177]. EETT  kkèèññeeşş  EEDD  773344aa..  

kiññññaşmak kkèèññeeşşmmeekk  İİLL  993366aa  e. geçs. Düşünmek, ölçünmek {? kingaï-mak’ın işteş 

çatı biçimi; sanki “birbirlerine (düşüncelerini) açmak”} [�����[X-آ kingash-mak 177]. 

EETT  kkèè::ññeeşş--  EEDD  773344bb..  

kiññññalmak İİLL  øø,,  e. edl. Genişletilmek ya da açılmak [����[X-آ king-a’l-mak 177]. --  KKrrşş..  

EETT  kkèè::ññüü--  ((gg--))  EEDD  772277aa..  

kiññññaytmak kkèèññeeyyttmmeekk  İİLL  993366aa  e. ettir. Açmak, genişletmek [���b��[X-آ king-aï-’t-mak 

177]. --  KKrrşş..  EETT  **  kkèè::ññeedd--  ((EETT  kkèè::ññüü--  ((gg--))  EEDD  772277aa..  mmaaddddee  bbaaşşıı  aallttıınnddaa))    

kiññññaymak kkèèññeeyymmeekk  İİLL  993366bb  e. geçs. Açılmak, genişlemek [ -X]�����آ  king-aï-mak 

177]. EETT  **  kkèè::ññeedd--  ((EETT  kkèè::ññüü--  ((gg--))  EEDD  772277aa..  mmaaddddee  bbaaşşıı  aallttıınnddaa))  

kiññññçilik  a. Genişlik, açılıp yayılma, genişleme [�-.-S[X-آ king-chi-lik 177]. --  KKrrşş..  EETT  

kkèè::ññ  ((gg--))  EEDD  772244bb..  

kiññññlik  a. Genişlik, açılıp yayılma, genişleme [ BX-ي(آ(Q  king-lik 177]. EETT  kkèèññlliikk  ((gg--))  

EEDD  773322aa..  

kina İİLL  øø,,  a. Kıskançlık, Far. [&X-آ kînah 178]. FFaarr..  kkiinnaa  SStteeiinnggaassss  11007711aa..  
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kina tutmaq İİLL  øø,,  blş. e. geçs. Kıskanmak, Far. YUy. [ق����b�X-آ kînah tut-mâq 178]. 

bbllşş..  FFaarr..  kkiinnaa  SStteeiinnggaassss  11007711aa..  ++  EETT  ttuutt--  EEDD  445511aa..  

kinalaşmak İİLL  øø,,  e. işt. Birbirini kıskanmak, Far. YUy. [ك���	�X-آ kînah-la-’sh-mak 

178]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  kkiinnaa  SStteeiinnggaassss  11007711aa..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaakk  

kinalamak İİLL  øø,,  e. geçs. Kıskanmak [م�ك	�X-آ kînah-la-mak 178]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  kkiinnaa  

SStteeiinnggaassss  11007711aa..  ++  YYUUyy..  ++llaammaakk  

kiyniça ==  kkèèyynnççee  İİLL  993388bb  ((bbeelliirrllii  bbiirr  zzaammaann  ggeeççeerreekk,,  ssoonnrraakkii  zzaammaannllaarrddaa,,  

ggeelleecceekkttee))  bel. Geriye doğru: kiyniça ketmak “çekilmek”, “geriye sürmek (atı); 

kiyniça turmak “sırt çevirmek” [&S-X-آ kîin-i-chah 178]. --  KKrrşş..  kkèè::ddiinn  ((gg--))  EEDD  770044bb..  

L ل  

la İİLL  øø,,  ek Çokluk bildiren bir ek: örn.: la-u-laşkar “bütün ordu”, “ordunun hepsi” [là 

178].   

laba İİLL  øø,,  a. (Qalmaq “Kalmuk”) Budist dini {Lama}’nin işaretleri [�*� lâbâ 178].   

labar İİLL  øø,,  a. Piyade kıtasını (500 kişiden oluşan) kumanda eden subayın unvanı [�*� 

lâbar 178].   

lapullamak ==  lleeppiillddiimmeekk  İİLL  998888aa  e. geçs. İleriye geriye çarpmak, vurmak (rüzgar 

ile) [م��	�'� lapul-la-mak 178].   

latta llaattaa  İİLL  998822aa  a. Paçavra, çaput. Aynı zamanda bir çeşit çiçekli ipek kumaş [&�ّ� 

latta 178]. FFaarr..  llaattttaa  SStteeiinnggaassss  11111177bb..  

laça İİLL  øø,,  a. Mühür mumu, kırmızı balmumu [&+� lâchah 178].   

laçak llèèççeekk  İİLL  999944bb,,  KKrrşş..  [[�S�S  llaacchhaakk  117799]]  a. Kadınların dua ettiklerinde ya da 

herhangi bir halka açık yere gittikleri zaman saçlarını örtmek için başlarının arkasına 

doğru bağladıkları bir mendil. Aynı zamanda Kirgiz (Kırgız) kadınlarınca giyilen bir 

çeşit türban ya da taç gibi baş süsü [��+� lachak 178].   

laçiq İİLL  øø,,  a. Kavun bahçesine bakan kimseyi koruyan kavun bahçesi vb. deki geçici 

sundurma, “salatalık bahçesinde bulunan küçük ev” [,-+� lachiq 178].   

laçin llaaççiinn  İİLL  998822bb  a. Bir tür şahin [Z-+� lâchîn 178]. EETT  llaa::ççıınn  EEDD  776633bb..  

lar İİLL  øø,,  Çoğul eki [ر� lar. 178].   
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las llaass  İİLL  998833bb  ((şşaammbbrreell,,  hhaavvaassıı  iinnmmiişş,,  bbüüzzüüllmmüüşş  ttoopp  vvbb..  nniinn  dduurruummuu;;  kkiişşiinniinn  bbiirr  

iişş  yyaappttııkkttaann  ssoonnrraakkii  ggeevvşşeekklliikk  dduurruummuu))  a. İpek süprüntüsü, artığı [س� lâs 178].   

laş İİLL  øø,,  a. Yeşil balçık (durgun su vb. de oluşmuş olan) [ش� lash 178].   

laf llaapp  II  İİLL  998811aa  a. Boş övünme, uzun yayın gerilmesi, Far. [ف� lâf 178]. FFaarr..  llaaff  

SStteeiinnggaassss  11111122aa..  

laq İİLL  øø,,  Yer adı yapan bir ek. örn.: yaylaq “yayla, yazın oturulan yer” (yaylak, 

İsviçre’deki anlamıyla Alpler “yüksek dağlar”); qişlaq “kışlak” (Bu ad eskiden Orta 

Asya’nın göçebe yaşayan halkınca kışı geçirdikleri yerler için kullanılırdı. Şimdi ise 

bütün yerleşim yerleri ve köyler için kullanılmaktadır); Sulaq “suvarma yeri (sığır 

için)”; Otlaq “otlu yer, otlak” vb. [ق� lâq. 178].   

lak llaakk  İİLL  998844aa  ((bbiirr  ççeeşşiitt  vveerrnniikk,,  cciillaa)),,  KKrrşş..  [[����  lluukk  117799]]  a. Mühür mumu, kırmızı 

balmumu, Far. [�� lâk 179]. FFaarr..  llaakk  SStteeiinnggaassss  11111122bb..  

lan İİLL  øø,,  Sayı adları yapan bir ek. Örn.: oçaolan “üçlük bir grup”. Bkz. Dilb., s. 308 

   .[lan 179 �ن]

laññññar lleeññggeerr  II  İİLL  998899bb  a. Demir, çapa, lenger (ya da çapa demiri yerine kullanılan 

oldukça ağır bir nesne), Far. Aynı zamanda mola yeri, dinlenme evi, Yk. [ر�[C� 

langar 179]. FFaarr..  llaannggaarr  SStteeiinnggaassss  11112299bb..  

lanka İİLL  øø,,  a. Keten (? Devetüyü renginde Çin pamuklu kumaşı) [&LC� lankah 179].   

lavar İİLL  øø,,  Bkz. lâbar [lâwar 179].   

lay llaayy  İİLL  998866aa  a. Çamur, balçık, Far. [ي� lâi 179]. FFaarr..  llaayy  SStteeiinnggaassss  11113344aa..    

layçi İİLL  øø,,  a. Balçık işinde çalışan kimse, çamurdan duvar vb. yapan kimse, Far. YUy. 

[3S�� lâi-chi 179]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  llaayy  SStteeiinnggaassss  11113344aa..  ++  YYUUyy..  ++ççii  

laylatmaq llaayyllaattmmaaqq  İİLL  998866bb  e. ettir. Çamurlamak, çamura bulamak, Far. YUy. 

  iikkii  ddiillllii  FFaarr..  llaayy  SStteeiinnggaassss  11113344aa..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaaqq .[lâï-la-’t-maq 179 ��	���ق]

laylamaq ==  llaayylliimmaaqq  İİLL  998877aa  ((ssııvvaammaakk,,  bbaallççııkk  ddöökkmmeekk,,  ççaammuurrllaammaakk))  e. geçs. 

Çamurlu olmak. Aynı zamanda yüzmak, batmamak, su yüzünde durmak, Far. YUy. 

  iikkii  ddiillllii  FFaarr..  llaayy  SStteeiinnggaassss  11113344aa..  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq .[lâi-la-maq 179 ��	م�ق]
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layliq llaayylliiqq  İİLL  998877aa  s. Çamurlu. Aynı zamanda Aksu yolu üzerinde Yarkend’den 

sonra ikinci konaklama yerinin adı, Far. YUy. [,-.�� lâi-li<k→q> 179]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  

llaayy  SStteeiinnggaassss  11113344aa..  ++  YYUUyy..  ++lliikk  

lab İİLL  øø,,  a. Dudak, kenar, Far. [� lab 179]. FFaarr..  llaabb  SStteeiinnggaassss  11111155aa..  

laçak İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[��+���+�  llaacchhaakk  117788]]  Bkz. ��+� /Shaw Q+�/ [�S lachak 179].   

lak lleekk  İİLL  998899bb  sy. Yüz bin, Far. [� lak 179]. FFaarr..  llaakk  SStteeiinnggaassss  11112277aa..  

laklak ==  lleeyylleekk  İİLL  999911aa  a. Leylek, Ar. [Q.L laklak 179]. AArr..  llaaqqllaaqq  SStteeiinnggaassss  11112266bb..  

luhhhh İİLL  øø,,  a. Saz, hasırotu [خ� lukh 179].   

luq İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[�-�-  lliikk  118800]]  Bkz. lik [ق� luq 179].   

luk İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ك�ك�  llââkk  117799]]  lak ile aynı anlamda [�� luk 179]. FFaarr..  llaakk  SStteeiinnggaassss  

11111122bb..  

lumlum llöömm--llöömm  İİLL  999944aa  ((llöömm  ““yyuummuuşşaakk,,  eellaassttiikkii  mmaaddddeelleerriinn  eessnneerrkkeenn  oolluuşşaann  

dduurruummuu””  ssöözzccüüğğüünnüünn  tteekkrraarrıı;;  ggeevvşşeekk,,  ccaannssıızz,,  ggeevveezzee,,  bbooşşbbooğğaazz))  a. Kauçuğa 

benzeyen bir birleşim [م.�م� lum-lum 179].   

lunc İİLL  øø,,  a. Yanağın iç tarafı, Far. [}C� lunj 179]. FFaarr..  lluunncc  SStteeiinnggaassss  11112299aa..  

luññññqa İİLL  øø,,  a. Saksı [�\[C� lungqa 179].   

luññññi İİLL  øø,,  a. Başlıca Afganlar tarafından türban ya da bele bağlanan fular olarak 

kullanılan bir çeşit eşarp, Far. [3[C� lungi 179]. FFaarr..  lluunnggii  SStteeiinnggaassss  11113300aa..  

liq İİLL  øø,,  Sıfatlardan ad yapmada kullanılan bir ek. Aynı zamanda başka adlardan ya da 

sıfatlardan soyut adlar yapmada kullanılır. Eklendiği sözcüğün harflerine göre çeşitli 

biçimler alır. Bkz. Dilb. Örtmece Değişiklikler [,- liq 180].   

lik İİLL  øø,,  Sıfatlardan ad yapmada kullanılan bir ek. Aynı zamanda başka adlardan ya da 

sıfatlardan soyut adlar yapmada kullanılır. Eklendiği sözcüğün harflerine göre çeşitli 

biçimler alır. Bkz. Dilb. Örtmece Değişiklikler [�- lik 180].   

M م  

matal İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ل�
] .mmââqqââll  118811]]  a. Atasözü, Kaz  م�
�لم� لم���  matâl 180]. AArr..  mmaaqqaall  

SStteeiinnggaassss  11228899aa..  
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mataññññ İİLL  øø,,  a. Bir çeşit şekerleme, (? Çin.) [BC��م� matang 180]. <<  ??  ÇÇiinn..  

matao İİLL  øø,,  a. Tek iple kazığa bağlanmış birkaç hayvan, aynı şekilde bağlanmış 

prangalı mahkumlar takımı, Kaz. [و��م� mâtâo 180].   

macan ==  mmaarrccaann  İİLL  11000055bb  a. Mercan, Ar. [ن�Hم� (marjân yerine) majân 180]. AArr..  

mmaarrccaann  SStteeiinnggaassss  11221100bb..  

maç mmaaçç  İİLL  11000033bb  ((mmeeyyvvee  vvbb..  yyiiyyeecceekklleerriinn  eezziillddiiğğiinnddee  ,,  ççiiğğnneennddiiğğiinnddee  ççııkkaarrddıığğıı  

sseess))  a. Un değirmeninden toplanan ince öğütülmüş undan yapılan lapa, ezme [م�چ 

mâch 180].   

maraq İİLL  øø,,  eyl. a. Pusu ya da gizli gözetleme yeri (düşmanın) [م�راق mârâq 180].   

maraqçi mmaarraaqqççii  İİLL  11000055bb  a. Pusu, görünmeden düşmanı gözlemek için yerleşmiş 

olan kişiler [3S
   .[mârâq-chi 180 م�را

maral mmaarraall  İİLL  11000055bb  a. Doğu Türkistan’daki boynuzu 12 çatallı olan dişi geyik 

   .[mârâl 180 م�رال]

Maralbaşi İİLL  øø,,  öz. a. Lay-Mescid yakınında, Yarkend ve Kaşgar’dan Aksu’ya giden 

yolların birleştiği yerde Çinliler’ce kurulan bir kasaba [3��a   .[Mârâl-bâshi 180 م�را

marali İİLL  øø,,  a. ‘Maral’ postundan hazırlanan deri [3   .[mârâli 180 م�را

maramaq ==  mmaarriimmaaqq  İİLL  11000066bb  e. geçl. Gizlenmiş gözetleme karakolundan bakmak, 

pusuya yatmak [ قم�م�را  mâra-ma<k→q> 180].   

mardaç İİLL  øø,,  bel. Terzi biçiminde49 (bir oturma biçimi olarak kullanılır), Kaz. [م�رداچ 

mardach 180].   

maroza mmeerruuzzee  II  İİLL  11002277aa  a. Küçük bir kilim, halı [%م�روز mârozah 180].   

mazar mmaazzaarr  İİLL  11000077aa  a. Kutsal bir kimsenin mezarı (türbe olarak saygı gösterilen, 

uzun direklere bağlanan bayraklar, yak kuyrukları ve çoğunlukla vahşi hayvanların 

boynuzları ile süslenen mezar. Hindistan’dan Türkistan’ı ayıran dağlar boyunca 

bütün noktalarda -geçitler vb. de- taş yığını halinde abidelerle karşılaşılır. Bu 

dağlardaki Müslümanların oturduğu kısımlarda bu abidelere, “Mazar” unvanı ile 

                                                 
49    “tailor-wise” açıklamasının harfiyen çevirisi verilmiştir. 
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saygı gösterilir ve eski zamanlardaki ileri gelen kimselerin mezarları olarak 

düşünülür, Ar. [م�زار mâzâr 181]. AArr..  mmaazzaarr  SStteeiinnggaassss  11222211bb..  

mazaq mmaazzaaqq  İİLL  11000077aa  a. Şaka, (Ar.’dan bozulmuş biçim) [م�زاق mazâq 181]. AArr..  

mmaazzaaqq  SStteeiinnggaassss  11220044aa..    

maş mmaaşş  İİLL  11000088aa  a. Bir çeşit baklagil, Far. [م�ش mâsh 181]. AArr..  mmaaşş  SStteeiinnggaassss  11114411aa..  

maşa mmaaşşaa  İİLL  11000088aa  ((kkuuyyuummccuulluukkttaa  aallttıınnıı  aatteeşşee  ggööttüürrüüşş  vvee  aatteeşştteenn  aallıışş  ssıırraassıınnddaa  

kkuullllaannııllaann  kkıısskkaaçç))  a. Mum makası, mum söndürme aleti; aynı zamanda içine fitilli 

tüfeğin fitilinin yerleştirildiği maşa [م��� mâsha 181]. FFaarr..  mmaaşşaa  SStteeiinnggaassss  11114411aa..    

maşaq mmaaşşaaqq  İİLL  11000088aa  a. Başak [م���ق mâshaq 181]. EETT  11  bbaaşşaakk  EEDD  337788bb..  

maşüt mmeeşşüütt  İİLL  11003333aa  a. İşlenmemiş ipek [م���ت mâshüt 181]. FFaarr..  mmuuşşttii  SStteeiinnggaassss  

11224455aa..  

maqal BBkkzz..  [[ للم���م���   mmaattââll  118800]]  Bkz. matâl [ل�
  ..mâqâl 181]. AArr..  mmaaqqaall  SStteeiinnggaassss  11228899aa م�

maqtatmaq ==  mmaahhttaattmmaaqq  İİLL  11000044aa  e. ettir. Övdürmek, methettirmek [ق����b
 م�

mâqta-’t-maq 181]. --  KKrrşş..  MMooğğ..  mmaaggttaa--  LLeess..  552200aa..  

maqtamaq ==  mmaahhttiimmaaqq  İİLL  11000044aa  e. geçl. Övmek, methetmek [م�ق�b
 mâqta-maq م�

181]. MMooğğ..  mmaaggttaa--  LLeess..  552200aa..  

maqtanmaq ==  mmaahhttaannmmaaqq  İİLL  11000044aa  e. dön. Övünmek [ق��C�b
 .[mâqta-’n-maq 181 م�

--  KKrrşş..  MMooğğ..  mmaaggttaa--  LLeess..  552200aa..  

maku İİLL  øø,,  a. Mekik (genellikle boynuzdan yapılır) [م�آ� mâku 181].   

mala İİLL  øø,,  a. Tapan, tırmık, tohum ekiminden sonra tohumları toprak ile örtmek için 

kullanılan bir alet [م�� mâla 181].   

maldurmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Batırtmak, daldırtmak, bandırmak [ورم�قY mâl-dur-mâq م�

181]. EETT  22  mmaanndduurr--  EEDD  776688aa..  →→  11  bbaanndduurr--  EEDD  335500aa..  

malmaq İİLL  øø,,  e. geçl. Batırmak, daldırmak, banmak özl. boya fıçısına [ق�� mâl-mâq م�

181]. EETT  22  mmaann--  EEDD  776677aa..  →→  22  bbaann--  EEDD  334488aa..    

mama ==  mmaammaa  IIIIII  İİLL  11004488bb  a. Nine, büyükanne, yaşlı kadın [م�م� mâmâ 181]. EETT  

mmaammuu::  EEDD  776666aa..  

mamuq mmaammuuqq  İİLL  11001155bb  a. Pamuk, Kaz. [م�م�ق mâmuq 181]. EETT  mmaammuukk  EEDD  776666bb..  →→  

bbaammuukk  EEDD  334455bb..  
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mantu ==  mmaannttaa  İİLL  11001155bb  a. Buharda pişirilen etli küçük hamur parçası, mantı [�bCم� 

mantu 181]. <<  ??  ÇÇiinn..  

mantupaz ==  mmaannttiippeezz  İİLL  11001155bb  a. ‘Mantu’ pişiren kimse [K'�bCم� mantu-paz 181]. iikkii  

ddiillllii  ((<<  ??  ÇÇiinn..))  ++  FFaarr..  ++ppaazz    

mantuçi ==  mmaannttiiççii  İİLL  11001155bb  ((mmaannttıı  ppiişşiirreenn  yyaa  ddaa  ssaattaann  kkiimmssee))  a. Pezevenk, Kaş. 

[3+�bCم� mantu-chi 181]. iikkii  ddiillllii  ((<<  ??  ÇÇiinn..))  ++  YYUUyy..  ++ççii    

maññññdurmaq mmaaññdduurrmmaaqq  İİLL  11001122  e. ettir. Yürütmek [ورم�قY[Cم� mang-dur-mâq 

181]. --  KKrrşş..  EETT  mmaaññııtt--  ((bb--))  776688aa..    

maññññraşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birbirlerine melemek, meleşmek (koyunlar ya da keçiler 

için) [ا���ق�[Cم� mangra-’sh-mâq 181]. --  KKrrşş..  EETT  mmüüññrree::--  ((bb--))  EEDD  777700bb..  

maññññramaq İİLL  øø,,  e. geçs. Melemek (koyunlar ve keçiler için kullanılır) [ام�ق�[Cم� 

mangra-mâq 181]. EETT  mmüüññrree::--  ((bb--))  EEDD  777700bb..  

maññññqa mmaaññqqaa  İİLL  11001122bb  a. Burun akıntısı; aynı zamanda atlarda görülen tehlikeli bir 

hastalık [�\[Cم� mangqa 181].   

maññññlay mmaaññllaayy  İİLL  11001122bb  a. Alın [ي	[Cم� manglâi 182].   

maññññmaq mmaaññmmaaqq  İİLL  11001122bb  e. geçs. Yürümek, gitmek, herhangi bir yönden 

ilerlemek (fiziksel olarak) [ق��[Cم� mang-mâq 182]. EETT  mmaaññ--  ((bb--))  EEDD  776677aa..  

maññññiş mmèèññiişş--ttuurruuşş  bbiirrlleeşşiikk  ssöözzccüüğğüü  iiççeerriissiinnddee  İİLL  11007755bb  eyl. a. Hareket, adım 

[ d-[Cم�  mang-ish 182]. --  KKrrşş..  EETT  mmaaññ--  ((bb--))  EEDD  776677aa..  

may mmaayy  II  İİLL  11001188aa  a. Yağ, iç yağı, tereyağı, Kaz. [م�ي mâi 182].   

maya İİLL  øø,,  a. Anamal, yatırılan asıl toplam, Far. [م��� mâya 182]. FFaarr..  mmaayyaa  SStteeiinnggaassss  

11114488aa..  

mayaq mmaayyaaqq  II  İİLL  11001188aa  a. Koyun gübresi [م���ق mayaq 182]. EETT  mmaayyaakk  EEDD  777722bb..  →→  

**bbaaññaakk  EEDD  335500bb..  

mayda ss..  mmeeyyddee  IIII  İİLL  11004433aa  ((uuffaakk,,  kküüççüükk))  a. İnce toz, Far. [اYم�� maïda 182]. FFaarr..  

mmaayyddaa  SStteeiinnggaassss  11336600bb..  
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maydalamak ==  mmeeyyddiilliimmeekk  İİLL  11004433aa  ((kküüççüüllttmmeekk,,  ppaarrççaallaammaakk))  e. geçl. Toz haline 

getirmek [ا�م��Yم�� maïda-la-ma<q→k> 182]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  mmaayyddaa  SStteeiinnggaassss  11336600bb..  ++  

YYUUyy..  ++llaammaakk  

mayruq ==  mmaayyttuuqq  İİLL  11001188bb  ((eeğğrrii,,  ççaarrppııkk,,  eeğğrrii  aayyaakkllıı))  s. Bükülmüş, topal, kötürüm, 

Kaz. [م���وق mâiruq 182].   

maymun mmaayymmuunn  İİLL  11001199bb  a. Maymun, Ar. [م����ن maïmûn 182]. AArr..  mmaayymmuunn  

SStteeiinnggaassss  11336644aa..  

midramak ==  mmiiddiirrlliimmaaqq  İİLL  11008800aa  e. geçs. Hareket etmek, kımıldamak [رام��Yم 

midra-mak 182].   

marcan mmaarrccaann  İİLL  11000055bb  a. Mercan, Ar. [ن�Hم� marjân 182]. AArr..  mmaarrccaann  SStteeiinnggaassss  

11221100bb..  

maska mmeesskkee  İİLL  11003311aa  a. Taze tereyağı, Far. [&LVم maskah 182]. FFaarr..  mmaasskkaa  SStteeiinnggaassss  

11223388bb..  

maşrab ==  mmeeşşrreepp  İİLL  11003322bb  a. Müzik vb. ile toplumsal olarak yeniden bir araya geliş 

  ..AArr..  mmaaşşrraabb  SStteeiinnggaassss  11224455bb .[mashrab 182 م�eب]

maşq İİLL  øø,,  a. Talim, askeri idman, Ar. [,eم mashq 182]. AArr..  mmaaşşqq  SStteeiinnggaassss  11224477aa..  

maqul mmaaqquull  İİLL  11000099bb  s. harf. Makul; çoğunlukla iyi, güzel, pek iyi anlamında 

kullanılır, Ar. [ل�\�  ..ma’qul 182]. AArr..  mmaa‘‘qquull  SStteeiinnggaassss  11227744bb م

maqullaşmaq mmaaqquullllaaşşmmaaqq  İİLL  11000099bb  e. işt. Birlikte bir karara varmak [ق���	�\� م

ma’qul-la-’sh-maq 182]. iikkii  ddiillllii  AArr..  mmaa‘‘qquull  SStteeiinnggaassss  11227744bb..  ++  YYUUyy..  ++llaaşşmmaaqq  

maqullamaq mmaaqquulllliimmaaqq  İİLL  11000099bb  e. geçs. Bir karara varmak, razı olmak, rıza 

göstermek [م�ق	�\�  ..ma’qul-la-maq 182]. iikkii  ddiillllii  AArr..  mmaa‘‘qquull  SStteeiinnggaassss  11227744bb..  ++  YYUUyy م

++llaammaaqq  

milteq ==  mmiillttiiqq  İİLL  11008866bb  a. Tüfek, eski model asker tüfeği [,-b.م milteq 182].   

milteqçi İİLL  øø,,  a. Tüfekli asker [3S\-b.م milteq-chi 182].   

man mmeenn  İİLL  11003366bb  adl. Ben [Zم man 182]. EETT  11  mmeenn  EEDD  776666bb..  →→  bbeenn  EEDD  334466aa..  

menem İİLL  øø,,  BBkkzz..  mmeenn  İİLL  11003366bb  adl. Benim, Kaz. {maning yerine} [iXم men-em 

182]. --  KKrrşş..  EETT  11  mmeenn  EEDD  776666bb..  →→  bbeenn  EEDD  334466aa..  



 

  351 - 
 
 
 

manmanlik mmeennmmeennlliikk  İİLL  11003399aa  a. Kendinden çok bahsetme, benlikçilik, kendini 

beğenmişlik [Q-.X�Xم man-man-lik 182]. --  KKrrşş..  EETT  11  mmeenn  EEDD  776666bb..  →→  bbeenn  EEDD  334466aa..  

mana mmaannaa  İİLL  11001155aa  ünl. İşte! Fr. voici! “işte”. [&Xم manah 182]. KKrrşş..  EETT  22  mmaa:://22  mmee::  

EEDD  776655bb..  

mu İİLL  øø,,  Soru eki. Bkz. Dilb. [م� mu 182].   

mu  bu yerine. İsmin yalın hali dışındaki durumlarda kullanılır [م� mu 182]. EETT  11  bbuu::  EEDD  

229911bb..  

muça mmüüççee  İİLL  11006699bb  ((iinnssaannllaarrıınn  yyaa  ddaa  hhaayyvvaannllaarrıınn  oorrggaannllaarrıı,,  eell  yyaa  ddaa  bbaaccaakkllaarrıı))  

a. Koyunun sağrısı, Kaz. [&+م� muchah 182].   

muçal mmüüççeell  İİLL  11006699bb  a. 12 yıllık bir devir (her bir yıl bir hayvan adı ile adlandırılır). 

Bkz. Dilb. [O+م� muchàl 182].   

mucutmaq mmuurruuttmmaaqq  İİLL  11005522bb  e. ettir. Elde ezdirmek [ق����Hم� muju-’t-maq 182].   

mucumaq mmuuccuummaaqq  İİLL  11005533aa  e. geçl. Parmaklar arasında sürtmek, ovmak, elde toz 

haline getirmek için sürtmek; gururunu kırmak (herhangi bir kimsenin); eti kemikten 

kazıyarak çıkarmak {son anlam yalnızca Kazaklar’ca kullanılır} [م�ق�Hم� muju-maq 

183].   

muçin İİLL  øø,,  a. Cımbız (Yarkend ve Kaşgar Türkleri, sakalsız Çinli efendilerine 

hürmeten yüzlerindeki kılları çekip çıkarmak için kullanırlar), Far. [Z-+م� mûchin 

183]. FFaarr..  mmuu--ççiinnaa  SStteeiinnggaassss  11334422aa..  

mori İİLL  øø,,  a. Hendek, su yolu, oluk; aynı zamanda baca, ? Far. [م�ري mori 183]. FFaarr..  

mmuurrii  SStteeiinnggaassss  11334433bb..  

muz mmuuzz  İİLL  11005555aa  a. Buz [م�ز muz 183]. EETT  11  bbuu::zz  EEDD  338899aa..  

muzat İİLL  øø,,  (muz “buz” ve art Eski Uygurca “geçit, boğaz” anlamında) öz. a. 

Aksu’dan Ila’ya giden yol üzerindeki bir geçidin adı [م�زات muzât (doğru biçimiyle 

muz-art) 183]. bbllşş..  EETT  11  bbuu::zz  EEDD  338899aa..  ++  EETT  aarrtt  ((??aa::rrdd))  EEDD  220000bb..  

muzay mmoozzaayy  İİLL  11004466aa  a. Buzağı [م�زاي muzaï 183]. EETT  bbuuzzaa::ğğuu::  EEDD  339911aa..  

muztağ İİLL  øø,,  BBkkzz..  mmuuzz  İİLL  11005555aa  ++  ttaaġġ  İİLL  226600bb  a. Buzul; aynı zamanda karlı dağ. 

(Bkz. Aq-tàg başlığı altında, özel adlar gibi bu tür sözcüklerin uygulamasına ilişkin 
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uyarılar bölümü) [غ��م�ز muz-tâgh 183]. bbllşş..  EETT  11  bbuu::zz  EEDD  338899aa..  ++  EETT  11  ttaa::ğğ  ((dd--))  EEDD  

446633aa..  

muzluq mmuuzzlluuqq  İİLL  11005555bb  s. Buzlu, buz kaplı [ق�  muz-luq 183]. EETT  bbuu::zzlluuğğ  EEDD م�ز

339911bb..  

muşak İİLL  øø,,  a. Havai fişek, fişek, maytap [م���� mushak 183].   

müşük mmüüşşüükk  İİLL  11007700bb,,  KKrrşş..  [[,-e-م,-e-م  mmiisshhiiqq  118844]]  a. Kedi [ }ك← ق {م���  müshük 

183]. --  KKrrşş..  EETT  mmüü::şş  EEDD  777722aa..  yyaa  ddaa  EETT  mmaaççıı::  EEDD  776655bb..  

muşlamak ==  mmuuşşttlliimmaaqq  İİLL  11005599aa  e. geçl. Yumrukla vurmak, yumruklamak, Far. 

YUy. (lamak) [���	م�� mush-la-mak {musht-la-mak yerine} 183]. iikkii  ddiillllii  mmuuşştt  

SStteeiinnggaassss  11224433bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaakk  

Muggggal İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ل��   .[Mughal 183 م���ل] MMuugghhuull  118833]]  öz. a. Moğol  م���لم�

Muggggul ==  mmooññgguull  İİLL  11004466bb,,  KKrrşş..  [[ل�� Mughul م���ل] MMuugghhaall  118833]]  öz. a. Moğol  م���لم�

183].   

mol mmooll  IIII  İİLL  11004477aa  a. Bol, çok, Hk. [م�ل mol 183].   

mola mmööllee  İİLL  11006688bb  a. Semer [م�� mola 183].   

mulla mmoollllaa  İİLL  11004477aa  a. Eğitimli kimse, okuma yazma öğrenmiş kimse, Far. [	 م�

mulla 183]. FFaarr..  mmuullllaa  SStteeiinnggaassss  11330033aa..  

Multan İİLL  øø,,  öz. a. Yarkend’de bütün Şiiler için kullanılan bir ad. Multani Şiiler’in 

partisinin Yarkend’de birkaç yıl önceki kötü idaresi nedeniyle Şiiler’in adının kötüye 

çıkmasına neden olmuştur. Bunun sonucunda Multan bütün Şiiler için kullanılan bir 

ad haline gelmiştir [ن�b   .[Multân 183 م�

molun mmoolluunn  İİLL  11004477bb  a. Yaban kedisi [ن�  molûn 183]. BBkkzz..  EETT  mmaannuu::  ((??bb--))  EEDD م�

776677aa..  

mum mmoomm  İİLL  11004488aa  a. Mum; ak-mum “bal mumu”; kara-mum “ayakkabı tamircisinin 

kullandığı cila”, Far. [م�م mum 184]. FFaarr..  mmoomm,,  mmuumm  SStteeiinnggaassss  11334488bb..  

muncaq ==  mmoonnççaaqq  İİLL  11004499bb  a. Renkli boncuk [ق�oCم� munjaq 184]. EETT  mmoonnççuukk  EEDD  

776677bb..  →→  bboonnççuukk  ((??bboonnççookk))  EEDD  334499aa..      

munça mmuunnççee  İİLL  11006655aa  bel. Bu kadar, bunca {(Bkz.) bu ve çah’tan} [&SCم� mun-chah 

184]. bbllşş..  EETT  11  bbuu::  EEDD  229911bb..  ++  EETT  aannççaa::  EEDD  117722bb..  
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mundagggg ==  mmuunnddaaqq  İİLL  11006655aa  bel. Böyle [اغYCم� mun-dagh 184]. EETT  mmuunnttaağğ  EEDD  776677bb..  

→→  bbuunnttaağğ  EEDD  334499bb..  

munda mmuunnddaa  İİLL  11006655aa  bel. Burada [%YCم� mun-dah 184]. --  KKrrşş..  EETT  aannttaa::  EEDD  117766bb..  

muññññ mmuuññ  İİLL  11006622bb  a. Hüzün, keder, endişe [BCم� mung 184]. EETT  mmuuññ  776666bb..  →→  EETT  bbuuññ  

EEDD  334477aa..  

muññññaymaq İİLL  øø,,  e. geçs. Kederli, elemli olmak [ �[Cم�ق�م�  mung-aï-mâq 184]. EETT  

bbuuññaadd--  EEDD  335500aa..  

muññññdaşmaq mmuuññddaaşşmmaaqq  İİLL  11006622bb,,  KKrrşş..  [[ق���	[Cقم����	[Cم�  mmuunngg--llaa--’’sshh--mmaaqq  118844]]  e. işt. 

Dertleşmek [ا���قY[Cم� mung-da-’sh-maq 184]. --  KKrrşş..  EETT  mmuuññ  776666bb..  →→  EETT  bbuuññ  EEDD  

334477aa..  

muññññlaşmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ا���قY[Cا���قم�Y[Cم�  mmuunngg--ddaa--’’sshh--mmaaqq  118844]]  mmuuññddaaşşmmaaqq  İİLL  11006622bb  

e. işt. Dertleşmek [ق���	[Cم� mung-la-’sh-maq 184]. --  KKrrşş..  EETT  mmuuññ  776666bb..  →→  EETT  bbuuññ  

EEDD  334477aa..  

muññññuz ==  mmüüññüüzz  İİLL  11007711aa  a. Boynuz [ز�[Cم� munguz 184]. EETT  mmüüññüüzz  EEDD  777711aa..  →→  

**bbüüññüüzz  EEDD  335522aa..    

mihrbançiliq İİLL  øø,,  a. Şefkat, şefkatlilik, iyi yüreklilik, zarif oluş, kibarlık, Far. YUy. 

[,-.-SC�*م�� mihrbân-chi-liq 184]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  mmiihhrrbbaann  SStteeiinnggaassss  11335544aa..  ++  YYUUyy..  ++ççiilliiqq  

mihmançiliq İİLL  øø,,  a. Konukseverlik, misafirperverlik, Far. YUy. [,-.-SCم��� mihmân-

chi-liq 184]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  mmiihhmmaann  SStteeiinnggaassss  11335566aa..  ++  YYUUyy..  ++ççiilliiqq  

micaz mmiizzaacc  İİLL  11008811aa  a. Sağlık, sıhhat, afiyet; aynı zamanda mizaç, tabiat, huy, Far. 

[Ko-م (mizâj yerine) mijâz 184]. FFaarr..  mmiizzaacc  SStteeiinnggaassss  11222211aa..  

mehhhh mmiihh  İİLL  11007799bb  a. Çivi, mıh, tahta çivi, Far. [�-م mekh 184]. FFaarr..  mmeehh  SStteeiinnggaassss  

11335599bb..  

mehhhhlatmaq mmiihhllaattmmaaqq  İİLL  11008800aa  e. ettir. Mıhlatmak, çiviletmek, Far. YUy. [ق���	q-م 

mekh-la-’t-maq 184]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  SStteeiinnggaassss  11335599bb..  mmeehh  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaaqq  

mehhhhlamaq ==  mmiihhlliimmaaqq  İİLL  11008800aa  e. geçl. Mıhlamak, çivilemek, Far. YUy. [م�ق	q-م 

mekh-la-maq 184]. FFaarr..  SStteeiinnggaassss  11335599bb..  mmeehh  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq  
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midiratmak ==  mmiiddiirrllaattmmaaqq  e. ettir. Hareket ettirmek, kımıldatmak [ك���ا��Y-م midira-

’t-mak 184].   

midiramak İİLL  øø,,  e. geçl. Hareket etmek, kımıldamak, sürünmek, emeklemek 

   .[midira-mak 184 م-��Yام�ك]

midirlamak ==  mmiiddiirrlliimmaaqq  İİLL  11008800aa  e. geçs. Hareket etmek, kımıldamak, sürünmek, 

emeklemek [ م�����Yم-  midir-la-mak 184].   

mayrda İİLL  øø,,  BBkkzz..  mmeeyyeerr  İİLL  11004422aa  ++  ddee  bel. Burada {bu ya da ma-yer-dah “bu 

yerde” yerine} [%م-�د maïrdah 184]. bbllşş..  EETT  11  bbuu::  EEDD  229911bb..  ++  EETT  yyèè::rr  EEDD  995544aa..  

mis mmiiss  II  İİLL  11008811bb  a. Bakır, Far. [y-م mis 184]. FFaarr..  mmiiss  SStteeiinnggaassss  11222244bb..  

misqaça İİLL  øø,,  a. Bakır kap, Far. YUy. [&+�\V-م mis-qachah 184]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  mmiiss  

SStteeiinnggaassss  11222244bb..  ++  YYUUyy..  ++qqaaççaahh  

mişiq mmüüşşüükk  İİLL  11007700bb,,  KKrrşş..  [[ كك← ← ق ق {{م���م��� }}  mmüüsshhüükk  118833]]  mmüüşşüükk  İİLL  11007700bb  a. Kedi 

[,-e-م mishiq 184]. --  KKrrşş..  EETT  mmüü::şş  EEDD  777722aa..  yyaa  ddaa  EETT  mmaaççıı::  EEDD  776655bb..  

mikan İİLL  øø,,  (eksiltili eylem olan irmak ya da imak’in belgisizlik ekinin soru ya da 

şüphe ifade eden biçimi) mi? mi acaba? {Bkz. Dilb.} [ن�L-م m’ikan 184]. bbllşş..  mmii  <<  ??  ++  

EETT  eerrkkeenn  EEDD  222244bb..    

mikin İİLL  øø,,  (eksiltili eylem olan irmak ya da imek’in belgisizlik ekinin soru ya da 

şüphe ifade eden biçimi) mi? mi acaba? {Bkz. Dilb.} [Z-L-م m’ikin 184]. bbllşş..  mmii  <<  ??  ++  

EETT  eerrkkeenn  EEDD  222244bb..    

milteq ==  mmiillttiiqq  İİLL  11008866bb  a. Tüfek [,-b.-م milteq 184].       

mayl mmeeyyll  İİLL  11004433aa  a. Meyil, eğilim, seçim, tercih, Ar. [O-َم maïl 184]. AArr..  mmaayyll  

SStteeiinnggaassss  11336633bb..  

min İİLL  øø,,  adl. Ben, Kaz., Kırg. [Z-م min 184]. EETT  11  mmeenn  EEDD  776666bb..  →→  bbeenn  EEDD  334466aa..  

mincaq İİLL  øø,,  Bkz. muncâq [ق�oX-م minjaq 184]. EETT  mmoonnççuukk  EEDD  776677bb..  →→   bboonnççuukk  

((??bboonnççookk))  EEDD  334499aa..      

mindurmak mmiinnddüürrmmeekk  İİLL  11008888bb  e. ettir. Bindirmek (herhangi bir kimseyi) 

[ }ك← ق {م-YXورم�  min-dur-mak 184]. EETT  mmiinnddüürr--  //mmüünnddüürr--  EEDD  776688aa..  →→  bbiinnttüürr--  EEDD  

335500aa..  
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minişmak mmiinniişşmmeekk  İİLL  11009900aa  e. işt. Birlikte binmek [���eX-م min-ish-mak 185]. --  

KKrrşş..  EETT  mmiinn--//mmüünn--  EEDD  776677aa..  →→  bbiinn--  EEDD  334488aa..    

miññññ mmiiññ  İİLL  11008855aa  sy. Bin [BX-م ming 185]. EETT  mmııññ//mmiiññ  EEDD  776666bb..  →→  bbııññ  EEDD  334466bb..  

miññññ ==  mmeeññ  İİLL  11003344bb  a. Ben, yüzdeki leke [BX-م ming 185]. EETT  22  mmeeññ  EEDD  776666bb..  →→  11  

bbeeññ  EEDD  334466bb..    

miññññaşmak mmiinnggeeşşmmeekk  İİLL  11008899aa  e. işt. İki kişi bir ata birlikte binmek [ ����[X-ق {م ←

}ك  min-ga-’sh-mak 185]. EETT  mmiiññeeşş--  EEDD  777711aa..  →→  **bbiiññeeşş--  EEDD  335522aa..  

miñññña mmeeññee  İİLL  11007755aa,,  KKrrşş..  [[&--م--&م  mmiiyyaahh  118855]]  a. Beyin [&[X-م mingah 185]. EETT  

mmeeññee//mmeeññii::  EEDD  776677aa..  →→  **bbèèññii::  EEDD  334488bb..    

minmak mmiinnmmeekk  İİLL  11008899aa  e. geçl. Ata binmek, binmek, Fr. monter à cheval “ata 

binmek” [���X-م min-mak 185]. EETT  mmiinn--//mmüünn--  EEDD  776677aa..  →→  bbiinn--  EEDD  334488aa..  

mina ==  aaddll..  mmaannaa  İİLL  11001155aa  ((iişşttee  bbuurraaddaa))  ünl. İşte!, Fr. voici! “işte!” [&X-م mina 185]. 

KKrrşş..  EETT  22  mmaa:://22  mmee::  EEDD  776655bb..  

miya İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&[X-م&[X-م  mmiinnggaahh  118855]]  mmeeññee  İİLL  11007755aa  a. Beyin [&--م miyah 185]. EETT  

mmeeññee//mmeeññii::  EEDD  776677aa..  →→  **bbèèññii::  EEDD  334488bb..    

N ن  

nabat İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[وات�Cوات�C  nnââwwââtt  118866]]  nnaavvaatt  İİLL  11110000aa  a. Şeker, Far. [ت�*�C nâbât 185]. 

AArr..  nnaabbaatt  SStteeiinnggaassss  11338844aa..    

naçar nnaaççaarr  İİLL  11009922bb  ((kkööttüü,,  eesskkii,,  nnoorrmmaallddeenn  ddüüşşüükk))  s. Çaresiz, aciz, Far. [ر�+�C 

nâchâr 185]. FFaarr..  nnaa--ççaarr  SStteeiinnggaassss  11336677bb..    

naçarliq nnaaççaarrlliiqq  İİLL  11009922bb  ((iiyyii  oollmmaammaakk,,  yyeetteerrssiizzlliikk))  a. Çaresizlik, acizlik, Far. 

YUy. [,-  �C nâchâr-liq 185]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  nnaa--ççaarr  SStteeiinnggaassss  11336677bb..  ++  YYUUyy..  ++lliiqq+�ر

nar nnaarr  İİLL  11009933aa  a. Hindistan’dakilere benzeyen tek hörgüçlü deve [ر�C nâr 185].   

narraq İİLL  øø,,  nari-râq yerine [رّاق�C nar-râq 185]. --  KKrrşş..  EETT  nnaarruu::  EEDD  777788bb..  →→  

aaññaarruu:://ııññaauu:://ıınnaarruu::  EEDD  119900aa..      

nari nnèèrrii  İİLL  11111166bb,,  KKrrşş..  [[ري�ري�  áárrii  77]]  bel. ve snt. Ötesinde, ötede. {Belki de yalnızca 

an-yeri (’nyeri “o yer”) sözcüklerinin kısaltılmış biçimidir. Öyle ya da böyle, kesin 
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olarak bu, bir adıl ile bir addan kurulu birleşikmiş gibi kullanılmış olabilir; örn.: 

saniñ nariñga “senin ötene” (burada nari hem iyelik ekini hem de yaklaşma-verme 

durum ekini almaktadır); uydin nari ya da narida “evden öte, evin ötesinde” Bkz. 

Dilb. Fakat nari’nin üstünlük derecesi de olduğu için bu sözcük basit belirteç 

özelliklerini de taşır, Bkz. nari-râq.} [ري�C nari 185]. EETT  nnaarruu::  EEDD  777788bb..  →→  

aaññaarruu:://ııññaauu:://ıınnaarruu::  EEDD  119900aa..      

nariraq İİLL  øø,,  üstünlük derecesi bildiren bel. Daha öte, daha ileri, daha karşı tarafta 

      ..KKrrşş..  nnaarruu::  EEDD  777788bb..  →→  aaññaarruu:://ııññaauu:://ıınnaarruu::  EEDD  119900aa  -- .[�C nari-râq 185ر��اق]

naz nnaazz  İİLL  11009933bb  a. Yağcılık, okşama, sevgi ifade eden söz ya da hareket, Far. [ز�C nâz 

185]. FFaarr..  nnaazz  SStteeiinnggaassss  11337711bb..  

nazlatmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Kendisini sevdirtmek, Far. YUy. [ق���ز��C nâz-la-’t-maq 

185]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  nnaazz  SStteeiinnggaassss  11337711bb..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaaqq  

nazlanmaq nnaazzllaannmmaaqq  İİLL  11009933bb  e. dön. Kendisini sevdirmek, Far. YUy. [ق��Cز��C 

nâz-la-’n-maq 185]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  nnaazz  SStteeiinnggaassss  11337711bb..  ++  YYUUyy..  ++llaannmmaaqq  

nazliq nnaazzlliiqq  İİLL  11009933bb  s. Kendini sevdiren, yağcılık yapan [,-  �C nâz-liq 185]. iikkii  ddiilllliiز

FFaarr..  nnaazz  SStteeiinnggaassss  11337711bb..  ++  YYUUyy..  ++lliiqq  

nazuk nnaazzuukk  İİLL  11009944aa  s. Nazik, Far. [زو��C nâzuk 185]. FFaarr..  nnaazzuukk  SStteeiinnggaassss  11337711bb..  

nas nnaass  İİLL  11009944bb,,  KKrrşş..  [[ار�M�Cار�M�C  nnââsswwâârr  118866]],,  [[ لل�M�Cا�M�Cا   nnââsswwââll  118866]]  nnaasswwaall  İİLL  11009944bb,,  

 a. Burun otu, enfiye (genellikle ağzın içinde dil altına konur ve  [[�M�C  nnââsswwaaii  118866اي�M�Cاي]]

bir süre orada tutulur), Far. [س�C nâs 186].   

nasvar İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[س�Cس�C  nnââss  118866]]  nnaass  İİLL  11009944bb,,  [[ال�M�Cال�M�C  nnââsswwââll  118866]]  nnaasswwaall  İİLL  

11009944bb,,  [[اي�M�Cاي�M�C  nnââsswwaaii  118866]]  nâs ile aynı anlamda, Far. [ار�M�C nâswâr 186].   

nasval nnaasswwaall  İİLL  11009944bb,,  KKrrşş..  [[س�Cس�C  nnââss  118866]]  nnaass  İİLL  11009944bb,,  [[ار�M�Cار�M�C  nnââsswwâârr  118866]],,  

   .[�M�C nâswâl 186ال] .nâs ile aynı anlamda, Far  [[�M�C  nnââsswwaaii  118866اي�M�Cاي]]

nasvay İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[س�Cس�C  nnââss  118866]]  nnaass  İİLL  11009944bb,,  [[ M�CM�Cار�ار�   nnââsswwâârr  118866]],,  [[ال�M�Cال�M�C  nnââsswwââll  

118866]]  nnaasswwaall  İİLL  11009944bb  nâs ile aynı anlamda, Kaz. [اي�M�C nâswai 186].   

naşbati İİLL  øø,,  a. Armut, Far. [3��a��C nâshbati 186]. FFaarr..  nnaasshhppaattii  SStteeiinnggaassss  11337733bb..  

naşvati İİLL  øø,,  a. Armut, Far. [3�ا���C nâshwati 186]. FFaarr..  nnaasshhppaattii  SStteeiinnggaassss  11337733bb..  
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naşta nnaaşşttaa  İİLL  11009955aa  a. Erken yapılan kahvaltı, ilk kalkışta yenen lokma, ‘çoti haziri’, 

Far. [&b��C nâshtah 186]. FFaarr..  nnaaşşiittaa  SStteeiinnggaassss  11337733bb..  

naggggara ==  nnaaggrraa  İİLL  11009955aa,,  KKrrşş..  [[را�fCرا�fC  nnaagghhaarraa  118866]]..  a. Kazan şeklindeki büyük 

davul, Far. [را���C naghâra 186]. FFaarr..  nnaaqqaarraa  SStteeiinnggaassss  11441188aa..  

naggggaraçi ==  nnaaggrriiççii  İİLL  11009955aa  a. Kazan şeklindeki büyük davul çalan kimse, Far. 

YUy. [3+را���C naghâra-chi 186]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  nnaaqqaarraa  SStteeiinnggaassss  11441188aa..  ++  YYUUyy..  ++ççii      

nak İİLL  øø,,  a. Armut [ك�C nâk 186]. FFaarr..  nnaakk  SStteeiinnggaassss  11337777aa..  

namus nnoommuuss  İİLL  11111122bb  a. Hürmetsizlik, hakaret, gözden düşme, itibardan düşme, Ar. 

  ..AArr..  nnaammuuss  SStteeiinnggaassss  11338800aa .[�C namus 186م�س]

nao İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[وا�Cوا�C  nnââwwaa  118866]]  nnaavvaa  II  İİLL  11110000aa  a. Su değirmeninin çarkına su taşıyan 

tahtadan oluk ya da kanal, Far. [ Cو�  nâo 186]. FFaarr..  nnaavv  SStteeiinnggaassss  11338822aa..    

nava nnaavvaa  II  İİLL  11110000aa  ((aağğaaçç,,  kkeerrppiiçç,,  bbaallççııkk  yyaa  ddaa  kkaayymmaakk  ttaaşşıınnddaann  yyaappııllaann  şşeekkiill)),,  

KKrrşş..  [[و�Cو�C  nnââoo  118866]]  a. Su değirmeninin çarkına su taşıyan tahtadan oluk ya da kanal, 

Far. [وا�C nâwa 186]. FFaarr..  nnaavv  SStteeiinnggaassss  11338822aa..    

navat nnaavvaatt  İİLL  11110000aa  ((aakkiiddee  şşeekkeerrii)),,  KKrrşş..  [[ت�*�Cت�*�C  nnââbbââtt  118855]]  Bkz. nâbat [وات�C nâwât 

186]. AArr..  nnaabbaatt  SStteeiinnggaassss  11338844aa..    

nay nneeyy  İİLL  11110099aa,,  KKrrşş  [[3C3C  nnaaïï  118877]]  a. Kamış, ney, Far. [ي�C naï 186]. FFaarr..  nnaayy  

SStteeiinnggaassss  11444400aa..  

nayçi nneeyyççii  İİLL  11110099aa  a. Ney çalan kimse, neyzen, Far. YUy. [3S��C naï-chi 186]. iikkii  ddiillllii  

FFaarr..  nnaayy  SStteeiinnggaassss  11444400aa..  ++  YYUUyy..  ++ççii  

niçand İİLL  øø,,  adl. Birkaç, Far. YUy.50 [YXSC ni-chand 186]. iikkii  ddiillllii  EETT  nnee::  EEDD  777744aa..  ++  FFaarr..  

ççaanndd  SStteeiinnggaassss  440000aa..  

niçuk aaddll..  nnèèççüükk  İİLL  11111166aa,,  KKrrşş..  [[��S-C��S-C  nnii--cchhuukk  118877]]  bel. Nasıl?, ne şekilde?, öyle, 

böyle [��SC ni-chuk 186]. EETT  nneeççüükk  EEDD  777755bb..  

niça nneeççee  İİLL  11110033aa,,  KKrrşş..  [[&S-Cِ&S-Cِ  nnii--cchhaahh  118877]]  adl. Kaç, ne kadar [&SC ni-chah 186]. EETT  

nnee::ççee::  EEDD  777755aa..  

                                                 
50    Far. YUy.: (doğrusu) YUy. Far. 
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nushhhha nnuusshhaa  İİLL  11111144aa  a. Örnek, model; aynı zamanda kalıp, taslak, tasarım, çizim, 

Ar. [&qVC nuskhah 186]. AArr..  nnuusshhaa  SStteeiinnggaassss  11440000aa..  

naggggara ==  nnaaggrraa  İİLL  11009955aa,,  KKrrşş..  [[را���Cرا���C  nnaagghhâârraa  118866]]  Bkz. را���C [را�fC naghara 186]. 

FFaarr..  nnaaqqaarraa  SStteeiinnggaassss  11441188aa..  

naggggma nneeggmmee  İİLL  11110066bb  a. Müzik, nağme, ezgi, Far. [&�fC naghmah 186]. AArr..  nnaaggmmaatt,,  

nnaaggmmaa  SStteeiinnggaassss  11441133bb..    

naggggmaçi ==  nneeggmmiiççii  İİLL  11110066bb  a. Müzisyen, çalgıcı, Far. YUy. [3S����C naghmah-chi 

186]. iikkii  ddiillllii  AArr..  nnaaggmmaatt,,  nnaaggmmaa  SStteeiinnggaassss  11441133bb..  ++  YYUUyy..  ++ççii  

nimarsa İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[&M�-C&M�-C  nniieerrssaahh  ((nnii--eerrssaa))  118877]]  nneerrssee  İİLL  11110033bb  adl. Bir şey {harf. 

“her ne ise (o) olabilir”. Bu sözcük -bazen belirtme durum eki hariç- ek almaktan 

kurallı bir biçimde kaçınarak asıl biçiminin izlerini yeterince taşır.} [&M��C nimarsah 

(ni-’m-ersa) 186]. bbllşş..  EETT  nnee::mmee::  EEDD  777777bb..  ++  EETT  11  eerr--  EEDD  119933bb..  

nima nnèèmmee  İİLL  11111177bb,,  KKrrşş..  [[&�-C&�-C  nniimmaahh  118877]]  adl. Ne? aynı zamanda bir şey. {Bkz. 

Dilb. Adıllar} [&�C ni-mah 186]. EETT  nnee::mmee::  EEDD  777777bb..  

niñ /ñ /ñ /ñ / naññññ / nuññññ    İİLL  øø,,  İlgi durum eki; eski Uygurlar’da “mal, mülk” [BXC ning, nang 

ya da nung 186]. ((eesskkii  UUyygguurrllaarr’’ddaa  ““mmaall,,  mmüüllkk””  iiççiinn))  EETT  nnee::ññ  EEDD  777788bb..  

ni nnee  II  İİLL  11110011aa  adl. Ne? Aynı zamanda sne. belirtme durum eki [3C ni 187]. ((NNee??  iiççiinn))  

EETT  nnee::  EEDD  777744aa..  

nay nneeyy  İİLL  11110099aa,,  BBkkzz..  [[ي�Cي�C  nnaaïï  118866]]  Bkz. ي�C [3C naï 187]. FFaarr..  nnaayy  SStteeiinnggaassss  11444400aa..  

nitak ==  nnèètteeyy  İİLL  11111166  ((nnaassııll  oolluurr,,  nnee  ççaarree))  bel. ni-chuk ile aynı anlamda. {Hemen 

hemen hiç kullanılmamaktadır} [ك�b-C ni-tak 187]. EETT  nnee::ttee::gg  EETT  777766aa..  

niçuk aaddll..  nnèèççüükk  İİLL  11111166aa,,  BBkkzz..  [[��SC��SC  nnii--cchhuukk  11888866]]  Bkz. ��SC [��S-C ni-chuk 

187]. EETT  nneeççüükk  EEDD  777755bb..  

niçaggggda İİLL  øø,,  BBkkzz..  nnee  ççaagg  ((nnee  II  mmaaddddee  bbaaşşıı  aallttıınnddaa))  İİLL  11110011aa  ++  ddaa  bel. Ne 

zamanda? ne zaman? [اYfS-C ni-châgh-da 187] iikkii  ddiillllii  EETT  nnee::  EEDD  777744aa..  ++  MMooğğ..  ççaagg  LLeess..  

115566bb..  
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niçaqda İİLL  øø,,  BBkkzz..  nnee  ççaagg  ((nnee  II  mmaaddddee  bbaaşşıı  aallttıınnddaa))  İİLL  11110011aa  ++  ddaa  bel. Ne 

zamanda? ne zaman? [اY\S-C ni-châq-da 187] iikkii  ddiillllii  EETT  nnee::  EEDD  777744aa..  ++  MMooğğ..  ççaagg  LLeess..  

115566bb..  

niçaggggliq İİLL  øø,,  BBkkzz..  nnee  ççaagg  ((nnee  II  mmaaddddee  bbaaşşıı  aallttıınnddaa))  İİLL  11110011aa  ++  lliiqq  adl. Tahmini 

olarak ne? yaklaşık ne kadar? ne kadarlık? {Bkz. châgh} [,-.��S-C ni-châgh-liq 187]. 

iikkii  ddiillllii  EETT  nnee::  EEDD  777744aa..  ++  MMooğğ..  ççaagg  LLeess..  115566bb..  

niçun aaddll..  nnèèççüünn  İİLL  11111166aa  bel. Niçin? hangi nedenle? [ن�S-C ni-’chun (ni-uchun 

yerine) 187]. bbllşş..  EETT  nnee::  EEDD  777744aa..  ++  EETT  üüççüünn  EEDD  2288bb..  

niça nneeççee  İİLL  11110033aa,,  BBkkzz..  [[&SC&SC  nnii--cchhaahh  118866]]  Bkz. &SC [&S-Cِ ni-chah 187]. EETT  nnee::ççee::  EEDD  

777755aa..  

nayça nneeyyççee  İİLL  11110099aa  ((nneeyy  bbiiççiimmiinnddeekkii  iiççii  bbooşş  oolluukk))  a. Küçük kamış, özl. mekiğin 

içine yerleştirilen ve üzerine iplik sarılan kamış [&S-C naï-chah 187]. FFaarr..  nnaayycchhaa  

SStteeiinnggaassss  11338833aa..  

nimişqa aaddll..  nnèèmmiişşqqaa  İİLL  11111188bb  bel. Ne amaçla? niçin? neden? [&\e�-C nim’ish-qa 

187]. bbllşş..  EETT  nnee::mmee::  EEDD  777777bb..  ++  EETT  11  ii::şş  ((??  11  ıı::şş))  EEDD  225544aa..    

nima nnèèmmee  İİLL  11111177bb,,  BBkkzz..  [[&�C&�C  nnii--mmaahh  118866]]  Bkz. &�C [&�-C nimah 187]. EETT  nnee::mmee::  EEDD  

777777bb..  

niññññ İİLL  øø,,  İlgi durum eki. Bkz. Dilb. [BX-C ning 187].   

niersa ==  nneerrssee  İİLL  11110033bb,,  KKrrşş..  [[&M��C&M��C  nniimmaarrssaahh  ((nnii--’’mm--eerrssaa))  118866]]  nimarsah ile aynı 

anlamda {nime yerine ni ile kurulmuştur} [&M�-C niersah (ni-ersa) 187]. bbllşş..  EETT  nnee::mmee::  

EEDD  777777bb..  ++  EETT  11  eerr--  EEDD  119933bb..  

V و  

u İİLL  øø,,  İng. isn’t there, doesn’t it “değil mi” yapısına karşılık gelen bir ek [و u 187].   

H �  

hardurmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Yormak [ه�ردورم�ق hâr-dur-mâq 187]. --  KKrrşş..  EETT  11  aa::rr--  EEDD  

119933aa..  

harduq hhaarrdduuqq  İİLL  11112277bb  a. Yorgunluk, bitkinlik [ه�ردوق hârduq 187]. --  KKrrşş..  EETT  11  aa::rr--  

EEDD  119933aa..  
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harmaq hhaarrmmaaqq  İİLL  11112288aa  e. geçs. Yorulmak, yorgunluk hissetmek [ه�رم�ق hâr-mâq 

187]. EETT  11  aa::rr--  EEDD  119933aa..  

haritmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Yormak [ق��bه�ر� hâr-it-maq 187]. --  KKrrşş..  EETT  11  aa::rr--  EEDD  119933aa..  

haññññ hhaaññ  II  İİLL  11113311  a. Uçurum, sarp kayalık, Yark. [BCه� hang 187].   

hañgñgñgñgut hhaaññggiitt  İİLL  11113311bb  a. Bir tür ördek, Casarca rutila [ت�f[Cه� hangghut 187]. EETT  

aaññııtt  EEDD  117766aa..  

haññññu İİLL  øø,,  a. Sert tahtasından kaselerin yapıldığı bir ağacın adı, (?) bir tür kavak ağacı 

[�[Cه� hangu 187].   

haññññi hhaaññggaa  İİLL  11113311bb  a. Erkek eşek [3[Cه� hangi 187].   

haydamak hheeyyddiimmeekk  İİLL  11114499aa,,  KKrrşş..  [[ام�كYام�كا�Yا�  aaïïddaa--mmaakk  3311]]  e. geçl. Sürmek, 

kovmak, defetmek [ام�كYه�� haïda-mak 188]. --  KKrrşş..  EETT  kkaayy--  ((22  **kkaa::dd--))  EEDD  667744  bb..  

harkaçan aaddll..  hheerrqqaaççaann  İİLL  11114411aa  bel. Her ne zaman (harf. ‘her ne zaman’) [ه�آ�+�ن 

har-kachan 188]. bbllşş..  FFaarr..  hhaarr  SStteeiinnggaassss  11449933aa..  ++  EETT  kkaaççaann  EEDD  559922aa..  

hurmak hhüürrmmeekk  İİLL  11115577aa  e. geçl. Üfürmek, üflemek [ه�رم�� hur-mak 188]. EETT  11  üürr--  

EEDD  119955bb..  

hürkak İİLL  øø,,  s. Ürkek (at için), kolayca korkutulan [ه�رآ�� hür’-kak 188]. --  KKrrşş..  EETT  

üürrkk--  EEDD  222211aa..  

hurmak hhüürrmmeekk  İİLL  11115577aa  e. geçs. Havlamak [ه�رم�ك hur-mak 188]. EETT  22  üürr--  EEDD  119966aa..    

hürükmak ==  üürrkküümmeekk  II  İİLL  11224488bb  e. geçs. Utanmak, ürkmek {? hürük-kak yerine} 

  ..EETT  üürrkk--  EEDD  222211aa .[hürük-mak 188 ه�روآ��ك]

hürükütmak ==  üürrkküüttmmeekk  İİLL  11224488bb  e. ettir. Utandırmak, ürkütmek [����ه�روآ� 

hürük-üt-mak 188]. EETT  üürrkkiitt--  EEDD  222266bb..  

hukuz ==  öökküüzz  İİLL  11223377aa  a. İğdiş edilmiş boğa, öküz [ه�آ�ز hukuz 188]. EETT  öökküüzz  

((??öökköözz))  EEDD  112200aa..  

höl hhööll  İİLL  11115566bb  s. Yaş, ıslak, nemli [ه�ل höl 188]. EETT  öö::ll  EEDD  112244aa..  

hölçilik hhööllççiilliikk  İİLL  11115566bb  a. Islaklık, nem [Q-.-S  höl-chi-lik 188]. --  KKrrşş..  EETT  öö::ll  EEDD ه�

112244aa..  

höllök ==  hhööllllüükk  İİLL  11115566bb  a. Islaklık, nem [��.  ..höl-lök 188]. --  KKrrşş..  EETT  öö::ll  EEDD  112244aa ه�
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höllamak ==  hhöölllliimmeekk  İİLL  11115566bb  e. geçl. Islatmak [م�ك	  höl-la-mak 188]. --  KKrrşş..  EETT ه�

öö::ll  EEDD  112244aa..  

hay hay hhaayy--hhaayy  İİLL  11113377aa  ünl. Eyvah, yazık! ne yazık! [3ه3 ه haï-haï 188].   

Y ي  

yabalaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��'��ق��'��  yyââppaallââqq  118888]],,  [[ق��'& �ق� &'��  yyaappaahh--llaaqq  118899]]  a. Baykuş [ق��*�� 

yâbalâq 188]. EETT  yyaappaallaakk  EEDD  887788aa..  →→  yyaappaa::kkuullaakk  EEDD  887755aa..  

yapalaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��*��ق��*��  yyââbbaallââqq  118888]],,  [[ق��'& �ق� &'��  yyaappaahh--llaaqq  118899]]  a. Baykuş [ق��'�� 

yâpalâq 188]. EETT  yyaappaallaakk  EEDD  887788aa..  →→  yyaappaa::kkuullaakk  EEDD  887755aa..  

yapalaq yyaappiillaaqq  İİLL  11336666aa  s. Düz, yassı [ق��'�� yapalâq 188].   

yapraq yyaapprraaqq  İİLL  11336655aa  a. Yaprak (ağacın), Kaz. [اق�'�� yapraq 188]. EETT  yyaappuurrğğaa::kk  

EEDD  887799bb..  

yaparmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[رم�ق��'�رم�ق�'��  yyaappuurrmmaaqq  118888]]  yyaappuurrmmaaqq  II  İİLL  11440066bb  yapraq ile 

aynı anlamda, E. T.51 [م�ق�'�� yâparmâq 188]. EETT  yyaappuurrğğaa::kk  EEDD  887799bb..  

yapişturmaq yyèèppiişşttuurrmmaaqq  İİLL  11442288bb  e. işt. ettir. Yapıştırmak [رم�ق�be'�� yap-ish-tur-

maq 188]. --  KKrrşş..  EETT  yyaappıışş--  EEDD  888800bb..  

yapişmaq yyèèppiişşmmaaqq  IIII  İİLL  11442299aa,,  KKrrşş..  [[ق��'����ق����'��  yyaapp--uusshh--mmaaqq  118888]]  e. işt. Birbirine 

yapışmak, tırmanmak için birbirine yapışmak, ip ya da ağaca tırmanmak {yap-maq 

eyleminin işteş çatı biçimi} [ ��e'��} ق← ك{  yap-ish-maq 188]. EETT  yyaappıışş--  EEDD  888800bb..  

yapmaq yyaappmmaaqq  İİLL  11336666aa  e. geçl. Kapamak, kapatmak, örtmek, kaplamak [ق��'�� 

yap-maq 188]. EETT  yyaapp--  ((??dd--))  EEDD  887700bb..  

yabu İİLL  øø,,  a. Yük atı ya da güçlü midilli [�*�� yâbu 188].   

yapurmaq yyaappuurrmmaaqq  II  İİLL  11440066bb,,  BBkkzz..  [[م�ق��'�م�ق�'��  yyââppaarrmmââqq  118888]]  Bkz. رم�ق] ��'�م�ق�'�� 

yapurmaq 188]. EETT  yyaappuurrğğaa::kk  EEDD  887799bb..  

yapuşmaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ ��e'����e'��}} قق← ← ك ك }}  yyaapp--iisshh--mmaaqq  118888]]  yyèèppiişşmmaaqq  IIII  İİLL  11442299aa  

Bkz. yapishmaq [ق����'�� yap-ush-maq 188]. EETT  yyaappıışş--  EEDD  888800bb..  

yapugggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��'�ق�'��  yyaapp--uuqq  118888]],,  [[غ��'�غ�'��  yyuuppuugghh  220011]],,  [[ق��'�ق�'��  yyuuppuuqq  220011]]  yyooppuuqq  

İİLL  11440077aa  a. Atın örtüsü, çul [غ�'�� yap-ugh 188]. EETT  yyaappıığğ  ((**dd--))  EEDD  887733aa..  

                                                 
51    Kısaltmanın karşılığı bulunamadı. Belki Early Turkish “Eski Türkçe” olabilir. 
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yapuq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[غ��'�غ�'��  yyaapp--uugghh  118888]],,  [[ق��'�ق�'��  yyuuppuuqq  220011]]  yyooppuuqq  İİLL  11440077aa,,  [[غ��'�غ�'��  

yyuuppuugghh  220011]]  a. Atın örtüsü, çul [ق�'�� yap-uq 188]. EETT  yyaappıığğ  ((**dd--))  EEDD  887733aa..  

yapunci ==  yyèèppiinnççaa  İİLL  11442299bb  a. Yağmur ya da soğuğa karşı kullanılan örtü (vücut 

için), battaniye [3oC�'�� yap-un-ji 188]. KKrrşş..  EETT  yyiippiinn//yyiippüünn  EEDD  887788bb..  →→  yyiippggiill//yyiippggiinn  

EEDD  887755bb..  

yapunmaq ==  yyèèppiinnmmaaqq  İİLL  11442299bb  e. dön. Örtünmek, kollarını giysinin yenlerine 

sokmadan giysi giyivermek [ق��C�'�� yap-un-maq 189]. EETT  yyaappıınn--  EEDD  887788bb..  

yapalaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ق��'��ق��'��  yyââppaallââqq  118888]],,  [[ق��*��ق��*��  yyââbbaallââqq  118888]]  Bkz. ق] ��'��ق� &'�� 

yapah-laq 189]. EETT  yyaappaallaakk  EEDD  887788aa..  →→  yyaappaa::kkuullaakk  EEDD  887755aa..  

yat yyaatt  İİLL  11336666bb  s. Yabancı, yad [ت�� yât 189]. EETT  11  yyaa::tt  ((--dd))  EEDD  888822bb..  

yataq yyaattaaqq  İİLL  11336677aa  a. Yoksulluk nedeniyle şehirlere geçimini sağlamaya gelen 

göçebe bir boya mensup kimse, Kaz., Hk. [ق���� yâtâq 189]. --  KKrrşş..  EETT  yyaatt--  EEDD  888844aa..  

yatqaq İİLL  øø,,  s. Uykulu, çok uyuyan ya da sık sık uyuyan kimse [ق�\��� yât-qâq 189]. --  

KKrrşş..  EETT  yyaatt--  EEDD  888844aa..  

yatqurmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[\�زم�ق�زم�ق���\���  yyaatt--qquuzz--mmaaqq  118899]]  yyaattqquuzzmmaaqq  İİLL  11336677bb  e. ettir. 

Yatırmak [رم�ق�\��� yât-qur-maq 189]. EETT  yyaattğğuurr--  EEDD  888888bb..  

yatquzmaq yyaattqquuzzmmaaqq  İİLL  11336677bb,,  KKrrşş..  [[\�رم�ق�رم�ق���\���  yyââtt--qquurr--mmaaqq  118899]]  e. ettir. 

Yatırmak [زم�ق�\��� yat-quz-maq 189]. --  KKrrşş..  EETT  yyaattğğuurr--  EEDD  888888bb..  

yatlanmaq İİLL  øø,,  e. dön. Kendini yabancı hissetmek, çekinmek [ق��C	��� yât-la-’n-maq 

189]. EETT  yyaattllaann--  EEDD  889911aa..  

yatlamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Yabancı gibi hareket etmek, yabancılamak, sakınmak, bir 

kimseden kaçınmak [م�ق	��� yât-la-maq 189]. EETT  22  yyaattllaa::--  EEDD  889900bb..  

yatmaq yyaattmmaaqq  İİLL  11336688aa  e. geçs. Yatmak, uzanmak [ق����� yât-maq 189]. EETT  yyaatt--  EEDD  

888844aa..  

yatuggggluq İİLL  øø,,  eyl. s. Yatmış, yatık [ق�.����� yât-ugh-luq 189]. --  KKrrşş..  EETT  yyaattuukk  EEDD  888877bb..  

yatuq İİLL  øø,,  eyl. s. Yatık, eğik [ق���� yât-uq 189]. EETT  yyaattuukk  EEDD  888877bb..  

yad yyaadd  İİLL  11336699bb  a. Yad, akla getirme, hatırlama, Far. [د�� yâd 189]. FFaarr..  yyaadd  SStteeiinnggaassss  

11552244  bb..  
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yaddaş İİLL  øø,,  a. İleride hatırlanması için yazılan kısa not, hatırlatan şey ya da kimse 

  ..FFaarr..  yyaadd--ddaaşştt  SStteeiinnggaassss  11552244bb .[yâd-dâsh 189 (yâd-dâsht yerine) ��دداش]

yadlatmaq yyaaddllaattmmaaqq  İİLL  11337700aa  e. ettir. Hatırlatmak, anımsatmak, Far. YUy. 

  iikkii  ddiillllii  FFaarr..  yyaadd  SStteeiinnggaassss  11552244bb..  ++  YYUUyy..  ++llaattmmaaqq .[yâd-la-’t-mâq 189 ��د����ق]

yadlaşmaq yyaaddllaaşşmmaaqq  İİLL  11337700aa  e. işt. Birbirini hatırlamak, birbirinden söz etmek, 

Far. YUy. [د����ق�� yâd-la-’sh-mâq 189]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  yyaadd  SStteeiinnggaassss  11552244bb..  ++  YYUUyy..  

++llaaşşmmaaqq  

yadlanmaq yyaaddllaannmmaaqq  İİLL  11337700aa  e. edl. ve dön. Hatırlanmak, hatırlamak, Far. YUy. 

  iikkii  ddiillllii  FFaarr..  yyaadd  SStteeiinnggaassss  11552244bb..  ++  YYUUyy..  ++llaannmmaaqq .[yâd-la-’n-maq 189 ��د���Cق]

yadlamaq ==  yyaaddlliimmaaqq  İİLL  11337700aa  e. geçl. Ezberlemek, ezberden öğrenmek [د�م�ق�� 

yâd-la-mâq 189]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  yyaadd  SStteeiinnggaassss  11552244bb..  ++  YYUUyy..  ++llaammaaqq  

yar yyaarr  II  İİLL  11337700bb  a. Arkadaş, dost, Far. [ر�� yâr 189]. FFaarr..  yyaarr  SStteeiinnggaassss  11552255aa..  

yar İİLL  øø,,  a. Yay (ok atmak için) [ر�� yâr 189].   

yar yyaarr  IIII  İİLL  11337711aa  a. Yarık, çatlak (toprakta), kıyı, kenar, yar, uçurum (topraktan). 

[“Yarkand” adının kökeni olarak yar “yar, uçurum” ve kand ya da kant “köy ya da 

yerleşim yeri” sözcükleri gösterilebilir. Beş-kant “beş köy”, Taşkand “taş mesken” 

vb. adlarda da benzer oluşum görülebilir. Yarkend şehri, muhtemelen Yarkend 

Irmağı’nın çatallanan kollarınca oluşturulmuş, yaklaşık dört mil genişliğinde, alçak 

ve bataklık olan çöküntü bir nehir düzlüğünün kuzeybatı sınırını oluşturan bir yarın 

kenarında bulunmaktadır. Ancak, bu ırmak bugün 7 ya da 8 mil daha doğuda 

bulunan ve esasında Yarkend’in güneydoğu tarafındaki düzlüğe benzeyen bir yatakta 

akmaktadır. Birkaç mil daha yukarıda bulunan ve ana ırmaktan elde edilen Zilçak 

Ustañ, şehirden yaklaşık 3 ½ mil uzaktaki son bahsedilen yatak içinden geçirtilir. 

Kanal değil de doğal bir akarsu görünümüne sahip olan Zilçak Ustañ, belki de ana 

akarsu tarafından eski yatağında bırakılan bir kalıntıdır. Şehrin civarındaki daha 

yüksek seviyedeki düzlüğün kenarı pek çok yüksek uçurumlu yarık ya da çukurlar 

ile kesilir. Bu da Yarkend “yarların, uçurumların şehri” adının ne kadar yerinde 

olduğunu gösterir. Kaşgar Kalesi’nin güneyinden geçen bir ırmak ile Yarkend’in 

yaklaşık 2 mil kuzeyinde bulunan kurumuş bir ırmak yatağı için kullanılan Yaman-
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yar “kötü yarlar, uçurumlar” adına aynı şekilde ülkede sıkça rastlanır [ر�� yâr 189]. 

EETT  22  yyaa::rr  EEDD  995533bb..  

yara yyaarraa  İİLL  11337711aa  a. Yara [را�� yara 190]. --  KKrrşş..  EETT  yyaarr--  ((yyaa::rr--))  EEDD  995544bb..    

yaratmaq yyaarraattmmaaqq  IIII  İİLL  11337711aa  e. ettir. (kendi kendine) Güzelleştirmek (ya da güzel 

olmasına izin vermek), takdir etmek, beğenmek, memnun olmak {yâr-a-mâq /Shaw 

yara-naq/’tan} [ق���را�� yâr-a-’t-maq 190]. EETT  yyaarraatt--  EEDD  995599bb..  

yaratmaq yyaarraattmmaaqq  II  İİLL  11337711aa  e. geçl. Yaratmak, yoktan var etmek [ق���را�� yârât-

maq 190]. EETT  yyaarraatt--  EEDD  995599bb  

yaratilmaq ==  yyaarriittiillmmaaqq  İİLL  11337755aa  e. edl. Yaratılmak [-.��ق�را�� yârât-il-maq 190]. EETT  

yyaarraattııll--  EEDD  996622aa..  

yaraş İİLL  øø,,  a. Barış, bağdaşma, uyuşma, Far. YUy. [ �راش�  yâr-âsh 190]. FFaarr..  yyaarriişş  

SStteeiinnggaassss  11552255bb..  //  ??  SShhaaww’’aa  ggöörree  FFaarr..  yyaarr  SStteeiinnggaassss  11552255aa..  ++  EETT  èè::şş  EEDD  225533bb..    

yaraşturmaq yyaarraaşşttuurrmmaaqq  II  İİLL  11337711aa  e. işt. ettir. Barıştırmak, aralarını bulmak 

  ..KKrrşş..  EETT  yyaarraaşş--  EEDD  997722aa  -- .[yâr-â’sh-tur-maq 190 ��را��bرم�ق]

yaraşmaq yyaarraaşşmmaaqq  II  İİLL  11337711bb  e. işt. Birlikte barış yapmak, uzlaşmak, razı olmak; 

aynı zamanda uygun gelmek, yaraşmak, yakışmak, olmak {harf. birbirine karşı hoş 

olmak; yâr-a-mâq /Shaw yâr-a-maq/’tan} [را���ق�� yâr-â’sh-mâq 190]. EETT  yyaarraaşş--  EEDD  

997722aa..  

yaraq ==  yyaarraagg  İİLL  11337711bb  a. Silah [راق�� yârâq 190]. EETT  yyaarraa::ğğ  EEDD  996622aa..  

yaraqlamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Silahlandırmak [م�ق	
  yârâq-la-maq 190]. --  KKrrşş..  EETT ��را

yyaarraa::ğğ  EEDD  996622aa..  

yaraligggg İİLL  øø,,  s. Yaralı [c-    ..yara-ligh 190]. --  KKrrşş..  EETT  yyaarr--  ((yyaa::rr--))  EEDD  995544bb ��را

yaraliq İİLL  øø,,  s. Yaralı [,-    ..yara-liq 190]. --  KKrrşş..  EETT  yyaarr--  ((yyaa::rr--))  EEDD  995544bb ��را

yaramaq ==  yyaarriimmaaqq  İİLL  11337755bb,,  KKrrşş..  [[ام�ق��ام�ق��  yyaarraa--mmaaqq  119999]]  e. geçs. Hoş, güzel 

olmak, memnun edici olmak, Far. YUy. [رام�ق�� yâr-a-mâq 191]. EETT  yyaarraa::--  EEDD  995566aa..  

yardurmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Yardırmak [ �ردورم�ق�  yâr-dur-mâq 191]. EETT  yyaarrttuurr--  EEDD  996611aa..  

yarggggaq İİLL  øø,,  a. Deri (koyun ya da keçi derisi) [ق��   .[yârghâq 191 ��ر

yarggggu İİLL  øø,,  a. Para cezası, zorla alınan para {bir kimsenin malından zorla alınan şey} 

(yarmaq’tan) [��  ..yâr-ghu 191]. EETT  yyaarrğğuu::  EEDD  996633bb ��ر
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yargggguçaq ==  yyaarrgguunnççaaqq  İİLL  11337733bb  a. El değirmeni (Yalnızca tütünü enfiye haline 

getirmede ya da tahılı sığırın yemesi için yarıp parçalamada kullanılır. Tahılı un 

haline getirmek için kullanılmaz.) [ق�+��  yâr-ghu-chaq 191]. --  KKrrşş..  EETT  yyaarrğğuu::  EEDD ��ر

996633bb..  

yarqanat İİLL  øø,,  a. Yarasa [ت�X
  yâr-qanât 191]. bbllşş..  yyaarr  <<  ??  ++  EETT  kkaannaatt  ((??kkaannaa::dd))  EEDD ��ر

663355aa..  

yarligggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[,- ,yyaarrlliiqq  119911]]  yyaarrlliiqq  IIII  İİLL  11337744aa  a. (yazılı) Resmi emir  ��ر-,��ر

ferman, yarlık, farmân “ferman” [c-  ..yarligh 191]. EETT  11  yyaarrllıığğ  EEDD  996666bb ��ر

yarliq yyaarrlliiqq  IIII  İİLL  11337744aa,,  KKrrşş..  [[c- ,yyaarrlliigghh  119911]]  a. (yazılı) Resmi emir, ferman  ��ر-��cر

yarlık, “farmân” (ferman) [,-  ..yarliq 191]. EETT  11  yyaarrllıığğ  EEDD  996666bb ��ر

yarliq İİLL  øø,,  s. Dost, canayakın [,-  ++  ..yâr-liq 191]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  yyaarr  SStteeiinnggaassss  11552255aa ��ر

YYUUyy..  ++lliiqq  

yarliq yyaarrlliiqq  II  İİLL  11337744aa  s. Yarık, çatlak, yarlarla, uçurumlarla dolu [,- yâr-liq ��ر

191]. --  KKrrşş..  EETT  22  yyaa::rr  EEDD  995533bb..  

yarliqamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Affetmek (günah), genel af ilan etmek [م�ق�\--yârliqa ��ر

maq 191]. EETT  yyaarrllııkkaa::--  EEDD  996688aa..  

yarma yyaarrmmaa  II  İİLL  11337744aa  a. Kırık bezelye (ya da herhangi bir başka tahıl) [رم��� yâr-

ma 191]. EETT  yyaarrmmaa::  EEDD  996699aa..  

yarmaşmaq İİLL  øø,,  yapish-mâq ile aynı anlamda [رم����ق�� yarmash-maq 191]. --  KKrrşş..  

EETT  yyaarrmmaa::--  EEDD  996699bb..  

yarmaq yyaarrmmaaqq  IIII  İİLL  11337744bb  e. geçl. Yarmak. {Bkz. yâr “yarık, çatlak”dan} [ ق��رم�  

yâr-mâq 191]. EETT  yyaarr--  ((yyaa::rr--))  EEDD  995544bb..  

yarmaq yyaarrmmaaqq  II  İİLL  11337744bb  a. Çinliler zamanında kullanılan düşük değere sahip 

bronz para [رم�ق�� yarmâq 191]. EETT  yyaarrmmaa::kk  EEDD  996699aa..  

yarutmaq ==  yyoorruuttmmaaqq  İİLL  11440088aa  e. ettir. Aydınlatmak, ışık (ya da herhangi bir şey) 

tutmak [ق���رو�� yâru’t-maq 191]. EETT  yyaarruutt--  EEDD  996600aa..  

yarüşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte yarılmak [رو���ق�� yâr-üsh-mâq 191]. EETT  yyaarrıışş--  EEDD  

997722bb..  
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yaruşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birlikte aydınlatmak [رو���ق�� yâru-’sh-mâq 191]. --  KKrrşş..  EETT  

yyaarruu::--  EEDD  995566bb..  

yarugggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ روقروق����   yyâârr--uuqq  119911]]  yyèèrriiqq  İİLL  11443311bb  a. Yarık, çatlak [روغ�� yâr-ugh 

191]. EETT  11  yyaarruukk  EEDD  996622bb..  

yaruq ==  yyèèrriiqq  İİLL  11443311bb,,  KKrrşş..  [[روغ��روغ��  yyâârr--uugghh  119911]]  a. Yarık, çatlak [روق�� yâr-uq 

191]. EETT  11  yyaarruukk  EEDD  996622bb..  

yarugggg İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[روق��روق��  yyâârruu--’’qq  119911]]  yyoorruuqq  İİLL  11440088aa  a. Işın, genel olarak ışık [روغ�� 

yâru-’gh 191]. EETT  22  yyaarruukk  EEDD  996622bb..  

yaruq ==  yyoorruuqq  İİLL  11440088aa,,  KKrrşş..  [[روغ��روغ��  yyâârruu--’’gghh  119911]]  a. Işın, genel olarak ışık [روق�� 

yâru-’q 191]. EETT  22  yyaarruukk  EEDD  996622bb..  

yarilmaq yyèèrriillmmaaqq  İİLL  11443311bb  e. edl. Yarılmak [ر�.��ق�� yâr-il-maq 191]. EETT  yyaarrııll--  EEDD  

996677bb..  

yarim yyèèrriimm  İİLL  11443311bb  a. Yarım {yâr-maq “yarmak”tan} [iر��� yar-im 191]. EETT  yyaarrıımm  

EEDD  996688bb..  

yaz yyaazz  İİLL  11337766aa  a. İlkbahar, aynı zamanda yaz. {Bkz. yâshil} [ز�� yâz 191]. EETT  yyaa::zz  

((ññ--))  EEDD  998822bb..  

yazdurmaq yyaazzdduurrmmaaqq  İİLL  11337766aa  e. ettir. Yazdırmak [ رم�ق��زدو  yâz-dur-maq 191]. --  

KKrrşş..  EETT  33  yyaazz--  EEDD  998844aa..  

yazggggurmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Yanıltmak, hata yaptırmak, (yasal olarak) suçlu yapmak, 

suçlu olduğu kararına varmak, mahkum etmek [رم�ق��  ..yâz-ghur-maq 192]. --  KKrrşş ��ز

EETT  22  yyaazzttuurr--  EEDD  998855aa..  

yazluq ==  yyaazzlliiqq  İİLL  11337766bb  s. Yaza uyarlanmış, yazlık (giysi vb.) [ق� .[yâz-luq 192 ��ز

EETT  yyaazzllıığğ  EEDD  998877aa..  

yazmaq yyaazzmmaaqq  İİLL  11337766bb  e. geçl. Yazmak {? yarligh ile ilişkili} [زم�ق�� yâz-mâq 

192]. EETT  33  yyaazz--  EEDD  998844aa..  

yazmaq İİLL  øø,,  e. geçs. Yanılmak, hata etmek, sapmak (yoldan ya da görevinden) 

  ..EETT  22  yyaazz--  ((yyaa::zz--))  EEDD  998833bb .[yâz-mâq 192 ��زم�ق]

yazmaq İİLL  øø,,  e. geçl. Açmak, yaymak, sermek [زم�ق�� yâz-maq 192]. EETT  11  yyaazz--  EEDD  

998833bb..  
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yazuq İİLL  øø,,  a. Hata, yanlış, dürüstlükten ayrılma, günah {yâz-mâq’tan} [زوق�� yâz-uq 

192]. EETT  22  yyaazzuukk  EEDD  998855bb..  

yazi İİLL  øø,,  a. Taşra, kırsal, yazı (şehrin karşıtı olarak) {? yâz “yaz”dan, yani “yazlık 

yer”den ya da yâz-mâq “yaymak, sermek”tan yani şehrin karşıtı olarak “açık arazi, 

kır”, Fr. rase campagne “düz arazi, kır”}[زي��  yâzi 192]. EETT  yyaazzıı::  EEDD  998844bb..  

yazilmaq ==  yyèèzziillmmaaqq  İİLL  11443333aa  e. edl. Yazılmak [ز�.��ق�� yâz-il-maq 192]. --  KKrrşş..  EETT  33  

yyaazz--  EEDD  998844aa..  

yazilmaq İİLL  øø,,  e. edl. Yayılmak [ز�.��ق�� yâz-il-maq 192]. EETT  yyaazzııll--  EEDD  998877aa..  

yaziliq yyèèzziilliiqq  İİLL  11443333aa  a. Kırsalda oturan kimse, taşralı [,-.ز��� yâzi-liq 192]. --  KKrrşş..  

EETT  yyaazzıı::  EEDD  998844bb..  

yasatmaq yyaassaattmmaaqq  İİLL  11337777aa  e. ettir. Yaptırmak [ق����M�� yasa-’t-maq 192]. --  KKrrşş..  EETT  

yyaassaa--  EEDD  997744aa..  

yasaq yyaassaaqq  İİLL  11337777aa  ((kkaannuunn,,  vveerrggii))  a. Savaş hattı, birlik düzeni [ق�M�� yâsâ’q 192]. 

EETT  yyaassaakk  EEDD  997744bb..  →→  yyaassaa--  EEDD  997744aa..    

yasamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Yapmak, kurmak, oluşturmak, sıraya sokmak (birlikler); aynı 

zamanda süslemek, donatmak [م�ق�M�� yâsâ-mâq 192]. EETT  yyaassaa--  EEDD  997744aa..  

yasanmaq İİLL  øø,,  e. dön. Sıralanmak (ordu için); süslenmek, donanmak [ق��C�M�� yâsâ-

’n-maq 192]. --  KKrrşş..  EETT  yyaassaa--  EEDD  997744aa..  

yasao İİLL  øø,,  a. Savaş hattı, Kaz. [و�M�� yâsâo 192]. --  KKrrşş..  EETT  yyaassaa--  EEDD  997744aa..  

yasaval yyaassaavvuull  İİLL  11337777bb  ((hhaannllııkk  zzaammaannıınnddaa  yyüükksseekk  rrüüttbbeellii  ggöörreevvlliilleerrii  

kkoorruummaakkllaa  ggöörreevvllii  ssiillaahhllıı  aasskkeerr,,  mmuuhhaaffıızz))  a. Mabeyinci, teşrifatçı; harf. sıraya 

koyan, düzenleyen kimse [ �Mول��  yâsâwal 192]. --  KKrrşş..  EETT  yyaassaa--  EEDD  997744aa..  

yastançaq İİLL  øø,,  a. Dirsek yastığı, dirsekler için dayanak [ق�SC�bM�� yâstâ-’n-châq 192]. 

--  KKrrşş..  EETT  yyaassttaann--  EEDD  997744bb..  

yastanmaq İİLL  øø,,  e. dön. Dirsekleri üstüne dayanmak, yarı uzanmış bir vaziyette 

oturmak [ق��C�bM�� yâstâ-’n-mâq 192]. EETT  yyaassttaann--  EEDD  997744bb..  

yastuq yyaassttuuqq  İİLL  11337777bb  a. Yastık (baş için), Kaz. [ق�bM�� yâstuq 192]. EETT  yyaassttuukk  EEDD  

997744aa..  
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yasqaq İİLL  øø,,  a. Kayağantaş, arduvaz {yağmur olmadığı için çatı yapımı için 

kullanılmaz} [ق�\M�� yâsqâq 192].   

yasmuq İİLL  øø,,  a. Bir tür baklagil [ق��M�� yâsmuq 192]. EETT  yyaassıımmuukk  ((yyaa  ddaa  yyaassmmuukk??))  EEDD  

997755aa..  

yassi İİLL  øø,,  s. Geniş (yüzeysel ölçümde), Kaz. [3VّM�� yâssi 193]. EETT  yyaassıı::  EEDD  997733bb..  

yaş yyaaşş  IIII  İİLL  11337788bb  a. Yaş, yaşın yılları (örn.: man qirq yaşda durman “Ben kırk 

yaşındayım”; beş yaşga yelti “beş yaşına değdi”) [ش�� yâsh 193]. EETT  yyaa::şş  ((??ññ--))  EEDD  

997755bb..  

yaş yyaaşş  II  İİLL  11337788aa  s. Reşit olmayan, genç {örn.: yaş bala “bebek”, yaş yigit “genç 

adam”} [ش�� yâsh 193]. EETT  yyaa::şş  ((??ññ--))  EEDD  997755bb..  

yaş yyaaşş  IIIIII  İİLL  11337788bb  a. Gözyaşı [ش�� yâsh 193]. EETT  yyaa::şş  ((??ññ--))  EEDD  997755bb..  

yaşar İİLL  øø,,  s. Yaşında (filanca) {örn.: ellik yaşar adam “elli yaşında adam”} [ر���� 

yâsh-ar 193]. --  KKrrşş..  EETT  yyaa::şş  ((??ññ--))  EEDD  997755bb..  

yaşartmaq yyaaşşaarrttmmaaqq  İİLL  11337788bb  ((yyaaşşaarrttmmaakk))  e. ettir. Ağlatmak [ق���ر���� yâsh-ar-’t-

mâq 193]. EETT  yyaaşşaarrtt--  EEDD  998800aa..  

yaşartmak İİLL  øø,,  e. ettir. Yeşertmek [ك���ر���� yâsh-ar-’t-mâk 193]. EETT  yyaaşşaarrtt--  EEDD  

998800aa..  

yaşarmaq yyaaşşaarrmmaaqq  İİLL  11337788bb  ((yyaaşşaarrmmaakk))  e. geçs. Ağlamak, gözyaşı dökmek 

    ..EETT  yyaaşşaarr--  ((yyaaşşaa::rr--))  EEDD  997799bb .[yâsh-ar-mâq 193 ����رم�ق]

yaşarmak İİLL  øø,,  e. geçs. Sürmek, filiz vermek, yeşermek [رم�ك���� yâsh-ar-mak 193]. 

EETT  yyaaşşaarr--  ((yyaaşşaa::rr--))  EEDD  997799bb..    

yaşamaq İİLL  øø,,  e. geçs. Yaşlanmak, ihtiyarlamak, kocamak {eşit olarak bütün yaşlarda 

kullanılır} [م�ق���� yâsh-a-mâq 193]. EETT  yyaaşşaa::--  EEDD  997766bb..  

yaşanmaq yyaaşşaannmmaaqq  İİLL  11337799aa  e. dön. Yaşlanmak, ihtiyarlamak [ق��C���� yâsh-an-

mâq 193]. --  KKrrşş..  EETT  yyaaşşaa::--  EEDD  997766bb..  

yaşluq ==  yyaaşşlliiqq  II  İİLL  11337799aa  a. Gençlik, çocukluk [ق�.��� yâsh-luq 193]. EETT  yyaa::şşllıığğ  EEDD  

997788aa..  

yaşurmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[رم�ق����رم�ق����  yyuusshhuurr--mmaaqq  220033]]  yyooşşuurrmmaaqq  İİLL  11440088aa  e. ettir. 

Gizlemek, saklamak [رم�ق���� yâsh-ur-maq 193]. EETT  yyaaşşuurr--  EEDD  997799bb..  



 

  369 - 
 
 
 

yaşurun İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[رون����رون����  yyuusshhuurr--uunn  220033]]  yyooşşuurruunn  İİLL  11440088bb  s. Gizli, saklı 

  ..EETT  yyaaşşrruu::  ((yyaaşşuurruu::))  EEDD  997799aa .[yâsh-ur-un 193 ����رون]

yaşurunmaq yyooşşuurruunnmmaaqq  İİLL  11440099aa  e. dön. Gizlenmek, saklanmak [ق��Cرو���� yâsh-

ur-un-máq 193]. --  KKrrşş..  EETT  yyaaşşuurr--  EEDD  997799bb..  

yaşunmaq İİLL  øø,,  e. dön. Gizlenmek, saklanmak [ق��C���� yâsh-un-mâq 193]. --  KKrrşş..  EETT  

yyaaşş--  EEDD  997766bb..  

yaşiq İİLL  øø,,  s. Zayıf, yağsız (yalnızca et için söylenir) [,-��� yâshiq 193].   

yaşil yyèèşşiill  İİLL  11443333bb  s. Yeşil {Muhtemelen bu, bitkilerin büyümesi ile ilgili olarak 

‘yeşerme’ anlamındaki bir kökten türetilmiş edilgen bir yapıdır. Ayrıca, yâsh ‘genç 

yaşta olan kimse’, ‘yetişmekte olan genç’ ve yâsh-ar-mak “yeşermek” (yâsh-ar-mak 

sözcüğünün yapısı, yâshil sözcüğündeki il hecesinin kökün asıl öğesi olmadığını 

gösterir) sözcüklerinin ortak kökeni olmalıdır. ar eki ise kok-ar-mak “göğermek”, 

sarigh-ar-maq “sararmak”, özga-’r-mak “farklı renklere bürünmek” sözcüklerinde 

olduğu gibi rengin eylem derecesini gösterir. Bkz. aynı zamanda qiz-ar-mak ve qizil. 

Belki de yâsh ve yâsh-il sözcüklerinin bu varsayımlı ortak kökü, yâz “ilkbahar” 

(büyüme mevsimi) sözcüğünün kökü ile ilişkilidir. Aynı zamanda yàzmàq “açmak, 

yaymak” ile karşılaştırınız. Prof. Vambery (kudatku Bilik “Kutadgu Bilig”te) bir 

insanın ömründeki belirli evreler ile yılın mevsimlerinin karşılaştırmasını şu şekilde 

verir: yaz = İlkbahar, çocukluk (biz bunun yaş ile adlandırıldığını görmüştük) 

evresine karşılık gelir; yay = Yaz, gençlik evresine karşılık gelir; kös (kuz) = 

Sonbahar (hasat mevsimi), yetişkin insanoğluna karşılık gelir; qiş = Kış, yaşlılığa 

karşılık gelir. Böylece, (gerçekten tasavvur edilebileceği gibi) insanoğlunun 

çocukluk evresi ile bitkilerin ilk yetişme mevsimini karşılaştırma düşüncesinin 

Türkler’ce önceden beri bilindiği görülmektedir. Türkler, bu anlayışı aynı şekilde, 

sözcüklerinin oluşumuna yansıtmış olabilirler.} [O-��� yâshil 193]. EETT  yyaaşşııll  ((??yyaa::şşııll))  

EEDD  997788aa..  

yaşin yyèèşşiinn  İİLL  11443344aa  a. Şimşek, yıldırım [Z-��� yâshin 194]. EETT  yyaaşşıınn  EEDD  997799aa..  

yagggg yyaagg  İİLL  11337799bb  a. Yağ. {Su-yagi “sıvıyağ”, tatliq yag “tatlı yağ”, quyuruq yagi harf. 

“kuyruk yağı” (Dumba koyununun kuyruğunun yağı) sarig yag “sarı yağ” yani 
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“süzülmüş tereyağı”, maska yag “tereyağı” gibi çeşitlere ayrılırır.} [غ�� yâgh 194]. 

EETT  yyaa::ğğ  EEDD  889955aa..  

yaggggaç yyaaggaaçç  İİLL  11338800aa  a. Ağaç, değnek [چ���� yaghâch 194]. EETT  yyıığğaaçç  EEDD  889999aa..  →→  ıığğaaçç  

((ıığğaa::çç))  EEDD  7799bb..    

yaggggdurmaq yyaaggdduurrmmaaqq  İİLL  11338800bb  e. ettir. Yağdırmak, sulamak (yaghâch’tan) Fr. 

arroser “sulamak” [ورم�قY��� yagh-dur-maq 194]. EETT  yyaağğttuurr--  ((dd--))  EEDD  990000aa..    

yaggggrün İİLL  øø,,  a. Yağrın, kürek kemiği, Kaz. Kırg. [ون���� yaghrün 194]. EETT  yyaağğrrıınn  EEDD  

990055bb..  →→  11  yyaarrıınn  EEDD  997700aa..  

yaggggrünçi İİLL  øø,,  a. Koyunun kürek kemikleri aracılığı ile kehanette bulunan kimse, 

Kaz. Kırg. [3SCو���� yaghrün-chi 194]. --  KKrrşş..  EETT  yyaağğrrıınn  EEDD  990055bb..  →→  11  yyaarrıınn  EEDD  997700aa..  

yagggglaggggu İİLL  øø,,  a. Tava, {yâgh “yağ”dan} [��	��� yâgh-la-ghu 194]. --  KKrrşş..  EETT  yyaağğllaa::--  

((yyaa::ğğllaa::--))  EEDD  990022bb..  

yagggglanmaq yyaaggllaannmmaaqq  İİLL  11338811aa  e. edl. ve dön. Yağlı bir duruma getirilmek ya da 

yağlanmak, kendi kendini yağlamak, kendiliğinden yağlı bir duruma gelmek 

�	��Cق]�� yâgh-la-’n-mâq 194]. EETT  yyaağğllaann--  EEDD  990033aa..  

yagggglamaq ==  yyaagglliimmaaqq  İİLL  11338811bb  e. geçl. Yağlamak [م�ق	��� yâgh-la-mâq 194]. EETT  

yyaağğllaa::--  ((yyaa::ğğllaa::--))  EEDD  990022bb..  

yaggggliq ((PPeeççeettee,,  ppeeşşkkiirr  ((eellddeekkii  yyaağğıı  ssiillmmeekk  iiççiinn))  iiççiinn))  yyaagglliiqq  II  İİLL  11338811aa,,  ((yyaağğllıı  

iiççiinn))  yyaagglliiqq  IIII  İİLL  11338811bb  a. Peçete, peşkir (eldeki yağı silmek için); aynı zamanda s. 

yağlı [,-.��� yâgh-liq 194]. EETT  yyaa::ğğllıığğ  EEDD  990011bb..  

yaggggi yyaaggii  İİLL  11338822aa  s. Asi, serkeş; aynı zamanda savaştaki düşman, Far. [3��� yâghi 

194]. EETT  yyaağğıı::  ((dd--))  EEDD  889988aa..  //  SShhaaww’’aa  ggöörree  FFaarr..’’ddaann  yyaaggii  SStteeiinnggaassss  11552266bb..  

yaggggir yyèèggiirr  İİLL  11443344aa  s. Sürtünmeden oluşan yara, yağır (eyer vb. nin sürtünmesinden 

oluşur ve at için kullanılır) [�-��� yâghir 195]. EETT  yyaağğıırr  ((dd--))  EEDD  990055aa..  

yaggggiliq İİLL  øø,,  a. Ayaklanma, isyan; düşmanlık, Far. YUy. [,-.-��� yâghi-liq 195]. EETT  

yyaağğıı::llıığğ  ((dd--))  EEDD  990033bb..  //  SShhaaww’’aa  ggöörree  iikkii  ddiillllii  FFaarr..  yyaaggii  SStteeiinnggaassss  11552266bb..  ++  YYUUyy..  ++lliiqq  

yaggggin yyèèggiinn  İİLL  11443344aa  a. Yağmur [Z-��� yaghin 195]. EETT  yyaağğ--  ((??ddaa::ğğ--))  EEDD  889966aa..  
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yak İİLL  øø,,  a. Çene kemiği [ق�� yak 195]. EETT  yyaaññaa::kk  EEDD  994488bb..  

yaqa yyaaqqaa  IIII  İİLL  11338822bb,,  KKrrşş..  [[�\��\�  yyeeqqaa  220000]]  a. Kenar, yaka (giysi için), {giysinin diğer 

kenarlarının farklı adları vardır} [�
�� yâqâ 195]. EETT  11  yyaakkaa::  EEDD  889988aa..  

yaqalamaq ==  yyaaqqiilliimmaaqq  İİLL  11338844aa  e. geçl. Sınırlandırmak, kenar geçirmek; kenar 

boyunca hareket etmek (herhangi bir şeyin); yaka yapmak (giysiye); yakasından 

tutmak, yakalamak [م�ق��
�� yâqâ-la-maq 195]. EETT  yyaakkaa::llaa::--  EEDD  990033bb..  

yaqturmaq yyaaqqttuurrmmaaqq  II  İİLL  11338822bb  e. ettir. Yaktırmak (ateş) [رم�ق�b
�� yâq-tur-maq 

195]. EETT  33  yyaakkttuurr--  EEDD  990000aa..  

yaqturmaq yyaaqqttuurrmmaaqq  IIII  İİLL  11338822bb  e. ettir. (kendisini) Beğendirmek (ya da 

beğenmesine izin vermek), uygun buldurmak, memnun etmek [رم�ق�b
�� yâq-tur-maq 

195]. EETT  22  yyaakkttuurr--  EEDD  990000aa..  

yaqti İİLL  øø,,  a. Işık, Kaz. [3b
�� yâqti 195]. --  KKrrşş..  EETT  33  yyaakk--  EEDD  889977aa..  

yaqmaq yyaaqqmmaaqq  II  İİLL  11338833aa  e. geçl. Yakmak, tutuşturmak [ق��
�� yâq-mâq 195]. EETT  33  

yyaakk--  EEDD  889977aa..  

yaqmaq yyaaqqmmaaqq  IIII  İİLL  11338833aa  e. geçs. Razı olmak, hoşuna gitmek {ga “yaklaşma-

verme” durum eki ile kullanılır} [ق��
�� yâq-mâq 195]. EETT  22  yyaakk--  EEDD  889966bb..  

yaqin yyèèqqiinn  İİLL  11443355aa  bel. Yakın {? kenarda (yâqa)} [Z-
�� yâq-in 195]. EETT  yyaakkıınn  EEDD  

990044aa..  

yaqilmaq yyèèqqiillmmaaqq  İİLL  11443344bb  e. edl. Yakılmak [ق��.-
�� yáq-il-maq 195]. EETT  yyaakkııll--  EEDD  

990011bb..  

yaqinlamaq yyèèqqiinnlliimmaaqq  İİLL  11443355bb  e. geçs. Yakınlaşmak, yaklaşmak, yanaşmak {ga 

“yaklaşma-verme” durum eki ile kullanılır} [م�ق	X-
�� yâqin-la-maq 195]. --  KKrrşş..  EETT  

yyaakkıınn  EEDD  990044aa..  

yal yyaall  İİLL  11338855aa  a. Yele (at için) [ل�� yâl 195]. EETT  yyaa::ll  ((dd--))  EEDD  991166aa..  

yal İİLL  øø,,  a. Ücret, maaş, ödeme, hizmetin karşılığı [ل�� yâl 195].   

yalaq yyaallaaqq  İİLL  11338855aa  a. Köpekleri beslemede kullanılan tabak, yalak, {artıkları 

yalamalarından} [ق��� yâlâq 195]. --  KKrrşş..  EETT  yyaallğğaa::--  ((dd--))  EEDD  992266bb..  

yalamaq ==  yyaalliimmaaqq  II  İİLL  11339900aa  e. geçl. Yalamak [م�ق��� yâla-mâ<k→q> 195]. EETT  

yyaallğğaa::--  ((dd--))  EEDD  992266bb..  
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yalanggggaç İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[چ�fC	چ��fC	�  yyaallâânngg--gghhââcchh  220000]]  s. Çıplak, üryan, yalın {yala-

maq’tan} [ ���fCچ�  yalânghâch 195]. --  KKrrşş..  EETT  yyaallııññ  EEDD  992299bb..  

yalanggggaçlamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Çıplaklaştırmak, soymak, giysisini çıkarmak 

  ..KKrrşş..  EETT  yyaallııññ  EEDD  992299bb  -- .[�fC��� yalanghâch-la-maq 195+	م�ق]

yalaññññ yyaallaaññ  IIII  İİLL  11338855bb  ((aassttaarrllaannmmaammıışş,,  zzaarriiff,,  tteekk  kkaatt;;  kkıınnssıızz;;  tteekk,,  yyaallnnıızz)),,  KKrrşş..  

[[BC	�BC	�  yyaallâânngg  220000]]  s. Yarı giyimli (soğuk havada yeterli derecede giyinmemiş 

kimse için kullanılır), yalın, çıplak (ova ya da dağ için kullanılır) [BC��� yâlang 195]. 

EETT  yyaallııññ  EEDD  992299bb..  

yalaññññlamaq ==  yyaallaaññlliimmaaqq  İİLL  11338866aa  e. geçl. Çıplaklaştırmak; aynı zamanda 

sallamak, savurmak (kılıç) [م�ق	[C��� yâlang-la-mâq 195]. --  KKrrşş..  EETT  yyaallııññ  EEDD  992299bb..  

yalaññññliq yyaallaaññlliiqq  İİLL  11338866aa  a. Yalın, çıplak yer, açık arazi [,-.[C��� yâlang-liq 195]. --  

KKrrşş..  EETT  yyaallııññ  EEDD  992299bb..  

yalao İİLL  øø,,  a. Bkz. yâlâq, Kaz. [و��� yâlao 195]. --  KKrrşş..  EETT  yyaallğğaa::--  ((dd--))  EEDD  992266bb..  

yalbarmaq ==  yyaallvvuurrmmaaqq  İİLL  11338899aa  e. geçs. Yalvarmak, ‘tükürük parçası’ gibi 

davranmak {? yâla-maq’tan} [رم�ق�a�� yalbâr-mâq 195]. EETT  yyaallvvaarr--  EEDD  992200bb..  

yalpaq yyaallppaaqq  İİLL  11338866aa  s. Geniş (yüzeysel ölçümde), düz, yassı [ �kق��  yâlpâq 196]. --  

KKrrşş..  EETT  yyaallbbıı::  EEDD  991199bb..  

yalturatmaq ==  yyaallttiirraattmmaaqq  İİLL  11338866bb  e. ettir. Parıldatmak (ya parıldatmak için 

sürtme yöntemini kullanarak ya da parlak bir nesneyi ışıkta tutarak) [ق���را�b�� yâl-

tur-a’t-mâq 196]. EETT  yyaallttrrııtt--  EEDD  992244aa..  

yalturamaq ==  yyaallttiirriimmaaqq  İİLL  11338877aa,,  KKrrşş..  [[ام�ق��Y��Yام�ق����  yyââll--ddiirr--aa--mmââqq  119966]]  e. geçs. 

Parıldamak, parlamak [رام�ق�b�� yâl-tur-a-mâq 196]. EETT  yyaallttrrıı::--  EEDD  992233bb..  

yalçitmaq ==  yyaallcciittmmaaqq  İİLL  11338877aa  e. ettir. Hizmetiyle hoşnut etmek, kabul edilir bir 

hizmet sunmak [ق��b-S�� yâl-chi-’t-maq 196]. EETT  yyaallççııtt--  EEDD  992222aa..  

yalçimaq ==  yyaallcciimmaaqq  II  İİLL  11338877aa  e. geçs. Hizmetinden memnun olmak (herhangi bir 

kimsenin), beğenmek. {din “ayrılma” durum eki ile kullanılır} [ق��-S�� yâl-chi-mâq 

196]. EETT  yyaallççıı::--  EEDD  992222aa..  
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yaldiramaq İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[ م�قم�ق���bرا���bرا   yyââll--ttuurr--aa--mmââqq  119966]]  Bkz. yalturamâq [ام�ق��Y�� yâl-

dir-a-mâq 196]. EETT  yyaallttrrıı::--  EEDD  992233bb..  

yalggggamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Katmak, birleştirmek [م�ق�f�� yâlgha-mâq 196]. EETT  yyaallğğaa::--  ((dd--))  

EEDD  992266bb..  

yalggggan yyaallggaann  İİLL  11338877aa  a. Yalan [ن�f�� yalghân 196]. EETT  yyaallğğaa::nn  EEDD  992266bb..  

yalggggançi yyaallggaannççii  İİLL  11338877bb  a. Yalancı [3SC�f�� yalghân-chi 196]. --  KKrrşş..  EETT  yyaallğğaa::nn  EEDD  

992266bb..  

yalggggoz yyaallgguuzz  İİLL  11338877bb  s. Yalnız [ز�f�� yalghoz 196]. EETT  yyaallğğuuzz  EEDD  992266bb..  →→  yyaallññuu::ss  

EEDD  993300bb..  

yalggggozliq İİLL  øø,,  a. Yalnızlık, yalnız olma [,-�fز�� yalghoz-liq 196]. --  KKrrşş..  EETT  yyaallğğuuzz  EEDD  

992266bb..  →→  yyaallññuu::ss  EEDD  993300bb..  

yalggggozlamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Ayırmak, tecrit etmek, yalnız bırakmak [ز�م�ق�f�� 

yâlghoz-la-maq 196]. --  KKrrşş..  EETT  yyaallğğuuzz  EEDD  992266bb..  →→  yyaallññuu::ss  EEDD  993300bb..  

yalggggozluq yyaallgguuzzlluuqq  İİLL  11338888aa  a. Yalnızlık, tek başına olma, tek başına bırakılma 

�fز�ق]�� yâlghoz-luq 196]. --  KKrrşş..  EETT  yyaallğğuuzz  EEDD  992266bb..  →→  yyaallññuu::ss  EEDD  993300bb..  

yalin İİLL  øø,,  a. Yalım, alev [Z-�� yâlin 196]. EETT  yyaallıınn  EEDD  992299bb..  

yalindurmaq ==  yyèèlliinndduurrmmaaqq  İİLL  11443388bb  e. ettir. Yalvartmak (istenilen şeyi 

vermeyerek), Fr. se faire prier ‘yalvartmak’ [ورم�قYX-�� yâlin-dur-mâq 196]. --  KKrrşş..  EETT  

22  yyaallıınn--  EEDD  993311aa..  

yalinmaq ==  yyèèlliinnmmaaqq  İİLL  11443388bb  e. geçs. Yalvarmak, yalvarışlarla kendini alçatmak 

(yalvarılan kimse ga “yaklaşma-verme” durum eki ile kullanılır, rica, dilek ise uçun 

ilgecini alır) {? yâla-maq’ın dönüşlü çatı biçimi; Bkz. aynı zamanda yâbarmâq.} 

-��Xق]�� yâlin-maq 196]. EETT  22  yyaallıınn--  EEDD  993311aa..  

yamaq yyaammaaqq  İİLL  11339900bb  eyl. a. Yama (giysiye dikilen) [م�ق�� yâ’mâq 196]. EETT  yyaammaa::ğğ  

EEDD  993355bb..  

yamamaq ==  yyaammiimmaaqq  İİLL  11339922aa  e. geçl. Yamamak, giysideki yırtık yere yama 

dikmek [م�م�ق�� yâma-mâq 196]. EETT  yyaammaa::--  EEDD  993344bb..  
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yaman yyaammaann  İİLL  11339911aa,,  KKrrşş..  [[م�ن�Hم�ن�H  jjaammaann  8888]]  s. Kötü, fena, yaman; aynı zamanda 

bir mücadelede yenilmesi zor, cesur, becerikli, usta [م�ن�� yamân 196]. EETT  yyaammaa::nn  EEDD  

993377aa..  

yamanlamaq ==  yyaammaannlliimmaaqq  İİLL  11339911bb  e. geçs. Kötüleşmek, kötü tarafta yer almak, 

kötüye yormak, incinmek, gücenmek; aynı zamanda belirli bir hastalıktan ölmek 

(memesi şişen atlar için kullanılır) [م�ق	Cم��� yamân-la-mâq 196]. --  KKrrşş..  EETT  yyaammaa::nn  EEDD  

993377aa..  

yamanliq yyaammaannlliiqq  İİLL  11339911bb  a. Kötülük, fenalık [,-.Cم��� yamân-liq 196]. --  KKrrşş..  EETT  

yyaammaa::nn  EEDD  993377aa..  

yamggggur yyaammgguurr  İİLL  11339922aa,,  KKrrşş..  [[ر�fم�Hر�fم�H  jjaammgghhuurr  İİLL  8888]]  a. Yağmur [ر�fم�� yâmghur 

196]. EETT  yyaağğmmuurr  ((dd--))  EEDD  990033bb..  

yan yyaann  İİLL  11339922bb  a. Böğür, yan, taraf. {Birkaç belirteç oluşturur, Bkz. Dilb.} [ن�� yân 

197]. EETT  yyaa::nn  EEDD  994400aa..  

yana yyeennee  İİLL  11440055bb,,  BBkkzz..  [[&X�&X�  yyaannaahh  220000]]  Bkz. yanah [�C�� yâna 197]. EETT  yyaannaa::  EEDD  

994433aa..  

yanbaş ==  yyaannppaaşş  İİLL  11339922bb  a. Kalça kemiği {harf. ‘yan-baş’} [ش�aC�� yân-bâsh 197]. 

bbllşş..  EETT  yyaa::nn  EEDD  994400aa..  ++  EETT  11  bbaaşş  EEDD  337755aa..    

yanbaşlamaq ==  yyaannppaaşşlliimmaaqq  İİLL  11339933aa  e. geçs. Yan yatmak, kalçasının üzerine 

uzanmak [م�ق	��aC�� yân-bâsh-la-mâq 197]. bbllşş..  EETT  yyaa::nn  EEDD  994400aa..  ++  EETT  11  bbaaşş  EEDD  337755aa..    

yantaq yyaannttaaqq  İİLL  11339933aa  a. Çöl halindeki arazide yetişen ve develerce yenen dikenli 

bir bitki [ق�bC�� yântâq 197]. EETT  yyaannddaakk  EEDD  994477aa..  

yancitmaq yyaanncciittmmaaqq  İİLL  11339933bb  e. ettir. Dövdürmek, ezdirmek [ ��-oCbق← ك {م�{  

yânji’t-mâq 197]. --  KKrrşş..  EETT  yyaannçç--  EEDD  994444bb..  

yancimaq yyaanncciimmaaqq  İİLL  11339933bb  e. geçl. Dövmek, ezmek, toz haline getirmek; aynı 

zamanda (mec.) tamamen yıkmak, harap etmek, bozmak [ ��-oC��} ق← ك{  yânji-mâq 

197]. EETT  yyaannçç--  EEDD  994444bb..  

yançiq ==  yyaannççuuqq  İİLL  11339944aa  a. Yan cep [,-SC�� yân-chiq 197]. EETT  yyaannççuukk  EEDD  994455aa..  

yandaş yyaannddaaşş  İİLL  11339944aa  a. Arkadaş, yoldaş, harf. “yandaş” {Krş. qursâq-dâsh} 

  ..KKrrşş..  EETT  yyaa::nn  EEDD  994400aa  -- .[YC�� yân-dâsh 197اش]
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yandaşmaq yyaannddaaşşmmaaqq  İİLL  11339944aa  e. geçs. Bir kimseye arkadaş olmak, yan yana 

olmak ya da yan yana gitmek [ا���قYC�� yân-dâsh-mâq 197]. --  KKrrşş..  EETT  yyaa::nn  EEDD  994400aa..  

yandurmaq yyaanndduurrmmaaqq  IIII  İİLL  11339944bb  e. ettir. Yakmak [ورم�قYC�� yân-dur-maq 197]. 

EETT  22  yyaannttuurr--  EEDD  994477bb..  

yandurmaq yyaanndduurrmmaaqq  II  İİLL  11339944bb  e. ettir. Geri döndürmek; aynı zamanda yeniden 

yaptırmak [ورم�قYC�� yân-dur-mâq 197]. EETT  11  yyaannttuurr--  EEDD  994477bb..  

yaññññaq yyaaññaaqq  II  İİLL  11338844aa,,  KKrrşş..  [[ق�f[Cق���f[C��  yyaanngggghhââqq  119977]]  a. Ceviz [ق�[C�� yangâq 197].   

yaññññaq yyaaññaaqq  IIII  İİLL  11338844aa  a. Çene kemiği [ق�[C�� yângâq 197]. EETT  yyaaññaa::kk  EEDD  994488bb..  

yaññññramaq ==  yyaaññrriimmaaqq  İİLL  11338844bb  e. geçs. Geri yansımak, yankılanmak, yankı 

oluşturmak [ام�ق�[C�� yangra-mâq 197]. EETT  yyaaññrraa::--  EEDD  995522bb..  

yañgñgñgñgaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق�[Cق���[C��  yyaannggââqq  119977]]  yyaaññaaqq  II  İİLL  11338844aa  a. Ceviz [ق�f[C�� yangghâq 

197].   

yaññññilmaq ==  yyèèññiillmmaaqq  İİLL  11443377bb  e. geçl. Yanılmak [ق��.[C�� yangil-maq 197]. EETT  yyaaññııll--  

EEDD  995511aa..  

yaññññza yyaaññzzaa  İİLL  11338844bb  a. Çeşit, tür, örnek, model, Çin. [%K[C�� yangzah 197]. <<  ??  ÇÇiinn..  

yaññññligggg yyeeññlliigg  İİLL  11440044aa,,  KKrrşş..  [[c-.[X�c-.[X�  yyaanngg--lliigghh  220000]]  s. Eşit, aynı {yañlig’ten önce 

genellikle bir sözcüğü kullanılır = bir ve aynı} (esk.) [c-.[C�� yang-ligh 197]. EETT  

yyaaññllıığğ  EEDD  995500bb..  

yaññññliş İİLL  øø,,  eyl. a. Yanlış, hata {yangilmaq’tan} [d-.[C�� yangl-ish 197]. --  KKrrşş..  EETT  yyaaññııll--  

EEDD  995511aa..  

yanmaq yyaannmmaaqq  IIII  İİLL  11339955bb  e. geçs. Yanmak, kendini ateşle yakıp yok etmek [ق��C�� 

yân-maq 197]. EETT  22  yyaann--  EEDD  994422aa..  

yanmaq yyaannmmaaqq  II  İİLL  11339955aa  e. geçs. Geri dönmek; aynı zamanda fikrini değiştirmek, 

vazgeçmek {din “ayrılma” durum eki ile kullanılır}; aynı zamanda geçmiş zaman 

ortaç 52  eki alan yân-mâq sözcüğü birleştirmelerde başka bir eylemle bir araya 

gelerek daha sonraki hareketin tekrarlandığını gösterir; örn.: yanip qeldim “yeniden 

yaptım” [ق��C�� yân-mâq 197]. EETT  11  yyaann--  EEDD  994411bb..  

                                                 
52    ortaç: (doğrusu) ulaç 
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yanimaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ق�Cم�ق���C��  yyuunnuu--mmââqq  220066]]  yyoonnuummaaqq  İİLL  11441122aa  e. geçl. Bilemek, 

keskinletmek, Fr. repasser ‘keskinletmek’ [ق��-C�� yâni-mâq 198]. EETT  yyaannuu::--  EEDD  994444aa..  

yao yyaavv  İİLL  11339955bb  yyaa  ddaa  yyaaggii  İİLL  11338822aa  

  a. ve s. Düşman; aynı zamanda düşmana ait, Kaz. [و�� yâo 198]. EETT  yyaağğıı::  ((dd--))  EEDD  889988aa..  

yava yyaavvaa  İİLL  11339955bb  s. Yaban, evcilleştirilmemiş [وا�� yâwa 198].   

yavaş yyaavvaaşş  İİLL  11339955bb  s. Evcilleştirilmiş, uysal, söz dinler, yumuşak başlı [واش�� 

yawash 198]. EETT  yyaavvaaşş  ((yyaavvaa::şş))  EEDD  888800bb..  

yauçi İİLL  øø,,  a. Aracı, arabulucu ya da bir evliliğin olmasını sağlayan kimse {pantolunun 

bir bacağını binicilik çizmesinin içine sokarken diğerini her zamanki gibi çizmenin 

üstüne sarkacak bir biçimde giymek bu kimsenin yapması gereken bir gelenektir; 

böyle bir giyim bu kimsenin edindiği görevin bir işaretidir} (? yâu-maq’tan) [3+و�� 

yâu-chi 198]. --  KKrrşş..  EETT  yyaağğuu::kk  EEDD  990011aa..  

yauşmaq İİLL  øø,,  e. işt. Birbirine yaklaşmak, birlikte yaklaşmak {yâu-maq’tan} [و���ق�� 

yâu-’sh-maq 198]. EETT  yyaağğuuşş--  EEDD  990088bb..  

yauq İİLL  øø,,  bel. Yakın [وق�� yâu-’q 198]. EETT  yyaağğuu::kk  EEDD  990011aa..  

yauqlamaq İİLL  øø,,  e. geçs. Yaklaşmak, yanaşmak [م�ق	
  ..yâu-’q-la-mâq 198]. --  KKrrşş ��و

EETT  yyaağğuu::kk  EEDD  990011aa..  

yaumaq İİLL  øø,,  e. geçs. Yaklaşmak, yanaşmak [وم�ق�� yâu-maq 198]. EETT  yyaağğuu::--  EEDD  889988bb..  

yay İİLL  øø,,  a. Yaz, {kamp dışında günümüzde kullanımı nadirdir} [ي�� yâi 198]. EETT  yyaa::yy  

EEDD  998800aa..  

yayaq yyaayyaaqq  İİLL  11339977aa  a. Üniformalı uşak; aynı zamanda bel. yayan, yaya olarak, Hk. 

  ..EETT  yyaaddaa::ğğ  EEDD  888877aa .[yâyâq 198 ����ق]

yayao İİLL  øø,,  yâyâq ile aynı anlamda, Kaz. [و���� yayâo 198]. EETT  yyaaddaa::ğğ  EEDD  888877aa..  

yaylaq yyaayyllaaqq  İİLL  11339977bb  a. Yayla, yazın oturulan yer, alp “yüksek dağ” (İsviçre’deki 

anlamıyla) [ق	��� yaï-lâq 198]. EETT  yyaayyllaa::ğğ  EEDD  998811bb..  

yaylamaq ==  yyaayylliimmaaqq  İİLL  11339977bb  e. geçs. Yazlamak (hayvan sürülerinin yaylaya 

çıkartılması anlamında kullanılır) [م�ق	��� yâi-la-maq 198]. EETT  yyaayyllaa::--  EEDD  998822aa..  

yaymaq yyaayymmaaqq  İİLL  11339977bb  e. geçl. Yaymak, sermek, uzatmak. yâz-maq ile aynı 

anlamda [ق����� yâï-mâq 198]. EETT  22  yyaayy--  EEDD  998800bb..  →→  yyaa::dd--  EEDD  888833bb..  
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yayulmaq ==  yyèèyyiillmmaaqq  İİLL  11444411bb  e. edl. Yayılmak, serilmek, üstüne sel gibi su 

salıverilmek, sel basmak [ق������ yây-ul-mâq 198]. EETT  22  yyaayyııll--  EEDD  998822aa..  →→  yyaaddııll--  EEDD  

889900aa..  

yettaylan yyeetttteeyylleenn  İİLL  11339988aa  sy. a. Yedilik bir grup [ن	��b� yett’-âïlan 198]. iikkii  ddiillllii  EETT  

yyèèttttii::  ((yyèèddddii::))  EEDD  888866aa..  ++  MMooğğ..  ++aayyllaann  ((<<  ee’’üülleenn))  

yetmiş yyeettmmiişş  İİLL  11339999aa  a. Yetmiş [d�b� yet-mish 198]. EETT  yyèèttmmiişş  EEDD  889911bb..  

yetmişançi yyeettmmiişşiinnççii  İİLL  11339999aa  sy. s. Yetmişinci [3SXe�b� yet-mish-anchi 198]. --  KKrrşş..  

EETT  yyèèttmmiişş  EEDD  889911bb..  

yetançi ==  yyeettttiinnççii  İİLL  11339988aa  sy. s. Yedinci [ Zb�} ي}چ← ج  yet’-anchi 198]. EETT  yyèèttiinnçç  

((yyèèddddiinnçç))  EEDD  889922aa..  

yetti ==  yyeettttee  İİLL  11339988aa  sy. Yedi {yetti-yulduz ya da yetti-ugri (‘yedi yıldız’ ya da ‘yedi 

hırsız’), Büyükayı’nın Kazaklar arasındaki adıdır. Kazaklar bu takımyıldızı için 

kazığa (Demir Kazık ya da Kutup Yıldızı) bağlanmış, etrafta otlayan Aqboz at ve 

Kökboz at (‘ak-boz at’ ve ‘gök boz at’) adlı iki atı (Küçükayı’nın iki parlak yıldızı) 

kaçırmak için durmadan etrafta dolaşarak fırsat kollayan hırsız çetesi derler} [3b� 

yetti 198]. EETT  yyèèttttii::  ((yyèèddddii::))  EEDD  888866aa..  

yahhhh İİLL  øø,,  a. Buz, Far. [�� yakh 199]. FFaarr..  yyaahh  SStteeiinnggaassss  11552288bb..  

yahhhhtan İİLL  øø,,  a. Erzak taşımaya mahsus küfe, yük hayvanının yükünün bir tarafını 

oluşturan deri kutu, {Far. yak-dân yerine} [ن�bq� yakh-tan 199]. FFaarr..  yyaahhddaann  SStteeiinnggaassss  

11552299aa..  

yahhhhşi yyaahhşşii  İİLL  11336688bb  s. ve bel. İyi, güzel; iyi, güzel, hoş [3eq� yakhshi 199]. EETT  yyaaxxşşıı::  

EEDD  990088aa..  

yahhhhak İİLL  øø,,  a. Sırlanmış, parlatılmış basma {? Far. yakh “buz”dan} [Qq� yakhak 199].   

yahhhhlamak İİLL  øø,,  e. geçs. Donmak, buz kesilmek; aynı zamanda pekişmek, katılaşmak, 

donmak (yağ, herhangi bir sıvı ya da yapışkan akıcının sıcaklığın düşmesi ile 

katılaşması), Far. YUy. [م�ك	q� yakh-la-mak 199]. iikkii  ddiillllii  FFaarr..  yyaahh  SStteeiinnggaassss  11552288bb..  ++  

YYUUyy..  ++llaammaakk  

yahhhhni İİLL  øø,,  a. Soğuk et [3Xq� yakhni 199].   
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yed İİLL  øø,,  a. Parfüm, esans, güzel koku [Y� yed 199]. EETT  yyıı::dd  EEDD  888833aa..  

yedlatmak İİLL  øø,,  e. ettir. Güzel koku hissettirmek [ك����Y� yed-la-’t-mak 199]. --  KKrrşş..  

EETT  yyııddllaa::--  EEDD  889900bb..  

yedlamak İİLL  øø,,  e. geçl. Koklamak, güzel koku duymak [م�ك�Y� yed-la-mak 199]. EETT  

yyııddllaa::--  EEDD  889900bb..  

yedlanmak İİLL  øø,,  e. edl. ve dön. Kokmak, güzel kokunun oluşmasına yol açmak 

  ..EETT  yyııddllaann--  EEDD  889900bb .[��C�Y� yed-la-’n-mak 199ك]

yeldik İİLL  øø,,  s. Güzel kokulu, güzel koku yayan [Q-Y� yed-lik 199]. EETT  yyııddllıığğ  EEDD  889900aa..  

yara yyaarraa  İİLL  11337711aa  a. Yara [َ��ا yarâ 199]. --  KKrrşş..  EETT  yyaarr--  ((yyaa::rr--))  EEDD  995544bb..    

yaragggg yyaarraagg  İİLL  11337711bb  a. Silah, {Bkz. راق��} [َ��اغ yarâgh 199]. EETT  yyaarraa::ğğ  EEDD  996622aa..  

yaragggglamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Silahlandırmak. م�ق	
-yaragh ��ا�	م�ق] ile aynı anlamda ��را

la-maq 199]. --  KKrrşş..  EETT  yyaarraa::ğğ  EEDD  996622aa..  

yaraggggliq İİLL  øø,,  eyl. s. Hoş, sevimli, hoşa giden {yarâ-maq’tan} [,-.� yarâ-’gh-liq ��ا

199]. EETT  yyaarraağğllıığğ  EEDD  996644aa..  

yaraggggliq yyaarraagglliiqq  İİLL  11337711bb  s. Silahlı [,-.�  ..yarâgh-liq 199]. EETT  yyaarraağğllıığğ  EEDD  996644aa ��ا

yuraq ==  yyiirraaqq  İİLL  11444422bb  s. Irak, uzak; aynı zamanda bel. uzak [ُ��اق yurâq 199]. EETT  

yyıırraakk  EEDD  996633aa..  →→  ıırraa::kk  EEDD  221144aa..    

yuraqlaşmaq ==  yyiirraaqqllaaşşmmaaqq  İİLL  11444433bb  e. işt. Birbirinden uzaklaşmak, ayırmak, 

ayrılmak [ �	
��قُ��ا  yurâq-la-’sh-maq 199]. --  KKrrşş..  EETT  yyıırraakk  EEDD  996633aa..  →→  ıırraa::kk  EEDD  221144aa..    

yuraqlamaq ==  yyiirraaqqlliimmaaqq  İİLL  11444433bb  e. geçl. Uzaklaştırmak [م�ق	
 yurâq-la-maq ُ��ا

199]. --  KKrrşş..  EETT  yyıırraakk  EEDD  996633aa..  →→  ıırraa::kk  EEDD  221144aa..    

yuraqliq ==  yyiirraaqqlliiqq  İİLL  11444433bb  a. Uzaklık [,-.
  ..yurâq-liq 199]. EETT  yyıırraakkllııkk  EEDD  996644bb ُ��ا

→→  **ıırraakkllııkk  221188bb..  

yaramaq ==  yyaarriimmaaqq  İİLL  11337755bb,,  BBkkzz..  [[رام�ق��رام�ق��  yyâârr--aa--mmââqq  119911]]  Bkz. ام�ق] ��رام�ق�� 

yara-maq 199]. EETT  yyaarraa::--  EEDD  995566aa..  

yaggggaç yyaaggaaçç  İİLL  11338800aa  a. Ağaç [چ�f� yaghâch 199]. EETT  yyıığğaaçç  EEDD  889999aa..  →→  ıığğaaçç  ((ıığğaa::çç))  EEDD  

7799bb..    

yaggggaççi yyaaggaaççççii  İİLL  11338800bb  a. Marangoz [3+ چ�f� yaghâch-chi 199]. EETT  ıığğaaççççıı::  EEDD  8800aa..  
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yigggglamaq yyiigglliimmaaqq  İİLL  11444455bb  e. geçs. Ağlamak, gözyaşları dökerek inleyip figan 

etmek [م�ق	f� yighla-màq 199]. EETT  yyıığğllaa::--  EEDD  990022bb..  →→  ıığğllaa::--  EEDD  8855bb..  

yiggggi İİLL  øø,,  a. Ağlama, feryat, figan [3f� yighi 200].   

yeqa yyaaqqaa  IIII  İİLL  11338822bb,,  BBkkzz..  [[�
���
��  yyââqqââ  119955]]  Bkz. �
�� [�\� yeqa 200]. EETT  11  yyaakkaa::  EEDD  

889988aa..  

yeqitmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Düşürmek, aşağı atmak [ق��b\� ye<k→q>-it-mâq 200]. --  KKrrşş..  

EETT  yyııkkttuurr--  EEDD  990000bb..  

yeqilmaq İİLL  øø,,  e. edl. Düşürülmek, aşağı atılmak, düşmek [ق��.\� ye<k→q>-il-mâq 

200]. EETT  yyııkkııll--  EEDD  990022aa..  

yeqmaq İİLL  øø,,  e. geçl. Aşağı atmak, Kaz. [ق��\� ye<k→q>-mâq 200]. EETT  yyııkk--  EEDD  889977bb..  

yakka yyeekkkkee  İİLL  11440022bb  s. ve bel. Yalnız; yalnız, ancak, Far. [&ُL�َ yak-kah 200]. FFaarr..  

yyaakkkkaa  SStteeiinnggaassss  11553344bb..  

yigarmak İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[م�ك�[-م�ك��[-�  yyiiggaarr--mmaakk  220077]]  e. geçl. Eğirmek. {Aynı zamanda 

  ..EETT  eeggiirr--  EEDD  111133aa .[yigar-mak 200 �]�م�ك] {ا�]�م�ك

yigarmaylan İİLL  øø,,  sy. a. Yirmilik bir grup [ن	رم���[� yigarm-aïlan 200]. iikkii  ddiillllii  EETT  

yyèèggiirrmmii::  EEDD  991155bb..  ++  MMooğğ..  ++aayyllaann  ((<<  ee’’üülleenn))  

yigarmançi ==  yyiiggiirrmmiinnççii  İİLL  11444488bb  sy. s. Yirminci [3SXم�[� yigarm’-anchi 200]. EETT  

yyèèggiirrmmiinnçç  EEDD  991155bb..  

yigarma ==  yyiiggiirrmmee  İİLL  11444488bb,,  KKrrşş..  [[&م�[-�&م�[-�  yyiiggaarrmmaahh  220077]]  sy. Yirmi [&م�[� 

yigarmah 200]. EETT  yyèèggiirrmmii::  EEDD  991155bb..  

yil yyiill  İİLL  11444499aa,,  KKrrşş..  [[O-�O-�  yyiill  220077]],,  [[O-HO-H  jjiill  9911]]  a. Yıl. {Nevruzdan nevruz (ilk 

bahar)’a tamamlanan güneş yılı Tatar yıl devrinin hayvan adları ile adlandırılır. 

Kamer yılı elbette Hicri tarihten sonra o yılın sayısına göre adlandırılmıştır.} [O� yil 

200]. EETT  yyııll  EEDD  991177aa..  

yulan ==  yyiillaann  İİLL  11444499aa,,  KKrrşş..  [[ن	ن�-	-�  yyiillâânn  220077]]  a. Yılan [ن	� yulân 200]. EETT  yyııllaa::nn  ((dd--))  

EEDD  993300aa..  

yalaññññ yyaallaaññ  IIII  İİLL  11338855bb,,  BBkkzz..  [[BC���BC���  yyââllaanngg  İİLL  119955]]  Bkz. BC��� [BC	� yalâng 200]. 

EETT  yyaallııññ  EEDD  992299bb..  
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yalañgñgñgñgaç BBkkzz..  [[چ�fCچ����fC���  yyaallâânngghhââcchh  119955]]  Bkz. چ�fC��� [چ�f[C	� yalâng-ghâch 200]. --  

KKrrşş..  EETT  yyaallııññ  EEDD  992299bb..  

yulqi ==  yyiillqqaa  İİLL  11445500aa  a. At cinsi (genel olarak “insanoğlu” anlamına gelen İngilizce 

mankind sözcüğünde olduğu gibi yulqi sözcüğü de genellikle cinsiyet ve yaş ayrımı 

yapılmadan atlar için kullanılır), bir top yulqi “(karma) bir at sürüsü” [3\.� yulqi 

200]. EETT  22  yyııllkkıı::  EEDD  992255bb..  

yulqiçi ==  yyiillqqiiççii  İİLL  11445500bb  a. At sürüsüne bakan kimse [3S-\.�ُ yulqi-chi 200]. EETT  

yyııllkkııççıı::  EEDD  992277bb..  

yiliq İİLL  øø,,  s. Ilık, sıcakça [,-.� yiliq 200]. EETT  yyııllıığğ  EEDD  992255aa..  

yilik yyiilliikk  İİLL  11445511aa  a. İlik. Aynı zamanda ,-.ا� [Q-.� yilik 200]. EETT  yyiilliikk  EEDD  992277bb..  

yamlamak yyeemmlliimmeekk  İİLL  11440055bb,,  [[م�ك	م�ك�-.-�	�-.-�  yyeelliimm--llaa--mmaakk  220077]]  yyèèlliimmlliimmaaqq  İİLL  

11443388bb  e. geçl. Yapıştırmak, tutkallamak. Aynı zamanda م�ك	م�ك] �-.-�	�� yam-la-mak 

200]. EETT  11  yyeelliimmllee::--  EEDD  992299aa..  

yañññña yyeeññ[[gg]]ee  İİLL  11440033aa  a. Ağabeyin karısı, yenge [�[X� yanga 200]. EETT  yyeennggee::  EEDD  995500aa..    

yaññññligggg İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[c-.[C��c-.[C��  yyaanngg--lliigghh  İİLL  119977]]  yyeeññlliigg  İİLL  11440044aa  Bkz. c-.[C�� [c-.[X� yang-

ligh 200]. EETT  yyaaññllıığğ  EEDD  995500bb..  

yaññññi yyèèññii  İİLL  11443366bb  s. Yeni [3[C�� yangi 200]. EETT  yyaaññıı::  EEDD  994433bb..  

yana yyeennee  İİLL  11440055bb,,  KKrrşş..  [[�C���C��  yyâânnaa  İİLL  119977]]  s. ve bel. Başka, diğer; aynı zamanda 

yine, tekrar [&X� yanah 200]. EETT  yyaannaa::  EEDD  994433aa..  

yua İİLL  øø,,  a. Pırasa [ا�� yuâ 200].   

yuatmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق���ا�Hق���ا�H  jjaawwââ’’tt--mmaaqq  9900]]  ccoovvaattmmaaqq  İİLL  339955aa  e. ettir. Çocuğun 

ağlamasını durdurmak (onu avutacak bir şey vererek), susturmak [ق���ا�� yuâ-’t-maq 

200]. BBkkzz..  EETT  yyuubbaatt--  EEDD  887722bb..  →→  EETT  aavvııtt--  EEDD  77aa..  

yuaş / yavaş yyaavvaaşş  İİLL  11339955bb  

  s. Kibar, söz dinler, yumuşak başlı, nazik [اش�� yuâ’sh ya da yawâ-’sh 201]. EETT  yyaavvaaşş  

((yyaavvaa::şş))  EEDD  888800bb..  

yuaşliq İİLL  øø,,  s. Nezaket, tatlılık [,-.ا��� yuâ’sh-liq 201]. EETT  yyaavvaaşş  ((yyaavvaa::şş))  EEDD  888800bb..  

yualdiz ==  ccuuvvaalldduurruuzz  İİLL  339988bb  a. Çuvaldız [وزY   .[yuâlduz 201 ��ا
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yuandurmaq İİLL  øø,,  e. ettir. Çocuğun ağlamasını durdurmak, yatıştırmak [ورم�قYCا�� 

yuâ-’n-dur-maq 201]. --  KKrrşş..  EETT  aavvıınn--  EEDD  1122bb..  

yuanmaq İİLL  øø,,  KKrrşş..  [[ق��Cا�Hق��Cا�H  jjaawwaa’’nn--mmaaqq  İİLL  9900]]  e. dön. Yatışmak, ağlamayı kesmek 

(çocuk için), susmak [ق��Cا�� yuâ-’n-maq 201]. EETT  aavvıınn--  EEDD  1122bb..  

yupqa yyuuppqqaa  İİLL  11441122aa,,  KKrrşş..  [[�
���
��  yyuuqqaa  220044]]  s. İnce, yufka (insanlar ya da hayvanlar 

için kullanılmaz) [�\'�� yupqa 201]. EETT  yyuuvvkkaa::  EEDD  887744aa..  

yupqalamaq İİLL  øø,,  e. geçl. İnceltmek [م�ق��\'�� yupqa-la-maq 201]. --  KKrrşş..  EETT  yyuuvvkkaa::  

EEDD  887744aa..  

yupugggg İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[غ��'�غ�'��  yyaapp--uugghh  118888]],,  [[ق��'�ق�'��  yyuuppuuqq  220011]]  yyooppuuqq  İİLL  11440077aa,,  [[ق��'�ق�'��  

yyaapp--uuqq  118888]]  Bkz. غ�'�� [غ�'�� yupugh 201]. EETT  yyaappıığğ  ((**dd--))  EEDD  887733aa..  

yupuq yyooppuuqq  İİLL  11440077aa,,  BBkkzz..  [[غ��'�غ�'��  yyaapp--uugghh  118888]],,  [[ق��'�ق�'��  yyaapp--uuqq  118888]],,  [[غ��'�غ�'��  

yyuuppuugghh  220011]]  Bkz. غ�'�� [ق�'�� yupuq 201]. EETT  yyaappıığğ  ((**dd--))  EEDD  887733aa..  

yut İİLL  øø,,  a. Otlaklardaki çimen azlığı [ت�� yut 201]. EETT  yyuu::tt  ((--dd))  EEDD  888833bb..  

yütal yyöötteell  İİLL  11441177bb  s. Öksüren, öksürüklü [ل���� yütal 201]. EETT  yyööttüüll  ((yyööttööll))  888899bb..  

yütalmak yyöötteellmmeekk  İİLL  11441177bb  e. geçs. Öksürmek [ك������ yütal-mak 201]. --  KKrrşş..  EETT  

yyööttüüll  ((yyööttööll))  888899bb..  

yütkürmak İİLL  øø,,  e. geçs. Öksürmek [ ��L�ورم�ك  yüt-kür-mak 201].   

yütürmak ==  yyiittttüürrmmeekk  İİLL  11444422bb  e. ettir. Kaybetmek, yitirmek { ���bرم�  yerine} 

  ..EETT  yyiittüürr--//yyiittttüürr--  EEDD  889933aa .[yüt-ür-mak 201 ����رم�ك]

yutmaq yyuuttmmaaqq  İİLL  11441122bb  e. geçl. Yutmak [ق����� yut-maq 201]. EETT  yyuutt--  EEDD  888855bb..  

yura İİLL  øø,,  bel. Doğru, dikine, dikey olarak, Kaz. [را�� yurâ 201].   

yurak yyüürreekk  İİLL  11442200aa  a. Kalp, yürek (mecaz anlamı dışında kullanılır) [راك�� yurak 

201]. EETT  yyüürreekk  EEDD  996655aa..  

yürt yyuurrtt  İİLL  11441122bb  a. Yurt, ülke, memleket [رت�� yürt 201]. EETT  yyuurrtt  ((??yyuurrdd))  EEDD  995588aa..  

yurtaul İİLL  øø,,  a. Atlı yağmacı birlikleri {yurt-maq’tan} [ول��ر�� yurt-aul 201]. --  KKrrşş..  EETT  

yyoorrtt--  EEDD  995599aa..  

yurtak İİLL  øø,,  eyl. a. ve s. Tırıs gitme; tırıs giden [ك��ر�� yurt-ak 202]. EETT  yyoorrttuuğğ  EEDD  

995599aa..  
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yurtqan İİLL  øø,,  a. Yatak örtüsü, pamuk ile doldurulmuş yatak örtüsü [ }ن← ق {��ر�\�  

yurt-qan 201]. EETT  yyooğğuurrkkaa::nn  EEDD  990077aa..  

yurtmaq yyoorrttmmaaqq  İİLL  11440077bb  e. geçs. Tırıs gitmek [ق���ر�� yurt-mâq 201]. EETT  yyoorrtt--  EEDD  

995599aa..  

yürdürmak İİLL  øø,,  e. ettir. İleri götürmek, ilerletmek {yür-mak’tan} [ردورم�ك�� yür-

dür-mak 201]. --  KKrrşş..  EETT  yyoorrııtt--  EEDD  996600bb..  

yurgggga yyuurrggaa  İİLL  11440077bb  ((eeşşkkiinn  ggiiddeenn  aatt))  a. Eşkin gidiş (atın bir yürüyüş biçimi) [�� ��ر

yurgha 201]. EETT  yyoorrıı::ğğaa::  EEDD  996644aa..  

yurggggalamaq ==  yyuurrggiilliimmaaqq  İİLL  11440088aa  e. geçs. Eşkin gitmek [م�ق��� yurgha-la-maq ��ر

201]. --  KKrrşş..  EETT  yyoorrıı::ğğaa::  EEDD  996644aa..  

yurgamak ==  yyööggiimmeekk  İİLL  11441188bb  e. geçl. Sarmak, katlamak [م�ك�nر�� yurga-mak 201]. 

EETT  yyöörrggee::--  EEDD  996655bb..  

yurganmak İİLL  øø,,  e. dön. Sarılmak [���C�nر�� yurga-’n-mak 201]. EETT  yyöörrggeenn--  EEDD  996666aa..  

yürgüzmak yyüürrggüüzzmmeekk  İİLL  11442222bb  Bkz. yür-dür-mak [زم�ك�nر�� yür-güz-mak 201]. --  

KKrrşş..  EETT  yyoorrııtt--  EEDD  996600bb..  

yurma İİLL  øø,,  a. Kumaşın arkasından geçirilerek bağlanan ilmikler vasıtasıyla kroşe ile 

işlenen, süs olarak kullanılan dikiş. Her bir ilmik bir önceki ilmik ile bağlanır [رم��� 

yurma 202].   

yurumaq İİLL  øø,,  e. geçl. Yorumlamak (rüya) [رم�ق�� yûru-mâq 202]. EETT  yyoorr--  EEDD  995555bb..  

→→  yyöörr--  EEDD  995555bb..  

yurmak yyüürrmmeekk  İİLL  11442222bb,,  KKrrşş..  [[روم����روم����  yyüürrüü--mmaakk  220022]]  e. geçs. Yürümek, 

ilerlemek, ileri gitmek {atga minip yürmak “ata binip ilerlemek” [رم���� yûr-mâ<q 

→ k> 202]. EETT  yyoorrıı::--  EEDD  995577aa..  

yürütmak İİLL  øø,,  e. ettir. Yürütmek, ilerletmek [����رو�� yürü-’t-mak 202]. EETT  yyoorrııtt--  

EEDD  996600bb..  

yürümak İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[رم����رم����  yyûûrr--mmââ<<qq  →→  kk>>  220022]]  yyüürrmmeekk  İİLL  11442222bb  Bkz. yür-

mak, aynı zamanda mañ-mâq [روم���� yürü-mak 202]. EETT  yyoorrıı::--  EEDD  995577aa..  

yuruq yyoorruuqq  İİLL  11440088aa  Bkz. yârugh, yâruq (her iki anlamda) [روق�� yûrûq 202]. EETT  11  

yyaarruukk  EEDD  996622bb..  vvee  EETT  22  yyaarruukk  EEDD  996622bb..  
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yürük İİLL  øø,,  eyl. a. Adım, yürüyüş, gidiş, yürüyüş biçimi [رو��� yürü-’k 202]. --  KKrrşş..  

EETT  yyoorrıı::--  EEDD  995577aa..  

yüz yyüüzz  IIII  İİLL  11442244aa  a. Yanak, yüz; aynı zamanda ön taraf ya da yüzey (herhangi bir 

nesne için); aynı zamanda mec., andin ul yüziga onun şu tarafı (yani ötesine); fulan 

kelganniñ bu yüzida “filancanın gelişinden beri” (harf. “filancanın gelişinin bu 

tarafında”). Bu (ya da ul) yüzida (ya da ga) addan sonra niñ ya da din alan böyle bir 

birleşik son ektir. {Bkz. Dilb.} [ز�� yüz 202]. EETT  22  yyüü::zz  ((ññ--))  EEDD  998833aa..  

yüz yyüüzz  II  İİLL  11442244aa  sy. Yüz [ز�� yüz 202]. EETT  11  yyüü::zz  EEDD  998833aa..  

yüzao İİLL  øø,,  sy. a. Yüzlük bir grup, Kaz. [زاو�� yüz-âo 202]. EETT  yyüüzzee::ggüü::  EEDD  998877aa..  

yüzaylan İİLL  øø,,  sy. a. Yüzlük bir grup, Fr. une centaine “(bir) yüz” Kaz. [ن	زا��� yüz-

aïlan 202]. iikkii  ddiillllii  EETT  11  yyüü::zz  EEDD  998833aa..  ++  MMooğğ..  ++aayyllaann  ((<<  ee’’üülleenn))  

yüzbaşi yyüüzzbbèèşşii  İİLL  11442255bb  a. Yüzbaşı, eski Roma’da yüzbaşı [3��*ز�� yüz-bâshi 202]. 

bbllşş..  EETT  11  yyüü::zz  EEDD  998833aa..  ++  EETT  11  bbaaşş  EEDD  337755aa..  

yüzlatmak İİLL  øø,,  e. ettir. Yüz yüze getirmek ya da karşı karşıya getirmek, 

yüzleştirmek; aynı zamanda yüzünü çevirtmek [ك���ز��� yüz-la-’t-mak 202]. --  KKrrşş..  

EETT  22  yyüü::zz  ((ññ--))  EEDD  998833aa..  

yüzlaşturmak yyüüzzlleeşşttüürrmmeekk  İİLL  11442266aa  e. işt. ettir. Yüzüne baktırmak ya da birbiriyle 

karşı karşıya getirmek, yüzleştirmek [رم�ك�bز���� yüz-la-’sh-tur-mak 202]. --  KKrrşş..  EETT  

22  yyüü::zz  ((ññ--))  EEDD  998833aa..  

yüzlaşmak yyüüzzlleeşşmmeekk  İİLL  11442266bb  e. işt. Birbirinin yüzüne bakmak ya da birbiriyle 

karşı karşıya gelmek, yüzleşmek [ز������� yüz-la-’sh-ma<q →k< 202]. --  KKrrşş..  EETT  22  

yyüü::zz  ((ññ--))  EEDD  998833aa..  

yüzlamak İİLL  øø,,  e. geçl. (-in) Ön tarafına gelecek biçimde koymak, karşı karışıya 

getirmek, yüzleştirmek; aynı zamanda yüzünü çevirmek (insan ya da herhangi bir 

nesne vb.) [ز�م���� yüz-la-mak 202]. --  KKrrşş..  EETT  22  yyüü::zz  ((ññ--))  EEDD  998833aa..  

yüzlamak İİLL  øø,,  e. geçl. Yüz sayısına ulaştırmak [ز�م���� yüz-la-mak 202]. --  KKrrşş..  EETT  11  

yyüü::zz  EEDD  998833aa  

yüzlanmak yyüüzzlleennmmeekk  İİLL  11442266bb  e. dön. ve edl. Yüzüne bakmak, kendisini bir şeyin 

ön tarafına gelecek biçimde yerleştirmek; aynı zamanda (kendi) yüzünü çevirmek, 
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yüzünü bir şeye doğru çevirmek; aynı zamanda karşı karşıya getirilmek, yüzü 

çevrilmek [���Cز��� yüz-la-’n-mak 203]. EETT  yyüüzzlleenn--  EEDD  998877bb..  

yusun yyoossuunn  İİLL  11440088bb  a. Yerleşmiş gelenek ya da kanun, düzen {? yâsâ-mâq’tan, 

yâsun yerine } [ن�M�� yusun 203]. EETT  yyoossuunn  EEDD  997755bb..  

yusunluq İİLL  øø,,  s. Düzenli, muntazam, alışılmış, adet olan [ �Mق���.C  yusun-luq 203]. --  

KKrrşş..  EETT  yyoossuunn  EEDD  997755bb..  

yuşurmaq yyooşşuurrmmaaqq  İİLL  11440088bb,,  BBkkzz..  [[رم�ق����رم�ق����  yyââsshh--uurr--mmaaqq  119933]]  Bkz. yâhsur-maq 

  ..EETT  yyaaşşuurr--  EEDD  997799bb .[yushur-maq 203 ����رم�ق]

yuşurun yyooşşuurruunn  İİLL  11440088bb,,  BBkkzz..  [[رون����رون����  yyââsshh--uurr--uunn  119933]]  Bkz. yâhsurun [رون���� 

yushur-un 203]. EETT  yyaaşşrruu::  ((yyaaşşuurruu::))  EEDD  997799aa..  

yoşa İİLL  øø,,  a. Boya maddesi olarak kullanılan bir çeşit kırmızı toprak [&��� yoshah 203].   

yogggg İİLL  øø,,  a. Boyunduruk, Far. [غ�� yogh 203]. FFaarr..  yyuugg,,  yyoogg  SStteeiinnggaassss  11553388aa..  

yogggg İİLL  øø,,  a. Sudolabı mili, bu milin uzatması aynı zamanda üst değirmen taşı (alt 

değirmen taşının merkezindeki delikten geçerek dönen değirmen taşı)’nın milini 

oluşturur, Hk. [غ�� yogh 203]. FFaarr..  yyuugg,,  yyoogg  SStteeiinnggaassss  11553388aa..  

yoggggan yyooggaann  İİLL  11440099aa  s. Kalın, şişman; aynı zamanda büyük [ن���� yoghan 203]. EETT  

yyooğğuu::nn  ((yyooğğoo::nn))  EEDD  990044bb..  

yogggganlamaq İİLL  øø,,  e. geçl. Kalınlaştırmak [م�ق	C���� yoghan-la-maq 203]. --  KKrrşş..  EETT  

yyooğğuu::nn  ((yyooğğoo::nn))  EEDD  990044bb..  

yogggganlanmaq İİLL  øø,,  e. dön. ve edl. Kalınlaşmak; kalınlaştırılmak vb. [ق��C	C���� 

yoghan-la-’n-maq 203]. --  KKrrşş..  EETT  yyooğğuu::nn  ((yyooğğoo::nn))  EEDD  990044bb..  

yogggganliq yyooggaannlliiqq  İİLL  11440099bb  a. Kalınlık, şişmanlık [,-.C���� yoghan-liq 203]. --  KKrrşş..  EETT  

yyooğğuu::nn  ((yyooğğoo::nn))  EEDD  990044bb..  

yugggguçi İİLL  øø,,  a. Yıkayıcı, özellikle ölü yıkayıcısı [3+���� yu-ghu-chi 203]. EETT  yyuuğğuuççıı::  

((yyuuğğuu::ççıı::))  EEDD  889999aa..    

yuggggurmaq yyoogguurrmmaaqq  İİLL  11441133bb  e. geçl. Karıştırmak, birleştirmek (herhangi bir 

nesneyi bir sıvı ile) [رم�ق���� yughur-mâq 203]. EETT  yyuuğğuurr--  EEDD  990066aa..  
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yoq yyooqq  İİLL  11440099bb  kişisiz e. Değil, yok vb.; aynı zamanda ünl. hayır, yok! {olumsuzluk 

anlamı vermek amacıyla yoq -İngilizcedeki not “değil” sözcüğünde olduğu gibi- asla 

bir eylemle kullanılmaz; görünüşteki istisnalar, yardımcı eylemin önüne eklenen ve 

olumsuzluk eylem ortacı olarak kullanılan yoq sözcüğünün bulunduğu birleşik 

zamanlara çözümlenebilir: örn.: yoqdurman, yoqidim (Krş. qelgandurman, 

qelganidim) fakat asla yoq birdim ya da yoq biraman (yardımcı eylemler değil) 

biçiminde kullanılmaz. Bunların yerine daima birmadim, birmayman (“vermedim”, 

“vermem”) yapıları mevcuttur. Bundan başka, yoq qelmaq “yok etmek” “harap 

etmek, mahvetmek”, “imha etmek, yok etmek”! anlamlarına gelir (yoq sözcüğü 

qelmaq “yapmak, etmek” sözcüğünün olumsuzu değildir. “Yapmak, etmek”in 

olumsuzu qelmas olurdu. Bu bir birleşik eylem yapısıdır.). Burada yoq eylemsel sıfat 

olarak kullanılmaktadır (Krş. çuñ qelmaq “büyültmek”). Yoq-bolmaq “yok olmak”, 

“harap olmak, mahvolmak ya da ortadan kalkmak” (“olmaz” anlamını taşısaydı 

bolmas sözcüğü kullanılırdı) anlamına gelir. Çeşitli örnekler: işim yoqqa ketti “işim 

hiçe vardı (gitti)”; man yoq vaqtda “benim olmadığım zamanda”, (harf. “ben yok 

zamanda”); manda yoq “benim…yok” (harf. “bende yok”). Son olarak, eğer ifade 

olumsuz hale getirilmek istenirse, bar sözcüğünün kullanıldığı her yerde yoq 

kullanılabilir [ق�� yoq 204]. EETT  11  yyoo::kk  EEDD  889955bb..  

yuqa İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[�\'���\'��  yyuuppqqaa  220011]]  yyuuppqqaa  İİLL  11441122aa  Bkz. yupqa, Kaz. [�
�� yuqa 204]. 

EETT  yyuuvvkkaa::  EEDD  887744aa..  

yoqari ==  yyuuqqiirrii  İİLL  11441144aa  bel. ve snt. Yukarı, yukarıya, daha yukarıda olarak; aynı 

zamanda üzerine, yukarısına {Bkz. Dilb.} [ري�
�� yoqari 204]. EETT  yyookkaarruu::  EEDD  990066bb..  

yoqarilaş İİLL  øø,,  s. ve bel. Yukarı doğru meyleden; yokuş yukarı [ش	ر��
�� yoqari-lash 

204]. --  KKrrşş..  EETT  yyookkaarruu::  EEDD  990066bb..  

yoqatmaq yyooqqaattmmaaqq  İİLL  11440099bb  e. geçl. Yok etmek, imha etmek, harap etmek, 

mahvetmek; aynı zamanda kaybetmek, yitirmek {yoq itmak yerine} [ق����
�� yoq-at-

maq 204]. bbllşş..  EETT  11  yyoo::kk  EEDD  889955bb..  ++  EETT  èè::tt--  ((èè::dd--))  EEDD  3366bb..  

yoqalmaq yyooqqaallmmaaqq  İİLL  11440099bb  e. geçs. ve edl. Yok olmak, harap olmak, mahvolmak 

ya da ortadan kalkmak, gözden kaybolmak; aynı zamanda kaybolmak {yoq-bolmâq 
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yerine} [ق���
�� yoq-al-maq 204]. bbllşş..  EETT  11  yyoo::kk  EEDD  889955bb..  ++  EETT  22  ooll--  EEDD  112255bb..  →→  bbooll--  

EEDD  333311aa..  

yuqturmaq yyuuqqttuurrmmaaqq  İİLL  11441133bb  e. ettir. (hastalık) Bulaştırmak {yalın ad ya da özne 

olarak kullanılan belirli bir hastalığın yanı sıra kişilerin din (-den) ve ga (-e) eklerini 

almış biçimleri ile kullanılır} [ �b
رم�ق��  yuq-tur-maq 204]. EETT  yyuukkttuurr--  EEDD  990000bb..  

yoqso ==  yyooqqssuu  İİLL  11440099bb  ünl. yoq’un saygı ifade eden biçimi [�V
�� yoq-so 204]. --  KKrrşş..  

EETT  11  yyoo::kk  EEDD  889955bb..  

yuqsüz yyooqqssuuzz  İİLL  11441100aa  s. Önemsiz, değersiz, adi, aşağı, cimri [ز�V
�� yuq-süz 204]. 

EETT  yyookkssuuzz  EEDD  990077bb..  

yuuqsüz ==  yyuuyyuuqqssiizz  İİLL  11441177bb  s. Yıkanmamış, kirli {yû-mâq’tan} [ز�V
�� yû-uq-süz 

204]. --  KKrrşş..  EETT  yyuu::--  EEDD  887700aa..  

yoqlamaq ==  yyooqqlliimmaaqq  İİLL  11441100aa  ((hhaall  hhaattıırr  ssoorrmmaakk  iiççiinn  ggiiddiipp  ggeellmmeekk))  e. geçl. 

Hatırlamak, anımsamak [م�ق	
�� yoq-la-maq 204]. EETT  yyookkllaa::--  EEDD  990022bb..  

yuqmaq yyuuqqmmaaqq  İİLL  11441133bb  e. geçs. Lekelemek, işaret bırakmak, değmek, etkilemek, 

kâr getirmek; bulaşmak, saldırmak (hastalık yapmak anlamında) {ga “yaklaşma-

verme” durum eki ile kullanılır} [ق��
�� yuq-maq 204]. EETT  yyuukk--  EEDD  889977bb..  

yük yyüükk  İİLL  11442277aa  a. Yolcu eşyası, yük, eşya [��� yük 205]. EETT  11  yyüükk  ((yyüü::kk))  EEDD  991100bb..  

yugan yyüüggeenn  İİLL  11442288aa  a. Eyerin atın başına isabet eden kısmı [ن�n�� yugan 205]. EETT  

yyüüggüü::nn  ((??yyüüggöö::nn))  EEDD  991133aa..  

yüklamak ==  yyüükklliimmeekk  İİLL  11442277bb  e. geçl. Yüklemek (nesne, belirtme durum ekini, 

taşıyıcı ise ga “yaklaşma-verme” durum ekini alır) [م��	آ�� yük-la-mak 205]. EETT  

yyüükkllee::--  EEDD  991122bb..  

yüklük yyüükkllüükk  İİLL  11442277bb  eyl. s. Yüklü [آ.�ك�� yük-lük 205]. --  KKrrşş..  EETT  11  yyüükk  ((yyüü::kk))  EEDD  

991100bb..  

yügürmak yyüüggüürrmmeekk  İİLL  11442288bb  e. geçs. Koşmak [رم�ك�n�� yügür-ma<q→k> 205]. 

EETT  yyüüggüürr--  EEDD  991144bb..  

yükündürmak yyüükküünnddüürrmmeekk  İİLL  11442288aa  e. ettir. Diz üstü oturtmak [ورم�كYCآ��� 

yükün-dür-mak 205]. EETT  yyüükküünnddüürr--  EEDD  991144aa..  
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yükünmak yyüükküünnmmeekk  İİLL  11442288aa  e. geçs. Diz üstü oturmak {Orta Asya’da görülen 

genel törensel oturma biçimidir. Önce diz çökülür, sonra topuklar üzerinde arkaya 

doğru oturulur; bir kimsenin önünde bağdaş kurarak oturma biçimi (terzi usulü) çar 

zanu “dört diz” diye adlandırılır ve bu oturma biçimiyle ya samimi ya da saygısız bir 

davranış içinde olduğunuz düşünülür [���Cآ��� yükün-mak 205]. EETT  yyüükküünn--  EEDD  991133bb..  

yol yyooll  İİLL  11441100aa  a. Yol, rota; aynı zamanda Çin yol ölçü birimi bir “li”nin Doğu 

Türkistan’daki adı {bir inek başındaki boynuzların farkedilmesi ya da bir erkek ile 

bir kadının yüzü arasındaki farkın ayırt edilmesi olanaksız olduğu mesafe olarak tarif 

edilir} [ل�� yol 205]. EETT  yyoo::ll  EEDD  991177aa..  

yolamaq ==  yyoolliimmaaqq  İİLL  11441111bb  e. geçs. Yaklaşmak, yanaşmak, yakınına gitmek {Bkz. 

yân-maq ve yauq-la-maq} [م�ق��� yola-mâq 205]. EETT  yyoollaa::--  EEDD  991199aa..  

yulamak ==  yyöölliimmeekk  İİLL  11441199aa  e. geçl. Desteklemek, payanda ile desteklemek [م����� 

yula-mak 205]. EETT  yyööllee::--  EEDD  991199bb..  

yulanmak yyöölleennmmeekk  İİLL  11441199aa  e. dön. Dayanmak [���C��� yula-’n-mak]. --  KKrrşş..  EETT  

yyööllee::--  EEDD  991199bb..  

yulbars ==  yyoollvvaass  İİLL  11441111bb  a. Kaplan [رس�a�� yulbars 205]. bbllşş..  EETT  yyoo::ll  EEDD  991177aa..  ++  EETT  

bbaarrss  ((pp--))  EEDD  336688aa..  

yoldaş yyoollddaaşş  İİLL  11441111aa  a. Yoldaş, yol arkadaşı, yolculuk arkadaşı [اشY�� yol-dash 

205]. --  KKrrşş..  EETT  yyoo::ll  EEDD  991177aa..  

yuldurmaq yyuulldduurrmmaaqq  İİLL  11441155aa  e. ettir. Kökü ile söktürmek, yoldurmak [ورم�قY�� 

yul-dur-maq 205]. EETT  yyuullttuurr--  EEDD  992233bb..  

yüldüz yyuullttuuzz  İİLL  11441155aa  a. Yıldız (bu sözcük gezegenleri de içerir); quyuruq yulduz 

“kuyruklu yıldız” (harf. ‘kuyruk-yıldız’) [وزY�� yüldüz 205]. EETT  yyuullttuuzz  EEDD  992222bb..  

yülggggun yyuullgguunn  İİLL  11441155aa  a. Ilgın [ن�f�� yülghun 205]. EETT  yyııllğğuu::nn  EEDD  992266bb..  

yollamaq ==  yyoolllliimmaaqq  İİLL  11441111bb  ((bbiirr  nneessnneeyyii  yyaa  ddaa  ssöözzüü  bbiirr  yyeerree  ggöönnddeerrmmeekk))  e. 

geçl. Yola çıkarmak, yolcu etmek [م�ق	�� yol-la-mâq 205]. --  KKrrşş..  EETT  yyoo::ll  EEDD  991177aa..  

yulmaq yyuullmmaaqq  İİLL  11441155bb  e. geçl. Kökünden sökmek, kökü ile çekip çıkarmak, 

yolmak [ق���� yul-maq 206]. EETT  yyuull--  EEDD  991188bb..  

yulun yyuulluunn  İİLL  11441155bb  a. Omurilik [ن��� yulun 206]. EETT  yyuulluunn  EEDD  993300bb..  
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yoluqmaq yyoolluuqqmmaaqq  İİLL  11441111bb  e. geçs. Rastlamak, rast gelmek {ga “yaklaşma-

verme” durum eki ile kullanılır} [ق��
��� yol-uq-mâq 206]. --  KKrrşş..  EETT  yyoo::ll  EEDD  991177aa..  

yumaq yyuummaaqq  İİLL  11441155bb  e. geçl. Yıkamak [م�ق�� yû-mâq 206]. EETT  yyuu::--  EEDD  887700aa..  

yumaqsibit İİLL  øø,,  a. Coriandrum Sativum bitkisinin meyvesi, kişniş, ‘Dhania’ Hind. 

[ raM ��م�ق  yumâq-sibit 206]. bbllşş..  EETT  yyuummğğaa::kk  EEDD  993366aa..  ++  EETT  ssiibbüütt  EEDD  778855bb..    

yumalatmaq ==  yyuummiillaattmmaaqq  İİLL  11441166bb  e. ettir. Yuvarlamak [ق���م���� yumala-’t-maq 

206]. --  KKrrşş..  EETT  yyuummuull--  EEDD  993366bb..  

yumalamaq ==  yyuummiilliimmaaqq  İİLL  11441177aa  e. geçs. Yuvarlanmak [م��م�ق�� yumala-maq 

206]. --  KKrrşş..  EETT  yyuummuull--  EEDD  993366bb..  

yumalaq ==  yyuummiillaaqq  İİLL  11441177aa  eyl. s. Yuvarlak, küresel [م��ق�� yumala-’q 206]. --  KKrrşş..  

EETT  yyuummuull--  EEDD  993366bb..  

yumalaqlamaq ==  yyuummiillaaqqlliimmaaqq  İİLL  11441177aa  e. geçl. Yuvarlaklaştırmak [م�ق	
 ��م��

yumalaq-la-maq 206]. --  KKrrşş..  EETT  yyuummuull--  EEDD  993366bb..  

yumurtka İİLL  øø,,  a. Yumurta, Kaz. [&\�م��� yumurtkah 206]. EETT  yyuummuurrttğğaa::  EEDD  993388aa..  

yumşaq yyuummşşaaqq  İİLL  11441166aa  s. Yumuşak [ق�eم�� yumshâq 206]. EETT  yyuummşşaa::kk  ((??yyıımmşşaa::kk))  

EEDD  993388bb..  

yumggggaq yyuummggaaqq  İİLL  11441166bb  a. İplik vb. yumağı [ق�fم�� yumghâq 206]. EETT  yyuummğğaa::kk  EEDD  

993366aa..  

yummaq yyuummmmaaqq  İİLL  11441166bb  e. geçl. Yummak, kapamak (gözlerini, ağzını ya da 

elini) [م��ق�� yum-maq 206]. EETT  11  yyuumm--  EEDD  993344aa..  

yumuq yyuummuuqq  İİLL  11441166bb  eyl. s. Yumuk, kapalı (gözler, ağız ya da el için) [م�ق�� yum-

uq 206]. --  KKrrşş..  EETT  11  yyuumm--  EEDD  993344aa..  

yumurmaq yyuummuurrmmaaqq  İİLL  11441166bb  ((kkooppaarrmmaakk,,  yyoonnttmmaakk,,  ççeevviirrmmeekk,,  ddeevviirrmmeekk))  e. 

ettir. Aşağı atmak, yıkmak, düşürmek (duvar ya da bina) [م�رم�ق�� yumur-mâq 206]. 

EETT  yyèèmmiirr--  EEDD  993377bb..  

yumuruq İİLL  øø,,  eyl. s. Yıkık, harap, yıkık halde olan [م�روق�� yumur-uq 206]. EETT  

yyuummrruukk  EEDD  993377bb..  →→  yyııddrruukk  ((ññ--))  EEDD  889922bb..    

yun İİLL  øø,,  a. Yün, Kaz. Hk. [ن�� yun 206]. EETT  11  yyuuññ  ((ññ--))  EEDD  994411bb..  

yuññññ yyuuññ  İİLL  11441144bb  a. Yün [BC�� yung 206]. EETT  11  yyuuññ  ((ññ--))  EEDD  994411bb..  
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yuññññiçqa İİLL  øø,,  a. Kaba yonca (ot), Kaz., Hk. [&\S[C�� yungichqa 206]. EETT  yyoorrıınnççğğaa::  EEDD  

997711aa..  

yuññññul İİLL  øø,,  s. Hafif (ağır olmayan) [ل�[C�� yungul 206]. EETT  yyèèññiill  EEDD  995500bb..  

yunmaq İİLL  øø,,  e. geçl. Kesmek, biçmek (kalemi yontmak gibi), bıçakla yontmak [ق��C�� 

yun-mâq 206]. EETT  yyoonn--  ((yyoo::nn--))  EEDD  994422bb..  

yuunmaq ==  yyuuyyuunnmmaaqq  İİLL  11441177bb  e. dön. Yıkanmak [ق��C�� yû-un-mâq 206]. --  KKrrşş..  EETT  

yyuu::--  EEDD  887700aa..  

yunuçqa İİLL  øø,,  a. Bkz. yungichqa [&\+�C�� yunuchqah 206]. EETT  yyoorrıınnççğğaa::  EEDD  997711aa..  

yunuçka İİLL  øø,,  s. Güzel, ince, zarif [&L+�C�� yunuchkah 206].   

yunumaq yyoonnuummaaqq  İİLL  11441122aa,,  KKrrşş..  [[ق��-Cق����-C��  yyâânnii--mmââqq  119988]]  Bkz. yâni-mâq [م�ق�C�� 

yunu-mâq 206]. EETT  yyaannuu::--  EEDD  994444aa..  

yuuq İİLL  øø,,  Bkz. yâuq [وق�� yûuq 206]. EETT  yyaağğuu::kk  EEDD  990011aa..  

yuuqlamaq İİLL  øø,,  Bkz. yâuq-la-maq [م�ق	
  yûuq-la-mâq 206]. --  KKrrşş..  EETT  yyaağğuu::kk  EEDD ��و

990011aa..  

yip yyiipp  İİLL  11444422aa  a. İplik. Bkz. jib [�-� yip 206]. EETT  yyııpp  EEDD  887700bb..  

yiplik yyiipplliiqq  İİLL  11444422bb  a. İnce iplik. Deri işçileri tarafından dikişlerinin yapıldığı daha 

kalın ipliğe bağlanır. İnce iplik, ince ipliği daha kalın iplik ile çeken iğne aracılığı ile 

sonuna kadar götürülür [Q-.k-� yip-lik 207]. --  KKrrşş..  EETT  yyııpp  EEDD  887700bb..  

yipak yyiippeekk  İİLL  11444422aa  a. İpek [ك�k� yipak 207]. --  KKrrşş..  EETT  yyııpp  EEDD  887700bb..  

yittik İİLL  øø,,  s. Keskin [Q-b-� yittik 207]. EETT  yyiittiigg  EEDD  888899aa..  

yetmak yyeettmmeekk  İİLL  11339988  e. geçs. Varmak, yetişmek, ulaşmak, ermek [ك��b-� yet-mak 

207]. EETT  22  yyèètt--  EEDD  888844bb..  

yetmiş yyeettmmiişş  İİLL  11339999aa  sy. Yetmiş. Bkz. d�b� [d-�b-� yet-mish 207]. EETT  yyèèttmmiişş  EEDD  

889911bb..  

yetti ==  yyeettttee  İİLL  11339988aa  sy. Yedi. Bkz. 3b� [3b-� yetti 207]. EETT  yyèèttttii::  ((yyèèddddii::))  EEDD  888866aa..  

yer yyeerr  İİLL  11339999aa  a. Yeryüzü, kara, dünya; aynı zamanda yer, mevki, mahal [�-� yèr 

207]. EETT  yyèè::rr  EEDD  995544aa..  
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yeraq ==  yyiirraaqq  İİLL  11444422bb  s. ve bel. Irak, uzak [اق�-� yeraq 207]. EETT  yyıırraakk  EEDD  996633aa..  →→  

ıırraa::kk  EEDD  221144aa..    

yerlamak İİLL  øø,,  e. geçl. Toprağın içine koymak, gömmek [م�ك��-� yer-la-mak 207]. EETT  

yyèèrrllee::--  EEDD  996688aa..  

yeşmak ==  yyeeşşmmeekk  İİLL  11440011bb  e. geçl. Çözmek, açmak, düğümü çözmek [ك��e-� yesh-

mak 207].   

yeşinmak ==  yyèèşşiinnmmeekk  İİLL  11443344aa  e. dön. Çözünmek, soyunmak [ك��Xe-� yesh-in-mak 

207].   

yiggggmaq yyiiggmmaaqq  İİLL  11444455bb  e. geçl. Toplamak, bir araya getirmek, yığmak [ق��f-� yigh-

mâq 207]. EETT  yyıığğ--  ((??yyıı::ğğ--))  EEDD  889977aa..  

yiggggin yyiiggiinn  İİLL  11444466bb  a. Toplantı, meclis [Z-f-� yigh-in 207]. EETT  yyıığğıınn  EEDD  990044aa..  

yigggginmaq İİLL  øø,,  e. dön. Toplanmak, birleşmek, bir araya gelmek; aynı zamanda 

kendini toplamak, eteğini altına kıvırmak (otururken) [ق��X-f-� yigh-in-maq 207]. EETT  

yyıığğıınn--  EEDD  990044bb..  

yekan yyèèkkeenn  İİLL  11443366aa  a. Su kamışı [ن�L-� yékan 207]. EETT  yyiiggeenn  ((??  yyaa  ddaa  yyèèggeenn))  991133aa..  

yigit yyiiggiitt  İİLL  11444488aa  a. Genç adam; aynı zamanda asker (süvari) [r-[-� yigit 207]. EETT  

yyiiggiitt  EEDD  991111bb..  

yigarmak İİLL  øø,,  BBkkzz..  [[م�ك�[م�ك��[�  yyiiggaarr--mmaakk  220000]]  Bkz. م�ك] �]�م�ك�[-� yigar-mak 207]. 

EETT  eeggiirr--  EEDD  111133aa..  

yigarma ==  yyiiggiirrmmee  İİLL  11444488bb,,  BBkkzz..  [[&م�[�&م�[�  yyiiggaarrmmaahh  220000]]  Bkz. &م&] �]�م�[-� 

yigarmah 207]. EETT  yyèèggiirrmmii::  EEDD  991155bb..  

yil yyiill  İİLL  11444499aa,,  BBkkzz..  [[O�O�  yyiill  220000]],,  [[O-HO-H  jjiill  9911]]  Bkz. O� [O-� yil 207]. EETT  yyııll  EEDD  991177aa..  

yil ==  yyeell  İİLL  11440044aa,,  KKrrşş..  [[O-HO-H  jjiill  9911]]  a. Yel, rüzgar, Kaz. [O-� yil 207]. EETT  11  yyèè::ll  EEDD  

991166bb..  

yilan yyiillaann  İİLL  11444499aa,,  BBkkzz..  [[ن	ن�	�  yyuullâânn  220000]]  Bkz. ن	� [ن	-� yilân 207]. EETT  yyııllaa::nn  ((dd--))  

EEDD  993300aa..  

yelpuguç yyeellppüüggüüçç  İİLL  11440044bb  a. Yelpaze [چ�n�k.-� yel-pu-gu-’ch 207]. --  KKrrşş..  EETT  yyèèllppiikk  

EEDD  992200aa..  
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yelpimak ==  yyeellppüümmeekk  İİLL  11440044bb  e. geçl. Hava vermek, yelpazelemek [ك��-k.-� yel-pi-

mak 207]. EETT  yyèèllppii::--  EEDD  992200aa..  

yildam İİLL  øø,,  bel. Çabuk, hızlı [امY.-� yil-dam 207].   

yildiz yyiillttiizz  İİLL  11444499bb  a. Kök sapı [ د�K}ل← ت {�3  yildiz 207]. EETT  yyııllttıızz  EEDD  992222bb..  

yelim yyèèlliimm  İİLL  11443388bb  a. Tutkal [i-.-� yelim 207]. EETT  yyeelliimm  ((??yyèèlliimm))  EEDD  992299aa..  

yelimlamak ==  yyèèlliimmlliimmaaqq  İİLL  11443388bb,,  KKrrşş..  [[م�ك	م�ك��	��  yyaamm--llaa--mmaakk  220000]]  e. geçl. 

Tutkalla yapıştırmak [م�ك	�-.-� yelim-la-mak 207]. EETT  11  yyeelliimmllee::--  EEDD  992299aa..  

yem yyeemm  İİLL  11440055aa  a. Mısır, sığır yemi [i-� yem 207]. EETT  22  yyèè::mm  ((??dd--))  EEDD  993344aa..    

yemak yyèèmmeekk  IIII  İİLL  11443388bb  e. geçl. Yemek [���-� yé-mak 208]. EETT  22  yyèè--  ((??dd--))  EEDD  886699bb..    

yemlamak ==  yyeemmlliimmeekk  İİLL  11440055bb,,  BBkkzz..  [[م�ك	م�ك�-.-�	�-.-�  yyeelliimm--llaa--mmaakk  220077]]  yyèèlliimmlliimmaaqq  

İİLL  11443388bb  Bkz. م�ك	�-.-� [م�ك	�-� yem-la-mak 208]. EETT  11  yyeelliimmllee::--  EEDD  992299aa..  

yemiş yyèèmmiişş  İİLL  11443399bb  a. Yemiş, meyve [d-�-� yé-mish 208]. EETT  yyèèmmiişş  ((dd--))  EEDD  993388bb..  

yiññññ ==  yyeeññ  İİLL  11440033aa  a. Yen, giysi kolu [BX-� ying 208]. EETT  yyèèññ  EEDD  994400bb..  

yeññññil ==  yyeeññggiill  11440033bb  s. Hafif (ağır olmayan) [O-[X-� yengil 208]. EETT  yyèèññiill  EEDD  995500bb..  

yenek yyèènniikk  İİLL  11444400aa  s. Hafif (ağır olmayan) [Q-X-� yenek 208]. EETT  yyèènniikk  EEDD  995500aa..  
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3. SONUÇ 

Çalışmada ele alınan Robert Barkley Shaw’un A Sketch of the Turki Language as 
Spoken in Eastern Turkistan (Kashghar and Yarkand) / Doğu Türkistan’da Konuşulan 
Yeni Uygurcanın Bir Taslağı (Kaşgar ve Yarkend) adlı Yeni Uygurca-İngilizce 
sözlüğünde dört aşamalı bir çalışma yapılmıştır. Öncelikle sözlükteki Yeni Uygurca 
madde başları kendi transkripsiyon sistemimizle tekrar yazılmıştır. Bunu yaparken 
Shaw’un ünlü yazımında bir değişikliğe gidilmemiştir. İkinci aşama karşılaştırma 
metodu ile hazırlanmıştır. Shaw’un sözlüğündeki Yeni Uygurca madde başları  Uygur 
Tiliniñ İzahlik Lugiti (1999) / Yeni Uygurcanın Açıklamalı Sözlüğü  ile 
karşılaştırılmıştır. Bu karşılaştırmadaki ana amaç XIX. yüzyıl sonundaki Yeni 
Uygurcadaki sözcük varlığı ile günümüz Yeni Uygurcasındaki sözcük varlığı arasındaki 
mevcut farkları gösterebilmektir. Çalışmanın üçüncü aşamasında, Türkiye’de çalışan 
Türkologların Shaw’un Yeni Uygurca-İngilizce sözlüğünden kolayca yararlanabilmeleri 
için Yeni Uygurca madde başlarının İngilizce karşılıkları Türkçeye çevrilmiştir. Son 
aşamayı ise köken çalışması oluşturmaktadır. Bu kısımda Yeni Uygurca sözcüklerle 
ilgili etimolojik açıklamalar yapılmıştır ve Yeni Uygurcadaki alıntı sözcüklerin 
çoğunlukla Farsça, Arapça ve Moğolcadan olduğu gözlemlenmiştir.  
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